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ריװװוע באליאסנע 


אונדזוגר דאר 


אונדזער דאָר איז גליקלעכער פון אלע! 

מיר זײַנען רײַף געװאָרן אין א צײַט, 

ווען יעדער ווינקל פון דער װײַטסטער װײַט -- 
פון קרימער סטעפּעס ביז די בערג אוראלער -- 
ווערט מיט געבענטשטער מי פון מענטש באנײַט. 


מיר האָבן זיך געװאָרפן אונטער טאנקען 

און אָפּגעשטעלט זיי מיטן יונגן גוף, 

און ניט דערפאר, װײַל קריג איז דער בארוף, == . 
װײַל פעלקער-פרידן שטענדיק מיר פארלאנגען. 
מיר זײַנען יונג, מיר גייען מוטיק בארג-ארוף. 


מ'האָט ניט פארגרייט פאר אונדז קיין מירמלנע פּאלאצן, 
קיין ראָזשינקעס מיט מאנדלען ניט פארגרייט. 

מיר האָבן אופגעהויבן קינד-און-קייט, 

די אלטע וועלט זאָל קוקן און זאָל פּלאצן, 

וי מיר צעוואקסן זיך אף רוסלענדישער ברייט, 


מיר זײיַנען קוילנגרעבער, וועבער, שמידן, 
מיר זײַנען אויסגעשטאנען אלדאָסבײז, 
און אונדזער בלוט, 
און אונדזער מי, 
און אונדזער שווייס, 
און אונדזערע פארשײיַטע יונגץ לידער, -- 
זי נערן אונדזער מוט און אונדזער טרייסט, 
זיי רופן אונדז, 
זיי וועקן אונדז, 
זיי שאלן... 


יאָ, אונדזער דאָר איז גליקלעכער פון אלע! 


דאָװיד האָפּשטײן 


מיט טיפער ליבע זערמאַנען מיר הײַנט זעם גרױסן ייִדישן סאַװעי | 
טישן דיכטער-קאַמוניסט דאָװיך האַפּשטײן, װאָס איז טראיש אומגעקומען ! 
אין דער צײַט פונעם סטאליךקולט. זײַנע אומפארגעסלעכע שאפונגען 
זײַנען ארײַן אינעם אױצער פון דער סאַװעטישער פילנאציאַנאלער ליטע- 
ראסור. ד. האַפשטײן געהערט צו די גרעסטע ייִדישע װאָרט-מײַסטערס. 
שטענדיק, װען מע דערמאַנט זײַן נאָמען, קומען ניט װילנזיק אפן זינען 
צענדליקער שורעס פון זײַנע לידער: .אַקטאָבער, אן אַנהײב, אן אָ..", 
.מיר גײען אין זײַנע פאָרנטיקע רײען, שפאנענדיקע מענטשהײַט..", 
.אין װינטעריפארנאכטן אף רוסישע פעלדער..", ,מאַסקװעישטאַט, איך 
װער ניט מיד דיך לויבן, ביסט שוין לאנג מײַן פעסטונג און מײַן גלויבן.." 
און נאַך, און נאַך. 

מיר באקענען הײַנט אונדזערע לײיענער מיט דאַװיד האַפשטײנס ניט 
פארעפנטלעכטע שאפונגען, געשריבן אין זי לעצטע יאָרן פון זײַן לעבף 


ניט נאָר פון הייכן דײַנע -- 

פון פלאכסטער פלאך 

זיך קוקט שוין דורך 

די גאנצע וועלט פון אלע זײַטף! 

די העכסטע טרוימען מײַנע 
געפונען האָבן דאָ א דאך, 

געפונען האָבן דאָ א זוניקן געצעלט 
אף װײַטסטע װײַטן. 


פונדאנען זע איך זיי די אלע די, 

װער ס'האָט פון מײַנע שענסטע גײַסטער, 
פון הערלעכסטע געשטאלטן 

געשפּענסטער אויסגעוועבט 

אין אלטער צײַט, אין מיטלאלטער... 


אין צײַט אין נײַסטער 

די רעשטן זייערע איך זע: 

ווער ס'וויל זײַן רויבערישן גיר 
פארשטאָפּן מיט. מײַן נויט, 

און ווער זײַן װױלטיק בויט 

אף גאָרן אומגליק מײַנעם, 

ווער ס'וויל, מײַן בלוט 

זאָל אים װי שמיר-שטאָף דינען, -- 
זײַן יעדן קער פונדאנען זע איך גוט, 
פונדאנען װעט מען צוימען זײַן ווילקיר, 
פונדאנען װעט די קלאָלע איִם געפינען. 
אָ; גרויסע מסץק!1ג 

א גרויסער שאפנדיקער קערן פון פארבאנד, 


1952--19 


פון טיפן יאם פון פרײיַען וויסן 
האָסטו גענערט מײַן אָטעם. 

אזויפיל פעלקער און אזויפיל שװאָטים 

דו נערסט מיט דײַן דערהויבענעם פארשטאנד, 
װאָס ניט דעראָבערונג ער זוכט, 

נאָר לאָזט דער וועלט געניסן 

פון זײַנע בעסטע פרוכט.. 


געבענטשט זאָל זײַן די שאָ, 

ווען כ'האָב די וועלט 

דאָס צווייטע מאָל דערזען 

אין לענינס ליכט, 

און ווען צום נײַעם גלויבן 

האָסטו, מײַן לאנד, אויך מיך, 

וי מיליאָנען דײַנע זין, דערהויבן!. 


סע -- רוסלאנד. 


נאָבן זיג 


געבורטווייען פון טקופעס דויערן יאָרהונדערטער, 

ביז אכציק קוים דערגרייכט ער, אונדזער עלטער. 

איך שטיי פון לייד און פרייד ביז גרונטן א פארװוּנדערטער 
און איך באטראכט די יאָרן די געפעלטע. 


צו אונדז געהערט דאָס גליק דאָס אומגעהויערע: 
דורך ווייען און דורך פּײַנען אומגעהערטע 
צעעפענען מיר ברייט די טירן און די טויערן 

פון נײַער צײַט, פון פרידן אומגעשטערטן. 


איז לאָמיר הײַנט דערמאָנען אלע די געפאלענע, 
באערן יעדעס הארץ, װאָס איז צעבראָכן... 

דאָס איז קאָרבאָנעס הייליקע פאר אונדז, פאר אלעמען, 
סימאָנים אייביקע פון דער עפּאָכע. 


איז לאָמיר זאמלען קראפט פאר שלאכטן פאר פארביטערטע. 
פארווונדעטע, נאָך ראנגלען זיך די מערדער, 

ניט פעלשן װעלן הערצער, וויפל מאָל דערשיטערטע, 

אין שאָ פון שלאכט, אין רעגע אין באשערטער. 


אין ווצג 


ניט אזוי די בערג, װי די רײַזע צו זי 
דורך שניי און דורך רעגן, דורך נעכט און דורך טעג... 
ניט אזוי דער ציל, װי דורך מענטשן דער וועג 

אין דעם ענגסטן באריר אויך מיט וינד און מיט ויי... 
און דאָס קומען אהין, װוּ פארגרייט איז שוין אלץ, 

און דערהערן, מע זינגט: ;אך, װי ברייט איז מײַן לאנד!* 
אך, ס'איז גוט, װאָס כ'פארדין, אז די ערלעכע האנט 
זאָל באגעגענען מיך אי מיט ברויט, אי מיט זאלץ. 


לצבאיה 
ס'האָט דאָס לעבן אונדז פארזאָגט: 
(װײַטער ציט מײַן ברייטע קייט, 
טרײַבט דעם טויט און װײַט פאריאָגט, 
אקערט טיף און לעבן זייט!..* 


אָפּגעטראָטן איז דער טויט... 

װי די וייען זײַנען פריש, 

נאָר דאָס לעבן אונדז פארטרויט, -- 
לאָמיר גיין צום גרויסן טיש! 


אונדזער הויז זיך בויט און בױט! 
צו דעם מאָלצײַט ברענגט ארײַן 
פון די קאמערס פרישן ברויט, 
פון די קעלטערס אלטן װײַן! 


דער, װאָס איז געבליבן דאָ, 

איז ניט אלט און איז ניט שוואך, 
אין א מאזלדיקער שאָ 

הייבט זיך אָן די לעבן-זאך! 


אף צעפּיקעניש די פּײַנט 

עסן מיר דאָס פרישע ברויט, 
טרינקען מיר דעם אלטן װײַן -- 
און די פאָן איז צונטער-רוט! 


גײַן צאָל ווע צו דצם האָמוניוה 


מיר דארפן זיך דאָ קיינעם, קיינעם שענקען, 

אז קיינער דארף אים גאָרניט, דעם געשאנק. 

דאָס זע איך איצט, דאָס ווייס איך שוין פון לאנג... 
איך אייצע עס דאָ יעדן פארגעדענקען, 

װאָס לענין האָט אונדז אלעמען פארזאָגט: 

אין יעדן שטראָם פאראנען שטראָמען צוויי, 

צוויי שטראָמען יעדע פאָלקס-קולטור פארמאָגט. 
באטאָג, באנאכט דו קען אנטשיידן זיי... 


איך בין א ייִד! כ'דערקלער עס לאנג אָן ציטער, 
זאָל זײַן, איין סימען איז ביז גאָר צעשװוּמען, 

זאָל זײַן א צווייטער איז ביז גאָר צעשפּליטערט -- 
מײַן פאָלק װעט צו דעם קאָמוניזם קומען.. 

איך בין א פעסטער פאָדעם אין דעם שנור, 

װאָס ציט זיך פון נעװיָיִם און פּאָעטן, 

א פאָדעם אין דער ייַדישער קולטור, 

װאָס איז געוועבט אין לאנד פון די סאָװועטן... 
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לענזישער מילכאַמע. אַָנגעהױבן זיך דרוקן אין 1918. 
װױנט אין מאַסקװע. 


5 א וו הה; 
מאריאנט 

אף שאמפּאניער בערגלעך, טאָלן, קוקט אף דיר מיט קינע-סינע 

דאָרט, װוּ ס'פּאשען זיך די קי, און זי שארפט אף דיר די ציין. 


פינקלען רויזן הארבסטיק-בונטע 


אף די קװאָרים פון מאקי. אָפן, איבער אלע וועגן, 


ווידער קריכט די ברוינע פּעסט. 


פראנקרײַך, ליבע מאריאנע! זע, עס פאָרן גענעראלן, 

פאר דײַן פרײיַהײַט, פאר דײַן רום אָפיצערן פון עס-עס. 

דײַנע אָרנטלעכע יונגען 

האָבן דאָ געפונען רו. אָנגעטאָן די אלטע אָרדענס, 

א א :5 קוקן האָזעדיק און פרעך. 

2 יי יי 1 4 שי ;דײַטשלאנד, דײַטשלאנד איבער אלעס? -- 
רע יעב ווידער דראָט דער מוטער-ערד. 

נאָר די כאווערטעס געליבטע : 

שוין מיט זילבער אין די האָר. ווידער יאָגט א טאנק און רעװועט, 


פּײַניקט, שנײַדט די ערד און פליקט. 
וי אין יאָר אין נײַנצן-פערציק, 
זע, דער טוט אין הימל פליט. 


אײַנגעהילט אין צארטע בלעטער 
שפּילט דער װײַנטרױב און ער בליט.. 
פראנקרײַכס טרערן -- ריינע פּערל -- 


וי דער טוי אף רויזן גליט. מאריאנע! מאריאנע! 

שרײַט פון אלטן דעמב א קלאָלע טויטע ווענדן זיך צו דיר: 

צו טאליאָנים --- טרײַע הינט. ווער האָט זיי אהער גערופן -- 

אף די כורוועס אָראדורער ליבהאָבער פון בלוט און ביר? 
װוויעט אלע נאכט א ווינט. עפן דײַנע ריינע אויגן, 

ווינט, װאָס קלאָגסטו? װאָס דערמאָנסטן וואכזאם זײַ און שטאָליק-הארט. 

אין די שטילע, קאלטע נעכט? דעם פאראטס געהיימער מעסער 
ייר ר יי א אָנגעצילט צו דיר אין הארץ. 

דײַנע קינדער, מאריאנע, טרײַב אים, טרייַב צו אלדי רוכעס 
זאָלן װידער ווערן קנעכט?! דעם, װאָס טרוימט פון בלוט-געפעכט, 
שפּאנען יאָרשים פון די הענקער עס זאָל ,דײַטשלאנד איבער אלעס" 
אף דײַן ראכוועס פראנק-און-פריי, מער ניט קלינגען אף דײַן ערד. 
איבער קװאָרים פון די קעמפער.. ' מאר;אנע: זאָל דײַן הימל 

טרײַב זיי, מאריאנע, טרײיַב! 


שטענדיק שײיַנען בלוי-בלאנקיט, 
די באקאנטע כײַע-ראָע אזוי ווילן די אלמאָנעס 
פון די היילן, דאָרט לעם ריין, פון די העלדישע מאקי. 


דאָס דאר פון האריבאלרי 


ניין, ניט קיין לעגענדע. 
האריבאלדי! א מענטש 
רײַסט פון זײַן היימלאנד 
די פײַנטלעכע פּענט. 


זײַן באָרד איז צעוויכערט, 
דאָס פערד אין גאלאָפּ. 

מע שמועסט אין דערפער: 
א ליכטיקער קאָפּ. 


ער שוינט ניט זײַן לעבן, 


דער ערשטער אין שלאכט. 


--- וויווא, דזשוזעפּע!: -- 
א גלאָק װעקט די נאכט. 


מיט ליבע זײַן נאָמען 
דערמאָנט מען אין גאס, 
אין רוימער פּאלאצן 
זײַן נאָמען פארהאסט. 


אין ווין, בא דעם קייסער, 
א בעהאָלע, א שרעק. 

--- וויווא, דזשוזעפּע! -- 
גריסן פישער לעם ברעג. 


א סאָף צו די קייטן! 
דאָס פאָלק הייבט זיך אוף. 
--- וויווא, דזשוזעפּע! -- 
קלינגט אין דער לופט. 


זיי גייען, זיי קומען, 
פון פרײיַהײַט די זין. 

--- וויווא, דזשוזעפּע! -- 
איטאליע זינגט. 


א שטראָם א באפרײַטער 
זיך דונערדיק טראָגט. 

האָרעפאשניקעס, פרייט זיך: 
עס טאָגט שוין, עס טאָגט! 


--וויווא, זיזשוזעפּע! --- 
זיך קײַקלט פון בערג. 
די קייטן פון קנעכטשאפט 
מיר טראָגן ניט מער. 


די פײַנט אפצולאָכעס 

װעט לעבן נאָך לאנג -- 
ניין, ניט קיין לעגענדע -- 
האריבאלדיס געזאנג! 


אונטער קלאנג פון רוסישער הארמאָניק 
א בראָנזהוטיקע כינעזערן פארציט 

אין די װײַטע געסעלעך קאנטאָנער 
וועגן דער מעטעליצע א ליד. 


אין דעם ניגן פלאטערט א געווימל 

פון די שנייעלעך, װאָס בענקען נאָך ראסיי. 
דאָ, בא זיך, אונטערן דאָרעמדיקן הימל, 
ווייסט זי ניט דעם טאם פון שניי. 


ווייסט ניט!: בעסער זאָלסט ניט וויסן, 
װי מע גייט אין שלאכט אין א זאוויי. 
אין דײַן ליד איך וויל באגריסן 

ס'הארץ דײַנס, װאָס איז ריין וי שניי. 


אָװנט-צײַט, ווען ס'פארבט די שקיע 
קרוינען פון די ביימער גאָלדיק-גרין, 
דײַנע כאווערטעס פון מאָסקװע און קיעװו 
זינגען לידער אויך וועגן פּעקין. 


ייִדיש -- מ. ט ײף. 
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יעכיַעל פאליקמאן 


ף אלץ, װאָס איך טו בא מײַן שרײַבטיש, קוקט א יונגער אראבער, וועלכער האלט 
א קרומע אנטבלויזטע שװערד אין דער האנט. צי איז ער א מאראָקאנער, צי אן 
אלזשירער, א טיימענער, צי עפשער גאָר פון אן אומבאװוּסטן מידבער-שייװועט -- 
: דאָס ווייס איך ניט. 

א הי היטעלע -- א מין יארמלקעלע אפן קאָפּ; א קאמייע אפן האלדז; דער דארלעכער שלאנקער 
גוף איז ארומגעוויקלט מיט א שטיק צײַג, פון אונטער וועלכער עס זעען זיך ארויס ביידע הוילע 
מוסקולדיקע הענט, אן אקסל און א טייל פון דער ברוסט --- א פעסטע און א געזונט-אָנגעשטרענג- 
טע; אף די שטאלטנע לענדן -- א גארטל מיט מאָדנע באצירונגען; באָרװעסע שטארקע פיס.. 
דאָס געזיכט -- א דין געצייכנטס -- דריקט אויס רויִקע אנטשלאָסנקײַט; א הויכער, עטװאָס אָנ- 
געכמורעטער שטערן, א שיטער בערדל, װאָס באזוימט קוים די פארשפּיצטע קין, פולבלעכע ליפּן. 

אָט אזוי שטייט ער שוין העכער פופצן יאָר אף מײַן שרײַבטיש. ער האָט מיר נאָך קיין װאָרט 
ניט געזאָגט, און דאָך זאָגט ער מיר אזוי פיל... שרײַבנדיק, פארקוק איך זיך ניט איין מאָל אף אים. 
ער איז פאר מיר די װײַט, וועלכע איך האָב נאָך ניט באטראָטן, דער געדאנק, װאָס יוירט באם 
שאפן און װעט אָט-אָט קומען, נאָר איז נאָך דערװײַל ניטאָ. 

מיך האָט גערעגט אלץ אין דעם דאָזיקן אראבער. די אופשריפט פון געדרייטע אויסיִעס, 
װאָס האָט, וי אן אָרנאמענט, באצירט דעם ניט הויכן פּיעדעסטאל, אף וועלכן דער יונגער קריגער 
שטייט, איז פאר מיר געווען ניט קיין קלענערער סאָד, איידער ער אליין. איצט, עמעס, ווייס איך 
שוין, װאָס דאָרט איז אָנגעשריבן. נאָר כ'ווייס נאָך אלץ ניט, װער דער אראבער איז, װײַל די 
אופשריפט אפן פּיעדעסטאל קלינגט אלציינס אף אלע אראבישע לעשוינעס. 

טאקע אדאנק דעם דאָזיקן שטומען באאָבאכטער פון מײַן מי, דעם סוידעספולן פרײיַנט 
מײַנעם, האָב איך זיך דערװוּסט די געשיכטע, װאָס כ'וויל דאָ דערציילן. צי דען נאָר די דאָזיקע 
געשיכטע? כ'האָב זיך דערגראָבן צו א טיפן עמעס, װאָס האָט, אייגנטלעך, געלעבט אין מיר און 
באגלייט מיך אלע יאָרן, זינט איך קען זיך. 


ער איז פון בראָנזע, דער אראבער, פּײַנע בראָנזע פון א פּאריזשער קונסט-ווארשטאט, -- 
וועגן דעם דערציילט א קוים מערקבארער שטעמפּל אפן פּיעדעסטאל. און געפונען האָב איך די 
סקולפּטור אין ליגניץ, װאָס הייסט שוין איצט װידער לוהינעץ, אזוי וי די פּאָליאקן האָבן די 
דאָזיקע נידערשלעזישע שטאָט גערופן מיט זיבן הונדערט יאָר צוריק. 

אף דער שטיין-געפלאסטערטער גאס האָבן זיך געוואלגערט שפּליטערס פון באָמבעס און 
סנאריאדן. און אויך װי א שפּליטער פון עמעצנס װווילטיק צי פון עמעצנס טרוים איז אפן ברוק 
געלעגן די סקולפּטור פונעם אראבער מיט דער קרומער אנטבלויזטער שװערד. 

מעגלעך אפילע, אז די סקולפּטור איז פריַער געשטאנען אין קאבינעט פונעם עסעס-שטאנד- 
דארטנפיורער, דעם שעף פון אלע ארומיקע קאָנצלאגערן און טפיסעס. טאקע צו זײַן ווילע, וועלכע 
האָט זיך געזען פונװײַטנס, אפן ראָג, האָב איך עס געײַלט דעמלט. אין הויף איז געבליבן א צע- 
קלאפּטער אװטאָמאָביל, אן אָנגעלאָדענער מיטן שטאנדארטנפיורערס ארכיוו. אן אלטיטשקע 
דײַטשקע, וועמעס זון עס איז פארפאלן געװאָרן ערגעץ אין איינעם פון די קאָנצלאגערן, האָט 
אונדז געגעבן צו וויסן וועגן דעם ארכיוו און געפירט מיך צו דער וילע. לױט דעם, װי די 
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אלטיטשקע האָט דערציילט, זײַנען אף דער גאס באשאָסן געװאָרן די ערשטע צוויי אװטאָמאי 
שינעס, װאָס האָבן ארויסגעפירט דעם שטאנדארטנפיורערס גוטס, דערפאר איז גאנץ מעגלעך, 
אז די סקולפּטור האָט מען דאָ פארלוירן. 

דער שטאנדארטנפיורער האָט זיך אוואדע ניט אײַנגעקוקט אינעם אראבערס איידעלן גע- 
זיכט, אים איז ניט אָנגעגאנגען, צוליב װאָס יענער האָט אנטבלויזט די שװערד, -- דעם שעף 
פון טורמע-אופזעער און הענקערס איז גענוג געווען בלױז דאָס, װאָס די שװערד איז ארױס- 
געשלעפּט פון שיידל... 

כ'האָב אופגעהויבן די סקולפּטור, װאָס איז געװען דער שטומער איידעס פון דעם שידער 
און ווילקיר, וועגן וועלכע כ'האָב זיך דערװוּסט פונעם שטאנדארטנפיורערס פארבליבענע פא 
פּירן. די סקולפּטור האָב איך געבראכט אהיים --- זאָל זי מיר דערמאָנען אין לוהינעץ, אין יענער 
באפרײיַטער שטאָט, װוּ כ'האָב אין א קנאפער װאָך ארום באגעגנט דעם טאָג פון זיג. 


דער געדאנק, אז עס װאָלט גוט געווען דערוויסן זיך, װאָס עס באטײַט די אופשריפט אפן 
פּיעדעסטאל, איז מיר אופגעקומען, בייס כ'האָב דאָס ערשטע מאָל דערזען א לעבעדיקן ארא" 
בער. און ניט איינעם, נאָר עטלעכע מיטאמאָל. כוץ די װײַסע ברייטע טיכלעך, פארפעסטיקטע 
אפן קאָפּ מיט שווארצע שנורן, זײַנען די קליידער געװען גאנץ געוויינלעכע -- געשטריקטע 
סוויטערס, פּידזשאקלעך, שמאָלע הױזן. דעם עמעס געזאָגט, זײַנען די אראבער לאכלוטן ניט 
ענלעך געווען אף מײַן בראָנזענעם פרײַנט. כ'האָב זיך דערװוּסט, אז דאָס זײַנען יאָרדאנער, גע- 
קומען, טראָץ דעם קיניגס פארבאָט, אפן מאָסקװער פעסטיוואל. און כאָטש זי זײַנען געוען אָן 
שװוערדן, האָב איך איצט שוין אלציינס דערפילט: יאָ, זיי זײַנען ענלעך אף מײַנעם... נאָר ועגן 
װאָס האָב איך מיט זיי געקאָנט ריידן אפן װאָקזאל, אינעם געווימל פון מענטשן? כ'האָב זיך בא" 
נוגנט מיט דעם, װאָס אנדערע, די ענגליש-קענער, האָבן זיך בא זיי דערװוּסט. 

שפּעטער מיט א צײַט האָב איך װידער פארטראכט פאנאנדערשיפרירן די אראבישע אופי 
שריפט. דאָס איז געווען דאן, ווען ס'האָט בא אונדז אין שטאָט זיך געעפנט אן אָפּטײלונג פונעם 
מאָסקװער אוניווערסיטעט פאר פעלקער-פרײַנטשאפט. איך האָב אראָפּגעמאָלט א קאָפּיע פון דער 
אופשריפט און א צײַט זי געטראָגן אין קעשענע, ביז אנומלטן האָב איך ענדלעך פארקערעועט 
צום רויטן אוניווערסיטעט-מויער און דורכגעגאנגען צווישן זײַנע מעכטיקע קאָלאָנעס, װאָס דער- 
מאָנען מיר שטענדיק די זײַלן פון היבראלטאר. הינטער זיי איז דער אומענדלעך ברייטער אָקעאן 
פון וויסן. 

אין וועסטיבול, װוּ כ'בין עטװאָס א פארלוירענער שטיין געבליבן, איז פאר מיר דורכגעי 
גאנגען די פילגעשטאלטיקע מענטשהײַט אליין. נאָר פונקט װי די פארבן פונעם רעגנבויגן זײַנען 
פארשיידן און פּאסן דאָך איינע צו דער אנדערער, שאפן א לעבעדיקע גאמע, -- אזוי האָבן 
געפאסט איינער צום צווייטן, דערפילט איינער דעם אנדערן די, וועמען כ'האָב דאָ געזען. און 
נאָך איינס האָב איך באנומען: קינדער פון פארשיידענע עקן װעלט זײַנען מער ענלעך איינס 
אפן צווייטן, מער קרויוויש צװישן זיך, װי עס װאָלטן װעלן די, װאָס זוכן דאָס פארשיידענע אין 
מענטשן און רייצן אָן מענטש אף מענטש. 

כ'האָב אָנגענומען פאר אן אראבער א ברוינעם יונג פון מעקסיקע -- א דראָטיקן און 
הייסן. געווענדט האָב איך זיך מיט דער פראגע -- צי זײַנען זיי ניט קיין אראבער? -- צו צויי 
באשיידענע באָכערים פון קאמבאָדזשיע. דער דריטער, ווען כ'האָב אים געזאָגט, וועמען איך זוך, -- 
ער האָט זיך פּונקט אראָפּגעלאָזט פון די ברייטע טרעפּ און מיך איבעראשט מיט זײַנע אױגן 
טונקל-ברוינע, באשײַנטע פון געדאנק, פארזאַרגטע און אָנגעשפּיצטע, אויגן פון איינעם, וועלכער 
האָט עפשער געזען פיל אומרעכט און בייז; איבעראשט האָט מיך אויך די אָנגענעמע שווארצי 
כײינעװודיקײַט פון זײַן איידעלן, א ביסעלע נערװועזן געזיכט, -- דער דאָזיקער האָט מיר ניט 
געענטפערט, נאָר בלויז אײַנגעלאדן מיט א באוועגונג פון דער האנט, כ'זאָל אים נאָכגײן, און 
גענומען זיך װידער אופהייבן אף די טרעפּ, צוקלאפּנדיק מיטן פינגער אין דער פארענטשע. 
אויבן, אין קאָרידאָר מיט די הויכע האלב-קײַלעכדיקע פענצטער, װאָס דערמאָנט א לאנגע גאס 
מיט לויכטנדיקע ,טאָגשײַן"*לאמטערנס, האָט דער באָכער װידער א װײַז געטאָן מיט דער האנט 
פאָרויס און מיט אָנשטרענגונג געזאָגט אף רוסיש: ,טשעטירעסטא דיעוויאטנאדצאטאיא --- אראבי 
טאם", און באלד פארטײַטשט: ,פיורהונדערט נוינצנטעס אאודיטאָריום --- אראבישע גרופּע". 

;דאָס מיינט ער, אז איך בין א דײַטש, צי ער אליין איז א דײַטש?* --- איז מיר דורכגעלאָפן 
א פריילעכער געדאנק. ער איז אָבער אף קיין דײַטש ניט ענלעך געווען, און איך... מאלע וועלכן 
טאָעס מע קאָן האָבן, אָט האָב איך דאָך געמיינט, אז ער איז אן אראבער. 
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דער באָכער האָט אוואדע אף זײַן אויפן פארשטאנען מײַן קורצע פארלעגנהײַט און איז 
אוועק מיך באגלייטן װײײַטער. 
אָט אזוי האָב איך זיך באגעגנט מיט אלבערט קרישנערן.. 


איך דארף דאָ דערציילן אלבערט קרישנערס געשיכטע, די געשיכטע פון זשיזעל מעוועפלוג, 
אויך דאָס, װאָס אלי אבדוראכים האָט מיר דערציילט, און וועגן דער אופשריפט אפן פּיעדעסטאל. 
כ'דארף א סאך דערציילן. דעריבער װעל איך מיסטאמע דורכלאָזן אייניקע דעטאלן, וועלכע 
זײַנען, אזוי צו זאָגן, דאָס, װאָס מע זעט אין וועג, בייס מע באוועגט זיך צום ציל. 


אין דער גרויסער אאודיטאָריע, װוּהין מיר זײַנען ארײַנגעקומען מיט אלבערט קרישנערן, 
זײַנען געווען בלויז צווייען: א יונגער דארלעכער מענטש פון א יאָר דרײַסיק, מיט בלאָנדע, לאנגע 
האָר, װאָס ווערן שוין, ליידער, שיטער, מיט גוטע בלויע אויגן, ערנסטע און ריינע, װוי בא אן 
אלטיטשקן, און א שלאנקער יונג, א טונקלהויטיקער, מיט געדיכטער ראָזקײַט אין די באקן, װאָס 
גיט צו זײַן שיין לענגלעך געזיכט דעם קאָליר פון טעראקאָט. דער בלאָנדער האָט זיך פאָרגע- 
שטעלט -- טשעקולײַעו, -- ער איז אן איבערזעצער פון אראביש און אונטעריכט די רוסישע 
שפּראך. דער צווייטער האָט אף מיר א קוק געטאָן מיט פלאמענדיקע שווארצע אויגן, אין וועלכע 
עס גליט די קראפט פון דער יוגנט און עס שפּיגלט זיך אזוי װוי די ראכוועס פון זאמדיקע מידבאָר- 
יעס, -- ער האָט מיר דערלאנגט זײַן ברוינע האנט און ניט הויך געזאָגט: 

-- אלי אבדוראכים. 

צו קרישנערן האָט אבדוראכים בלויז א שמייכל געטאָן, װי צו אן אלט-באקאנטן. קרישנער 
האָט מיר דערקלערט: 

-- סטאראָסטא... גרופען-עלטעסטער. 

ס'איז געווען שוין נאָך די לעקציעס, און ווען כ'פארשפּעטיק נאָך אף א פּאָר מינוט, װאָלט 
איך דאָ שוין קיינעם ניט געטראָפן. ס'האָט מיר, אזוי צו זאָגן, אָפּגעגליקט, אָבער ניט אינגאנצן. 
דאָס האָט זיך אױסגעקלאָרט, ווען כ'האָב באוויזן טשעקולײַעװן מײַן פּאפּירל מיט דער אראָפּגע- 
מאָלטער אופשריפט. ער האָט עס באטראכט, באוויזן אלי אבדוראכימען, איבערגעװאָרפן זיך מיט 
אים מיט עטלעכע װערטער אף אראביש. ביידע האָבן א קנייטש געטאָן מיט די אקסלען. 

-- איינס פון די צוויי, --- האָט געזאָגט טשעקולײַעװ, -- אָדער איר האָט א ביסל ניט 
פינקטלעך אראָפּגעמאָלט די אופשריפט, -- אין אראביש איז וויכטיק יעדעס פּאסיקל און יעדעס 
פינטעלע, -- אָדער גופע אפן מעטאל זעט זיך ניט אלץ בוילעט.. די סקולפּטור איז ניט 
צעשעדיקט? 

-- דער פּיעדעסטאל איז צעבויגן... 

כ האָב דערציילט, וויָאזוי די סקולפּטור קומט צו מיר, און מיטאמאָל באמערקט, אז אלבערט 
קרישנער איז עטװאָס בלאס געװאָרן. אף זײַן שווארצכיינעװודיקן געזיכט איז װי געפאלן א 
גרינער שאָטן. די אויגן האָבן אויסגעדריקט פּײַן, װי בא א פארװוּנדעטן, ווען מע נעמט אָפּרײַסן 
די מארליע פונעם קראנקן אָרט. 

-- מע װאָלט באדארפט א קוק טאָן אף דער סקולפּטור, -- האָט טשעקולײַעוו געזאָגט. -- 
ניט איצט, פארשטייט זיך, אן אנדערש מאָל. איר װוינט װײַט פונדאנען? 

כ'האָב געענטפערט, אז איך װוין טאקע גאנץ װײַט. מיר האָבן זיך דערעדט, ווען כזאָל 
אף טשעקולײַעוון ווארטן. קרישנער. האָט אָנגעשטרענגט און װי אומגעדולדיק זיך אײַנגעהערט, 
א פּאָר מאָל געעפנט און צוריק פארמאכט דעם בליצשלאָס פון זײַן סאמעטענעם רעקל, און די 
האנט זײַנע, האָב איך געזען, האָט דערבײַ א קאפּעלע געציטערט. 

דאָ איז דאָס אָרט צו באמערקן, אז כ'קען א ביסל דײַטש. בא דער װאָלגע, ווען מ'האָט אין 
סאמע ברען פון שלאכט אראָפּגעבראכט אפן קאָמאנדע-פּונקט צום קאָמאנדיר פון אונדזער פּאָלק 
צוויי געפאנגענע עסעסאָווצעס און מ'האָט זיי דרינגענד געמוזט אויספרעגן (דער איבערזעצער 
פון פּאָלק איז געלעגן א טויטער), איז מיר צום ערשטן מאָל צוניצגעקומען דאָס, װאָס דער לערער 
פון דײַטש האָט אין מיר ארײַנגעדױבעט. שפּעטער האָט מען שוין אין פּאָלק מיך ביכלאל געהאלטן 
פאר א גאנצן דײַטש-קענער. 

איך האָב זיך וועגן אלץ גענוי צונויפגערעדט מיט טשעקולײַעװן. קרישנער האָט מיר גע- 
זאָגט אף דײַטש: 

--- איך בין אויך געווען אין ליגניץ, 

--- געװווינט דאָרטן? 
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--- כ'בין א קורצע צײַט דאָרט געווען אין א פּױלישן קינדערהיים. 

-- א פּוילישן? הייסט עס, שוין נאָכן קריג? 

-- נאָך אָשװענטשים... 

אלי אבדוראכים האָט מיט אינטערעס געקוקט אף אלבערטן און אף זײַן שטענדיקן איבער- 
זעצער --- אף טשעקולײַעװן. טשעקולײַעװ האָט אים געזאָגט, וועגן װאָס מיר ריידן. 

-- אָשװענטשים? --- האָט דער אראבער איבערגעפרעגט און מיטפילנדיק זיך אײַנגעקוקט 
אינעם כאווער, וי איינער זאָגט: ;טאקע? דאָס האָב איך גאָר ניט געװוּסט". 

-- אָשװענטשים, -- האָט אלבערט איבערגעכאזערט. 

--- און פונוואנען זײַט איר? -- האָב איך געפרעגט. 

-- פון סאארבריוקען, -- ער האָט געטראכט א װײַלע און צוגעגעבן: -- כ'האָב א גרונט 
צו פארהאסן דאָס געבורטסאָרט מײַנס, כאָטש ס'איז ניטאָ די שאָ, כ'זאָל ניט טראכטן וועגן אָט 
דער ערד. דאָרט איז בא מיר פיל צוגערויבט געװאָרן, נאָר איך האָב דאָרט געפונען דאָס סאמע 
טײַערסטע. : 

און אלבערט קרישנער האָט שוין ביזן סאָף דערציילט זײַן געשיכטע -- זײַנע און זשיזע 
מעוועפלוגס. 


ער איז נאָך געווען א פיצל קינד, ווען ס'האָבן אין סאאר זיך ארײַנגעריסן די נאציסטן, 


- דאן האָט ער שוין געװוּסט, אז ווען עס נעמען הילכן פאשיסטישע לידער אין שי דאופנעמער 


אָדער ווען עס דערטראָגט זיך פון דאָרט אן אימפּעטיק געשריי, װי א מין בילן, -- דארף מען 
דעם ראדיאָדאופנעמער טייקעף אויסשליסן. 

ער איז געוואקסן, אלבערט, און אלץ מער באגריפן, אז אין דער היים בא אים הערשט 
עפּעס א פּאכעד. מע האָט שטענדיק מוירע געהאט אויסריידן א הויך װאָרט, א לאך טאָן. מע האָט 
זיך געהיט, אז דער שאָכן פון יענער זײַט וואנט, -- ער איז געװוען א בייזער, א מיליטעריש גע- 
קליידטער, -- זאָל ניט דערהערן. און ניט נאָר דער שאָכן -- אי עמעצער אף די טרעפּ האָט 
געקאָנט דערהערן... ווען ער, אלבערט, פלעגט גיין מיט דער מא יא מיטן זיידן שפּאצירן 
אין נאָענטן סקווער, האָט ער שוין געװוּסט, אז עס זײַנען דאָ בענק, אף וועלכע זי טאָרן זיך ניט 
אוועקזעצן. בלויז איין באנק אין א זײַטיקן ווינקל האָבן זיי געמעגט שא די שוועסטערקע 
זײַנע, גוסטע, האָט עפּעס געװוּסט און ניט צוגעזעצט זיך אפילע דאָרט, װוּ מע האָט געמעגט. 
בלויז קליינע קינדער, אזעלכע װי ער, האָבן גערוט אף איר. נאָר אָפּט פלעגט געשען, אז די עלטערן 
האָבן ניט צוגעלאָזט די קינדער, װײַל די באנק איז געווען אין עפּעס אויסגעשמירט. 

װאָס װײַטער, איז געװאָרן אלץ ערגער. אװעקלאָזנדיק זיך אין גאס, האָבן אלע זײַנע נאָענטע, 
און ער אויך, געמוזט אָנטאָן אן אייבערשטס מיט א געלער לאטע... דעמלט האָט ער שוין געװוּסט, 
װאָס דאָס באטײַט. 

און. נאָך: ער האָט געלערנט אין א שול, װאָס איז געווען שטארק װײַט פון דער היים. אלע 
קינדער און אויך די לערער האָבן דאָרט געטראָגן די זעלבע געלע צייכנס. 

ער האָט זיי געזען, די, װאָס ווארפן אָן א פאכעד: צומיינסטנס מיליטעריש אָדער האלבמילי- 
טעריש געקלײידטע; נאָר עס זײַנען געווען אויך אזעלכע, װאָס האָבן געטראָגן געוויינלעכע קליי- 
דער, און אפילע פרויען זײַנען געווען, דעריקער יונגע. פּלוצעם האָט מען געקאָנט דערפילן אף 
זיך זייערן א פארשטאָכענעם בליק, דערהערן א זידלװאָרט אָדער באקומען אפילע א שמיץ מיט א 
כליסט, א שטויס אין פּלייצע מיט א פארמאכטן פּאראסאָל, 

אלבערטס טאטע האָט אלע יאָרן געארבעט בא דער מאמעס א ברודער, באם פעטער ארטור 
אין אפּטייק. א גרויסע, א ליכטיקע, איז זי געשטאנען אף א באלעבט אָרט, לעבן בריק. אנומלטן 
איז אלבערט געגאנגען פון שול (מיט עטלעכע טעג צוריק האָט א יונג אים אָפּגעשטעלט אינ- 
מיטן גאס און צעבראָכן זײַן װעלאָסיפּעד) און דערזען: די וויטרינע אינעם פעטערס אפּטײיק איז 
אויסגעזעצט, אפן טראָטואר וואלגערן זיך שופלאָדן, ארויסגעצויגענע פון די שאפעס, די רעפועס 
זײַנען צעשאָטן... 

מיטאמאָל האָט זיך אין דער מישפּאָכע אלץ גענומען דרייען ארום דעם אלטיטשקן זיידן -- 
דער מאמעס פאָטער. ער איז מיט א סאך יאָרן צוריק געקומען אהער פון פּױלן, האָט די גאנצע 
מישפּאָכע איצט געמוזט אריבערפאָרן אהין, פונוואנען דער זיידע שטאמט. 

ס'איז געווען מילכאָמע-צײַט. ס'הייסט, מיט פּױלן, װאָס איז געלעגן ערגעץ דאָרט, אף מיזרעך, 
האָט די מילכאָמע זיך שוין װי פארענדיקט, נאָר מיַט פראנקרײיַך, וועלכעס איז געווען אָט דאָ 
באנאנד, האָט דער מאָדנער קריג (א שטום ווארטעניש -אף ביידע פראָנטן) געדויערט. האָט מען 
אין דער ארויסשיקונג-גזיירע אײַנגעזען אויך א שטיקל כעסעד: װײַטער כאָטש פונעם פּײַער. 
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אָט אווי איז מען אינמיטן װוינטער מעגולגל געװאָרן אין דער ווארשעווער געטאָ. 

דער זיידע איז, אייגנטלעך, ניט דערפאָרן... מע האָט אין וועג ניט געגעבן די ארויסגעשיקטע 
קיין וואסער. די ביז גאָר אקוראטע דײַטשן האָבן פארגעסן אין דעם, און אף די סטאנציעס האָט 
מען אויך קיינעם ניט ארױסגעלאָזט... דער זיידע האָט געליטן פון נירן-שטיינער און שטענדיק 
געטרונקען מינעראל-וואסער. מ'האָט דאפקע געהאט מיטגענומען פאר אים עטלעכע פלעשלעך, 
נאָר געטרונקען האָבן בלויז די קינדער, --- דער זיידע האָט אפילע די ליפּן ניט באנעצט, אזוי איז 
ער טאקע פארשמאכט געװאָרן אין וועג, אויסגעגאנגען אף זײַן פּאָלקע... 

אן אכזאָריעסדיקער געדאנק, נאָר א ריכטיקער: פארן זיידן איז בעפיירעש בעסער געווען, 
װאָס ער האָט ניט איבערגעלעבט דאָס, װאָס עס איז אויסגעפאלן אפן גוירל פון זײַן אלטער היים. 
א ריזיקע שטיינערנע גרוב, א פולע מיט הונגעריקע, דערפרוירענע, געפּלאָגטע מענטשן, דער- 
פירטע, דוכט זיך, ביזן לעצטן גראד (נאָר װי װײַט ס'איז נאָך געווען צום לעצטן גראד:) -- אָט 
װאָס די גרעסטע געטאָ אין אײיראָפּע האָט דעמלט פאָרגעשטעלט מיט זיך. 

דער פּאריזשער גאװװוראָש האָט געטראָגן קוילן פאר די אופשטענדלער, קוילן, וועלכע ער 
האָט באקומען אף יענער זײַט באריקאדע, בא די געטייטע סאָנים. דער געטאָ-גאװראָש האָט אָנ- 
געהויבן פון אלטגעבאקענע שטיקלעך ברויט און געפרוירענע קארטאָפל, וועלכע ער האָט אויס- 
געבעטן בא די פּאָליאקן אָדער אויסגעזוכט אין די מיסטקאסטנס אף דער ,ארישער, זײַט", -- 
געשמוגלט דאָס אלץ איבער דער הויכער שטיינערנער וואנט. 

די צײַט צו טראָגן קוילן איז פאר אים העט שפּעטער אָנגעקומען.-- 

אלבערט איז געווען צװישן די דאָזיקע גאװװוראָשן. אים האָט אויסגעמיטן די קױל, נאָר 
גוסטען, וועלכע איז אויך מיט אים אוועק אין שטאָט, האָט גלײַך פון ערשטן מאָל ניט אָפּגעגליקט... 

דער טאטע און דער פעטער ארטור זײַנען פארנומען געװאָרן אף עפּעס אן ארבעט אויסער 

ער געטאָ און -- װוי אין וואסער ארײַן. געבליבן זײַנען זיי אינצווייען -- אלבערט און די מאמע. 

ביז ס'איז מעגלעך געווען, האָט די מאמע געארבעט אין דער בערשטער-פאבריק, אין יענער, 
װאָס איז שפּעטער געװאָרן איינער פון די שטארקסטע אופשטאנד-באסטיאָנען. טאָמער א בעהאָלע, 
אן איבערפאל, האָט מען זיך באהאלטן אין א בונקער. נאָר אָט איז קלאָר געװאָרן אפילע פאר 
קליינע קינדער, אז די פאשיסטן ווילן אלעמען ארויסנארן פון די צעכן און בונקערס און פארניכטן, 
ס'איז אױיסגעבראָכן דער אופשטאנד. עטלעכע גליקלעכע שאָ פון קאמף, װאָס זײַנען מער ווערט 
פון א גאנץ לעבן אונטער דער ערד, אין פינצטערניש און טויטשרעק! באװאָפּנטע יונגען און 
מיידלען האָבן פאריאָגט די פאשיסטן פון דער בערשטער-פאבריק און פון די נאָענטסטע גאסן 
און ליקן. די גאנצע געטאָ האָט געקעמפט. : 

באנאכט, ס'איז, דוכט זיך, געווען דער צווייטער מעסלעס פון אופשטאנד, האָט מען די 
באהאלטענע אין בונקער, װוּ ס'האָבן זיך געפונען אויך אלבערט מיט דער מאמען, גענומען ארי- 
בערפירן אין א מער זיכער אָרט. אָט דעמלט, באם אריבערקלײַבן זיך אונטער א שיסערײַ פון 
איין בונקער אין א צווייטן, האָט אלבערט פארלאָרן די מאמע. אינעם נײַעם בונקער איז ער ניט 
ארײַן -- ער האָט באשטימט געפינען זי. 

און דאן איז געקומען די צײַט צו טאָן, װי דער פּאריזשער גאװוראָש... אייגנטלעך, קיין סאך 
האָט אלבערט ניט באוויזן אופּטאָן. די גראנאטע, װאָס א דײַטש האָט געװאָרפן אין צערויַנירטן 
הויז, װוּ עטלעכע אופשטענדלער האָבן זיך פארוקט, האָט געכאפּט ניט ער, אלבערט, נאָר אן 
אנדער ייִנגל, עטװאָס עלטער פון אים, מע האָט אים גערופן ,לושעק". ער האָט זי געכאפּט און 
א שלײַדער געטאָן צוריק אין פענצטער-לאָך, װוּ דער דײַטש איז געשטאנען. אלבערט האָט צוויי 
גראנאטעס, א ביסל קוילן און א קעגנגאזימאסקע צוגענומען בא א דערהארגעטן פאשיסט און 
געבראכט די אופשטענדלער. ווען ער איז דאָס צווייטע מאָל אוועק נאָך טראָפײען, האָט א הונט 
זיך א װאָרף געטאָן אף אים, אומגעוואלגערט און גענומען שלעפּן איבער די ציגל פון צעוואל- 
גערטן הויז. ער האָט געמיינט, אז דאָס איז זײַן סאָף. אן אויסגעשטשירעטע מאָרדע, כײַישע אויגן, 
באזוימטע מיט שטעכיקע האָר, א שווארצע נעגלדיקע לאפּע האָט ער דערזען פאר די אויגן. נאָר 
ניין, ס'איז ניט געווען קיין סאָף. מיט הינט איז אים נאָך אויסגעקומען זיך טרעפן, באזונדערס 
יענץ מאָל, ווען א צעיושעטער הונט האָט זיך א װאָרף געטאָן אף זשיזעל... נאָר דאָס איז געווען 
העט שפּעטער... 

אלבערטן האָט מען אָפּגעמינטערט ערשט אין אװטאָבוס, אין וועלכן מ'האָט ארײַנגעװאָרפן 
נאָך עטלעכע מענטשן, געפאנגענע אין געטאָ. און דאן איז שוין אלץ אוועק שנעל, װי אף א גוט 
אײַנגעשטעלטן קאָנװײער: א פראכט-וואגאָן מיט פארגראטעוועטע פענצטערלעך. ניט קיין עסן, 
ניט קיין טרונק וואסער. גאנצפרי -- א סטאנציע אין עפּעס א טאָל, אן ארומגערינגלטן מיט ני- 
דעריקע, הוילע בערגלעך. א גלײַכער וועג שנײַדט זיך צו אן אָנהויפונג פון גרויע, זעט אויס, 
בעטאָנירטע געבײַען. דאָרטן מערקן זיך קוואדראטע, ניט גאָר קיין הויכע קוימענס, ניט אף קיין 
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סאך העכער פון די וואכטורעמס, װאָס שטארצן װוּ-ניט-ווּ איבערן צוים פון שטעכדראָט. א טויער, 
א באשלאָגענער מיט בלעך, און אויבן אן אופשריפט מיט גרויסע מעטאלענע אויסיעס: /ארבעט 
מאכט פריי". 

אָבער װאָס פאר אן ארבעט קאָן מען דערווארטן פון אזא ייַנגל, וי אלבערט, וועלכער איז 
נאָך קיין צען יאָר ניט אלט געווען, צי פון די נאָך קלענערע קינדער, און פון די אלטע לײַט, וועלכע 
מע האָט געטריבן אין דער קאָלאָנע? ועגן דעם קאָן מען ניט טראכטן, ווען מע לעכצט נאָך א 
טרונק וואסער, װען מע האָט זיך שוין הונדערט מאָל געזעגנט מיטן לעבן און די עסעסאָווצעס 
מיטן אָנגעשטעלטן מאשין-געװער טרײַבן אין האלדז-און-נאקן. און װאָס װעט העלפן דאָס 
טראכטן? װי א מיראזש זײַנען ארױסגעשװוּמען אינעם אינדערפריִעדיקן לײַכטן נעפל אָט די גע- 
בײַען מיט די קוימענס, מיטן שטעכדראָט און מיט דער צוזאָגנדיקער אופשריפט, -- איז עפשער 
נאָך פאָרט פאראן עפּעס א כעסעד אף דער ועלט?.. 

אפן ענגן פּלאץ בא דער באָד, אויך אן ארומגערינגלטן מיט שטעכדראָט, האָט זיך אָנגע- 
זאמלט א גרויסער אוילעם. דאָ זײַנען געווען אָנגעפאָרענע, לוט װי מע האָט פארשטאנען, אפילע 
פון גריכנלאנד און פון אונגארן. מען איז פארמאטערט פון לאנגן וועג, נערווירט און אָנגע- 
שטרענגט. מע האלט אפילע, אז די, װאָס באָדן זיך, פוען עס צו לאנג און מע װאָלט מעגן ארײַנ- 
לאָזן גרעסערע פּארטיעס, נישקאָשע, מען איז שוין געװוינט צו ענגשאפט... נאָר די עסעסאָווצעס 
האָבן שטרענג יי 2 דאָס ארײַנלאָזן אין באָד -- יעדע האלבע שאָ א נײַע פּארטיע, 
און שטענדיק די זעלבע צ 

און אָט דאָ איז עס 4 .. אלבערט איז געבליבן אין דער לעצטער פארטיע, װאָס האָט 
געווארט אין דער ריי זיך אױיסבאָדן, -- א מענטשן דרײַסיק, ס'ראָוו מאכטלאָזע, קראנקע, וועלכע 
האָבן אליין ניט געקאָנט אראָפּלאָזן זיך מיט די טרעפּ. האָבן די עסעסאָווצעס געבראכט צו טרײַבן 
טרעגער אין געפּאסעוועטע ארעסטאנטן-קליידער אף צו העלפן די קראנקע. די טרעגער האָבן 
פאָרזיכטיק גענומען אויספרעגן, וער פון די געקומענע זײַנען און פונוואנען. דערהערט, אז וואר- 
שעווער, און אז דאָרט אין געטאָ גייען שלאכטן, זײַנען די טרעגער נאָך מער געװאָרן נײַגעריק. 
פּלוצעם האָט איינער פון זיי, ניט קיין הויכער, א געזעצטער, מיט א מאָדנע באוועגלעך געזיכט, 
און מיט א פּליך קימאט ביזן נאקן, זיך אײַנגעקוקט אין אלבערטן, צוגעזעצט זיך לעבן אים אף 
די שפּיצפינגער און ניט הויך געפרעגט: 

--- װי רופט מען דיך? 

אלבערט האָט גלײַכגילטיק געענטפערט. 

-- ביסט אויך פון ווארשע? 

שאָקל מיטן קאָפּ. 

-- ביסטו לאָזערס זון, פארגעדענק. לאָזער מאפּעלעס, דעם צירק-אנטרעפּרעניאָרס... דו 
שטאמסט פון קארליקעס... פארשטאנען? 

און באלד האָט דער פּליכעוואטער זיך אױסגעגלײַכט, אומרויִק גענומען ארומשמײַען איבערן 
ענגן פלאץ. ער איז צו צו איין דײַטש, צו א צווייטן, עפּעס אופגערעגט דערוויזן, זשעסטיקולירנ- 
דיק מיט די הענט און אלץ געטײַט אף אלבערטן. מ'האָט ארויסגערופן אן עלטערן דײַטש פון 
יענער זײַט דראָט-פארצוימונג. פאר דעם דאָזיקן האָט דער פליכעוואטער מאמעש געצאפּלט, און 
געענדיקט האָט זיך עס דערמיט, װאָס ווען מע האָט אלעמען אװעקגעטראָגן אין באָד ארײַן, איז 
אפן פּלאץ געבליבן אלבערט איינער אליין אונטער דער וואך פון די עסעסאָװוצעס. באלד איז 
צוריק ארופגעקומען דער אמ אינעם געפּאסעװועטן כאלאט און אוועקגעפירט דאָס ייִנגל 
מיט זיך, אף יענער זײַט שטעכדראָט, צו די װוין-באראקן. 

װאָס דאָס איז אל פאר א שפּיל? ס'איז געווען א שפּיל מיטן טוט אליין... ארן מאפּעלע, 
דער פאטריארך פון א מישפּאָכע קארליקעס, האָט קײינמאָל זיך ניט פאָרגעשטעלט, אז זײַן דוירעס- 
דיקער מום װעט וערן א סגולע צו ראטעווען זיך. איצט האָט ער באשטימט א פּרוּוו טאָן דעם 
קויעך זײַנעם. פיל יאָרן האָט ער און דער ייַנגערער ברודער זײַנער, דער קליינער. לאָזער, װאָס 
איז שוין געווען נאָר א האלבער קארליק, געמאכט קאָנטראקטן מיט פארשיידענע צירקן און בא- 
לאגאן-טעאטערן, אין וועלכע עס זײַנען מיט קונצן און קאָמישע זשאנער-סצענעס ארױסגעטראָטן 
די גאָר קליינע ברידער און שוועסטער זייערע און אויך ווילד-פרעמדע קארליקעס, װאָס זײַנען 
צוגעשטאנען צו זייער טרופּע און זיך אויסגעגעבן פאר לײַבלעכע ברידער און שוועסטער, כאָטש 
די קרויוועשאפט זייערע איז באשטאנען בלויז אינעם אומגליק. יאָרנלאנג האָט די כאליאסטרע 
אומגעוואנדערט איבער פּוילן, ארויסגעשטעלט פאר מענטשן זייער קריפּלדיקײַט, און פּלוצעם, 
זוען מע האָט זי אלעמען, פארקליאקנעטע פון הונגער, ארױיסגעשלעפּט פון א קעלער און אוועק- 
געפירט אהער, צום טויט, האָט זיי בא דער טיר פון דער גאז-קאמער מיטאמאָל אלעמען אָפּגע- 
גליקט, --- זי האָבן געשלאָסן א קאָנטראקט מיטן טויט אליין. אָט דער פעסטער קאָנטראקט האָט 
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שוין געגילט צוויי כאדאָשים און װעט, ס'א סװאָרע, גילטן אויך װײײַטער. איז פארװאָס זשע זאָל 
טאקע ארן מאפעלע, דער פאטריארך פון אזא מישפּאָכע, ניט וואגן א פּרוּוו טאָן נאָכאמאָל זײַן 
קויעך?.. 

דער געהילף פונעם עלטסטן לאגער-דאָקטער, דער אָבערשטורמפיורער ראָבערט מעוועפלוג, 
וועלכער האָט געהאט צו שאפן איבערן ,ציקלאָן ב", דאָס הייסט איבער די מענטשן, וועלכע מע 
ווארפט אין די גאז-קאמערן, און אויך איבער די קאָמאנדעס ציין-רײַסער -- יענע, װאָס שלעפּן 
ארויס די גאָלדענע ציין. בא די פארגאזירטע, -- אָט דער שטאלטנער, פּלײציקער דײַטש, װאָס 
אליין פאר זיך װאָלט ער אפילע געווען א שיינער מענטש, ווען ער זאָל קיין כײַע ניט זײַן, האָט 
באשטימט דאָ, װוּ דער טויט הוליעט, און װוּ ער, מעוועפלוג, איז געווען איינער פון זײַנע בא- 
דינער, צו פארנעמען זיך מיט וויסנשאפטלעכע פאָרשונגען, וועלכע זײַנען געווען פּונקט אזוי פאר- 
ברעכעריש און זינלאָז, װי אלץ, װאָס די הענקער האָבן דאָ געטאָן. אייניקע דאָקטױירים האָבן 
געמאכט פּרוּוון מיט טיפוס-באצילן, פארפולקומט די מעטאָדן פון סטעריליזירונג, װוידער אנדערע 
האָבן געפאָרשט, וויָאזוי עס באקומען זיך צווילינגען, און ראָבערט מעוועפלוג האָט גענומען דער- 
גראָבן זיך צו דער יערושעדיקײַט פון קארליקעס. דער פראנקפורטער דורכשניטלעכער כירורג 
האָט געטרוימט וועגן א לאָרבער-קראנץ. אָט צוליב װאָס מעוועפלוג האָט געדארפט די מישפּאָכע 
קארליקעס. 

-- מײַן קראָליק-פערמע, -- פלעגט ער פאר קאָלעגן רופן די מישפּאָכע ווארשעווער קאָ- 
מעדיאנטן און מיט גײַװוע דערציילן וועגן די איניעקציעס און בלוט-צאפּונגען. און ענדיקן פלעגן 
זיך די באזוכן פון זײַנע פרייַנט אין פּרווויבאראק מיט ,,טעאטראלע פאָרשטעלונגען", אף וועלכע 
די קליינינקע, צעקאליעטשעטע מענטשן האָבן זיך געקרימט, געלאכט, אָפּגעטאָן פארשיידענע 
שפּיצלעך זייער פּאטריארך, דעם גו 

--- אוב גלייבן דאנטען, -- האָט ארן געזאָגט, --- זײַנען אין געהענעם פאראן זיבן קרײַזן. 
מיר זײַנען מיט אײַך, קינדער, אפן זיבעטן, װײַטער איז שוין דער טהאָם, װווּ דאָס פייַער פלא- 
קערט... נאָר ניט געדײַגעט. אין זיבעטן קרײַז קאָן מען נאָך אויך נארן דעם טײַול... 

און ער האָט גענארט: אלבערט איז געווען דער ערשטער געראטעוועטער. מיט דער צײַט 
זײַנען צוגעקומען נאָך א פּאָר אזעלכע קלוימערשטיקע קרויווים. 

-- זאָל ער זיך פירן זײַן קארטאָטעקע, דער ,געלערנטער" דײַטש, אָט דער קלנינקער 
פּלאָנטער אין כעזשבן וועט גאָרניט ענדערן אין זײַנע פאָרשונגען... 

און די אונטערשטע שורע פון אלע רייד אין באראק איז אלע מאָל געווען אזא: 

-- טאקע זיבן קרײַזן, און מיר זײַנען מיט אײַך, קינדער, אפן סאמע לעצטן, נאָר דער וועג, 
װאָס פירט אראָפּ, פירט אויך ארופ... מאלע װאָס עס קאָן זיך אָפּטאָן אויבן... 

א יאָר צײַט איז אלבערט אָפּגעװען אין פּרוּוויבאראק, און װען ער האָט, נאָך דעם װי מע 
האָט בא אים גענומען מארך-פּליסיקײַט פון דער כוטהאשעדרע, זיך שוין ניט געקאָנט אופהייבן 
פון דער נארע און געדארפט אף א טראָגבעטל דורכמאכן דעם לעצטן וועג אין גאז-קאמער, וי 
עס האָט אים שוין דורכגעמאכט די מערהײַט פון דער קארליקעס-מישפּאָכע, האָט די טיר פונעם 
באראק זיך געעפנט און אינעם ליכטיקן פירעק פון זון און שימערירנדיקן שניי איז שטיין גע- 
בליבן א מענטש אין א בלויען קאָמבינעזאָן מיט א העלם אפן קאָפּ און מיט ניט קיין געוויינלעכן 
אווטאָמאט אין דער האנט -- דאָס איז געווען א סאָוועטישער טאנקיסט... 


ווען איך בין הײַנט געגאנגען אין אוניווערסיטעט פאר פעלקער-פרײַנטשאפט, האָט זיך 
געקליבן אף א רעגן. איצט האָט ער א גאָס געטאָן מיט אימפּעט און ראש, װי אין רעכטן פרילינג. 
די וואסער-שטראָמען האָבן זיך געטראָגן פארבײַ דעם אָפּענעם פענצטער און פארענדערט די 
גאס, פון וועלכער עס זײַנען מיטאמאָל אנטרונען די מענטשן. בלויז אווטאָס האָבן געיאָגט, און די 
באוועגלעכע שאָטנס זייערע האָבן דערמאָנט אין אונטערוואסער-שיפלעך. 

אלי אבדוראכים האָט האנאָע געהאט פונעם רעגן, וי עס קאָן האנאָע האָבן א מענטש, וועלכן 
עס איז באקאנט דער דאָרשט פון מידבאָריעס. טשעקולײַעװ האָט זיך צוגעזעצט צום טישל באם 
סאמע פענצטער און גענומען ארױיסלאָזן דעם ציגארן-רויך אין דרויסן. אלבערט קרישנער האָט 
א קאפּעלע פארצויגן די פּאוזע. ער איז זיך דורכגעגאנגען הין און צוריק איבערן צימער, אָפּ- 
געשטעלט זיך באם פענצטער און עטלעכע װײַלעס געקוקט אפן רעגן. איך און אלי זײַנען אויך 
צוגעגאנגען צום פענצטער און אוועקגעזעצט זיך באם טישל... 

אלבערט האָט װײַטער דערציילט זײַן געשיכטע. 


א מענטשנס הארץ איז װי א בומעראנג --- עס ציט אים, דעם מענטשן, אהין, פונוואגען ער 
איז געקומען, אפילע אהין, פונוואנען מע האָט אים ארויסגעטריבן. אָט פארװאָס אלבערט האָט ניט 
אף לאנג זיך פארהאלטן אינעם פוילישן קינדערהיים. ער האָט, אייגנטלעך, געװוּסט אף זיכער, 
אז עס זײַנען טיט דער זיידע און די שוועסטער. אָבער די מאמע, דער טאטע, דער פעטער ארטור 
און זײַן געזינד? 

און טאקע --- ס'האָט זיך אָפּגערופן דער פעטער ארטור. ער איז דורכגעגאנגען דורך טויזנט 
סאקאָנעס און איז איצט װידער אין סאארבריוקען. זײַן אמאָליקע אפּטייק געהערט אים װוידער. 

ס'האָט זיך געגלייבט: מיט דער מעשוגאס, װאָס הייסט נאציזם, איז פארענדיקט. װילדגראָז 
וואקסט טאקע װידער אויס, נאָר מענטשן, װאָס וילן געניסן פונעם גאָרטן, ווייסן שוין, װאָס 
װילדגראָז איז, און רײַסן עס אויס. הונדערטער לאָגישע באװײַזן האָבן געקאָנט געבראכט װערן, 
אז דער נאציזם טאָר ניט װוידער אופקומען. און דאָך איז גערעכט געװוען דער פעטער ארטור, 
ווען ער האָט איינמאָל באמערקט: 

-- דער נאציזם איז ניט יענץ געוויקסל, װאָס איז אליין פון זיך אויסגעוואקסן. מע האָט עס 
געפלאנצט און געכאָװועט. און ביז עס זײַנען דאָ געברויכער פון אָט דעם מין, ועט עס וואקסן. 

דער אלטער, הייסט עס, האָט געװוּסט, אז אלץ קאָן זיך איבערכאזערן. ס'איז אים אָבער 
געבליבן װײיניק צו לעבן, האָט ער געװאָלט א קאפּעטשקע אָפּרוען פון פּאָליטיק. ער האָט צוריק 
דעראָבערט זײַן אפּטײיק, גענומען אן אלטיטשקע געטרײַע הויזווירטן, ארויסגערופן דעם פּלע- 
מעניק און געגעבן אים א מעגלעכקײַט פאָרזעצן דאָס לערנען. נאָר קיין װידערשפּרוך מיט דעם, 
װאָס ער האָט געהיט אין זיקאָרן, איז אין דעם אלץ ניט געװוען. ער, וועלכער האָט זיך ארויסגע- 
דראפּעט פון א גרוב דערשאָסענע און עטלעכע יאָר, אדאנק גוטע מענטשן, מיט ניסים אויסגע- 
באהאלטן זיך, איז פּאָשעט גענוג דערפארן געווען אין לעבן אף צו וויסן די טאקטישע קונסט פון 
אויסנוצן אן אָטעם-איבערכאפּ. ער האָט עס געלערנט אויך דעם פּלעמעניק און בלויז באדויערט 
דערביי; 

-- דאָס בייזע לעבט אוף שנעלער, איידער מע האָט געקאָנט דערווארטן. בא מענטשן זאָל 
זײַן אזא קורצער זיקאָרן!:. 

דאָס איז געזאָגט געװאָרן דאן, וען עס האָבן אין איינער און דער זעלבער צײַטונג זיך 
באוויזן צוויי מיטיילונגען, װאָס האָבן אויסערלעך קיין אלגעמיינס צווישן זיך ניט געהאט, נאָר 
דער אלטער אפּטײיקער האָט זיי דאָך פארבונדן. איינע איז אָפּגעדרוקט געווען מיט אן אנשלאג- 
קעפּל, װי א פּיקאנטע סענסאציע: דער ייִנגסטער פון די ברידער טיסען, וועלכער האָט ניט לאנג 
צוריק כאסענע געהאט פאר א שיינער מאנעקענשע, האָט, קעדיי זי זאָל מאסקים זײַן אף א געט, 
געגעבן איר אזויפיל גאָלד, וויפל זי וועגט, -- 57 קילאָגראם. די צווייטע מיטיילונג איז מיט 
פּעטיט געדרוקט געווען אף דער לעצטער זײַט פון דער זעלבער צײַטונג: עס האָט זיך אומגע- 
קערט פון טפיסע פאר דענאציפיצירטע דער פראנקפורטער דאָקטער ראָבערט מעוועפלוג; עס 
איז אים אױסגעצאָלט געװאָרן צען טויזנט מארק מעלוכע-שטיצע; ער הייבט אָן זײַן פּריוואטע 
פּראקטיק און ווארט אף פּאציֶענטן, 

דער אלטער איז זיך פארגאנגען אין א סארקאסטיש געלעכטער: 

--- אין דרייַ-און-צוואנציקסטן האָט טיסען דער פאָטער פּריִער פון אלע מאגנאטן גענומען 
אף זײַן װאָגשאָל דעם מאניאק היטלערן און געווויגן אים אף גאָלד. טיסען דער זון באשעפטיקט 
זיך דערװײַל מיט א מאנעקענשע, אָבער ניט דאָס איז וויכטיק, --- וויכטיק איז, װאָס גאָלד איז 
שוין ווידער אָנגעזאמלט, אזויפיל גאָלד, אז מע קאָן אפילע באצאָלן מעוועפלוגן פאר זײַנע איבער- 
געריסענע פּרוּוון איבער די קארליקעס און פאר דעם אָפּזיצן אין טפיסע... 

ראָבערט מעוועפלוג האָט געהאט זײַן באטרעף. ביכלאל אָבער איז ער א זעמדעלע אין פאר- 
גלײַך מיט א הויזינגער, א שפּיידלער, א פּאנצערמייער. מעוועפלוג האָט ביז װאָס-וװוען באקומען 
בלויז געלט אף אָפּרעמאָנטירן זײַן וילע און אויסשטאטן דעם כירורגישן קאבינעט. די גענעראלן 
אָבער האָבן ווידער באקומען אין זייער רעשוס מארשירנדיקע סאָלדאטן... 

נאָר מעוועפלוג האָט אויך געגעבן פון מאָל צו מאָל וועגן זיך צו וויסן. ווידער א צײַטונג- 
מיטיילונג --- געדרוקט שוין ניט מיט פּעטיט אף דער לעצטער זײַט, נאָר מיט שווארצן קאָרפּוס 
אף דער מיטלסטער: אין רעקלינגסהאוזען איז פאָרגעקומען א ;כאווערישע באגעגעניש אין אָנדענק 
פון די אומגעקומענע העלדן". און א פאָטאָ: קעסעלרינג --- א בײַכל, א ציווילער אָנצוג, א הוט 
אין האנט -- איז ארומגערינגלט מיט פּויקער און טרומייטלער, ער האלט א רעדע בא א דענק- 
מאָל אין א שטילן פּארק, אונטער נידעריק-אראָפּהענגענדיקע ווערבע-צװײַגן. אן ערנוואך שטייט 
נֶאם דענקמאָל --- צוויי מענטשן, אויך מיט בײַכלעך, אין באשיידענע װײַסע העמדלעך און שוואר- 
נע האלדזטיכער, נאָר אין מיליטערישע גאליפע און אין שטיוול. איינער פון די צוויי, דער, װאָס 
שטייט לינקס, איז ראָבערט מעוועפלוג. די אופשריפט אונטער דער פאָטאָ איז א לאקאָנישע: 
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,מיר װעלן מארשירן װײַטער, 
בין אלץ װעט זיך פארואנדלען אין שטויב.." 
דער פעטער ארטור איז געשטאָרבן און אין דער לעצטער שאָ געבעטן, מע זאָל אים קיין 
דענקמאָל ניט שטעלן, ער האָט עס דערקלערט אזי: 
-- מיט װאָס בין איך בעסער פון אנדערע? ניט דאָס װײַב, ניט די קינדער מײַנע, ניט די 
דײַניקע, אלבערט, האָבן קיין דענקמעלער, קיין צאם... 
אלבערט איז געװאָרן דער יוירעש פונעם פעטערס אפּטײק נאָך דאן, וען ער איז געזעסן 


אפּטײיק צוזאמען מיטן געשעפטס-פארוואלטער און ענדלעך באשטימט פאָרזעצן דאָס לערנען. ער 
איז אָנגעקומען אין פראנקפורט-אם-מײַן אפן מעדיצינישן פאקולטעט פונעם אוניווערסיטעט, און 
דאָ האָט אומדערווארט ווידער דערמאָנט וועגן זיך מעוועפלוג... 

זשיזעל מעוועפלוג האָט זיך געלערנט אף איין קורס מיט אלבערטן. זי איז געווען אזא, אז 
קיינער האָט, דוכט זיך, ניט געקאָנט בלײַבן גלײַכגילטיק צו איר. זי האָט איבעראשט. ס'האָט א 
קאפעלע דעם אָטעם פארכאפט, וי נאָר מע האָט אף איר א קוק געטאָן, און עפעס איז אזוי װוי אף 
זיך אליין א ראכמאָנעס געווען, װי דאן, ווען מע געפינט זיך פאר אן אױספּרוּוו און מע ווייסט 
שוין, אז מע װעט אים ניט קאָנען בײַשטײן. נאָר זי, זשיזעל, האָט אף דעם קיין אכט ניט גע- 
לייגט -- סײַ אף דער אנציקונג, װאָס זי האָט ארויסגערופן, סײַ אף יענעמס גרײטקײַט פארפירט 
צו װוערן. 

בא איר איז געווען עטװאָס פאריסן די אייבערשטע ליפ. דאָס האָט צוגעגעבן איר געזיכט 
אָן א שיר כיין -- גײַװע און קינדערשע צארטקײַט. א לענגלעך-רונדע קין און קוים-קוים א 
פאריסן נעזל, גרויסע בלויע אױגן, װאָס האָבן געהאט אין זיך דעם לעבעדיקן גלאנץ פון א 
כוואליע. די הוט -- א ברוינלעך-מאטעווע מיט א פארבאהאלטענעם גאָלדיקן אָפּלױכט. טונקל- 
קאשטאנענע געלאָקטע האָר. א שלאנקע, א בייגעוודיקע, ניט קיין הויכע. געצוימטע קראפט האָט 
זיך געשפּירט אין זשיזעלס יעדער באוועגונג. 

בלויז איין מאָל האָט זי געװענדט די אופמערקזאמקײַט אף אלבערטן: ווען עמעצער האָט 
אפן טאָװל פון דער אאודיטאָריע אָנגעמאָלט מיט קרײַד א ייִדישן לאגער-צייכן. אלבערט איז דאָ 
געווען דער איינציקער, צו וועמען דאָס האָט געקאָנט האָבן א שײַכעס. דער מיין איז קלאָר געווען. 
זשיזעל איז ארײַנגעגאנגען אין דער אאודיטאָריע מיט א מינוט שפּעטער נאָך אלעמען. אייניקע סטו- 
דענטן האָבן געמאכט דעם אָנשטעל, אז זיי זעען גאָרנישט, אנדערע האָבן זיך איבערגעשושקעט. 
אלבערט האָט געפילט, אז אף לינקס פון דעם אָרט, װוּ ער זיצט, לעבן פענצטער, וואכט אוף א טויבע 
אופגעבראכטקײַט, װאָס ער האָט נאָך ניט געקאָנט באשטימען איר באטײיַט. אליין האָט ער נאָך אויך 
ניט באשלאָסן --- צוגיין און אָפוישן דעם צייכן און ווארפן דערמיט אן ארויסרוף די, װאָס 
ווארטן עפשער דערוף, צי ניט לייגן קיין אכט און, הייסט עס, אראָפּשלינגען די באליידיקונג, 
אָפּטרעטן. געווען איז אין זײַן קווענקלען זיך אויך א דריטער מיין: ער האָט מיט א קלאפּנדיק 
הארץ געווארט, צי װעט טאקע קיינעם, כוץ אים, ניט פארדריסן אָט די העסלעכקײַט? 

און דאָ איז ארײַנגעקומען זשיזעל. זי האָט א קוק געטאָן אפן טאָװל, דערנאָך אף אלבערטן, 
קיין װאָרט ניט ארויסגעבראכט, בלויז איר אייבערשט פאריסן ליפּל האָט זיך א צוק געגעבן, וי 
אין א שמייכל פון שאָדנפרײיד. דערנאָך האָט זי רויִק פארנומען איר אָרט. אלבערט האָט דאָס אלץ 
געזען, און אים האָט עס פארדראָסן אפילע מער, איידער דאָס געמעל אפן טאָװל. ער האָט אין 
געדאנק זיך געווענדט צו זשיזעל: ,פארװאָס האָסטו מיך פּײַנט, כאָטש דו קענסט מיך לאכלוטן 
ניט? איך קען דיך אויך ניט, נאָר דו ביסט מיר צום הארצן, ס'קאָן אפילע געמאָלט זײַן, כ'זאָל דיך 
ליב באקומען... ווען עס זאָל זײַן פארקערט, װאָלט דאָך אוואדע ריכטיקער געווען, כאָטש -- 
פארװאָס עפּעס ריכטיקער? פארװאָס זאָל צו דיר האָבן א שײיַכעס דאָס, װאָס ראָבערט מעוועפלוג, 
וועלכער איז, מעגלעך, א קאָרעוו דײַנער, איז דערגאנגען צו דער מאדרייגע פון א כײַע?" 

ער איז אופגעשטאנען און געװאָלט צוגיין צום טאָװול, נאָר מיט א רעגע פאר אים האָבן אהין 
זיך אװעקגעלאָזט צוויי אנדערע סטודענטן, און איינער פון זיי האָט מיט א טיכעלע אָפּגעװישט 
דעם לאגער-צייכן. אלבערט האָט מיט דאנקבארע אויגן א קוק געטאָן אין די עטװאָס בלאסע, 
אופגערעגטע פּענעמער פון די צוויי סטודענטן, און עס האָט אים שוין װייניקער געארט זשיזעלס 
שאָדן-שמייבל. 

אינגיכן האָט ער איבערגעלעבט נאָך איין ביטערע אנטוישונג. זשיזעל איז ארויס פון א 
גרויסארטיקער--שווארצער אוטאָמאשין און גענומען שפּאנען איבער דעם אוניווערסיטעט-פּלאץ. 
ווען די אווטאָמאשין האָט זיך צוריקוועגס אויסגעקערעװועט, האָט אלבערט דערזען באם רודער 
ראָבערט מעוועפלוגן --- א פולגעװאָרענעם, מיט קימאט א קוואדראט געזיכט און אראָפּגעקעמטע 
האָר אפן שטערן... 
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אין א קורצער צײַט ארום האָבן זי זיך נעענטער באקענט, אלבערט און זשיזעל. דער קורס 
זייערער איז געקומען אף א באזוך אין א מעדיצינישן וויסנשאפטלעך-פאָרשערישן אינסטיטוט. 
טיף אין הויף, אין א סאָד, פון יענער זײַט גרוי-געפארבטן פלויט, האָבן אָן אופהער געבילט הינט, 
א סאך הינט --- אוואדע די, איבער וועלכע מע מאכט פּרוּון. דאָס איז געווען עפעס א באזונדער 
מין הוילעניש, א מאָדנע פארגיין זיך. 

ס'קאָן אוואדע זײַן, אז דער גרויער דארער הונט, װאָס אן עלטערע, אָרעם-געקלײידטע פרױי 
האָט געהאלטן פאר א רימענדל, האָט עפּעס-װאָס פארשטאנען פונעם געהויל. ער האָט קלאל ניט 
געװאָלט נעמען אין אכט דער באלעבאָסטעס פינאנציַעלע שװעריקײַטן. און װײַל ער האָט 
לעצטנס געשעמט אלס אזא, װאָס אז מע האָדעװעט אים ניט צו זאט, קאָן ער זיך אױסרײַסן און 
אוועק איבער מיסטקאסטנס, האָט ער אויך דאָ באוויזן, וער ער איז. א ריס טאָן זיך פּלוצעם אזוי, 


איז געווען אָפּטאָן דאָס גראָד דאן, ווען דאָס קליינע טירל אינעם טויער האָט אף לענגער זיך 
געעפנט. זאָרגלאָזע, לאכנדיקע יוגנט האָט זיך געשאָטן דורך אָט דעם טירל אין הויף ארײַן, און 
פון יענער זײַט, אף דער פרילינגדיקער גאס, שטייט א פלייש-קראָם, װאָס די גוטע רייכעס אירע 
האָט דער הונגעריקער הונט פארנומען בייס מען איז נאָך געגאנגען אהער... 

װי א גרויער קנויל האָט דער הונט זיך א לאָז געטאָן צום טירל. ס'האָט זיך אופגעהויבן א 
געשריי, יונגווארג האָט א שמײַע געטאָן אין די זײַטן, און בלויז זשיזעל, וועלכע איז נאָרװאָס 
ארײַן אין הויף, האָט שפּעט פארשטאנען, אז דער הונט לויפט גלײַך אף איר. זי איז א פארי 
ציטערטע שטיין געבליבן און פארשטעלט מיט די פויסטן די אויגן, װי א קינד בייס א געפאר. נו, 
יאָ, ניט נאָר זשיזעל, קיינער פון די, װאָס זײַנען געקומען אף דער עקסקורסיע, האָבן ביז איצט 
ניט געזען, װי א צעיושעטער הונט ווארפט זיך אף א מענטשן. בלויז אלבערט האָט אי אליין עס 
איבערגעלעבט, אי גענוג זיך אָנגעקוקט, װי דאָס קומט פאָר מיט אנדערע. ער האָט זיך א לאָן 
געטאָן צום מיידל, אָנגעכאפּט זי פאר א האנט און געװאָלט א שלעפּ טאָן אין א זײַט. אין דער 
זעלבער װײַלע איז אויך צוגעלאָפן דער הונט און א װאָרף געטאָן זיך אף ביידן. אלבערט האָט 
מיט די הענט זיך אײַנגעקלאמערט אין זײַן פעל. ווען עס האָט זיך ווידער געעפנט דאָס טירל, איז 
דער הונט, איבערלאָזנדיק אין אלבערטס הענט א זשמוט װאָל, ארויס אין גאס. 

אלבערט האָט באקומען עטלעכע טיפע ביס און געמוזט זיך ווענדן אין א פּאסטער-פונקט. דאָס 
איז נאָך נייטיק געווען דערפאר, װײַל דער הונט איז פארשווונדן. זשיזעל איז אוועק באגלייטן 
אלבערטן. די דאָקטוירים האָבן אים צוגעשריבן דרײַסיק אײַנשפּריצונגען. 

אף מאָרגן, נאָך די לעקציעס, האָט זשיזעל אים פאָרגעלייגט: 

-- איר גייט אוואדע מאכן אן אײַנשפּריצונג, װעל איך אײַך אָפּפּירן אף אונדזער מאשין. מיר 
וועלן אלע טאָג פאָרן אהין, ס'איז שוין א צונויפגערעדטע זאך. דער פאָטער ווארט. 

-- א דאנק. כ'וועל זיך בעסער דורכגיין, 

-- נאָר ס'איז דאָך זייער װײַט. 

-- נאָך די לעקציעס שאדט ניט זיך א ביסל דורכגיין... כ'וועל אויך קאָנען צופאַרן מיטן 
טראָלײבוס. 

-- צוליב װאָס? כ'בין אײַך אזוי דאנקבאר... 

-- איך שעץ עס, זשיזעל. -- ער האָט שוין עטלעכע מאָל דרייסט איר ארײַנגעקוקט אין 
פּאָנעם. די הינטישע ביס, די אײַנשפּריצונגען, -- גאָרנישט האָט קיין ווערט ניט געהאט אין פאר- 
גלײַך מיט דעם גליק צו קאָנען ריידן מיט איר, קוקן אף איר. נאָר איצט איז זײַן פרייד פארשטערט 
געװאָרן און, דוכט זיך, אף שטענדיק, -- דאָרט, אין עק פּלאץ, ווארט איר פאָטער, ראָבערט 
מעוועפלוג. אלבערט האָט װידער א קוק געטאָן אין זשיזעלס ברייט צעעפנטע, פרעגעוודיק- 
ווארטנדיקע אויגן, און א שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ: -- כ'וועל ניט פאָרן... 

-- פארװאָס? ס'איז דאָך אזא פּאָשעטע זאך... אויב איר ווילט, איז עס אפילע מײַן כויוו. 

-- א דאנק, זשיזעל. -- און פּלוצעם האָט זיך בא אים ארויסגעריסן: --- ניט בא יעדן מאָנט 
מען אוף דעם כויוו... --- און געזאָגט שוין דאָס דאָזיקע, האָט ער אויך פאָרגעזעצט מיט א ביטערן 
שמייכל: --- איין כויוו גיט זיך ניט אײַן אופצומאָנען, דעם צווייטן וויל מען ניט מאָנען... 

זי האָט אים ניט פארשטאנען. -- נו, יאָ, װי האָט זי געקאָנט פארשטיין, אז איר איז נאָך 
גאָרנישט ניט באװוּסט געווען. -- דאָך האָט זי דערפילט א ניט געוויינלעכן װײַטן אָנדײַט (אין דעם 
איז זי זיך שפּעטער מוידע געווען אלבערטן, מוידע געווען זיך אויך, אז ס'האָבן זי שוין פון לאנג 
יגעקימערט אייניקע געהיימניסן אין דער היים, וועלכע זי האָט אלץ מער באגריפן), און דעריבער 
האָט זי מיט א פּלוצעמדיקער אקשאָנעס געזאָגט: 

-- נו, איז װעל איך גיין מיט אײַך... צופוס... אלע טאָג. פארא באגלייטערן ווילט איר 
מיך האָבן? 1 
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--- כ'וויל. 

נעכטן, װען מע האָט צוזאמען געזוכט דעם פאסטער-פּונקט, האָט מען, אונטערן פרישן 
אײַנדרוק פונעם צופאל מיטן הונט, גערעדט בלויז דערפון. הײַנט אָבער האָט א צוייטע זאך 
ביידן אופגערודערט -- אלבערטס אָפּזאָגן זיך פאָרן אף דער מאשין. זשיזעל האָט װוידער 
און וידער אומגעקערט זיך צום זעלבן. סײַ ערנסט, סיי אין שפּאס האָט זי זיך געפּרוּווט דערגיין 
בא אים די סיבע. אלבערטן איז עס אפילע אָנגענעם געווען, ער האָט אין דעם אײַנגעזען ניט בלויז 
דעם פארלאנג אויסקלאָרן א מיספארשטייעניש, נאָר אן אינטערעס צו אים גופע. פון דער צווייטער 
זײַט אָבער, איזן אומאָנגענעם געווען, װאָס, גייענדיק באנאנד מיט זשיזעלן, האָט ער געמוזט 
טראכטן וועגן איר פאָטער, און די דאָזיקע געדאנקען האָבן ניט װילנדיק געװועקט עפּעס פײַנט- 
לעכס אויך צו איר. בעסער װאָלט זײַן פּראָסט פארגעסן, אז עס איז דאָ אף דער וועלט א ראָבערט 
מעוועפלוג, אז זשיזעל זעט אים יעדן טאָג, רופט אים ,פאָטער". און אלבערט האָט צוגעטראכט, 
וויָאזוי זי אָפװענדן אף אן אנדער טעמע: ער װוינט דאָך ניט לאנג אין פראנקפורט, װאָלט ער א 
באלן זײַן, זי זאָל אים אלע מאָל פירן דורך אנדערע גאסן (זי װעט דאָך טאקע יעדן טאָג אים 
באגלייטן!) און באװײַזן אלץ, װאָס עס איז דאָ פאראן מערקווירדיקס. 

אין פראנקפורט איז ווירקלעך דאָ, אף װאָס א קוק צו טאָן. צעטיילט קימאט אף צוויי גלײַכע 
העלפטן דורכן מײַן, איז די שטאָט, װי מיט א גרינעם רייף, ארומגערינגלט מיט בולווארן, װאָס 
ציֶען זיך לענגויס די אמאָליקע פעסטונג-ווענט. אייגנטלעך, באצייכענען בלויז די בולווארן דאָס 
אָרט, װוּ יענע מעכטיקע וענט, די הויכע ערד-אָנשיטן און טיפע ריוון, זײַנען געווען, -- איצט 
איז דאָס אלץ פארשוווּנדן. אלטערטימלעכס איז אָבער נאָך פאָרט דאָ א סאך אינעם אָנבליק פון 
אָט דער צװײיטױזנטיאָריקער שטאָט, אפילע נאָך דעם, װי די באָמבעס פון דער לעצטער מיל- 
כאָמע האָבן דאָ א היפּשן כורבן געמאכט. די געבײַען אין גאָטישן סטיל --- די הויכע, דינע קירכע- 


און פיצינקע באלקאָנדלעך, -- אָט די שטיינערנע, בלעכענע און טשערעפּענע אָנהויפונג פון פאר- 
גאנגענע דוירעס פארפלייצט מאמעש די מאָדערנע געבײיַען, װאָס ווארפן זיך װוּיניט-ווּ דורך אין 
צענטער פון שטאָט. װײַטער, דעריקער בא די אומגעגנטן, מערקט זיך בוילעט א צווייטער פּייזאזש, 
וועלכן עס בילדן אויס די פאבריקן און זאװאָדן: די רויכן, װאָס ציַען זיך פון הויכע קוימענס, 
שליסן זיך אין א ריזיקן בלויען שלייף... 

דאָס איז -- א בליק אף פראנקפורט ערגעץ פון א הויכן טורעם. ווען מע גייט אָבער איבער 
די גאסן, אין געדראנג פון מענטשן, צעעפנט זיך יעדער פּלאץ, יעדע גאס מיט זייער באזונדערער 
שײינקײַט, און אלע מאָל איז עפּעס דאָ, װאָס צו באװוּנדערן... אָט איז אינמיטן פּלאץ, צוישן 
שטיינערנע סלופעס, א גלאָק -- מע פלעגט אין אים אליארמירן אמאָל-אמאָל; אָט איז אף איין 
פיעדעסטאל א דענקמאָל דרײַ מענטשן: גוטענבערגן, פאוסטן און שעפערן -- זיי זײַנען ניט 
אויסגעקומען צװישן זיך, די ערשטע דרוקער, דערגאנגען צו טיפע שטרײַטן, אָבער פאר דער 
אײביקײַט איז וויכטיק דאָס, װאָס זיי האָבן צוזאמען אופגעטאָן, און מע האָט זיי, בראָנזענע, 
געצװוּנגען זיך איבערבעטן... עטװאָס װײַטער -- דער געטע-דענקמאָל: גראָד ניט קיין צופעליקע 
שכיינעשאפט... אין הויז, װוּ װאָלפגאנג געטע איז געבוירן געװאָרן, אן אלטערטימלעך-פּרעכטיקס 
און ניט באקוועמס, הערשט די שטילקײַט שוין אריבער הונדערט אאָר... 

זשיזעל און אלבערט האָבן שוין א ביסעלע פארשפּעטיקט אף דעם פּאסטער-פּונקט, דאָך האָט 
דאָס מיידל נאָך דער באלעבטער ציילשטראסע און דער פעשענעבעלער נײַצײלשטראסע פאר- 
קערעוועט אין גאָר א שמאָל געסל, װוּ די העכערע שטאָקן פון עטלעכע הײַזער זײַנען ברייטער 
געווען פון די אונטערשטע, אזוי אז אויבן האָט מען מאמעש געקאָנט פון א פענצטער אָדער פון 
א באלקאָן פון איין הויז אריבערשפּאנען אינעם אנטקעגנשטייענדיקן הויז. 

-- איר ווייסט, װאָס פאר א געסל דאָס איז? -- האָט זשיזעל געפרעגט. -- מע זאָגט, אז 
ס'איז א רעשט פון די אמאָליקע ייִדן-קווארטאלן. אָט איז א פארוקער און א שטיקל פון א קייט 
אף דער וואנט, -- זי האָט באוויזן אף דער עקסטער שטוב, -- דער פארוקער און די קייט זײַנען 
געווען גראָבע, לעפּיש-אויסגעשמידטע. -- מיט אָט די קייטן פלעגט מען אף נאכט פארשליסן 
דאָס געסל, קעדיי די ייִדן זאָלן פונדאנען גאָרנישט ניט קאָנען געהיים ארויספירן... 

אלבערט האָט זיך פארכידעשט: 

--- פונוואנען ווייסט איר דאָס? 

-- מיר האָבן געהאט אין שול א טשיקאוון לערער פון געשיכטע, -- האָט זי א שמייכל געטאָן 
און אין אירע אויגן האָט זיך באוויזן אן אומפארשטענדלעך כויזעק-פּײַערל, -- זײַן קוק אף די 
ייִדן האָט זיך נאָך דער מילכאָמע ניט געענדערט... ער האָט אונדז א סאך דערציילט.., 

--- וועגן וויקענטי פעטמילכן אויך?. 

-- װאָס פאר א פעטמילך? 


19 


-- געווען אזא פּאָגראָמשטשיק אין פראנקפורט, פונקט דעמלט, ווען מע האָט זיך באנוצט 
מיט אָט די קייטן... אגעוו, ווען ער האָט מיט זײַן כאָפּטע זיך אװעקגעלאָזט פארניכטן די פאר- 
שפּארטע ייַדן, האָבן זיי שוין דאן, העכער דרײַ הונדערט יאָר צוריק, זיך פארטײידיקט מיט 
געווער אין די הענט. 

--- און געהארגעט פעטמילכן? 

-- ניין, יענץ מאָל האָט אים אָפּגעגליקט. פעטמילך האָט באקומען דאָס, װאָס ער האָט 
פארדינט, ערשט שפּעטער, אין א פאָר יאָר ארום. מע האָט אים אופגעהאנגען, געפערטלט און 
אפילע די שטוב זײַנע צעוואלגערט און אָפּגעראמט זי פון דער ערד. געטאָן האָבן עס די דײַטשן 
אליין. און די ארױסגעיאָגטע האָט מען אומגעקערט אין שטאָט ארײַן. דאָ האָט אײַער לערער 
ניט דערציילט? 

זי האָט געשוויגן און א קאפּעלע מיט אומגלויבן געקוקט אף אלבערטן. ער האָט פאָרגעזעצט: 

-- פארשטייט זיך, אז ניט אלע מאָל האָט עס זיך אזוי גוט געענדיקט. דאָ, אין פראנקפורט, 
איז די ייִדן אויסגעקומען נאָך גענוג לאנג צו לײַדן. וויכטיק איז אָבער, װאָס יעדן פאָלק איז אין טאָך 
דערװוידער דער האס צו א צוייט פאָלק, און שטענדיק אָטעמט עס אָפּ לײַכטער, ווען די, װאָס 
ווילן אָט די סינע, לײַדן א מאפּאָלע. 

זשיזעל האָט אָנגעשטרענגט געקוקט אף אים, און ס'איז שווער געווען באנעמען, צי זי איז 
מאסקים מיט אים, צי ניט. ענדלעך, האָט זי געזאָגט: 

-- דעמלט, ווען איר זײַט ניט געגאנגען אָפּמעקן דעם לאגער-צייכן פון טאָװל, האָב איך 
אײַך שיר ניט פארהאסט. כ'האָב א טראכט געטאָן: ס'ארא קליינמוטיקער, א פּאכדן... 

--- כ'בין געווען צופרידן, װאָס גראָד ניט איך האָב עס געטאָן... 

-- יאָ, וועגן דעם האָב איך אויך א טראכט געטאָן. איר װעט זיך ניט באליידיקן פארן 
עמעס? -- מיך האָט דעמלט פארדראָסן, װאָס עס האָבן זיך אָפּגעזוכט מיטפילנדיקע... 

-- המ... -- ער האָט ניט געװאָלט באליידיקן זיך, װײַל שוין דאָס אליין, װאָס זי איז זיך 
מוידע געווען, האָט באטײַט, אז איצט װאָלט זי געטראכט אנדערש. כוץ דעם, האָט אים דערפרייט 
אויך עפּעס אנדערס: 

-- און איר האָט דאן טאקע געטראכט וועגן מיר? 

-- געטראכט... 

-- איך האָב געמיינט, אז איר באמערקט מיך גאָר ניט... 

איר אייבערשט פאריסן ליפּל האָט זיך א צוק געטאָן א קאפּעלע פארשעמט, א קאפּעלע 
שטיפעריש-קאפּריז: 

-- א יונג פון א מעטער מיט אכציק די לענג זאָל מען ניט באמערקן... 

און פּלוצעם האָט זי אָן שום פארבינדונג צוגעגעבן: 

--- איר זײַט א בייזער, אלבערט! 

-- א בייזער? 

-- א שטאָלצער. נאָר כ'װאָלט זייער, זייער װעלן, כ'װואָלט אײַך אפילע בעטן, איר זאָלט 
מיט מיר זײַן אָפנהארציק. 

--- ווידער וועגן דעם זעלבן? 

-- יאָ. 

איצט האָט זי געקוקט אף אים א ביסעלע פון א זײַט. אירע אויגן זײַנען געווען ערנסט, אפילע 
אומרויק. 

-- אז איר קומט אהיים, זשיזעל, דערציילט איר געוויינלעך וועגן באזונדערע צופאלן, וועגן 
אײַערע אײַנדרוקן פארן גאנצן טאָג? פאראן מישפּאָכעס, װוּ מע טיילט זיך מיט אלץ... 

-- עפּעס-:װאָס דערצייל איך... 

-- לעמאָשל, װועגן דעם געמעל אפן טאָול?.. 

-- דאָס געדענק איך ניט, צי כ'האָב דערציילט. . 

-- א שאָד, איך װאָלט װעלן וויסן, װאָס אײַער פאָטער זאָגט וועגן אזעלכע זאכן... 

-- איר קענט מײַן פאָטער? 

ער האָט אומבאשטימט א קנייטש געטאָן מיט די אקסל, און קעדיי אױיסמײַדן דעם ענט- 
פער, פארגעבן נאָך א פראגע: 

-- נו, און װער כ'בין ביכלאל, ווייסט ער? איר האָט אים געזאָגט? 

-- איר מיינט, אז עס קאָן האָבן בא אים א װערט? 

-- און איר מיינט, אז ניט? 
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-- פאָרורטיילן קאָנען זײַן, מײַן פאָטערס אָנשווּנגען האָבן זיך פאָרמירט אין זייער א 
שווערער צײַט... זאָגט, אלבערט, פארװאָס זײַנען דאָ אזעלכע מענטשן, װאָס האָבן אײַך, ייִדן, 
פײַנט, נו, אלעמען?.. 

-- ביכלאל בין איך ניט מעכוּיעוו זיך גריבלען אין פארדאָרבענע הערצער, -- האָט ער 
געענטפערט קאלט. -- געטע, אשטייגער, האָט געזאָגט אנערעך אזוי: פעלקער-סינע איז א מיַעסע 
זאך. גוט, װאָס כ'בין געקומען צום דאָזיקן אויספיר נאָך פאר דעם, װי כ'האָב אריבערגעשפּאנט 
דעם עלטער פון זעכציק יאָר... אזוי האָט געזאָגט אמאָל דער דײַטש געטע. עס זײַנען דאָ לענדער, 
װוּ אנדערע פעלקער וערן גערוידעפט מער, װי ייִדן, -- לעמאָשל, נעגערס. ווידער זײַנען דאָ 
לענדער, װוּ ייִדן זײַנען גלײַכבארעכטיקט, --- אף מיזרעך. אזוי אז פון מענטשלעכן שטאנדפּונקט 
קאָן מען די סינע צו ייִדן, װי פעלקער-סינע ביכלאל, דערקלערן פונקט אזוי, װי מע קאָן דער- 
קלערן, פארװאָס ס'איז דאָ אף דער ערד רויב, מאָרד... וויקענטי פעטמילכן, לעמאָשל, איז גע- 
גאנגען אין דעם, װאָס ייַדן האָבן קאָנקורירט מיט זײַן לעקעך-צעך... די נאציסטן, וועלכע האָבן 
אױסגעראָטן מיליאָנען מענטשן פון פארשיידענע פעלקער, איז געװוען באקוועם אָנצוהייבן פון 
די ייִדן, ערשטנס, דערפאר, װײַל מע האָט אזויארום געכאָװעט קאדרען מערדער נאָך איידער 
די מילכאָמע האָט זיך אָנגעהױבן, צווייטנס, האָט מען גלײַך באקומען א גרויסע צאָל נײַע אָנ- 
הענגער -- סײַ מעכטיקע, אזעלכע וי פּפערדמענגעס, וועלכער האָט פארכאפט אלע אָפּענהײימערס 
מיליאָנען, סײַ גאָר נישטיקע שוטפים אינעם אלגעמיינעם רויב און מאָרד... אָט זײַנען אײַך, זשיזעל, 
די פאָרורטיילן, וועגן וועלכע איר רעדט, און עס קאָן זיך מאכן, אז אויך א דאָקטער זאָל זײַן א 
שוטעף אין אָט דעם פארברעכן.. 

זשיזעל איז בלאס געװאָרן. 

-- אלבערט, איר ווייסט עפעס וװעגן מײַן טאטן? דעם עמעס! 

זי איז געווען פארלוירן, אָנגעשטרענגט, נאָר שטארקער פון אלע געפילן האָט אין איר איצט 
געבושעװועט די בלינדע איבערגעגעבנקײַט פון א טאָכטער. אלבערט האָט פארשטאנען: זי װעט 
זיך קעגנשטעלן זײַנע באװײַזן מיט אלע קויכעס. ער האָט אָבער באשטימט, אז זי מוז וויסן אלץ, 
און ביז זי פארורטיילט עס ניט, איז זי אים א פרעמדע. 

-- עס וועט זיך פאָדערן פון אײַך א סאך מוט, זשיזעל. און פון מיר אויך. 

-- אך, אזוי --- פון אײַך אויך? װאָס איר שטעלט מיט זיך פאָר, ווייס איך שוין, איצט װעט 
איר זען, װער איך בין... 

-- עפשער עס אָפּלייגן אף א צווייט מאָל? 

זי האָט אײַנגעשטימט: 

-- נאָר איר לייגט עס אָפּ אף ניט לאנג? 

זשיזעל האָט בעפיירעש ניט דערווארט אזוינס צו הערן, און כאָטש דאָס, װאָס אלבערט האָט 
איר דערציילט אין א פּאָר טעג ארום, האָט געמאכט אן איבערקערעניש אין איר נעשאָמע, האָט 
זי פאָרט געפּרוּווט זיך קעגנשטעלן, דערװידערן: 

-- אָבער ער איז דאָך א גוטער דײַטש, מײַן טאטע.. 

-- עס קאָן ניט זײַן קיין גוטער דײַטש אזא מענטש, מיט וועמען די דײַטשן אליין שעמען 
זיך, די מענטשהײיַט שעמט זיך... 

-- װאָס רעדט איר, אלבערט! כ'פארווער אײַך, איר האָט קיין רעכט ניט... 

-- רעכט האָב איך דאפקע, נאָר איצט, ווען איר ווייסט שוין, זשיזעל, דעם עמעס, קאָן איך 
שװײַגן. כ'גיב אײַך איבער די רעכט צו מישפּעטן דעם אייגענעם טאטן... כ'פארטרוי אײַער געוויסן. 

זשיזעל איז געװאָרן דער ריכטער איבער איר פאָטער. זי האָט עס געטאָן שטומערהייט, בא 
זיך אין הארצן. געמישפּעט האָט זי, אייגנטלעך, ניט בלויז דעם טאטן. זי האָט איר אייגן לעבן, 
א קורצס, און, װי עס האָט איר געדוכט, קימאט א זאָרגלאָזס, אָן שאָטנס, איבערגעשאצט. און 
ס'האָט זיך אנטפּלעקט, אז עס זײַנען אין איר לעבן געווען א סאך שטרויכלונגען. 

די מאמע -- די אייגענע מאמע אירע, ניט די שטיפמוטער -- איז זייער א שיינע. זי לעבט 
איצט אויך, אין שווארצוואלד, אין דער שטאָט לאר. די מאמע איז יונגערהייט געווען א דראָטנ- 
ווארפערן. היטלער איז געקומען צו דער מאכט, דער נײַער רעזשים האָט געלעכצט נאָך רום אין 
אלע געביטן, און קלאָר, אז אויך אין ספּאָרט. זשיזעלס מוטער --- זשיזעל איז נאָך דאן אף דער 
וועלט ניט געווען -- האָט דעראָבערט א פּאָר גאָלדענע און זילבערנע מעדאלן. דער קאנצלער 
האָט עס באמערקט. באגליקט זי מיט עטלעכע פּריוואטע אאודיענצן... און שפּעטער, ווען זי האָט 
שוין געטראָגן די פאמיליע מעוועפלוג, האָט דעם קאנצלערס גענאָד פארשפּרייט זיך אויך אף 
איר מאן... זשיזעל האָט געװוּסט: דער ,מערסעדעס" איז א מאטאָנע פון דער רײַכסקאנצעליאריע. 
דערנאָך איז צוגעקומען נאָך איין געשאנק --- א וילע אין שווארצוואלד... 
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א סאך זאכן האָט זי מיט איר קינדערשן מויעך ניט געקאָנט באנעמען, נאָר צוויי זאכן גוט 
פארגעדענקט: מילכאָמע-צײַט איז זי איינמאָל געקומען צו פּאָרן מיט דער מאמען אהין, װוּ דער 
פאָטער האָט געדינט, -- דאָס אָרט איז ווירקלעך ארומגעצוימט געווען מיט שטעכדראָט. עפּעס 
אן עלטערער געבראָכענער מענטש אין א געפּאסעוועטן אָנצוג איז געגאנגען איבערן ועג, גע- 
שטופּט א טאטשקע. דער טאטע האָט געזאָגט: ,שפּײַ אף אים, ס'א יודע". איז זי צוגעלאָפן און 
געשפּיגן. דערנאָך, סאָף מילכאָמע, האָט דער טאטע אין אן אָדליגע-נאכט זיך אראָפּגעכאפּט אהיים 
און געטראָפן די מוטער ניט אליין... אָבער שפּעטער, ווען דער פאָטער האָט זיך אומגעקערט פון 
טפיסע און צוגענומען די טאָכטער צו זיך, איז ער אין אירע אויגן געווען.א מארטירער, א העלד... 
די מאמע איז געבליבן אין דער געשענקטער שווארצוואלד-ווילע: דער צווייטער מאן אירער האָט 
ערגעץ דערנעבן געהאט אן אייגענעם קוראָרט. : 

דער טאטע האָט געפירט זשיזעלן אין זײַנע דראָכים. מיטגענומען זי אף באגעגענישן מיט 
געוועזענט דינסט-קאָלעגן, געװעקט אין איר די האָפענונג, אז אלץ װעט נאָך זײַן אזוי, וי פריִער. 
דײַטשלאנד װעט װידער אָנווארפן א פּאכעד אף דער גאנצער װעלט. ער איז אויך געפאָרן מיט 
איר קיין פראנקרײַך. דאָרט האָט ער א פרײַנט, וועלכער לעבט קימאט געהיים באם סאמע יאם, 
און איז שיר ניט אליין קיין פישער. בייס היטלערן האָט ער פארנומען הויכע פּאָסטנס ערגעץ אין 
גריכנלאנד, אין יוגאָסלאװיע, און דערנאָך אויך --- אין בערלין. אליין איז ער טאקע א היגער, א 
פראנקפורטער, און ביז מע האָט אים איבערגעפירט אין דער הױפּטשטאָט, האָט די מישפּאָכע 
זײַנע געװוינט בישכיינעס מיט די מעוועפלוגס און מע פלעגט זיך פארהאלטן גאנץ נאָענט. 

מיט גוסטאוון, יענעם פרײַנטס זון, האָט זשיזעל זיך געלערנט אין איין שול. עמעס, ער אין 
געווען עלטער פון איר אף עטלעכע קלאסן, דאָך, וי עס מאכט זיך, האָט ער פארבראכט מיט איר 
פון דער סאמע קינדהײַט אָן. גוסטאוו געפינט זיך אויך מיטן פאָטער אין פראנקרײַך. אײנמאָל 
האָט ער זיך א בארים געטאָן פאר זשיזעלן, אז מען איז דאָ ניט סטאם אזוי אינעם פרעמדן לאנד, 
און ניט אף לאנג איז מען דאָ. ביידע זיי, אי דער פאָטער זײַנער, אי ער, גוסטאוו, האָבן זיך זייער 
אָרט, װי ער האָט זיך אויסגעדריקט, אין דער ,קאָלאָנע", און ס'וועט קומען די צײַט, ווען זײ 
וועלן גערופן װוערן עס צו פארנעמען.. 

אלבערט האָט פארשטאנען: מיט אלץ, וועגן װאָס זשיזעל דערציילט אים, געזעגנט זי זיך אָפ. 

זי האָט זיך אָנגעװאָרפן אף דער מעמוארן-ליטעראטור וועגן דער צווייטער וועלט-מילכאָמע, 
אף די ביכלעך מיט שרײַענדיקע הילעס, װאָס זײַנען אומעטום ארויסגעשטעלט געװאָרן אין סאמע 
פרונט און װאָס די אװטאָרן זייערע זײַנען צומיינסטנס גענעראלן אָדער הויכע מעלוכע-אָנגע- 
שטעלטע, געוועזענע און איצטיקע. זי האָט אויך געלייענט די ביכלעך, וועלכע מע האָט אליין 
געדארפט אױסגראָבן אין קראָם, ארויסגעגעבענע גאנץ באשיידן. 

אָפּט האָט זי פארפירט מיט אלבערטן שמועסן וועגן נײַע קינאָפילמען, און א פּאָר מאָל, ווען 
זי האָט קלוימערשט צופעליק פארקערעוועט מיט אים אף א סעאנס, האָט ער באמערקט, אז זי 
ווייסט שוין דעם אינהאלט פונעם פילם. 

בייס מע האָט אנומלטן דעמאָנסטרירט א פילם, װאָס רופט זיך ,יאריד", האָט זשיזעל 
געשעפּטשעט: 

-- זעסט, אליין די עלטערן האָבן מוירע געהאט באהאלטן בא זיך דעם זון, וועלכער האָט 
דעזערטירט פון דער ארמיי. און ווען? בייס זי האָט שוין געהאלטן באם פאנאנדערפאלן זיך... דאָס 
גאנצע פאָלק איז אי מיטגעריסן געװאָרן, אי אָנגעשראָקן געווען פון די נאציסטן, -- האָט זי 
אומדערווארט געמאכט דעם אויספיר. 

-- ניט דאָס גאנצע פאָלק, זשיזעל, -- האָט אלבערט זי פאריכט, --- מעגסט מיר גלייבן, 
דאָס פאָלק דײַנס איז בעסער, װי דו קלערסט וועגן דעם איצט. 

זי האָט מיט דאנקבארקײַט א קוק געטאָן אף אים, און װײַטער שוין ניט נאָכגעשפּירט נאָכן 
עקראן. אָנגעשפּארט די עלנבויגנס אין פארענטשע פונעם פאָדערשטן שטול, האָט זי מיט די 
דלאָניעס פארשטעלט די אויגן און געזעסן אזוי ביזן סאָף פון סעאנס. 

אין דרויסן האָט זי אויך געשוויגן, און בלויז באם ראָג אנטקעגן איר הויז, װוּ מע האָט זיך 
געוויינלעך געשיידט, האָט זי געפרעגט: 

-- טראכסט טאקע אזוי, וי דו האָסט געזאָגט? 

-- פארשטייט זיך. 


-- ריכטיק, אלבערט, א גאנץ פאָלק איז קיינמאָל ניט שולדיק... מע קאָן אָבער ניט מויכל זײַן 
קאָנקרעטע מענטשן, די, װאָס האָבן געטאָן דאָס שלעכטס. 


א ווינט האָט דורכן שטארקן רעגן זיך דורכגעריסן, א בייג געטאָן די שווערע וואסער- 
שטראָמען צום אָפּענעם פענצטער אזוי, אז די טראָפּנס האָבן א זעץ געטאָן אינעם דרויסנדיקן 
בלעכענעם בײַשטידל און זיך צעשאָטן אף וואסער-שטויב. די יונגע צעבליטע קאשטאן-ביימער, 
װאָס זײַנען געשטאנען באם ראנד פון טראָטואר, זײַנען מיטאמאָל פארשװוּנדן, אָפּגעמעקט גע- 
װאָרן, און, וי דער לעצטער גרוס זייערער, איז א ראָז, נאס בלימל א פאל געטאָן אפן אינערלעכן 
בײַשטידל פונעם אָפענעם פענצטער. אלבערט האָט עס גענומען און באטראכט א װײַלע. דערזען, 
אז אלי קוקט אויך אפן בלימל, האָט ער עס אים אָפּגעגעבן. נאָר דאָ האָט װוידער א שפּאר געטאָן 
דער רעגן, טשעקולײַעװ האָט עטװאָס צוגעמאכט ביידע העלפט פענצטער. און באלד האָט צו 
איינער פון די שויבן זיך צוגעקלעפּט א בלאט. ניט לאנג איז ער אזוי געהאנגען. דאָס וואסער האָט 
אים אראָפּגעשװענקט. אלבערט האָט פאָרגעזעצט דערציילן. 


אויסערלעך האָט זשיזעל זיך געפירט אזוי װי פריִער. יעדן אינדערפרי פלעגט דער פאָטער 
זי ברענגען אף זײַן מאשין צום אוניווערסיטעט. זי האָט אונטערגעהאלטן פּרײַנטלעכע באציונגען 
מיט דעם קרײַז סטודענטן, אין וועלכן זי איז ביז דער באקאנטשאפט מיט אלבערטן געווען פא- 
רעכנט פאר אן אייגענעם מענטשן, -- געשפּילט מיט זיי אין טעניס, געגאנגען אף מאָלצײַטן, װאָס 
זיײַנען אײַנגעאָרדנט געװאָרן צוליב פארשיידענע אָנגעלעגנהײַטן, קלוימערשט שטארק וויכטיקע 
און אינדערעמעסן פּוסטע, אבי פארברענגען. אלבערטן האָט זי ניט ארײַנגעפירט אין אָט דעם 
קרײיַז, און ניט נאָר דערפאר, װײַל ער װאָלט זיך אָפּגעזאָגט, --- זי האָט אליין געפילט, אז ער 
פאסט דאָ ניט. זי האָט זיך אויך איבערגעשריבן מיט גוסטאוון. און דאָס, װאָס זי האָט עס ניט 
אויסבאהאלטן פון אלבערטן, האָט מען געקאָנט דערקלערן אף צוויי אויפאנים: אָדער די פרײַנט- 
שאפט מיט אלבערטן רירט ניט אָן איר געפיל צו גוסטאוון, אָדער זי דערציילט וועגן יענעמס בריוו 
דערפאר, װײַל זיי האָבן שוין ניט פאר איר די זעלבע ווערט, װאָס פריִער. 

אגעוו, האָט זי זיך שטארק באומרויַקט, װאָס גוסטאוו קלײַבט זיך פאָרן קיין אלזשיר, קעדיי 
שלאָגן זיך, װוי ער האָט געשריבן, ,קעגן די מידבער-שאָטנס?. און וידער האָט זשיזעלן ניט פאר- 
דראָסן דאָס, װאָס גוסטאוו װעט זיך שטעלן קעגן די גערעכטע, זי האָט בלויז מוירע געהאט, עס 
זאָל מיט אים ניט געשען קיין בייז. זי האָט עס דערקלערט אזוי: ,,מיר זײַנען געוואקסן צוזאמען. 
איך געדענק אלע זײַנע ייִנגלשע טרוימען. ער איז א גוטער, דאָס קריגערישע האָט מען אין אים 
אײַנגעפלאנצט שפעטער. און עפשער זײַנען טאקע פאראן פארשיידענע עמעסן אף דער וועלט, און 
וויכטיק איז ניט דער עמעס, פאר וועלכן דער אָדער יענער מענטש שטעלט זיך אײַן, נאָר די 
לײַדנשאפט, די אופריכטיקײַט, מיט וועלכער ער טוט עס?.* 

האָט זי, הייסט עס, גוסטאוון נאָך אויך געקאָנט פארשטיין... אלבערט האָט שוין ניט איין 
מאָל געטראכט: צי װעט זי ביכלאל פיייִק זײַן עפּעס ענדערן אין איר לעבן -- אפילע נאָך דעם, 
וי זי װעט אױסקלאָרן אלע ספייקעס, ביז דער טיף דערגראָבן זיך צו אלע אינערלעכע שטרײַטן, 
װאָס האָבן זיך אין איר אנטפּלעקט? ער האָט נאָך אָבער װייניק געקענט זשיזעלן... זי האָט זיך 
ניט דערשראָקן פארן עמעס, ווען זי האָט זיך איבערצײַגט, אז בלויז איין עמעס איז דאָ אף דער 
וועלט. שווערע אױספּרוּוון זײיַנען אויסגעפאלן אף איר גוירל, און דעם שװערסטן אױספּרוּו 
מאכט זי דורך גראָד איצט. אָבער ברעכן זי איז שוין אומעגלעך, זי איז ניט פון די, וועלכע מע 
קערט אום פון וועג. 

אינמאָל, ווען מען איז, װוי געוויינלעך, געגאנגען צוזאמען אפן פּאסטער-פּונקט, האָט זשיזעל 
זיך פּלוצעם אָפּגעשטעלט בא אן אפישע. אפן פאָן פון אן אויסגעשטשערבעטער שװערד, װאָס 
האָט איבערגעקרייצט דעם גאנצן בויגן, איז געווען א לאקאָנישע אופשריפט:., דער נירנבערגער 
פּראָצעס -- א פארברעכן קעגן דער גערעכטיקײַט, קינאָדלעקציע פון פּראָפּעסאָר פּאָל ראסיני, 
פראנקרײיך". דאָס איז געווען א נײַס -- א פראנצויזישער נעאָפאשיסט... אלבערט האָט א קוק געטאָן 
אף זשיזעלן, און עס האָט אים פארכידעשט דער אויסדרוק פון איר געזיכט. זי איז הײַנט ביכלאל 
געווען פארקלערט מער, װי שטענדיק. ס'האָט זי װי געדריקט עפּעס, און דאָ האָט זי גאָר א 
שמייכל געטאָן מיט א פארטײַעטן ארויסרוף. נאָך מער האָט אלבערט זיך פארכידעשט, ווען זי 
האָט פון פּאָרטפעל ארויסגענומען אן אײַנלאדונגס-בילעט פּונקט מיט אזא געמעל, װי די אפישע, 
און קאטעגאָריש געזאָגט: 

-- װעסט גיין מיט מיר, אלבערט. ' 

-- ניין, -- האָט ער פּונקט אזוי קאטעגאָריש געענטפערט. אין דער װײײַלע איז אים דורכ- 
געלאָפּן א געדאנק: ,ווּ האָט זי גענומען דעם בילעט? -- דער פאָטער האָט איר איִם געגעבן, צי 
עמעצער פון די סטודענטן?* פרעגן אָבער האָט ער ניט געװאָלט, אויב זשיזעל האָט בין איצט 
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געשוויגן וועגן דעם, איז עס אוואדע ניט דערפאר, װײַל זי האָט פארגעסן. זי האָט זיך געקליבן 
גיין אָן אים --- איז זאָל זי גיין. כאָטש ס'איז עפשער וויכטיק געווען גראָד דאָס, װאָס איר האָט 
זיך מיטאמאָל פארװאָלט, ער זאָל אויך גיין. -- דאָס האָט װידער דערװעקט אין אלבערטן א 
ווארעם געפיל צו איר, אָבער ער האָט דאָך איבערגעכאזערט: 

-- ניין, מיך האָט דער פּראָפּעסאָר ניט אין װאָס צו איבערצײַגן. 

מער האָט זי אים ניט געבעטן. 

אף מאָרגן האָט זשיזעל געפרעגט אלבערטן: 

-- ס'איז עמעס, אז מע האָט נאָך קײינמאָל ניט געמישפּעט קיין אָנפירער פון א מעלוכע 
דערפאר, װאָס זיי האָבן פארשפּילט א מילכאָמע? 

--- פּינקטלעכער: פארשפּילט א מילכאָמע, וועלכע זיי האָבן אליין פארברעכעריש אָנגע- 
הויבן? כ'ווייס ניט, וי אין די גאָר װײַטע צײַטן, נאָר אין די נײַסטע, װאָס האָבן געבראכט מיט זיך 
די בלוטיקסטע מילכאָמעס, איז נירנבערג דער ערשטער פּרעצעדענט. מע האָט געזאָלט מישפעטן 
נאפּאָלעאָנען, און געענדיקט האָט זיך עס דערמיט, װאָס ער האָט באקומען אלס מאטאָנע אן 
אינדזל אף דער עלבע און פון דאָרטן װידער אָנגעהױבן א שלאכט-מארש... איצט אָבער װעלן 
די, װאָס קלערן אָנהייבן א מילכאָמע, מוזן געדענקען, אז קיינער װעט עס זיי ניט מויכל זײַן... 

זיי האָבן זיך צוגעזעצט אף א באנק, אנטקעגן א ברויזנדיקן פאָנטאן. זשיזעל האָט דערציילט: 

-- אלע האָבן אפּלאָדירט. מע האָט געטופעט מיט די פיס, עס האָבן זיך געהערט אויס- 
רופן ,הײַל*, און בלויז איינער האָט בייס א פּאוזע אויסגערופן ,/שאנדע! פאלסיפיקאציע:" מע 
האָט אים אָבער טייקעף ארױסגעװאָרפן פון זאל. אפן עקראן זײַנען באוויזן געװאָרן קינאָי 


געוו 
קאדרען: גערינג שפּילט זיך מיט א קעצל; קייטעל קוקט, װי עס מארשירט א ייִנגעלע אפן טראָ- 
טואר ,אײיַנס-צװוי, אײיַנס-צװײַ"; שאכט גייט אום א פארקלערטער אין סאָד, די הענט פארלייגט 
אף דער ברוסט. אין זײַן לאנגן כאלאט איז ער ענלעך אף א הײליקן אלטיטשקן, א קארדינאל... 
קאָנצלאגערס: ארעסטאנטן כאָווען אין גערטנער קווייטן, עס מיִען זיך מויערער, רימערס, שלאָ- 
סערס; א פארװײַלונג-שאָ אין לאגער: סײַ די באָקסיאָרן אף דעם רינג, סײַ די צושויער זײַנען פון 
די ארעסטאנטן. און פּלוצעם... דאָס איז געווען, װי א בליץ! -- אפן עקראן זײַנען אָנגעשװוּמען 
קאדרען, שוידערלעכע קאדרען: שטעכדראָט, נאקעטע מענטשן פלייצן אין א דורכויסיקן שטראָם. 
אלטע, יונגע, אויסגעדארטע מאנצבלען מיט פענעמער צעקרימטע פון טויט-שרעק, צעשויבערטע 
פרויען דריקן די הענט צו די בריסטן --- זיי ווייסן ניט, וי די נאקעטקײַט פארשטעלן, עסעסאָווצעס 
לאכן, פאָכען מיט נאהײַקעס, אָט רײַסט איינער בא אן אלטיטשקער א קינד פון די הענט... דער 
פּראָפּעסאָר האָט זיך א װאָרף געטאָן צום טיש, אָנגעדריקט א קנאָפּקע, די קאדרען אָבער האָבן 
געפלייצט אויך בא דער אײַנגעשלאָסענער שײַן... דאָ איז עמעצער פון זאל צוגעלאָפן און פאר- 
שטעלט מיט זײַן רעקל די עפענונג פון אפּאראט-בײַדל... וויי, װאָס עס האָט זיך דערנאָך געטאָ?! 
נאָך דער ערשטער אופטרייסלונג האָט מען מאמעש גענומען רעװוען, ברעכן די בענקלעך, מע 
האָט געפאָדערט, דער באלעבאָס פון זאל זאָל געבן דערקלערונגען, װי האָט עס געקאָנט געשען. 
אנדערע האָבן זיך א װאָרף געטאָן צו די טירן -- אויב עפּעס מאכט זיך, זאָל מען דערװײַל זײַן 
פון יענער זײַט... 

-- מע קאָן זיך שוין פאָרשטעלן.. 

--- אין דרויסן האָט א פּאָליציאנט דערציילט: צוויי מענטשן זײַנען ארײַן אין אפאראט-בײַדל 
און געצװוּנגען דעם מעכאניקער דעמאָנסטרירן די קאדרען, װאָס זיי האָבן געבראכט. ס'א סװאָרע, 
אז דאָס זײַנען געווען עמעסע דאָקומענטאלע קאדרען, וועלכע מע האָט באוויזן אפן נירנבערגער 
פּראָצעס. די צוויי מענטשן האָט מען פארהאלטן. 

-- זעסט: מענטשן שװײַגן ניט... נו, און ווען דאָס אלץ װאָלט ניט געווען געשען, װאָלסטן 
דען געגלייבט דעם פּראָפּעסאָר, זשיזעל? אין זאל זײַנען אוואדע נײַן און נײַנציק פּראָצענט געווען 
אזעלכע, װאָס ווייסן, אז שווארץ איז שווארץ. די האנאָע איז דאָ באשטאנען אין עפעס אנדערס: 
זען, װי פון שווארץ מאכט מען װײַס... 

זשיזעל האָט שטיל געלאכט: 

-- און דו האָסט ניט געװאָלט גיין מיט מיר, װאָלסט אויך געזען... 

ער האָט זיך געבייזערט, ניט פארשטאנען, פארװאָס זי לאכט. 

-- אוי, ס'איז מיר איצט אזוי גרינג אפן הארצן, -- האָט זי געזאָגט. --- אזוי גרינג... דאָס 
האָט דאָך גוסטאוו מיר אָנגעשריבן, כ'זאָל אומבאדינגט גיין הערן דעם דאָזיקן פּאָל ראסיני. און 
די אײַנלאדונג האָט דער פּראָפּעסאָר אליין מיר צוגעשיקט --- פאר מיר און פארן פאָטער. דעם 
פאָטער האָב איך קלאל גאָרנישט ניט געזאָגט. כ'האָב דאָס אָרט געהאלטן פאר דיר... 

ווען אלבערט און זשיזעל האָבן שוין געהאט באשלאָסן אריבערגיין אין מיזרעך-דײַטשלאנד, 
אין דער דעמאָקראטישער רעפּובליק, האָט דאָס מיידל געשטעלט פאר אים בלויז איין באדינג: זי 
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דארף, דער טאטע זאָל וויסן, פארװאָס זי איז פון אים אוועק און מיט וועמען זי איז אוועק. איבעריק 
אָפּרײידן זי דערפון האָט אלבערט ניט געוואגט. ער האָט פארשטאנען, אז זשיזעל מוז אזוי טאָן, 
און סאָפּקאָלסאָף אין עס עפשער איך פאר אים ניטיק געווען. דאָס האָט געזאָלט זײַן דער 
לעצטער אויספּרוּוו, און װי פּײַנלעך אָט דער אױספּרוּוו זאָל ניט זײַן, האָט מען אים אױיסמײַדן 
ניט געטאָרט. כוץ דעם, האָט זשיזעל מינאסטאם ערגעץ טיף אין הארצן נאָך אלץ נאיוו געהאָפט, 
אז דער טאטע קאָן זיך אומקוקן אף זײַן פארגאנגענהײַט, כאראָטע האָבן. 

נאָך דעם, וי אלבערט איז אײַנגעגאנגען צו באגעגענען זיך מיט מעוועפלוגן, האָט מען לאנג 
באטראכט, ויָאזוי עס איז בעסער אײַנאָרדענען. אלבערט קומט מיט זשיזעלן צו איר פאָטער אין 
קליניק, ער האָט זיך קלוימערשט אויסגעלענקט א האנט... ניין, אנדערש: אלבערט איז צוישן די 
אײַנגעלאדענע אף זשיזעלס געבורטסטאָג... צי גאָר אזוי: מע װעט בעקיוון גיין צוזאמען איבער 
יענער גאס, דורך וועלכער דער פאָטער פאָרט פון דער קליניק, ער װעט זיי דערזען און א רוף 
טאָן... די דאָזיקע אלע וואריאנטן, און אויך אנדערע, װאָס זײַנען אופגעקומען, האָבן זיי אָפּגע- 
װאָרפן. זשיזעל האָט ביז גאָר ווייטעקדיק אופגענומען יעדן וואריאנט, װאָס צומיינסטנס האָט 
זי אליין טאקע אים צוגעטראכט, -- ס'האָט זיך איר פּאָשעט געװאָלט אָפּשוואכן דעם קלאפּ, װאָס 
האָט געזאָלט דערלאנגט װוערן איר פאָטער. 

אָפּגעשטעלט האָט מען זיך אף דעם סאמע פּאסיקסטן. 

די שטיפמוטער איז אװעקגעפאָרן צו אירע פּרײַנט אין נידעראד -- א פאָרשטאָט אף יענער 
זייַט מײַן --- און מיטגענומען מיט זיך אויך די הויזווירטן און די קעכן, װײַל עס איז פאָרגעשטא- 
גען פרעגלען אײַנגעמאכטס. זשיזעל האָט בעקיוון געבראכט אלבערטן צו זיך אהיים איידער דער 
פאָטער האָט זיך אומגעקערט פון קליניק. זיי זייַנען ארומגעגאנגען איבער דער ווינונג. זשיזעל 
האָט אלעמאָל באוויזן עפעס א זאך, װאָס איז איר באזונדערס טײַער געווען, און געזאָגט דערביי: 
אָט דאָס װעט זי מיטנעמען, אָט דאָס װעט זי איבערלאָזן. מיטנעמען האָט זי זיך געקליבן קלייני- 
קײַטן. אלבערט האָט פארשטאנען איר צושטאנד, באזונדערס ווען זיי זײַנען ארײַן אין איר צימער, 
װוּ ס'איז געווען װײיניק מעבל, װוּ אלץ איז אויסגעשטעלט געווען מיט געשמאק. אָט די-אָ פעל, 
װאָס ליגט בא איר בעט, איז פון א הירש, װאָס דער פאָטער האָט געהארגעט צו איר ערשטן 
געבורטסטאָג; אָט יענע צוויי ראָזע װאָלענע שיכעלעך אף דער וואנט זײַנען נאָך דער מאמעס -- 
די מאמע האָט זיי געטראָגן ביז זי האָט אָנגעהויבן גיין, און דערנאָך האָט זשיזעל זיי געטראָגן... 
ער מעג אויך א קוק טאָן אין אלבאָם, אלבערט. יאָ, יאָ, אָט דאָס איז די מאמע... א שיינע? און דער 
טאטע איז אויך א שיינער, יונגערהייט איז בא אים געווען אן איידל געזיכט. נו, און דאָס װײַטער- 
דיקע בלעטל מעג ער איבערבלעטערן -- דאָרט איז גוסטאווס פאָטאָ. ס'הייסט, זיי זײַנען דאָרט 
צוזאמען, באם יאם, זי און ער. ערשט פאראיאָרן איז עס געווען. אלבערט האָט געקוקט אף דער 
פאָטאָ: זשיזעל איז אין א באָד-קאָסטיום, זיצט אין זאמד, ארומגענומען מיט די הענט די קני. 
גוסטאוו ליגט, מיט איין האנט אונטערגעשפארט דעם קאָפּ און מיט דער צוייטער שארט ער 
צונויף א בערגעלע זאמד; אף זײַן שמאָלן פּאָנעם האָט זיך צעגאָסן א כויזעק-שמייכעלע... גידע- 
ריקער, אפן זעלבן אלבאָם-בלעטל, איז צוגעקלעפּט בלויז גוסטאווס א פאָטאָ: א יונג בא די דריי- 
סיק יאָר מיט א שווערן בליק, די האָר אראָפּגעקעמט אפן שטערן, פעסט צונויפגעדריקטע ליפן... 
עפעס איז געווען בעקיוונדיק-אכזאָריעסדיקס אין אָט דעם געזיכט. 

-- ער איז דיר ניט געפעלן? -- האָט זשיזעל שפּילעװדיק געפרעגט. 

און דאָ האָט זיך דערהערט א קלונג אין טיר. מען איז אף די שפּיצפינגער ארויס אין עס- 
צימער, אלבערט האָט זיך צוגעזעצט באם פענצטער, זשיזעל איז אוועק עפענען. 

-- מיר האָבן א גאסט, פּאפּא, -- האָט פון פאָדערצימער זיך דערטראָגן איר שטים, -- 
כ'האָב פאר דיר א סורפּריז, פּאפא... וועסט באלד זען, וער עס איז געקומען... 

-- אזוי? װוער זשע? אך, דו קליינע העקסע!1 

ראָבערט מעוועפלוג האָט זיך באוויזן אף דער שװועל -- א הויכער, א ברייטער, אן עלטער 
געװאָרענער, מיט אָפּגעצױגענע באקן און עטװאָס באזילבערטע שלייפן. זײַן געזיכט איז מיטאמאָל 
וי פארשטיינערט געװאָרן, און בלויז די ברעמען האָבן קאסדיק זיך א הייב געטאָן בייס ער האָט 
דערזען אלבערטן. 

--- מײַן כאווער פון קורס, דאָס האָט ער מיך באשיצט פונעם הונט! -- האָט זשיזעל געזאָגט. 
גייענדיק עטװאָס אין א זײַט און א ביסעלע הינטערן פאָטער, זעענדיק אים אין פּראָפיל, האָט זי 
דאָך גאנץ קלאָר באמערקט, אז ער איז בלאס געװאָרן, צוגעביסן א ליפּ. 

-- זייער אָנגענעם! -- האָט מעוועפלוג געלאסן געזאָגט. זײַן קאָל האָט עטװאָס געצי- 
טערט, -- זײַט איר דאָס?.. הא 
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--- אלבערט... 

די רעכטע האנט האָט זיך א צוק געטאָן בא מעוועפלוגן. נאָר ער האָט זי ניט אופגעהויבן און 
ניט אויסגעשטרעקט דעם גאסט. 

-- נו, װוויל, װויל, --- מעוועפלוג האָט געװאָרפן אן אומגעדולדיקן בליק אף דער טיר פון 
זײַן קאבינעט. -- כ'וועל זיך איבערטאָן... זיצט, צי עפשער אײַלט איר זיך? 

-- ניין, איך האָב צײַט, -- האָט אלבערט געענטפערט, װי ער װאָלט ניט פארשטאנען די 
אָנצוהערעניש. 

מעוועפלוג האָט ווידער א שארפן קוק געטאָן אף אים און, שטייענדיק שוין בא דער טיר, 
געפרעגט: 

-- איר זײַט אוואדע ניט קיין היגער? אן איטאליענער, צי... 

-- קימאט א היגער, הער מעוועפלוג... כ'בין... -- אלבערט האָט א שמייכל געטאָן, וי אין 
א פארלעגנהײַט, און דאָך פאָרגעזעצט מיט אן ארויסרוף, -- כ'בין אין א געוויסער מאָס א 
געשפּענסט... 

-- כאדכאדכא! -- ראָבערט מעוועפלוג האָט צונויפגעלייגט ביידע הענט אף דער ברוסט. -- 
אָט דאָס געפעלט מיר דאפקע... אנטשולדיקט, אלבערט, כ'מוז זיך איבערטאָן. 

מעוועפלוג איז שוין עטלעכע מינוט געווען בא זיך אין קאבינעצט. אלבערט און זשיזעל האָבן 
געשוויגן, גערעדט נאָר מיט די אויגן: ;ער האָט דיך ניט דערקענט?? -- האָט געפרעגט איר בליק. 
;ס'א סװאָרע, אז ניין, נאָר אנציקט איז ער פון מיר ניט? -- האָט געענטפערט אלבערט מיט די 
אויגן. ,אוי, װי װעט עס װײַטער זײַן? -- האָט זי װידער געפרעגט. -- עפשער האָבן מיר ניט 
געדארפט דאָס טאָן?..* ,איך קאָן אוועקגיין...* ,ניין, ניין!" --- האָט זי פאראקשנט א טרייסל גע- 
טאָן מיטן קאָפּ. ֶ 

אין קאבינעט האָט מעוועפלוג מיט עמעצן גערעדט דורכן טעלעפאָן: ער האָט אײַנגעלאדן 
עפּעס א גאסט צו זיך, געבעטן קומען טייקעף. דער טעלעפאָן האָט װידער א קלימפּער געטאָן 
נאָכאמאָל א קורצער, שטילער שמועס, און גלײַך נאָך דעם; 

-- טאָכטערלײַן, קום, ביטע, ארײַן אהער! 

זשיזעל איז אוועק צום פאָטער, נאָר דערבײי געלאָזט א קאפּעלע אָפן די טיר און צו אלבערטן 
האָט זיך דערטראָגן א שעפּטשען, װאָס איז אלץ העכער און העכער געװאָרן. זשיזעל האָט אופ- 
געבראכט געזאָגט: ,ניין. כ'וועל עס ניט טאָן!* און באלד נאָך העכער: איאָ, א יודע... און ער קען 
דיך, ער קען דיך!" מע האָט פון אינװייניק צוגעמאכט די טיר, איצט האָט זיך שוין קיין איין קלאנג 
ניט דערטראָגן פון קאבינעט. נאָר אָט איז זשיזעל ארויסגעגאנגען פון דאָרטן קימאט א רויִקע, בלויז 
לויטן גלאנץ פון אירע אויגן און לוט דער בלאסקײַט פון געזיכט האָט מען געקאָנט פארשטיין, אז 
זי האָט געװויינט. ראָבערט מעוועפלוג איז געגאנגען הינטער איר. ער האָט זיך ניט איבערגעטאָן, 
בלויז איבערגעביטן דאָס רעקל אף א ליכטיקערן און גערוימערן. 

-- זשיזעל זאָגט, אז איר קענט מיך, -- האָט ער מיט א גענויטן שמייכל זיך געװוענדט צו 
אלבערטן. -- זייער אָנגענעם... איך האָב אײַך, הייסט עס, געראטעוועט דאָס לעבן, און איר האָט 
געאָפּפערט מיטן געזונט צוליב מײַן זשיזעל... זייער, זייער גוט... אלזאָ, מע װאָלט אפילע מעגן 
צוליב אזא אָנגעלעגנהײַט... גרייט עפּעס צו, טאָכטערלײַן... 

זשיזעל האָט זיך ניט גערירט פון אָרט. עס האָט זי אוואדע איבעראשט די ענדערונג, װאָס 
איז פאָרגעקומען מיטן פאָטער. עפשער האָט זי שוין דערשפירט עפּעס שלעכטס אויך? זי האָט א 
קוק געטאָן אף אלבערטן, און געווען איז אין איר בליק סײַ פארדראָס, װאָס זי קאָן אים ניט זאָגן 
עפּעס נייטיקס, סײַ געבעט, ער זאָל ניט צערייצן דעם פאָטער. צי עפשער האָט זי, פארקערט, 
געפאָדערט, אז ער זאָל אלץ אופדעקן ביזן סאָף. אלע האָבן געשוויגן. אלבערט האָט באשטימט: 
;היטן זיך און פעלשעווען איז ניטאָ צוליב װאָס, צופיל אומגעבראכטע מענטשלעכע לעבנס 
פאָדערן אָט דעם עמעס!" 

-- הער מעוועפלוג, -- האָט ער זיך אָנגערופן, -- איר שאצט עפשער איבער מײַן אָפּפערן 
מיטן געזונט פאר זשיזעל... און ס'איז שוין קלאל קיין סאָפּעק ניט, אז די אומשטענדן, װאָס האָבן 
מיך צונויפגעשטויסן מיט אײַך אין לאגער, זײַנען ניט געווען קיין רעטונגס-אקציע... 

מעוועפלוג האָט טיף אן אָטעם געטאָן, וי ער זאָל מיט דעם װעלן באװײַזן, װי געדולדיק ער 
איז און װי ער קען זיך באהערשן. 

-- ווער קאָן עס איצט ריכטיק אָפּשאצן, יונגערמאן? -- האָט ער געזאָגט מיט א טרויעריק- 
לעכן שמייכל. --- יעדנפאלס, איר לעבט... 

-- פון די, װאָס מ'האָט געפּײַניקט אין די לאגערן, זײַנען לעבן געבליבן א סאך.װייניקער, 
איידער פון יענע, װאָס האָבן זיי געפּײַניקט.. אָבער יעדער לעבעדיקער איז דער זיקאָרן פון 
טויזנטער קאָרבאָנעס און א װאָרענונג פאר די, װאָס טרעטן ערשט ארײיַן אין לעבן. 
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אין פאָדערצימער האָט זיך דערהערט א קלונג. 

-- עפן, ביטע, טאָכטערלײַן, --- האָט מעוועפלוג געזאָגט. 

זשיזעל איז אוועק. מעוועפלוג האָט מאָדנע שװײַגנדיק געקוקט אף אלבערטן. אין פאָדערצימער 
האָבן זיך דערהערט מאנצבלשע שטימען. מעוועפלוג האָט בליצשנעל זיך פארענדערט: ,דאָנער- 
װעטער!" -- האָט ער א זשיפע געטאָן מיט אן אויסגעקרימט געזיכט, א שפּאן געטאָן צו אלבערטן 
און אים גענומען שלאָגן מיט די פויסטן... 

װײַטער איז, אייגנטלעך, ניטאָ װאָס צו דערציילן. ראָבערט מעועפלוג האָט אויסגעקליבן די 
איינציקע טײַװלאָנישע מעגלעכקײַט אף צו פארטיידיקן זיך. שוינען די טאָכטער האָט ער שוין אין 
דער געשאפענער לאגע ניט געקאָנט. בייס ער האָט פון קאבינעט געקלונגען אין טעלעפאָן, האָט 
ער דרינגענדיק געבעטן ארײַנקומען צוויי שכיינים, צוויי גוטעפרייַנט זײַנע. זיי זײַנען עס געװאָרן 
די איידעס פאר דער פאָליציי, װאָס איז שפעטער ארויסגערופן געװאָרן. די ווערסיע איז געווען 
אזא: בלויז אדאנק א גליקלעכן צופאל, װאָס דער דאָקטער האָט זיך אומגעקערט פאר דער צײַט 
אהיים, איז זײַן טאָכטער געראטעוועט געװאָרן פון שאנד... 

ביז װאָס-וען איז אלבערט ארײַנגעװאָרפן געװאָרן אין טפיסע, ראָבערט מעוועפלוג האָט 
זשיזעלן מיט גוואלד אוועקגעפירט צו דער מוטער -- אין שווארצוואלד. אָבער אינגאנצן פּלעטן 
זי איז אים ניט געלונגען: אירע בריוו זײַנען אָנגעקומען סײַ צום פראנקפורטער פּראָקוראָר, סײַ 
אין דער ליגע פון מענטשן-רעכט. דער פּראָקוראָר איז, עמעס, ניט גענייגט געווען גראָבן צו 
טיף, איינס האָט ער אָבער געמוזט טאָן נאָך א באזוך פון די ליגע-פאָרשטײער: הייסן באפרײַען 
פון אונטער דער וואך אלבערט קרישנערן. 

ווען אלבערט איז אראָפּגעקומען קיין שווארצוואלד, איז צווישן אים און זשיזעלן ווידער 
געשטאנען א וואנט -- די מאמע. מע האָט אים אפילע ניט ארײַנגעלאָזט אין הויף. זשיזעל האָט 
ניט געװוּסט, אז ער גייט דאָ ארום אין וואלד... ארײַנגעדרונגען צו איר איז א כאװוערטע פון 
אוניווערסיטעט, און דורך יענער איז אלץ דערעדט געװאָרן: אלבערט ליקווידירט די יערושע- 
אפטייק, װוי דאָס איז אויך פריִער פּלאנירט געווען. ער פאָרט אריבער ניט קיין מיזרעך-דײַטש- 
לאנד, נאָר קיין פראנקרײַך און ווארט דאָרט אף זשיזעלן. אהין דארף זי מיט דער צײַט זיך 
ארױיסרײַסן, מאכנדיק אן אָנשטעל, אז זי פאָרט צו גוסטאוון. 

די לאגע איז אָבער פארשװעריקט געװאָרן דורך צוויי זאכן: זשיזעל האָט אזוי גיך ניט 
געקאָנט קומען קיין פראנקרײַך דערפאר, װײַל גוסטאוו האָט זיך טאקע אװעקגעלאָזט ערגעץ 
קיין אלזשיר, און בא אלבערטן האָבן זיך שוין אויסגעשעפּט די קנאפע מיטלען. כוץ דעם, איז 
אים שווער געווען פאָרזעצן די לערע אין מארסעל, װוּ ער האָט זיך באזעצט, -- ער האָט אין 
פלוג געמוזט באהערשן א נײַע שפּראך. איז אנטשטאנען אן אנדער וואריאנט, װאָס דערטראכט 
זיך צו אים האָבן זײַנע כאוויירים. אין רוסלאנד עפנט זיך אן אוניווערסיטעט פאר פעלקער- 
פּרײיַנטשאפט. אלבערט פאָרט אהין אוועק. און װי נאָר זשיזעל װעט קומען קיין פראנקרײַך, וועלן 
זײַנע פרײַנט איר אויך מיטהעלפן אריבערפאָרן אף לערע קיין רוסלאנד. דער פּלאן איז מיטגע- 
טיילט געװאָרן אין שווארצוואלד, און זשיזעל האָט אײַנגעשטימט. 


אלבערט קרישנער האָט זיך פארקוקט אין פענצטער. דער רעגן איז שטילער געװאָרן. דורך 
די שיטערע וואסער-שטראָמען זײַנען װווידער ארױיסגעשװוּמען די ביימער באם טראָטואר, דער 
פארק פון יענער זײַט גאס מיטן הויכן שעװטשענקאָ-דענקמאָל, די נעפּלדיקע קאָנטורן פון דער 
גרויסער שטאָט. טיפע בענקעניש איז געווען אינעם יונגס עטװאָס צוגעזשמורעטע אויגן. 

טשעקולײַעוו האָט אין קארגע װערטער איבערגעזעצט פאר אלי אבדוראכימען דאָס, װאָס 
אלבערט האָט, מישנדיק רוסיש מיט דײַטש, דערציילט. איצט, ווען אלבערט איז אנשוויגן גע- 
װאָרן, האָט טשעקולײַעװ א ביסל גענויער איבערגעזעצט דעם סאָף פון זײַן געשיכטע. אלי אבדו- 
ראכים האָט מיט ביידע הענט א שויבער געטאָן זײַן פּעך-שווארצן קאָפּ האָר, דערמונטערנדיק 
זיך צעשמייכלט צו אלבערטן און געזאָגט עפּעס אף אראביש. טשעקולײַעו האָט געװאָלט איבער- 
זעצן, נאָר אלי האָט לײַכט זיך צוגערירט מיט די פינגער צו זײַן אקסל און, אונטערקלײַבנדיק 
רוסישע ווערטער, געזאָגט: 

-- ניט נאָר לאנד-גרענעצן -- אזוי? --- נאָר גרענעצן, װאָס מע מאכט צװישן מענטש און 
מענטש, -- אזוי? --- צעשיידן געליבטע... צעשיידן ברידער מיט שוועסטער... --- אזוי? -- א סאך 
ברידער... אָבער... -- ער האָט א זוך געטאָן מיט די אויגן, פּונקט װי די ווערטער זאָלן זײַן ערגעץ 
דאָ, אף די הויכע װײַסע װענט, אף די לאנגע טישן, װאָס האָבן װי יארוסן זיך אראָפּגעלאָזט צו 
דער געשניצטער קאטעדרע, -- ליבע לעבט... -- אזוי? -- דער מענטש קומט מיט איר אף דער 
דער וועלט... --- אזוי? 
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אלי האָט עפּעס גיך-גיך, רעגנדיק זיך, גענומען ריידן אף אראביש. טשעקולײַעו האָט 
איבערגעזעצט: 

-- אן ענלעכע געשיכטע, נאָר געשען איז זי אין אן אנדער עק ועלט. אלי זאָגט, אז די 
וועגן קיין רוסלאנד זײַנען אָפּט געשלענגלטע, נאָר זיי פירן שוין פון אומעטום, פונעם גאנצן ערד- 
קײַלעך... קעדיי קומען אהער, האָט אלי זיך פארדונגען אלס אָנטרײַבער אין א קאראוואן פון 
קעמלען, װאָס האָט עטלעכע מאָל איבערגעשניטן דעם מידבער, -- פונעם טויטן יאם ביזן רויטן, 
און ענדלעך איז אים געלונגען ארופכאפּן זיך אף א שיף, װאָס האָט אים געבראכט קיין אָדעס. 
ער איז א שוסטערס א זון, אלי, פון אלט-יערושאָלאיִם. דעם טרוים לערנען זיך װײײַטער, קומען 
קיין רוסלאנד, האָט אין אים דערװעקט זײַן לערער -- מוכאמעד ראכמי. מיט יענעם לערער איז 
געשען קימאט דאָס זעלבע, וי מיט אלבערטן. 

די שול געפינט זיך ניט װײַט פון יענעם אָרט, װוּ ס'איז אף א גרויען פעלדז געבליבן א 
גריבל, װאָס דערמאָנט דעם שפּור פון א מענטשישער פיאטע, -- פונדאנען, קלוימערשט, איז 
יעזוס אוועק אין די הימלען. ניט װײַט פון דער שול געפינט זיך אויך די גראנדיַעזע אָמאר- 
מעטשעט און דער קויסל-מאאראָווי, די וויג פון דרי גלויבנס איז דאָ געשטאנען, און קיין אייגער 
פון זי האָט ניט געהאָלפן פארברידערן די מענטשן -- בלויז צעשיידט זיי... 

פון שולהויף, א געפלאסטערטן מיט אלטע שטיינער, װאָס זײַנען אמאָל עפשער געווען דער 
דיל פון עפּעס א טעמפּל, איז צו זען די בעטאָנירטע שייד-וואנט, װאָס שנײַדט איבער די שטאָט. 
מע קאָן אויך זען פונדאנען, אויב מע זאָל זיך אראָפּלאָזן עטװאָס נידעריקער מיטן געשלענגלטן 
געסל, דעם ,מאנדעלבאום-הויף" -- דאָס איינציקע אָרט, װוּ עס איז פאראן א מין טױער אין 
דער שייד-וואנט. צוויי מאָל א יאָר -- אף ריזל און אף פּייסעך -- איז דער טויער אָפן, און די 
קריסטלעכע אראבער, װאָס װוינען אין דעם נײַעם, מײַרעװדיקן טייל פון שטאָט, באקומען די 
רעכט אף צוויי טעג אװועקגיין אין דעם אלטן טייל, קעדיי דאָרט מיספּאלעל זײַן. אָט דאן לאָזט 
דער לערער, מוכאמעד ראכמי, זיך אראָפּ צום ;מאנדעלבאום-הויף" און ביידע טעג, פון סאמע 
פרי ביז שפּעט, קוקט ער אין אָפּענעם טויער. די מענטשן ווייסן: דאָס קוקט ער ארויס, עפשער 
װעט אף יענער זײַט זיך באװײַזן כאָטש אף א װײַלע מיריאם, זײַן געליבטע. שוין העכער צען יאָר 
איז ער צעשיידט מיט דער טאָכטער פון זײַן געועזענעם ייִדישן לערער, ער ווייסט וועגן איר 
גאָרניט: עפשער האָט זי שוין אפילע קינדער פון א צווייטן, און עפשער לעבט זי גאָר ניט, פאר- 
שמאכט פון לייד און בענקעניש. 

אלי אבדוראכים האָט צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ בייס טשעקולײַעװ האָט דאָס איבערדערציילט, 
דערנאָך האָט ער געזאָגט אף רוסיש: 

-- ליבע לעבט. -- אזוי?.. 

ס'איז אריבער א היפּשע צײַט. כ'בין אף עטלעכע כאדאָשים אװעקגעפאָרן פון שטאָט. װאָס 
עס באטײַט די אופשריפט אף דער סקולפּטור, האָב איך נאָך אלץ ניט געװוּסט. איך האָב אָפט 
געטראכט וועגן אלבערטן, זשיזעל, אלי אבדוראכימען, ועגן דעם פאשיסט ראָבערט מעוועפלוג, 
װאָס װעט בעשום-אויפן ניט פארשטיין, פארװאָס זײַן טאָכטער איז לויטן געזעץ פון קרויוועשאפט 
ניט אוועק אין זײַנע דראָכים, אזוי וועלן אנדערע מענטשלעכע קריפלס ניט פארשטיין, פארװאָס 
עס װערט ניט דערװאָרגן די ליבע אין מוכאמעד ראכמיס הארצן... 

אײנמאָל, ווען כ'בין געקומען אהיים, האָב איך געטראָפן געסט: טשעקװולײַעװן און אלי 
אבדוראכימען. 

--- פארװאָס האָט איר ניט געבראכט מיט זיך אויך קרישנערן? -- האָב איך געפרעגט, 
דריקנדיק זיי די הענט. 

-- ניטאָ, װײַט, -- אלי האָט א שמייכל געטאָן, --- ער איז געפאָרן נאָך זײַן זשיזעל. 

-- יאָ, יאָ, ער איז אין פראנקרײַך, -- האָט טשעקולײַעוו באשטעטיקט, --- דאָס מיידל האָט 
זיך אהין ארויסגעריסן... מע האָט יענעם ;אולטרא" געבראכט צוריק פון אלזשיר א פארװוּנדעטן.. 
האָט מען איר דערלויבט פאָרן צו אים... 

מיר זײַנען ארײַנגעקומען אין צימער, װוּ די סקולפּטור איז געשטאנען. אלי איז האסטיק 
צוגעגאנגען צום טיש. פּונקט וי ער װאָלט דערזען א לעבעדיקן לאנדסמאן, האָט ער אײַנגעקוקט 
זיך אינעם אראבערס איידעלן געזיכט, א גלעט געגעבן די בראָנזענע פאלדן פונעם צײַג, װאָס 
האָט ארומגעהילט דעם שלאנקן גוף, צוגערירט זיך מיטן פינגער צו דער שװערד, וועלכע האָט 
שטיל א קלונג געטאָן... ער האָט זיך אָנגעבויגן צום פּיעדעסטאל און איבערגעלייענט: ,כורריא". 

אלי האָט, ניט אױסגלײַכנדיק זיך, א הייסן קוק געטאָן אף טשעקולײַעװן און אף מיר. ער 
האָט איבערגעכאזערט: : 

--- כורריָא.., 
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טשעקולײַעװו האָט זיך אויך אײַנגעקוקט אין דער אופשריפט און איבערגעזעצט: 

--- פרייַהײַט. 

אלי האָט זיך אױסגעגלײַכט, זײַן דארלעך-ברוין געזיכט האָט אויסגעזען ערנסט און א 
קאפעלע אופגערעגט. ער האָט געזאָגט: 

-- מוכאמעד ראכמי פלעגט אונדז לערנען: ,סינע טוט אָן אף מענטשן קייטן". איך פאר- 
שטיי עס אזוי: כורריא -- דער מענטש דארף זײַן פרײַ, פעלקער דארפן זײַן פרײַ, דעמלט װועט 
די שווערד באהאלטן וװערן אין שיידל, פון דער ליבע װעלן אראָפּפאלן די קייטן, יענע קייטן, 
וועלכע עס טוט אף איר אָן די סינע.. 
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הירש רעלעס 


יפס סמ 


טאנצט א ליאװאָניכע מערע-מארינקע, 
נאָכעמס מיזינקע, נאָכעמס מיזינקע. 


אין שיכעלעך רויטע שפּרינגט זי און טופּעט, 
זיך שלענגלען די לענטעס איבער לײַנענער יופּע. 


אין זײַדענעם העמדל מיקאָלע שפּרינגט אונטער, 
ער נעמט זי ארום און אָט שווימען זיי מונטער. 


זײַן מוטער אהאטע וויינט אזש אין פריידן, 
טײַערע קינדערלעך, מיר פאר אײַך ביידן. 


רודערט דער זאל אוף פון ווינקל ביז ווינקל: 
-- בראװאָ, מיקאָלע! בראװואָ, מארינקע! 


אין האסטיקן אימפּעט פון אָרט נעמט מיך טראָגן, 
ברידערלעך מײַנע, נו װאָס זאָל איך זאָגן? 


איך בענק נאָך א פריילעכס, איך בענק נאָך א ניגן, 
װאָס האָט אונדז נאָך קליינע געװועקט אין די וויגן. 


נאָר איצט װוילט זיך טאנצן מיט כאָסן און קאלע -- 
שפּילט א ליאװאָניכע, שפּילט מיר, צימבאלעס! 


ליאװאָניכע -- א װײַסרוסישער פאָלקס-טאנץ. 
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סאלװאדאָר באָרזשעס 


געבױרן אין 1900 אין שטעטל ראָזשישטש (אוקראינע). 
אַנגעהױבן זיך דרוקן אין 1928. װוינט אין ביראַָבידזשאף. 


ומגעריכט האָט זיך געביטן דער ועטער. 
: -- זע נאָר, װאָס דאָ טוט זיך, א מין צולאָכעס, --- האָט יורי מיט פארדראָס זיך 
אָנגערופָן צו אליקן, ווען זיי זײַנען ארויס פון דער עלעקטראָסטאנציע, װוּ זי האָבן 
== 9 געארבעט, -- זע נאָר, װי ס'דרייט. 

געזעגענענדיק זיך, האָט יורי נאָכאמאָל דערמאָנט אליקן: 

-- געדענק זשע, נײַדיאָר באגעגנסטו הײַנט בא מיר! 

זײַן יונג װײַבל, פריידלען, האָט יורי געטראָפן אין קיך זיך אייסעקן בא דער פּליטע. די 
שוויגער, א פולבלעכע, נאָר א רירעוודיקע פרוי, האָט איר צוגעהאָלפן. 

די ערשטע האָט דערזען יורין די שוויגער. זי האָט מיט א געמאכטן רויגעז א זאָג געטאָן: 

-- שטיי ניט אין קיך! זעסט דאָך, אז ס'איז בא אונדז הײַנט דער קורצער פרײַטיק... 

פריידל האָט זיך עטװאָס פארלוירן. ס'איז שוין א היפש ביסל צײַט נאָך זייער כאסענע, נאָר 
אלע מאָל, ווען ער קומט ארײַן, פארלירט זי זיך. דער בעקן מיטן געבעקס איז בא איר שיר ניט 
ארויסגעפאלן פון די הענט. זי האָט א שמייכל געטאָן און שטיל זיך אָנגערופן: 

-- גיי וואש זיך... 

אז ער איז ארויס פונעם וואנע-צימער אין דער בלוי-געשטרייַפטער פּיזשאמע, א ראָזער, אן 
אױיסגעצװאָגענער, אן אָפּגעפרישטער, האָבן אים די פרויען געצװוּנגען פאנאנדערשטעלן די מײַי 
כאַלים אפן טיש. 

פארענדיקט די ארבעט, איז יורי װי א קינסטלער בא זײַן פארטיק בילד, עטװאָס אָפּגע- 
גאנגען אין א זײַט און מיט צוגעזשמורעטע אויגן באטראכט דעם לאנגן טיש מיטן װײַסן טישטעך, 
ער האָט געקוקט אף די פּאָלומעסקעס מיט אָנגעשניטענעם הערינג, ארומגעלייגטן מיט װײַסע 
ציבעלע-ריפטלעך, אף דער מאָזאיִק פון די ווינעגרעטן, אף די ברוין-צוגעפלאמטע שטיקער גע- 
פילטע פיש, אף די גײַװעדיק-בײַכיקע פלעשער שאמפּאניער און טונקעלן קאָניאק. 

א פארהאוועטער איז ער ארײַן אין קיך, ארומגענומען בא די אקסל די שוויגער און פריידלען, 
צוגעפירט זיי צום סערווירטן טיש און האָפּערדיק געפרעגט: 

-- נו? 

די מאמע האָט פּלוצעם א פּליעסקע געטאָן מיט די הענט: 

--- װאָס זאָגסטו, עס פעלט דאָך דער איקער! 

-- װאָס? 

--- כריין צו די געפילטע פיש... 

אינגיכן האָבן זיך אָנגעהױבן צונויפקומען די ערשטע געסט: יוריס צאד --- פון דער עלעק- 
טראָסטאנציע, פריידלס --- פון דער מאָדע-אטעליע. 

-- נוּ, א וועטער... ס'וואלגערט אום פון די פיס! -- האָט אליק, ארײַנקומענדיק, אויסגערופן. 
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-- ס'פארכאפט אזש דער אָטעם! -- האָט צוגעגעבן ליזע, אויסזינגענדיק די ווערטער. 
אראָפּגעװאָרפן פון זיך דעם פוטער, איז זי צוגעגאנגען צום אלמער-שפּיגל און גענומען ברענגען 
אין אָרדענונג אירע שיינע געקרויזטע האָר, דאָס קלייד, װאָס זי האָט הײַנט דאָס ערשטע מאָל 
אָנגעטאָן, און א פרעג געגעבן: 

--- ס'ליגט גוט? 

די פרויען האָבן גענומען זאָגן מעווינעס, די מאנצבלען האָבן צוגעשאָקלט מיט די קעפּ. 

-- הערט, עפשער װעלן מיר גאָר עפּעס אָנהייבן טאָן? --- האָט זיך אָנגערופן איינער פון 
די געסט. 

-- ביז נײַזיאָר איז געבליבן נאָך קימאט א גאנצע שאָ. 

-- יאָ, אָבעד ס'אלטע יאָר דארף מען דאָך ארויסבאגלייטן. 

-- לאָמיר נאָך צוּווארטן א ביסל, -- האָט געזאָגט יורי. אים האָט באומרויקט, װאָס דער 
בריגאדיר אלעקסיי דמיטריַעוויטש, א מענטש, װאָס איז געווען באװוּסט מיט זײַן פּינקטלעכקײַט, 
איז נאָך ניט געקומען. 

די געסט איז שוין נימעס געװאָרן צו קוקן אין טעלעװיזאָר, אליקס פרוי, ליזע, האָט אונטער 
די קלאנגען פון דער ראדיאָלע שוין געטאנצט קימאט מיט אלע מאנצבלען, נאָר אלעקסיי דמיטריע- 
וויטש איז נאָך אלץ ניטאָ. מע האָט געקלונגען צו אים אהיים, קיינער ענטפערט ניט. 

דער זייגער איז שוין געווען אָן צען מינוט צוועלף. אלע האָבן זיך געזעצט צום טיש, אָנגע- 
גאָסן װײַן און געווארט, אז די װײַזערס פונעם וואנטזייגער זאָלן זיך צונויפגיין אף דער ציפער 
צוועלף. פּלוצעם איז געװאָרן פינצטער. 

ס'איז דורך א מינוט, צוויי, דרײַ -- קיין שײַן איז ניטאָ. 

מע האָט אָנגעצונדן א ליכט. דאָס שוואכע ציטעריקע פלעמל האָט קוים באלויכטן דאָס 
צימער. אין דער זעלבער רעגע האָט זיך צעקלונגען דער טעלעפאָן. 

-- אײַ, אײַ, אלעקסיי דמיטריעוויטש, מיר ווארטן דאָך אף אײַך! װאָס? װאָס? אן אוואריע?... 
דער ווינט?.. אין עטלעכע ערטער איבערגעריסן די דראָטן?.. 

יורי האָט אוועקגעלייגט דאָס טעלעפאָן-טרײַבל און האסטיק גענומען זיך איבערטאָן. 

--- אליק, דו גייסט? 

יורי האָט אין דער האלב-טונקלקײַט פון צימער גיכער זיך אָנגעשטױסן, איידער דערזען, 
אז אָנשטאָט אליקן שטייט פאר אים ליזע. 

-- ער װעט אינערגעץ ניט גיין! 

-- ער קאָן, דוכט זיך, אליין ריידן, -- האָט יורי באמערקט. 

אליק האָט ווירקלעך עפּעס געזאָגט, נאָר ליזע האָט אים אין דער זעלבער רעגע איבער- 
געשלאָגן: 

-- און איך זאָג, אז ער װועט בא מיר אינערגעץ ניט גיין! 

און צו אליקן: : 

-- שוין, די רעגע קום אהיים! זאָלן אנדערע ארױיסװײַזן העלדישקײַט... האָסט נעכטן גע- 
ארבעט א גאנצע נאכט. 

-- און יורי איז געשלאָפן אין דער היים? -- האָט זיך ארײַנגעמישט פריידל, 

דער ווינט האָט געריסן שטיקער, פארשלאָגן דעם אָטעם. נאָר יורי איז געלאָפן פאָרויס און 
דערבײַ געטראכט: , צוויי אוואריעס מיטאמאָל: איינע -- אף דער עלעקטראָסטאנציע, די צווייטע--- 
אליק... אזוי אונטערגעבן זיך ליזעף נו, און אז זי איז א שיין װײַבל, איז װאָס?* 

בא דער עלעקטראָסטאנציע האָט אים עמעצער א קלאפּ געטאָן אין פּלײיצע. ער האָט זיך 
אומגעקוקט און דערזען אליקן. 

--- דו. 

-- איך. 

-- און װוּ איז זי? 

-- ליזע?.. -- אליק האָט א מאך געטאָן מיט דער האנט. -- אָפּגעפירט זי אהיים. 

=...אפן הויכן טורעמל פון דער אוואריע-מאשין איז יורי ארײַנגעטאָן אין פאריכטן די דראָטן, 

ניט װײַט פון אים, צוגעפעסטיקט מיט דער קייט צום סאמע שפּיץ סלופּ, שטייט אליק. זײַנט פיס 
האלטן זיך קוים אין די שטאָלענע נעגל. דער װוינט פארשיט די אויגן מיט שגיי, עס פרירן די 
הענט, נאָר ער גיט זיך ניט אונטער, רײַסט ניט איבער די ארבעט. 

-- אליק! 

-- אָט ע-נ-דיק איך! -- האָט דער ווינט צעריסן אליקס ענטפער. 

האלטנדיק זיך קוים אף די פיס, האָבן יורי און אליק זיך צוריקגעקערט אף דער עלעקטראָ- 
סטאנציע. דאָרט האָבן זיך שוין פארזאמלט אויך די, װאָס האָבן פאריכט די צעשעדיקונגען אף 
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אנדערע באצירקן. דער בריגאדיר אלעקסיי דמיטריעװיטש, א הױיכער, ברײטפּלײציקער און 
שטאלטנער, װי א מיליטער-מאן, האָט זיך דאָ געפילט, וי נאָך א געלונגענער שלאכט-אָפּעראציע:.. 

--- פײַן אן ארבעט געטאָן, א? -- האָט ער זיך אָנגערופן. און, ווענדנדיק זיך צו יורין, האָט 
ער פריילעך געזאָגט: 

-- איצט קאָן מען גיין זעצן זיך צום טיש! יאָ, נאָר מיט איין טנײַ -- נעמסט אונדז אלעמען 
מיט זיך! 

--- װי דען אנדערש? -- האָט יורי געענטפערט. 

-- פּאָ קאָניאם:! --- האָט, װי אן אלטער קאוואלעריסט, באפוילן אלעקסיי דמיטריעװויטש, 
און כעוורע איז ארוף אף דעם צוגעגרייטן לאסטאװוטאָמאָביל. 

פריידל און די מאמע, װאָס האָבן געדרעמלט אין דער פינצטער, האָבן זיך אופגעכאפט פון 
דער אומגעריכט העלער שײַן. זיי האָבן געקוקט מיט פארװוּנדערטע אױגן אף דער גרויסער 
צאָל מאנספארשוינען, װאָס האָבן זיך. ארײַנגעריסן אין צימער פונעם פראָסטיקן דרויסן. 

די מאמע האָט גאסטפרײַנטלעך פארבעטן אלעמען צום טיש. 

אלעקסיי דמיטריִעװיטש, שטייענדיק מיטן קאָס גרייט אָפּצוגעבן זײַן באליבטע קאָמאנדע 
,פּאָ קאָניאם", האָט פּלוצעם אומרויק א פרעג געטאָן: 
און װוּ איז אליק? פארװאָס איז ניטאָ ליזע? אזא יאָמטעװ, א באגעגעניש פון נײַיאָר, און... 

-- אלעקסיי דמיטריעװויטש, --- האָט געענטפערט יורי, -- אליק איז אף א רעגעלע ארײַן 
צו זיך... טאקע א רוף טאָן ליזען וויל ער... שאט, שאט: איר הערט: אָט גייען זיי... 

ער האָט אופגעהויבן דעם קאָס, װאָס האָט העל א שײַן געטאָן קעגן דער ליכט: 

-- איך לייג פאָר א טאָסט פאר די, װאָס קענען ארבעטן און קענען זיך פרייען. א טאָסט 
פאר דעם, אז אלע זאָלן פארדינען דאָס רעכט צו זײַן אף אונדזערע סימכעס! 


ג א מיליטערישע קאַמאנדע: זעצן זיך אף די פערד! 


ענפן 


עמאנויל- קאזאקעוויטש 


עס איז אוועק פון אונדז איינער פון די באדײַטנ- 
דיקסטע סאָוועטישע שרײַבער, אונדזער הארציקער 
פרײַנט, װאָס איז אין מעשעך פון פיל יאָרן געווען אויך 

| אן אקטיווער מיטבויער פון דער ייַדישער סאָוועטישער 
| דיכטונג, --- עמאנויל קאזאקעוויטש. 
| די װערק, װאָס קאזאקעוויטש האָט געשאפן אין 
רוסיש און אין ייַדיש, װעלן אף שטענדיק פארבלײַבן 
| אין גאָלדענעם פאָנד פון דער סאָוועטישער ליטעראטור. 

עמ. קאזאקעוויטש האָט ביז די לעצטע טעג פון 
זײַן לעבן ארויסגעוויזן טיפן אינטערעס צו דער שאפונג 
פון די ייִדישע סאָוועטישע שרײַבער. צוזאמען מיט 3+--1962 
אונדז האָט ער זיך געפרייט מיט יעדן געלונגענעם ווערק. 

אין איינעם פון די נאָענטסטע נומערן ,סאָװעטיש היימלאנד" װעלן מיר פאר- 
עפנטלעכן א ציקל װײיניק באקאנטע לידער פון עמאנויָל קאזאקעוויטש. 

ערע זײַן אָנדענק. 
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הירש אַָשעראָװיטש 


מאיאר ממאָד איזטי=י 


דער מאיאָר פון דער אמעריקאנער ארמיי קלאָד 
איזערלי, װאָס האָט אראָפּגעװאָרפן די אטאָם-באָמבע אף 
כיראָסימע, איז אראָפּ פון זינען.. 


(פון די צײַטונגע) 
1. אמאָל 


אמאָל, מיט דרײַסיק יאָר צוריק, אין טעקסאס, 
געלערנט האָט ער אין דער שול די ביבל. 
געווען זייַנען די טעג א ראָזע פאָרשפּיל 

צום לעבן, װאָס האָט צוגעזאָגט זײַן העל. 


אין בוך דעם אײַנגעבונדענעם אין לעדער, 
װאָס פון זײַן טאָװול קוקט אראָפּ א ציילעם 
און װאָס די װײַסע שטיַפע בלעטער זײַנע 
באזוימט זײַנען מיט גלאנצנדיקן גאָלד, 


האָט ער געלייענט אויסטערלישע זאכן -- 
געשיכטעס דורכגעפלאָכטענע מיט ניסים, 

דערציילונגען, װאָס צינדן אָן דעם דימיען 

און פירן אין א װוּנדער-וועלט אוועק. 


געלייענט האָט ער וועגן בוים פון לעבן, 
געלייענט האָט ער וועגן נויעכס קאסטן, 
געלייענט האָט ער וועגן באָוועלס טורעם, 
געלייענט וועגן פּארעס דארע קי. 


דערצו נאָך זײַנען צוגעקומען בילדער, 

װאָס בלײַבן אין געדעכעניש אף אײיביק: 

א שלאקסרעגן פון שוועבל און פון פּײַער, 

און סדוים גייט אונטער אין א יאם פון פלאם... 


2. אין מידבער ניו-מעקסיקאָ 


אין ניו-מעקסיקאָ, עפּעס האוועט מען, 

אין ניו-מעקסיקאָ -- עפעס פּראוועט מען 
אינעם קאנט, װאָס הארב און װיסט, אזש פון פרייַקן קאיאָר... 
וואקסן קאקטוסן, 


וואקסן קאקטוסן -- אין ניו-מעקסנקאָ, 
סאמע עלנטער געוויקס. אין ניו-מעקסיקאָ 
עפּעס גרייט זיך פאר דער וועלט... 
אינעם מידבער-קאנט -- ס'זײַנען קאקטוסן 
קווארן מידבער-לאנד ניט קיין קאקטוסן, 


עפּעס, עפּעס קומט דאָרט פאָר... דאָס האָבן מענטשן זיך פארשטעלט... 
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3 די אנטדעקונג 


אין לאָס-אלאמאָס דער אָװונט 

ווערט אין שווארצער נאכט פארוואנדלט. 
א פארכאלעשטע לעװאָנע 

צווישן גרויע װאָלקנס וואנדלט. 


ס'איז די שטאָט אין שלאָף פארזונקען, 
מערניט צוויי-דרײיַ פענצטער גליען. 
ס'פינקלען פריידיק אויגן-פונקען, 
טעלעפאָנאָגראמעס פּליען... 


אָפּענהײמער --- הארי טרומען 
בא די עקן פון די דראָטן; 
ס'איז די גרויסע נאכט געקומען, 
גרעסטער אופטו איז געראָטן: 


מענטש אין האנט א קראפט יועט האלטן, 
װאָס אויך די נאטור האָט זעלטן; 
מע װעט קליינעם אטאָם שפּאלטן, 
און מיט אים צעשפּאלטן װועלטן... 


פּרעזידענט און פּראָפּעסאָרן 

שטארק צופרידן זיך באלעקן. 

-- ס'האָט לאָס-אלאמאָס געבאָרן 

דאָס, װאָס געטער קאָן דערשרעקן, -- 


וויצלט זיך דער פרומער טרומען 
און כיכיקעט אינעם טרײַבל, -- 
ס'איז די גרעסטע נאכט געקומען: 
מענטש א גאָט ווערט און א טײַװל.. 


4 ערעווי.. 


א טאָג מיט אלע זומערדיקע כיינען -- 
א טאָג, װי א צעבליטע װײַסע ליליע, 
און ס'טראָגט זיך איבער טאָלן, בערג און פּלײינען 
א שווערע סוידעספולע עסקאדריליע... : 


זיך אופגעהויבן ערגעץ אין די שטאטן, 
אװעקגעלאָזן זיך צום מיזרעך װײַטן. 

װוי געסט, װאָס קיינער האָט זיי ניט געלאדן, 
זיי קוקן זיך ארום אף אלע זײַטן... 


;זײַן פאָרזיכטיק!.. זיך מער פון טאָמיד היטן.. 
לאווירן, װי א סארווער, װאָס טראָגט טעלער! 

אזוינס, װאָס הייסן מעג: צען טויזנט דינאמיטן, 
קאָן פריַי ווערן פון אײַער קלענסטן פעלער!." 


אזוי געווען איז דער באפעל דער שטרענגער, 
און זיי הײַנט דעם באפעל באזונדערס פאָלגן: 
מע היט זיך פליען אין א נאָנטקײַט ענגער, 
מע היט זיך אָנצורירן אָן א װאָלקן.. 


דער וועג גייט איבער פעלדער, איבער טײַכן 
פון דאָרט --- איבער דעם אָקעאן דעם שטילן. 
ארכיפּעלאגן קומען און זיי װוײַכן, 

די שטראלן בריען, די מוסאָנען קילן... 


אף אינדזלען, ריפן, בוכטעס און װוּלקאנען -- 
דער זומער-טאָג, װי א צעבליטע ליליע, 
און ס'טראָגט זיך איבער די מערידיאנען 
א שווערע סוידעספולע עסקאדריליע... 


זי טראָגט זיך און עס פאלן אירע שאָטנס, 

וי שווארצע שטריכן, וועלכע שטרײַכן איבער 
מיט עפּעס גרױליקס, זינדיקס און פארבאָטנס 
די וועלט, װאָס ענדיקט בײַקומען איר פיבעריי 


און אף װײַטמיזרעכדיקע פּאָליגאָנען 

עס ווערן רויִק די פּראָפּעלערס, הערט זיך, 
ס'איז ערעוו בייז, װאָס האָט נאָך ניט קיין נאָמען, 
ס'איז אָנהייב אווגוסט נײַנצן פינף און פערציקי.. 


*3-99, 5 


5 -- אן אָס, נאָך אים: צוויי ציפער, בלײַבן װעט אין וועלטס אנאלן 


, בעינײַן און צוואנציק*, 


אױסדאָטונג האָט אויך א שיפער -- 
בע-נײַן און צוואנציק". 


שווערער סופערבאָמבארדירער 
-בעיניין און צוואנציק* 


ווערט דעם כורבנס אונטערפירער, 
.בע-נון און צוואנציק"יי 
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,בע-נײַן און צוואנציק". 


כיראָסימע איז באפאלן -- 
;בע-נײַן און צוואנציק". 
נאגאסאקי האָט צעקאָדערט 
;בע-נײַן און צוואנציק". 


ס'האָט געבראכט דעם טויט אין יאָדער 
,;בע-נײַן און צוואנציק"... 


ר יב 


6 א זומער-טאָג 


באגינען. ס'איז ווארעם, עס פליעסקעט דער יאם, 
וי אויסקלאפּן טאקט װאָלט א גרויסער טאם-טאם... 


די שטאָט די פארשלאָפענע גיט זיך א ריר -- 
עס טוען זיך עפענען טיר נאָך א טיר. 


ס'נעמט ווימלען אין הויפן, אין גאס --- א גערויש 
פון מענטשן, פון פורן מיט קאסטן און קויש. 


די פריָיִקע, מונטערע זוניקע שאָ 
הילט אײַן איטלעך הויז אין א גאָלד-קימאָנאָ.. 


סע שפּילן זיך קינדער אין יעטווידן הויף -- 
געדראנג און געפּילדער און זאָרגלאָזער לויף... 


מיט שטעקעלעך באמבוק אף בערגעלעך זאמד 
מע בויט, און מע מײַסטרעװעט און מע פארצאמט... 


און פּלוצעם א מיידעלע פון א יאָר פיר 
טוט הענטעלעך ביידע צום הימל א פיר, 


קוקט צו זיך דאָס ייִנגל, װאָס שפּילט זיך דערבײי, 
דערזעט ער, עס רוקן זיך פּינטעלעך דרײי; 


שפּרינגט אוף עֶר, צעטאנצט זיך, באװוײַזט אף דער הויך. 
דערזעט עס, דערפרייט זיך דער גאנצענער הויף: 


,דרי פליִער פון טאָקיִאָ אײַלן אהער!? -- 
מע טאנצט און מע פּויקט מיט אן אײַזערנער רער, 


מע קוליעט זיך, קײַקלט זיך, שפּרינגט און מע לויפט -- 
די פרייד כאפּט ארומעט א הויף נאָך א הויף. 


ביז עפּעס א שרעקלעכע קראפט טוט א פּלעט, 
און ס'פּלאצן פון וועלט און פון לעבן די נעט... 
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א כוואליע פון ריזיקע פונקען דער טוט האָט גענומען זיך צירן 

די העלקײַט פון טאָג האָט פארטרונקען. אין מוירעדיק בונטע קאָלירן.-. 

די זון איז געבליבן א בלייכע, עס שטײַגט אוף א שווערער געווימל -- 
געװאָרן די בערג זײַנען ווייכע. א שװאָם הייבט זיך אוף ביז צום הימל, 
עס האָבן זיך שטיבער צעשאָטן, עס הערן זיך ווילדע יעלאָלעס... 
געפלאקערט, װי שטרוי, האָבן שאָטנס... שוין אויסגעדאמפט אײַזן און שטאָל איז, 
ס'איז שטיינער, גראניט און מעטאלן צעגאנגען, װי שניי, זײַנען פעלדזן, 

א שרעקלעכע שװאכקײַט באפאלן... און ס'טוט נאָך זיך שמעלצן און שמעלצן... 
עס האָט זיך געקאָרטשעט דער באָדן, זיך שמעלצן און שמעלצן... 

דער יאם, װי א טאָפּ, האָט געזאָדן. אלקרטישה טא 0 


8. נאָך מער, װי אין דער ביבל... 


-- ...א שלאקסרעגן פון שוועבל -- און האָט פארגאָסן סדוים"... 
א שלאקסרעגן פון פײַער אָדװײי, וי עס דערמאָנט מיר 
אראָפּ איז פונעם הימל די געטלעכע באצאָלונג! 


אזוי, װוי אין דער ביבל, װוער האָט געקאָנט עס טראכטן, 


א גאנצע שטאָט קומט אום... װוער האָט געקאָנט זיך ריכטן, 
נאָך מער, װוי אין דער ביבל, אין איין געפעס זאָל שטעקן 
ווערט אלצדינג אויסגעריסן; אזויפיל ווילדע קראפט?.. 

נאָך מער, וי אין דער ביבל, 

פארפלייצט איז אלץ מיט פלאם... אזויפיל בייזע קראפט?.., 


9. צוויי הונדערט טויזנט.., 


--- כ'האָב געמיינט, אז הונדערט נאָר, פלינק דעם טוט אראָפּגעװאָרפן 

און פארטיליקט -- הונדערט טויזנט... און געגעסן װײַטער זיך 

מע ט'געזאָגט מיר: ,ליבסט דײַן פאָלק, דעם געשמאקן, פרישן סענדוויטש... 
מעגסטו, דארפסטו טייטן פרעמדע"... כ'האָב געטראכט, אז הונדערט נאָר, 
כ'האָב געמיינט, אז הונדערט נאָר; מיטאמאָל -- גאָר הונדערט טויזנט... 
און צו הונדערט כ'בין געװווינט שוין... און סע שטײַגט נאָך, שטײַגט די צאַל, 
ס'טרעפט אינמיטן פרישטיקן יעדן טאָג עס שטארבן נײַע -- 

טו איך אָפּ מײַן אױיסראָט-ארבעט: צוויי מאָל הונדערט טויזנט שוין!!. 
ברויט -- א ביסן, מילך -- א שלוק, ווער װעט מיך דערפון באפרײיַען?.. 


0. די שקיעיי. 


א רויטער שקיִע-טעפּעך שפּרײט זיך איבערן אעראָדראָם, 
עס שפּיגלט זיך די זון אין שויבן פון אנגארן, 

און מײַנע אויגן זצען גאָר א שוידערלעכן שװאָם, 

וְ און מײַן געוויסן שרײַט: ;דו ועסט מיך מער ניט נארן!"... 


זיך אָנגעהויבן האָט עס פון דער צאָל -- 
ו די פילקײַט האָט מיך פון מײַן גלײַכגעװיכט ארויסגעשלאָגן, 
| דערנאָך דערגאנגען איז צו מײַן געהער א קאָל, 

װאָס האָט געהאט נאָך עפּעס גרוליקערס צו זאָגן --- 


| 

| : ער האָט ארײַנגערוימט אין אוער מיר א סאָד; 

| ,אומזיסט האָסטו פארשאפט אזוי פיל װייטיק! 
אומזיסט האָסטו פארלענדט אן אומשולדיקע שטאָט! 
אָ, וועמען, וועמען איז געווען עס נייטיק?.. 


דער פּײַנט געווען איז סײַװי שוין באזיגט, 
און דו ביסט מענטשן פרידלעכע באפאלן, 

מיט טויזנטפאכער קראפט די מאכטהאָבער אנציקט, 
געטייט מִיט זעבארע און אומזעבארע שטראלן...* 


אָ-װײ, וי פּלוצעם אויסגערונען ס'איז מײַן גרויסע טאט! 
װי לעסטערונגען קלינגען די מיך לויבנדיקע װערטער; 
ס'איז מײַן געדאנק צוישן קאָשמארן נאווענאד, 

עס שלײַדערט אום מיך צוישן ;העלד" און ,מערדער"... 


1. דער העלד... 


ָ --- מײַן ברוסט איז באהאנגען מיט שווערע מעדאלן. 
ו ארויס מיט געזאנג און מיט קלאנג פון פאנפארן 

איז טעקסאס באגריסן איר ;העלד נאציאָנאלן?. 

װאָס וויל מען פון מיר? 
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די גאסן געפּוצטע מיט גרינס און מיט פאָנען, 
די פּענעמער טראָגן א נארישן שמייכל. 

ווער װויל עס? װער דארף עס? ווער בעט זיי דערמאָנען? 
װאָס יל מען פון מיר? 


געשטאנען איך בין צווישן זיי, װי געקאָװעט, 
געקוקט מיט פארגלעזערטע אָקסענע אויגן. 

װי שרעקלעך עס איז אזא גרויליקער קאָװעד... 
װאָס וויל מען פון מיר? 


דער שטאָט-מער גערימט האָט מײַן מוט און מײַן װאָפּן -- 
די טייטער פון צוויי הונדערט טויזנט יאפּאָנער. 

אינמיטן זײַן רעדע פון פּלאץ כ'בין אנטלאָפן. 

װאָס וויל מען פון מיר? 


איצט ליג איך אין שײַער און ס'רינען די טרערן -- 
עס כליפּעט דער ,העלד" אינעם היי אײַנגענורעט... 
װער דארף אזא רום? ניט געדאכט זאָל ער װערן! 
ואָס װויל מען פון מיר?.. 


2. באנאכט 


--- און װאָס מײַנע נעכט ציִען אויס זיך אלץ לענגער, 
מיר ווערט אין זיי ענגער.. 


ליג איך אָן שלאָף און איך ווארט, ס'זאָל דער כוישעך צעפאלן, | 
שרעקט מיך די העלקײַט פון שטראלן. 


שטיל... 
עס פּאָרעט א מײַזל זיך אונטערן דיל. 


גראבל זשע, מײַזעלע, שוין ניט מײַן רוַ 
איך שלאָף ניט, איך שלאָף ניט, איך הער זיך גוט צוי.. 


דו דארפסט דאָך פארשטיין, ס'ארא גליק ס'איז צו הערן 
א מויזישן קראץ נאָך א דונער א שװערןיי 


געווען כ'בין די שטאָלץ פון די בעסטע פּילאָטן, 
פון לויטערן הימל כ'האָב דונערס געשאָטן. 


פארשפּרייט האָב איך פלאם און געזייט האָב איך ווייטיק, 
געטייט כ'האָב א שטאָט און געווען ס'איז ניט נייטיק!י.. 


דערצו אזוי לײַכט נאָך: איין אויסדריי א גרינגער, 
א צי אויס די האנט און איין דריק מיטן פינגער... 


אָט איז עֶר, מײַן פינגער -- דער שעפער פון גוואלדן. 
ניין, כ'קאָן ניט מער! -- מיד כ'בין אים אויסצובאהאלטן; 


כ'מוז נעמען א האק, אים אף שטיקער צעהאקן. 
נישקאָשע, ס'וועט סטײַען מיר קראפט עס צו וואגן... 


די האק איז אין קיך, און די קלאָץ -- בא די שטאלן... 
שלאָף-שלאָף:... 


עס איז גאָרנישט... -- 
א שטול איז געפאלן... 
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2. דער אורטייל 


--- באשולדיקטער קלאָד איזערלי, עס איז דערויזן, 

איר האָט א שלאָס אראָפּגעריסן. 

א צווייט מאָל האָט איר בא א שאָכן 

א קליידער-אלמער אופגעבראָכן. 

א דריט מאָל: א פארבײַגייער איר זײַט באפאלן, 

א פערט מאָל: בא א קאצעוו קי ארויסגעפירט פון שטאלן, 

א פינפט מאָל: אויסגעזעצט וויטרינע-שויבן, 

א זעקסט מאָל: שטארק צעשלאָגן, וועלנדיק בארויבן. 

און דאָס מאָל שוין איר זײַט ארײַנגעפאלן, 

ווען איר אין באר געמאכט האָט דרײַ מאָל נאָכאנאנד סקאנדאלן. 


קלאָד איזערלי, איר ווערט באשולדיקט איצט אין רויבן, גאנווענען און שלאָגן. 
װאָס האָט איר אונדז אף דעם צו זאָגן? 


-- באזונדערס גאָרנישט. איך האָב נאָר צוצוגעבן: 
זײַט וויסן, ריכטער, אז איך האָב פארניכטעט לעב 


--- דאָס הייסט, איר זײַט זיך מוידע אויך אין מאָרד? 


-- ס'איז ניט דאָס צוגעפאסטע װאָרט... 
איך האָב קיינעם ניט געמאָרדעט! מאָרד האָט הינטער זיך א ציל, 
מאָרד איז דאן, וען הארגענען מע וויל. 

איך האָב ניט געהאט קיין ציל און ניט געװאָלט... 

אזוי טײַער, דוכט, באצאָלט, און אלץ נאָך ניט באצאָלט! 


-- באשולדיקטער קלאָד איזערלי, רעדט קלאָר, 


אויב מוידע זײַן, איז אלצדינג ביז א האָר! 
דערמאָרדעט האָט איר וועמען? 


--- איך ווייס ניט קיינעמס נעמען... 
-- טאָ זאָגט זשע װווּ און ווען? 


-- איך האָב זיי ניט געזען! 

איך ווייס ניט זייערע פארברענטע נעמען. 
צי קאָן דען איין זיקאָרן אזויפיל פארנעמען? 
גענוג איז מיר, איך ווייס די צאָל --- 

צוויי הונדערט טויזנט מיטאמאָל!... 


-- באשולדיקטער קלאָד איזערלי, ס'איז אומווירדיק און פרעך 
צונויפצומישן גרעסטן העלדנמוט מיט שאָפּעלן פארברעך! 

איר ווערט באשולדיקט דאָ אין רויב, אין גנייווע און סקאנדאל. 
אזוי-אָ ווייטעקדיק פאר אונדז איז אײַער פאל! 

וי קומען עס צו אײַך אזעלכע פינצטערע פארלאנגען? 

וי זייַט איר צו פארברעך דערגאנגען?? 


-- כ'בין ניט דערגאנגען, מע האָט. מיך דערצו דערבראכט: 
אן אויבער-אוױיסראָטער פון מיר געמאכט, 
און אָפּגעזאָגט זיך פאר מײַן שרעקלעכן פארברעך מיך צו באשטראָפן... 


אף װאָס זשע, פרעג איך אײַך, בלײַבט מיר צו האָפן? 

וי זאָל איך מײַנע צוקינפטיקע טעג אויסלעבן? 

ווער װעט די נויטווענדיקע רו מיר געבן? 

אויב כ'וויל צוריקבאקומען כאָטש א טייל נאָר פון מײַן שלאָף, 

מוז איך דערווערבן מײַן פארדינטע שטראָף, 

מעג זײַן עס מיט דער הילף פון רויב, פון גנייווע, גזיילע, צי סקאנדאלן, 
קיין פּיצעלע פון איר ניט ווערן טאָר פארפאלן! 

כ'וועל זוכן, בעטלען, קלײַבן, זאמלען אָן א סאָף, 

כ'וועל אלצדינג טאָן אף צו באקומען שטראָף!.. 


די בי 2" איה "0 


-- ,אין נאָמען פון גערעכטיקײַט, אין נאָמען פון די שטאטן, 
קלאָד איזערלי איז ניט פאראנטװאָרטלעך פאר זײַנע טאטן -- 
אים האָט דער קלאָרער זין פאראטן"... 
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אין לאָס-אלאמאָס דער אָװנט 

ווערט אין שווארצער נאכט פארוואנדלט. 
א פארכאלעשטע לעװאָנע 

צװוישן גרויע װאָלקנס וואנדלט. 


איבער וויסטער כיראָסימע 

שלענגלט זיך א שווארצער װאָלקן -- 
דאָס איז טרומענס בייזע כסימע, 
וועלכע טוט די וועלט פארפאָלגן. 


איזערלי זיצט הינטער שלעסער 

פון צעווילדעוועטן דולהויז, 

און א צווייטער שלײַפט א מעסער 
גרייט פאר מענטשן טרונעס, קוליעס... 


אין לעװאָנע-גלאנץ דעם בלייכן 
גרינלעך-געל די ערד, װי כאקי, 
און אף איר צוויי קאין-צייכנס: 
כיראָסימע, נאגאסאקי... 


( 


צאנטאנטנסאנסטאו כעמטאאמאנמעסטערשזענענא:ג --קיבונונטנפעע :קוראפ דועו 


סעם ליפּצין 


געבוירן אין 3 אין שטעטל ליפסק, סוּװאלקער 
גובערניע. אין 1909 אויסגעװאנדערט קין אמעריקע. אַני 
געהויבן זיך דרוקן אין 1914. װױנט אין ניריאָרק. 


= 


א מעננטס א מענפטן איז אי װװאָלף 


(אן אמעריקאנער דערציילונג) 


אע ון װאָס איר זאָלט ניט אָנהייבן צו ריידן מיט מיסטער דזשעק זענבערגן, װעט ער 
אײַך גלײַך ארײַנפאָרן מיט די מילכאָמע-יאָרן. די מילכאָמע-יאָרן זײַנען פאר דזשעקן 
געווען פון די גוטע צײַטן -- ער קאָן זי ניט פארגעסן. 
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ווען דזשעק איז אָנגעקומען צו זײַן פעטער אין דעם קליינעם שטעטל לעבן ניו-יאָרק, האָט 
דער פעטער א קוק געטאָן אף דעם גאסט און זיך דערשראָקן פאר זיך אליין: צו װאָס האָט ער אים 
גאָר געבראכט אהער? 

-- דאָ, -- האָט דער פעטער גערעדט צו דער מישפּאָכע אין הויז, --- דארף מען א רירעוו- 
דיקן מענטשן. אָבער װאָס װעט אזא-אָ דאָ קאָנען טאָן? 

-- ער'ט זיך אויסלערנען די טוירע, -- האָט די מומע בארויִקט, -- ער'ט קאָנען זײַן א 
פּעדלער (א קאָראָבײניק), װי אלע אנדערע פּעדלער, און א דזשאָנק:-פּעדלער -- אוואדע און 
אוואדע. 

אז דזשעק האָט זיך איבערגעטאָן, זיך אָפּגעראזירט און פארקעמט זײַן קוטשעראוון קאָפּ 
האָר, האָט דער פעטער זיך אינגאנצן בארויִקט. ער איז איצט זיכער געווען, אז דזשעק װעט װערן 
א גוטער דזשאָנק-פּעדלער. 

דזשעק האָט באם פעטער געקראָגן א זאק, אים פארװאָרפן אף דער פלייצע און זיך ארויס- 
געלאָזט האנדלען. פארקויפט קלײיניקײַטן און געקויפט אלטווארג. אז דזשעק איז געװאָרן געניטער 
אין די געשעפטן, האָט ער געקראָגן פון פעטער א פערד-און-װאָגן. 

ווען די וועלט-מילכאָמע האָט זיך צעפלאקערט און דזשעק האָט געזען וי מענטשן מאכן 
גאָלד פון פארזשאווערטע טשוועקעס, האָט ער גענומען אן אייגענעם זאק און --- זיך אװעקגעלאָזט 
טאָן ביזנעס פאר זיך. 

די געשעפטן זײַנען אים אוועק גוט. אלטע שמאטעס זײַנען פארוואנדלט געװאָרן אין דאָלארן 
און שטיקער אײַזן, טשוהון --- אין גאָלד און זילבער. 


דזשעק איז געזעסן אף דער וועראנדע אין א וויגשטול מיט א דיקן ציגאר אין מויל און 
געװאָרפן זײַנע כיטרע אויגן אף די הורבעס אײַזן, װאָס זײַנען געלעגן ארום הויז, און צו זיך 
געטראכט: 

,ווער ווייסט, װאָס זיי מאכן פון דעם דזשאָנק, -- הארמאטן, קאנאָנען, צי עפשער גאָר קוילן? 


ג דזשאָנק -- אײַזנברוך. 


40 


ער האָט דערבײַ א װאָרף געטאָן זײַן בליק צום בארג ברוכווארג און אויסגערופן צו זײַן 
װייַב מיימי: 

-- ווייסט, איך האָב דאָ גענוג דזשאָנק פאר א הונדערט קאנאָנען, אפילע פאר עטלעכע 
קריגסשיפן. זאָל נאָר גאָט געבן, אז די מילכאָמע זאָל אָנהאלטן, וועלן מיר מאכן ניט קיין שלעכטע 
ביזנעס. 

מיימי, שוין א ביסל אמעריקאניזירט, ניט קיין נארישע, האָט געװוּסט, אז איר מאן איז ניט 
קיין איבעריקער כאָכעם, דערפאר טאקע איז זי געווען זייער פאָרזיכטיק מיט א װאָרט, אָבער דאָס 
מאָל האָט זי ניט געקאָנט פארשװײַגן. 

-- מיך שרעקט די מילכאָמע. מיר האָבן דאָרט אויך אייגענע... 


-- א שיינער פּאטריאָט פון אמעריקע. מע הארגעט די סאָנים, טראכט זי גאָר פון אייגענע... 

א פארטראכטע איז מיימי אוועק אין קיך. דזשעק האָט זיך צעוויגט אין שטול און געלאָזט 
שטארקער דעם רויך אינדערלופטן. 

-- הערסטו, מיימי, -- האָט ער זיך אופגעהויבן פון דעם שטול און אוועק צום װײַב אין קיך 
ארײַן, --- וי מיינסטו? איך קלער, אז דעם דזשאָנק טאָר מען ניט פארקויפן. דאָס הארץ זאָגט מיר, 
אז די פּרײַזן װועלן זיך נאָך הייבן... 

מיימי קוקט אים אין די אויגן ארײַן און, ניט וועלנדיק זיך שפּארן מיט אים, ענטפערט זי 
מיט אונטערטעניקײַט: 

-- װאָס פרעגסטו מיך, איך קאָן דיר דען עפּעס זאָגן? 

דזשעק איז זייער צופרידן פונעם װײַבס ענטפער. ער וויל איר װוידער באװײַזן זײַנע פײיִקײַטן 
אין געשעפט. גיט ער זי א שלעפּ פארן קלייד און רעדט צו איר שטיל: 

-- מיימי, איך וויל, אז דו זאָלסט אויך ויסן. מיר זײַנען באזאָרגט זײַנען מיר! זעסט 
דאָס-אָ, --- װײַזט ער אָן אף די דזשאָנק-הורבעס, -- דאָס איז נאָך גאָרניט... 

מיימי קוקט אף אים מיט פארװווּנדערטע, קימאט צעשראָקענע אויגן. דאָס ערשטע מאָל, אז 
דזשעק רעדט צו איר אזוי וי מיט זײַנס א גלײַכן. אירע אויגן פרעגן: 

-- װאָס מיינסטו מיט דעם? 

דזשעק קװועלט פון זיך אליין: 

-- מיימי, מירן אינגיכן אויך האָבן דעם פעטערס דזשאָנק... שא נאָר, שא. דאָס גאנצע ברוך 
פון פעטער איז שוין אָט אָ דאָדאָ בא מיר אין קעשענע... 

-- װאָס רעדסטו? -- שטעלט זיך מיימי אוף פון שטול, און אף איר פּאָנעם באװײַזט זיך 
שרעק, געמישט מיט פרייד, --- וויאזוי? 

דזשעק זעצט זי ווידער אוועק: 

-- כ'האָב באשלאָסן דיר דערציילן... פארלאָז זיך אף מיר, -- ווארפט ער די װערטער 
צוזאמען מיטן רויך פון ציגאר, װאָס שלאָגט איר שטארק אין פּאָנעם ארײַן. --- איך, פארשטייסטו 
מיר, האָב אוועקגעשריבן צו מײַן ברודער אין ניו-יאָרק, -- אָבער געדענק, עס זאָל נאָר זײַן 
שא! -- ער זאָל מיר גלײַך ארויסשיקן אזא-אָ טעלעגראמע: דזש. זענבערג, פארקויף גלײַך דײַן 
דזשאָנק, װאָס דו האָסט בא זיך. די מילכאָמע ענדיקט זיך, פּרײַזן פאלן. אונטערגעשריבן: אינ- 
פאָרמאציאָנס-ביוראָ, ניו-יאָרק". נו, װאָס זאָגסטו אף אזא אײַנפאל? 

מיימי בלײַבט זיצן פארגליווערט און רעדט ארויס שטיל, וי צו זיך: 

-- נו, איז װאָס? 

-- פארשטייסטו טאקע גאָרניט קיין ביזנעס, -- גיט זיך דזשעק האסטיק א וויג אין שטול 
און קערט זיך שיר ניט איבער אף מיימין. -- װאָס פארשטייסטו ניט, איך האָב געשריבן מײַן 
ברודער, ער זאָל מיר שיקן די טעלעגראמע אפן פעטערס אדרעס... 
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דזשעק מיטן פעטער האָבן א לענגערע צײַט ניט גערעדט איינער מיט דעם אנדערן. דער 
פעטער איז געווען זייער בערויגעז אף דזשעקן און פלעגט זיך אָפט באקלאָגן פאר די שכיינים: 

-- איך האָב געבראכט אים אהער, געגעבן א זאק, א פערד-און-װאָגן; געמאכט אים פאר א 
מענטשן. גייט ער איצט און ווערט א גאנצער כאָכעם! כאפּט בא מיר אוועק די ביזנעס פון אונטער 
דער נאָז. 

נאָר ווען דער פעטער האָט דערהאלטן די טעלעגראמע פאר דזשעקן, האָט ער זי עטלעכע מאָל 
נאָכאנאנד דורכגעלייענט, וי ער װאָלט זײַנע אויגן ניט געגלייבט. ער האָט אָנגעצונדן א שוועבעלע, 
פארברענט דאָס פּאפּירל און אכטונג געגעבן, אז אפילע דאָס אש פון דער טעלעגראמע זאָל ניט 
פּליִען אין דזשעקס ריכטונג... 
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ירדידייריקרירידררידדרייי רקי ייזילי שידיי :34 


יענעם אָװנט טאקע האָט דער פעטער געכאפּט א שפּאציר פארבײי דזשעקס הויז... אז ער האָט 
א דרײַ-פיר מאָל דורכגעשפּאנט די גאס און קיינעם ניט באגעגנט, האָט ער זיך גוט אויסגעהוסט, 
ארומגעווישט דאָס קליינע גרוילעכע בערדל און אָנגעקלאפּט צו דזשעקן אין דער טיר. 

ווען מיימי האָט פאר זיך דערזען דעם פעטער, האָט דאָס הארץ איר אָנגעהױבן שטארקער 
צו קלאפּן. 

דער פעטער האָט טאמעוואטע א ברום געטאָן זיך אין בערזל ארײַן: 

-- שרעק זיך ניט, איך בין געקומען מיט אײַך זיך מעיאשעוו זײַן. מ"מ-מײַנע, א געזונט אף 
איר, און אויך די קינדער, ווילן זיך אריבערקלײַבן אין שטאָט. איך אליין װאָלט שוין אויך געװאָלט 
אוועק... 

דזשעק איז ארײַנגעקומען. ער האָט זיך א װײַלע װי פארלאָרן. מיימי האָט האלב שטאמלענ- 
דיק געזאָגט: 

-- הערסטו, דזשעק? דער פעטער קלײַבט זיך אריבער אין שטאָט. 

אף דזשעקס פּאָנעם האָט זיך צעגאָסן א שמייכל. דאָס איז געווען א שמייכל פון א יענער, 
װאָס האָט ארײַנגעכאפּט א פוקס אין פאסטקע. 

ער איז א װײַלע געשטאנען, אויסגעווישט די האנט אָן דעם הינטערשטן טייל פון די קויטיקע 
הויזן און דערלאנגט דעם פעטער א שאָלעם-אלייכעם. 

מיימי איז אװעקגעלאָפּן אין קיך עפּעס צוגרייטן. ביידע מאנצבלען האָבן זיך אָנגעקוקט, 
וי צוויי הענער, די אויגן האָבן גערעדט: ;ענדלעך, האָב איך דיך געפאקט"... 

דזשעק האָט ארײַנגעשטעקט די הענט אין די קעשענעס און געשוויגן. ער האָט געווארט אף 
מיימין: ווען זי ועט ארײַנקומען, ועט ער אָנהײבן ריידן, און זאָל זי זען, וי זײַן קאָפּ ארבעט קלוג... 

וי נאָר מיימי האָט זיך באויזן מיט א טאץ פרוכט אין די הענט, האָט טאקע דזשעק 
אָנגעהױבן: 

--- איז װאָס, פעטער, קאָן איך טאָן אף אײַך צו העלפן?.. 

דער פעטער האָט א זיפץ געטאָן און מיט א געמאכטער מינע פון געפאלנקײַט ארויסגע- 
קרעכצט: 

--- ווייסט דאָך, דזשעק, איך האָב א סאך אײַזנברוך. אָבער ס'איז ניט פאר מײַנע קויכעס 
איצט צו ספּעקולירן. די מילכאָמע גייט אָן, פּרײַזן שטײַגן, מ'קאָן מאכן א דאָלער, אָבער דאָס 
װײַב, די קינדער... 

דזשעק האָט אויך קלוימערשט א זיפץ געטאָן. זיי האָבן פון א זיײַט געקוקט איינער אפן 
גנדערן, װוי צוויי גאנאָװים, װאָס ווילן איינער דעם צווייטן פארשווינדלען... 

-- פארשטייסט, -- האָט דער פעטער גענומען ווידער ריידן, --- איך װאָלט ניט װעלן, אז 
מײַן דזשאָנק זאָל ארײַנפאלן צו א פרעמדן... איז, מיילע, נו, קויף דאָס אָפּ. דו וועסט שוין וויסן, 
װאָס צו טאָן מיט דעם. 

אף דזשעקס פּאָנעם האָט זיך צעגאָסן א פרייד, זײַנע אויגן האָבן גערעדט צו מיימין: 

;שײַעך, צי איך װעל וויסן, װאָס צו טאָן מיט דעם, װער דען קאָן נאָך אזוי וויסן, װי איך?" 

ער האָט זיך- צוגעזעצט צום פעטער, גענומען קוועטשן מיט די פלייצעס, מאכן אן אָנשטעל: 

-- איך װעל אײַך זאָגן דעם עמעס, פעטער, -- דערבײַ האָט ער זיך גענומען קראצן אין 
פאטיליצע, -- דארפן דארף איך דאָס אפילע ניט, װײַל... מיימי, װאָס זאָגסטו? 

מיימי האָט, װי שטענדיק, געענטפערט: 

--- דו ווייסט דאָך בעסער פון מיר... טו װי דו פארשטייסט.., 

דאָס געשעפט איז געמאכט געװאָרן. דזשעק און דער פעטער זײַנען זיך צעגאנגען צופרידענע. 

אינגיכן האָט דזשעק אריבערגעפירט דעם גרויסן סקלאד אײַזן, קופער, גומי און אנדער 
ברוך צו זיך אין הויף. א צעהיצטער, האָט ער ארומגעשפּאנט פון איין הורבע צו דער צווייטער, 
װי א האָן מיט א פאריסענעם קאָפּ איבער קופּעס מיסט... דערבײַ האָט ער געשריִען צו מיימין 
דורכן פענצטער: 

-- וי געפעלט דאָס דיר, מיימי? װאָס זאָגסטו אף מײַן קאָפּ? הא, ער ארבעט.. 

ווען דזשעק האָט געלייענט די נײַס אין די צײַטונגען, אז די מילכאָמע ווערט שטארקער און 
די פּרײַזן אף דזשאָנק שטײַגן, האָט ער מאמעש אָנגעקװאָלן. דערבײַ פלעגט ער פאר די שכיינים 
דערציילן, וויאזוי זײַן פעטער האָט אים געװאָלט אָפּנארן.. 


עמ 
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בוזי מיל ער 


ער יונגער מוזיקער האָט פארבראכט צוגאסט בא די עלטערן עטלעכע געציילטע 
= טעג. ער האָט זיך געײַלט אומקערן אין דער שטאָט, װוּ ניט לאנג פאר דעם האָט 
22 ער פארענדיקט די קאָנסערװאטאָריע און װוּ מע האָט אים, א פייִקן פיאניסט, 
2 {}פארבעטן אינעם אָפּערע-טעאטער. ק 

טאטע-מאמע, שוין ביידע פּענסיאָנערן: ער -- א געוועזענער מײַסטער פון דער ניי-פאבריק, 
זי -- א ביבליִאָטעק-טוערן, האָבן געקליבן נאכעס פונעם געראָטענעם זון און ס'האָט זיך זי 
זייער געװאָלט, אז פעליקסל (פאר זיי איז ער נאָך אלץ, וי גאָר אמאָל, ווען מע פלעגט אים פירן 
פאר א הענטל, געווען פעליקסל) זאָל פארן אװעקפאָרן שפּילן א ביסל פאר פרײַנט און באקאנטע. 

קיין ראָיאל האָבן די עלטערן ניט געהאט. אָבער אין דעם אָרטיקן ראדיאָ-קאָמיטעט איז מען 
גערן אײַנגעגאנגען, מע זאָל אלע פארבעטענע אײַנלאדן אין דער ראדיאָדסטודיע, װוּ מע האָט 
זיך טאקע געקליבן פארשרײַבן א קאָנצערט פונעם יונגן פיאניסט. 

וען די עלטערן האָבן אים צום ערשטן מאָל געזאָגט, אז זיי ווילן, ער זאָל שפּילן פאר 
באקאנטע, האָט פעליקס, וי קינדװײַז, שטארק א צי געטאָן ארוף די אונטערשטע פוכקע ליפּ 
און א קארגן שמייכל געטאָן: 

--- באװײַזן מיך? אף כאריפעס? 

די מאמע האָט אף אָט דער פראגע ניט געענטפערט. נאָר דער פאָטער, א באליידיקטער, 
האָט זיך אָנגערופן; 

-- פארװאָס עפּעס אף כאריפעס? מענטשן ווילן הערן דײַן שפּילן. 

-- וועלכע מענטשן? 

--- מײַנע פרײיַנט, דער מאמעס, דײַנע כאוויירים אויך... 

אף מאָרגן, פעליקס האָט זיך נאָרװאָס אופגעכאפּט פון שלאָף, איז ער צוגעלאָפן צו דער 
מוטער, זי ארומגענומען און ארײַנגעקוקט איר אין די אויגן: 

-- בערויגעז, הא? איך װעל שפּילן, מאמע, איך װעל שפּילן... 

אינעם טאָג פון קאָנצערט האָט אין דער סטודיע זיך צונויפגעזאמלט א היפּשער אוילעם. 
גריסנדיק זיך מיט דעם טאטנס און דער מאמעס פרײַנט, װאָס אלע געדענקען זיי אים נאָך גאָר 
א קליינינקן, -- האָט פעליקס געשפּירט א מאָדנעם אומרו. פאר אָט די אלע מענטשן, האָט ער 
געטראכט, שטייט דאָך אים פאָר, אייגנטלעך, צו האלטן באלד אן עקזאמען, מעגלעך, א מער 
ערנסטן, װי מיט עטלעכע כאדאָשים צוריק דאָרט, אין קאָנסערװאטאָריע. 

פעליקס האָט מיטאמאָל דערפילט זיך שולדיק פאר די פרויען און מאנצבלען, װאָס זײַנען 
איצט געשטאנען ארום אים, --- צווישן זי זייַנען געווען אויך זײַן לערערן פון די ייִנגערע קלאסן 
און די ערשטע מוזיק-לערערן. אין דער װײַטער אלטער שטאָט, װוּ ער האָט די לעצטע יאָרן 
געלעבט, האָט ער, א פארנומענער מיט זײַנע איניאָנים, זייער זעלטן געטראכט וועגן דער יונגער 
שטאָט אפן װײַטן מיזרעך -- זײַן הײימשטאָט. און פאר דער צײַט, װאָס ער איז דאָ ניט געווען, 
האָבן זיי, זײַנע לאנדסלײַט, אזויפיל אופגעטאָן, אדאנק זייער האָרעוואניע איז די שטאָט זיך שיין 
פאנאנדערגעוואקסן, האָט זיך אָנגעטאָן אין גלאטן אספאלט, אין גרינע סעדער און אין סקווערן. 
ווען ער איז פונדאנען אװעקגעפאָרן, איז נאָך ניט געווען דער צװײישטאָקיקער מויער, אין וועלכן 
ער גרייט זיך איצט שפּילן פאר דעם אוילעם. און אָט יענע פירשטאָקיקע הײַזער, איבער וועלכע 
עס פּליען איצט ארום אזוי רויק װײַסע טויבן, זײַנען אויך ניט געווען... אף דער צווייטער זײַט 
בריק האָט די גרינע אלטע סאָפּקע זיך נאָך ניט געצילט אין הימל מיט אָט דער דינער טעלע- 
וויזיע-אנטענע... 
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א הױכװוּקסיקער, ענלעך אפן פאָטער מיט די ברייטע אקסלען און אף דער מוטער מיטן 
בלאסלעכן געזיכט און וייך-געקרײַזלטע האָר, איז פעליקס געשטאנען צװוישן אוילעם, זיך 
געגריסט מיט די צוקומענדיקע, און אן עטװאָס צעשטרייטער שמייכל האָט געבלאָנקעט אף די 
נאָך קינדעריש-פּוכקע ליפן. : 

מיט אָט דעם געפיל פון עפּעס א שולד פאר זײַנע לאנדסלײַט האָט דער יונגער מוזיקער, 
װען אלע האָבן פארנומען זײיערע ערטער אינעם מיטאמאָל ענג געװאָרענעם זאל פון דער 
סטודיע, זיך געזעצט צום ראָיאל. 

צוערשט ניט גאָר דרייסט, דערנאָך פרײַער, האָפּערדיקער האָבן זיך א טראָג געטאָן פון 
אונטער זײַנע פינגער די קלאנגען פון ראכמאנינאָווס פּרעליודיע. אינעם שפּילן האָט פעליקס 
זיך געפּלײַסט ארײַנלײגן אלץ, װאָס ער האָט אויסגעלערנט פאר אָט די יאָרן. אלץ, װאָס ער 
האָט געקענט. 

אין סאמע ווינקל פון זאל, ניט גאָר באקוועם צומאָסטענדיק זיך אפן בענקל, האָט אופמערק- 
זאם זיך אײַנגעהערט אין דער מוזיק אן עלטערער מענטש -- א באװוּסטער מײַסטער פונעם היגן 
מאשינבוי-זאװאָד, איינער פון זײַנע ערשטע בויער. 

ניט װײַט פון אים איז גאנץ ברייטלעך געזעסן, האלטנדיק די קורצע הענט אפן בויך, א 
גראָבינקער, זשוואווינקער פּארשוין מיט זייער א לעבעדיקן גוטמוטיקן בליק, א מענטש, װאָס 
לאכט זיך אויס פון א סאך זאכן אף דער װעלט און בעסױיכאָם פון זײַן אייגענער עלטער... מיט 
א סאך יאָרן צוריק, א קאָמיוגיסט נאָך, האָט ער אָרגאניזירט די ערשטע קאָלװירטן דאָ אין 
געגנט. אצינד איז ער דירעקטאָר פון א גרויסן געהילץ-זאװאָד. 

פעליקס האָט געפילט, אז אָט די צוויי מענטשן, װי אלע זײַן טאטע-מאמעס אלטע פרײַנט, 
װאָס זייַנען דאָ געזעסן, זײַנען געקומען אהער דערפאר, װײַל זיי ווילן וויסן, צי האָט ער, זייער 
לאנדסמאן, ניט אומזיסט געפּאטערט די צײַט, בייס זיי זײַנען געווען איבערן קאָפּ פארנומען מיט 
בויען ייִשוּװוים, זאװאָדן, קאָלװירטן... 

מיט דער גאנצער פײַנקײַט, אף וועלכער ער איז פיייַק, האָט פעליקס זיך געפלײַסט דער- 
טראָגן צו זײַנע לאנדסלײַט דאָס, װאָס ער האָט געשפּילט, פונקט וי הערן זאָל אים דאָ אן אאודי- 
טאָריע פון לויטער פּראָפּעסיאָנעלע מוזיקער... 

אינדערעמעסן, זײַנען עכטע פאכקענער אין זאל געווען בלויז צוויי --- זײַן ערשטע, אצינד 
שוין װײַט ניט קיין יונגע, מוזיק-לערערן, און דער. באיאָרטער טעאטער-קריטיקער, װאָס איז 
באװוּסט אין שטאָט, וי א מענטש א בײַסיקער און א ביסל אן אָפּשפּעטער. ער איז געזעסן נאָענט 
צום ארויסגאנג, מיט אן אויסזען פון איינעם, װאָס האָט זיך פּאַָשעט צופעליק ארײַנגעכאפט אהער 
און איז גרייט יעדע מינוט, װי נאָר עס װעט אים ווערן ניט אינטערעסאנט, אוועקגיין. די קליינע, 
טיף ארײַנגעזעצטע שווארצע אויגן האָבן פון אונטערן הויכן שטערן, װי פון א באהעלטעניש, 
בייזלעך ארויסגעקוקט. 

פעליקס האָט א צײַט געשפּירט אף זיך אָט דעם בליק. דאָס האָט אים געשטערט שפּילן. מיט 
א שטארקער ווילן-אָנשטרענגונג האָט ער דעם בליק, װי עפּעס לעבעדיקס, פון זיך אראָפּגע- 
װאָרפן. דערנאָך, אלץ מער ארײיַנגעטאָן זיך אינעם שפּילן, האָט ער שוין אינגאנצן פארגעסן אָן אים. 

די טיר אין קאָרידאָר איז געווען ברייט פאנאנדערגעעפנט. דאָך האָט פונעם העל געפארבטן 
סופיט מיט דער גרויסער ליוסטרע, אן אָנגעשפּיקעװעטער מיט בלענדיקע עלעקטרישע לעמפלעך, 
און פונעם רויטן גראָבן טעפּעך אפן דיל געשפּארט מיט דושנער היץ. וי ניט פילנדיק זי, אלץ מער 
ארייַנציענדיק זיך אינעם שטארקן יאָמטעװדיקן שטראָם, װאָס עס ברענגט מיט זיך אלעמאָל די 
קונסט, זײַנען די צוהערער געזעסן פארטיפט --- װוער מיט האלב צוגעמאכטע אויגן, װער, פאר- 
קערט, מיט ברייט צעעפנטע אויגן, געווענדטע צו די שווינדלדיקע פינגער פונעם פּיאניסט. 

אין שאָטן, א קליינינקע, קימאט ניט ארויסצוזען, דער עלנבויגן אף א קני, דאָס בלאסע 
פויסטל --- אונטערן קין, איז געזעסן פעליקסעס ערשטע שול-לערערן. אצינד, אונטער די שטור- 
מישע קלאנגען פון דער פּרעליודיע, איז בא איר זייער בוילעט אופגעשוווּמען אין זיקאָרן: 

...אף דער צווייטער פּארטע אין ערשטן קלאס זיצט א שווארץ פעסט ייַנגעלע מיט בעקלעך, 
וי פּאמפּושקעס. פון האסמאָדע בלאָזט ער אָן די בעקלעך נאָך מער, שטעלט אזש ארויס א שפּיץ 
צונג, אקוראט אופּשרייַבנדיק פּאסיקל נאָך פּאסיקל אין צעװוירעטן העפט... יענץ אומבאהאָלפן 
ייַנגעלע און אָט דער פּיאניסט, װאָס פון אונטער זײַנע פינגער פליִען אוף אצינד אָט די מעכטיקע 
טענער, --- איין מענטש! געשיקט זיך? אף א װײַלע האָט זי אפילע אָנגעכאפּט א שרעק. וויפל יאָרן 


-זײַנען פון דעמלט פארגאנגען?.. 


דאָס ברייטלעכע מויל צעעפנט, נעמט ניט אראָפּ איר בליק פון פעליקסן א הויכע, דארע 
עלטערע פרוי מיט א טונקעלער בראָדעווקע אפן געזיכט. זי באנעמט קנאפּ, װאָס ער שפּילט, נאָר 
איר איז פּאָשטעט געפעלן, װאָס אזויפיל מענטשן הערן זיך אײַן מיט א פארכאפּטן אָטעם... וויפל מאָל, 
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ווען פעליקס איז נאָך געװען א ברעקל און די עלטערן פלעגן אים איבערלאָזן, זי זאָל אף אים 
אכטונג געבן, פלעגט זי, די שכיינע, -- ער זאָל א ביסל װייניקער װאיעװוען, --- אים ארײַנטײלן 
די פײַנע שמיצלעך, װוּהין מע דארף... און אָט... 

די סאמע אופמערקזאמע צוהערערן איז דאָ געווען, פארשטייט זיך, פעליקסעס מוזיק-לערערן. 
זי האָט אפילע עטװאָס געשטערט אנדערע: אָט פּאמעלעך, אָט גיכער, און אָט, מיטאמאָל, גאָר-גאָר 
גיך האָט זי געשאָקלט מיטן קורץ אונטערגעשוירענעם קאָפּ. אירע ליפּן האָבן אָן אופהער עפּעס 
געמורמלט. װי א פילבארע קלאוויר, האָט זי געפלאטערט מיט אלע אייוורים צום טאקט... 

פעליקס האָט ענערגיש א װאָרף געטאָן מיט די האָר -- אף א װײײַלע זיַנען זיי אים אראָפּגע- 
פאלן איבעוד די אויגן -- און האָט מאכטלאָז אראָפּגעלאָזט די הענט... איבער דער ריין ראזירטער 
באק, באם שלייף, האָט אראָפּגעגלאנצט א שנירל שווייס... דער אוילעם האָט אפּלאָדירט. 

אין איבערײַס האָבן אלע א שפּאר געטאָן אין קאָרידאָר ארײַן, זשעדנע ארײַנגעעטעמט די 
פרישע לופט, װאָס האָט אין דער צעעפנטער טיר געשטראָמט פונעם קילן אָװנטיקן דרויסן. 

צו פעליקסן איז צוגעגאנגען די מוטער, מיט א װײַס זײַדן טיכל א װויש געטאָן פון אים דעם 
שווייס, שטום זיך אײַנגעקוקט מיט אן אומרויִקן בליק, א פארטרערטן פון נאכעס, צי האָט ער זיך 
ניט שטארק אײַנגעמידט, צי איז ער צופרידן? 

מע האָט אים ארומגערינגלט. דער פאָטער האָט אויך געװאָלט צוגיין, נאָר דערזען, אז ער 
װעט זיך ניט דורכשטופּן, איז ער געבליבן שטיין אין א זײַט. נישקאָשע, ער װעט באװײַזן... עפּעס 
גאָר אף א װוייַבערישן אויפן האָט מיטאמאָל בא אים אָנגעהויבן טרערן אן אויג... 

אונטערהייבנדיק זיך אף די שפיצפינגער, האָט דער טעאטער-קריטיקער לײַכט א פּאטש 
געטאָן פעליקסן אין אקסל: 

--- פּייַן, יונגערמאן, פּײַן... 

אָבער די טיף ארײַנגעזעצטע קויל-שווארצע אויגן האָבן בעשאסמײַסע געװאָלט, דוכט זיך, 
זאָגן גאָר עפעס אנדערס. צי עפשער האָט עס פעליקסן זיך אויסגעדאכט? הײַנט האָט ער פאר 
אָט די מענטשן געװאָלט שפילן אזוי, װי ער האָט קיינמאָל ניט געשפּילט. צי האָט זיך עס אים 
אײַנגעגעבן? אָט דער קריטיקער, דער מייוון אין קונסט, טרײַבט פון אים געוויס לעצאָנעס... 

עצאָנעס הערט זיך אין זײַן דומפּלעך צוגעטויבטער שטים: 

-- וועגן אײַער אינסטרומענט, וועגן ראָיאל, האָט אמאָל גוט געזאָגט רובינשטיין, -- איר 
ווייסט געוויס... : 

-- איך מיין, -- האָט ער צוגעגעבן, -- דעם גרויסן אנטאָן רובינשטיין... 

דער קריטיקער האָט אָנגעשטעלט אף פעליקסן א בליק, װאָס האָט געהאט צוויי אויסדרוקן 
מיטאמאָל. איינער: ,,געוויס ווייסטו, עס איז דאָך עלעמענטאר"... דער צווייטער: ,אײַ, דו הייבסט, 
דוכט זיך, ניט אָן צו וויסן... איר, די הײַנטיקע, כאפּט דאָך אלץ פון אויבן-אוף...* 

פעליקס איז געשטאנען עטװאָס מעװוּלוול, מיטן אויסזען פון א מענטשן, װאָס אינמיטן לייזן 
א קאָמפליצירטע אופגאבע פון הויכער מאטעמאטיק שלאָגט מען אים איבער מיט א פראגע: 
;וויפל װועט זײַן צוויי מאָל צװויי?" 

ער האָט א קנייטש געטאָן מיטן אקסל: 

-- רובינשטיין האָט א סאך געשריבן וועגן מוזיקי.. 

-- נו יאָ, -- האָט געענטפערט דער קריטיקער. -- נאָר וועגן ראָיאל, װי איר ווייסט, האָט 
ער געזאָגט אזוי: ,איר מיינט, דאָס איז איין אינסטרומענט? ניין, דאָס זײַנען הונדערט אינ- 
סטרומענטן;" 

-- הא! -- פעליקס האָט זיך צעלאכט. --- אונדזער פּראָפּעסאָר פלעגט אויך ליב האָבן איבער- 
כאזערן אָט די ווערטער. 

דעם קריטיקער איז ניט געפעלן געװאָרן אָט דאָס געלעכטער. ער האָט בייזלעך געזאָגט: 

-- פארגעסט אָבער ניט: הונדערט אינסטרומענטן האָט אין זיך פארמאָגט זײַן ראָיאל -- 
רובינשטיינס... װי אויך ליסטס, ראכמאנינאָווס... 

נאָכדעם, לײַכט א רײַב טוענדיק איינע אין דער אנדערער די בלאסלעכע ליפּן, האָט ער 
א זאָג געטאָן: 

-- נישקאָשע, אײַער ראָיאל פארמאָגט שוין אין זיך אויך א צען אינסטרומענטן... 

ער איז אָפּגעגאנגען אין א צווייטן ווינקל, װוּ עס זײַנען געשטאנען אין א רעדל און גערייכערט 
עטלעכע מיטארבעטער פון דער היגער מוזיק-שול און פון דער ראדיאָדסטודיע. צו פעליקסן איז 
פון דאָרט דערפלויגן: ,לעגאטא?", ,אָקטאװע*, ,טושע"... מע האָט, װײַזט אויס, דאָרט גערעדט 
וועגן זײַן מוזיקאלער טעכניק. דער קריטיקער האָט זיך ארײַנגעמישט אין געשפּרעך. 

דאָס װאָרט ;טעכניק?, -- האָט ער געזאָגט, -- שטאמט פונעם גריכישן ,טעכנע", און דער 
באטײַט פון , טעכנע" איז --- קונסט... 
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, יי עי עי 


פעליקס האָט אלץ ניט געקאָנט פארשטיין, צי וויל אים יענער לויבן, צי ער באווייזט פּאָשעט 
זײַנע אייגענע קענטענישף 

דער איבערײַס האָט זיך געענדיקט, אלע זײַנען שוין װידער געווען אין זאל. 

א פארגליווערטע איז פעליקסעס האנט א רעגע געהאנגען אינדערלופטן, דערנאָך האָבן אלע 
פינגער זיך לײַכט אראָפּגעלאָזט אף דער קלאויאטור. אין די קלינגענדיקע אינגעוויידן פון ראָיאל 
האָט גלײַך הילכיק א רודער געטאָן, װוי א פרילינגדיקער דונער זאָל זיך אָפּרופן ערגעץ פונװײַטן, 
דערנאָך ווערן נעענטער, נעענטער... און אָט בושעווען שוין אליארמירנדיקע קלאנגען -- א הורא- 
גאן, א בארג-געוואלגער, און עס דוכט: באלד װעלן זיך אָנהײבן שפּאלטן אלע הימלען מיטאמאָל... 

דערנאָך זײַנען די מעכטיקע אקאָרדן פּאמעלעך אײַנגעשטילט געװאָרן. 

שטילער, שטילער... 

נאָכן געוויטער האָט ארויסגעקוקט די זון, זיך א שפּיגל געטאָן אין רויק-זויבערן וואסער... 

מיטאמאָל איז דער פּיאניסט צוגעפאלן מיט ביידע הענט צום לינקן ווינקל באם ברעג פון 
דער קלאװויאטור, א װײַלע זיך דאָרט פארהאלטן, מיט א צוגענויגטן קאָפּ זיך אײַנהערנדיק אין 
די פּליעסקענדיקע טרעלן, און ווידער -- א הייב דעם קאָפּ, און װוידער שוועבן שוין זײַנע פלינקע 
פינגער אזוי, אז עס שווינדלט אין די אויגן, קוקנדיק אף זיי... 

גיך-גיך, צום טאקט, שאָקלט צו מיטן קאָפּ די אלטע מוזיק-לערערן... 

דער קריטיקער זיצט האלב צוגעמאכט די אויגן. ער ציילט מער ניט קיין אינסטרומענט.. 
יאָ, דאָס איז ליסט. דאָס איז ער --- מיט זײַן דראנג, לעבנסדורשט, לײַדנשאפטלעכן שוונג... 

עס דונערן וואסערפאלן. עס ויגן זיך אָקעאנען -- מענטשלעכע לעבנס, טרוימען, פאר- 
לאנגען, קאמף פאר פּאָשעט מענטשלעך גליק... 

דער קריטיקער איז איצט מעקאנע דעם יונגן פּיאניסט אף זײַן פרײַען הערשן אין אָט דער 
וועלט פון קלאנגען... ער האָט זיך דערמאָנט זײַן אייגענע װײַטע יוגנט באלד נאָך דער רעוו 
ליוציע -- א הונגעריקע יוגנט, נאָר א פריידיקע, א פולע מיט איבעראשנדיקע, צוער/ שט אנט- 
פּלעקטע מעגלעכקײַטן. אלע וועגן, אלע טירן -- אופגעפּראלט! שפּאן, זוך, געפין! מע האָט דעמלט 
געדארפט קענען אױסקלײַבן. ער האָט עס, װײַזט אויס, ניט געקענט. אים האָט זיך געװאָלט פאר- 
כאפּן אלץ פאראמאָל -- טעאטער, מאָלערײַ, מוזיק... נאָר אף קיין איין שוועל האָט ער זיך ניט 
פארהאלטן. און אָט איז ער אצינד --- א מייוון, אף אלץ נאָר א מייוון... 

וועגן עפּעס אירס, טיף-אייגנס, האָט זיך פארטראכט די פרוי מיט דער בראָדעווקע אפן 
בלייכן געזיכט. ניט צו וויסן, פארװאָס, האָט זי איצט זיך דערמאָנט אינעם מאן. ער איז געווען א 
מוליער, געלייגט אויוונס, געשטעלט וענט. שוין לאנג, א יאָר דרײַסיק צוריק, אז ער איז אומ- 
געקומען. אין א רעגנדיקן טאָג זיך אראָפּגעריסן פון א גליטשיקער רישטעוואניע פון א ניט דער- 
בויטן דריטן שטאָק... מע האָט געשטעלט די ערשטע שול אין אָט דעם נאָך דאן גאָר יונגן ייִשעוו. 
שפּעטער האָט מען צוגעבויט נאָך א שטאָק. די שול שטייט ביז איצט און װועט נאָך לאנג שטיין. 
איר טאָכטער האָט דאָרט פארענדיקט צען קלאסן, אצינד לערנען זיך אין איר די אייניקלעך. 
פעליקס איז אויך געלאָפן מיטן רענצל אין אָט דער שול... 

פארװאָס זי האָט וועגן דעם זיך גראָד איצט דערמאָנט, האָט זי ניט פארשטאנען... 

פעליקסעס פאָטער, װאָס האָט אין אָנהײב אייפערזיכטיק איבערגעפירט די אויגן פון איין 
צוהערער אפן צװייטן: ;װאָס טראכטן זי --- דער און יענער -- וועגן זונס שפּילן", האָט אצינד 
אף קיינעם מער ניט ר נידעריק אראָפּגעלאָזט דעם שווערן קאָפּ מיט די האלבצוגעמאכטע, 
שטארק אָנגעבריאקנעטע אױגן-לעפּלעך, איז ער געווען פונדאנען װײַט. ער האָט זיך געזען אין 
פעליקסעס עלטער, אף יענער זײַט אָקעאן.. 

פון אן אָרעם פּוױליש שטעטל האָט עס אים אהין פארשלײַדערט.. 

...ארגענטינע. וועגן, אומוועגן... וויפל -- ניט איבערצוציילן... װוּ געטאָגט, ניט גענעכ- 
טיקט... געזוכט -- ארבעט, ברויט, א טאכלעס... עס פלעגט זיך שוין אמאָל דאכטן -- אָט, געפונעף 
נאָכדעם ווידער דאָס זעלבע. איינמאָל האָט מען אים צוזאמען מיט נאָך אָנטײילנעמער פון אן 
ארבעטער-פארזאמלונג ארעסטירט. געשען איז עס בייס איינער פון די צאָלרײַכע מעלוכע-איבער- 
קערענישן אין יענעם לאנד. פארזאמלונגען זײַנען געוען פארבאָטן. עטלעכע מענטשן, און אים 
בעסויכאָם, האָט מען געהייסן פארלאָזן ארגענטינע. 

און אָט איז דאָס לאנד פון זייער טרוים, פיר אויסיִעס, װי פיר זונען: פססר. 

די ערשטע קאָמונע... די ערשטע פאלאטקעס... די ערשטע הײַזער... שװעריקײַטן -- אָן א 
שיר, נאָר קויכעס און ווילן אף בײַקומען זיי -- נאָך מער! און דעריקער -- יונגע הערצער, 
יונגע הענט! : 

זײַן זון, װאָס איז געבוירן אף אָט דער ערד, זײַן זון -- באם ראָיאל!: פארגאפטע צוהערער... 
ליסט... אָ, ער האָט װאָס צו זאָגן, ליסט, אויך וועגן אים, דעם געוועזענעם ארגענטינער ארבעטס- 
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לאָזן, װעגן דעם, װי ער האָט דאָ, אף אָט דער רײַכער װײַטמיזרעכדיקער ערד, זשעדנע זיך א 
ריס געטאָן צו ארבעס, װי מיט אָט די"אָ שטארקע הענט האָט ער אױסגעקאָרטשעװעט ביימער, 
מיט זײַנע כאוויירים געשטעלט דאָס ערשטע הויז.. 

פאנאנדערגעגאנגען איז מען זיך שפעט. דער הימל, א שטארק אױיסגעברייטערטער און 
הויכער, איז געווען ריין. נאָר ארום דער בלענדיקער לעװאָנע האָבן גרויע װאָלקנדלעך זיך 
שנעל געצויגן, און דערפון האָט זיך געדאכט, אז די לעװאָנע אײַלט ערגעץ. 

אין לאנגזאמען פארטראכטן גאנג האָט דער קריטיקער אופגעהויבן דעם קאָפּ און באמערקט, 
אז ער איז אָפּגעשטאנען פונעם גאנצן אוילעם, װאָס איז ארויס מיט פעליקסן פונעם קאָנצערט. 
פעליקסן איז געווען הייס, האָט ער דעם פידזשאק געטראָגן אף דער האנט, און פונװײַטן האָט 
אָפּגעבלאנקט אהער זײַן װײַס העמדל. 

דער קריטיקער האָט שנעלער גענומען שטעלן די טריט, אָנגעיאָגט פעליקסן, שווער איבער- 
געכאפּט דעם אָטעם: 

--- איר לויפט, יונגערמאן? 

-- ניין. דאכט זיך, איר שטייט אָפּ... 

דער קריטיקער האָט דעם ענטפער דורכגעלאָזט פארבײי די אויערן. 

--- וויפל, האָב איך געזאָגט, פארמאָגט אינסטרומענטן אײַער ראָיאל? 

-- א צען אינסטרומענטן... 

-- איך גיב צו נאָך צוואנציקי פאר ליסטן. 

-- א דאנק. 

א װײײַלע איז מען געגאנגען שװײַגנדיק. פון לינקס, פארגאָסענע מיט טריפנדיקער שײַן, האָבן 
זיך אוױיסגעטײילט די ביימער אין שטאָטישן פּארק. ארום דער סאָפּקע האָבן שנירלעכװײַז זיך 
געצויגן עלעקטרישע פײַערן און פארלוירן געגאנגען ערגעץ הינטער איר. די לופט איז געווען 
דורכזיכטיק, מע האָט בוילעט אָנגעזען אפן שפּיץ סאָפּקע דאָס נידעריקע הײַזל צופוסנס פון דער 
טעלעוויזיע-אנטענע. גלײַך אנטקעגן, בא א פילשטאָקיקן, אף א העלפט אופגעבויטן מויער, האָט 
וואכזאם געדרעמלט א הייבקראן... 

דער קריטיקער האָט שטיל געזאָגט: 

-- איך האָב פײַנט סענטימענטן. נאָר הײַנט האָט איר מיך גערירט... 

וי דערשראָקן זיך פאר דעם לעצטן װאָרט, האָט ער זיך באלד פארכאפט: 

--- מיינט ניט, אז נאָר מיט אײַער שפילן. 

--- מיט װאָס זשע? 

-- מיט צוויי זאכן. דאָס ערשטע, מיט דעם, װאָס געשפּילט האָט איר (ער האָט באטאָנט דאָס 
װאָרט ,איר"), און דאָס צווייטע -- דערמיט, װאָס איר האָט געשפּילט (ער האָט באטאָנט 
דעם ,װאָס"). 

-- איך פארשטיי ניט. 

-- אײַך איז עס, מעגלעך, שווער צו פארשטיין. איך האָב זיך דאָ באזעצט מיט א פּאָר יאָר 
פאר אײַער געבורט. פארענדיקט אין מאָסקװע אן אינסטיטוט און געקומען אהער אף ארבעט. אָט 
דאָ, װווּ מיר גייען איצט, איז דעמלט קיין אספאלט ניט געווען, בלויז בערגלעך און גריבער. אין א 
גוטן וועטער -- א שטויב אף דערשטיקט צו װערן, נאָך א רעגן האָט מען די פארהריזנעטע מא- 
שינעס קוים געקאָנט ארויסשלעפּן... און אָט הײַנט, ווען איר האָט געשפּילט, באזונדערס, ווען איר 
האָט געשפּילט ליסטן, האָב איך א טראכט געטאָן: הייסט עס, אז פאר אָט די יאָרן האָבן מיר דאָ, 
װײַט פון יענע ערטער, װוּ עס קומען פאָר אָפּטע קאמער-קאָנצערטן, עפּעס אופגעטאָן.. האָבן מיר, 
הייסט עס, אָט די יאָרן דאָ אָפּגעלעבט ניט אומזיסט!.. אנטשולדיקט, -- האָט ער מיטאמאָל זיך 
אליין איבערגעהאקט די רייד, -- דאָ דארף איך פארקערעווען, איך וװווין אָט אין יענעם נײַעם הויז... 

ער האָט אפגיך דערלאנגט פעליקסן די האנט און איז פארשוווּנדן. 

פעליקס האָט אים נאָכגעקוקט. דער דאָזיקער מענטש איז, װײַזט אויס, גאָר ניט אזא, װי עס 
קאָן זיך דאכטן... 

ער האָט א טראכט געטאָן וועגן די אנדערע מענטשן, װאָס זײַנען געגאנגען דאָרט, פון פאָרנט: 
מעגלעך, בא פיל פון זיי האָט ער הײַנט ארויסגערופן אזעלכע געפילן, וועלכע ער, פעליקס, האָט 
וועגן זי זיך אפילע ניט געקאָנט אָנשטױסן... 

אינדערװײַטנס האָט זיך אָפּנעשטעלט די מוטער און אומרויִק אים א רוף געטאָן. 

-- איך גיי, מאמע! 

ארופגעװאָרפן דעם פּידזשאק אף די אקסל, האָט ער פארשנעלערט דעם טראָט. 
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יפּוײדיפױיט) 


מײַן היים, מײיַן ליים, א קוימען פון ליים, 

מײַן ליימענע היים, אן אויוון פון ליים, 

ביסט א ברונעם א פּריזבע פון ליים, 

מיט וואסער, א טשירין פון ליים, : 
צי א ברונעם אויך מײַן וואנדער-מעגילע 
מיט ליים? געשריבן אף ליים. 

מיט א ליימענעם קריגל איך נעם דיך, מײַן היים, 
האָב איך פון דיר געשעפט, װי א קריגל 

אף א ליימענעם פּארקן אף א ליימענער טאץ, 
צעהאנגען און פיק 

ליימענע טעפּ. אין דעם מיט א פינגער -- 
שפּעטער געהאנגען דו קלינגסט... 

אף אים זײַנען קעפּ..) דו האָסט ניט געפּלאצט! 

כ'קאָן ניט לעבן אָן קיין פענצטער, רײַסט שוין א שטיין דער סוינע אָפּ, 


גיי איך אין וואלד, א בוים שנײַד אָפּ. 
הער איך די פייגל שרײַען דאָרט אויבן, 
צערײַסן דעם הימל איבערן קאָפּ הער איך די פייגל שרײַען דאָרט אויבן, 
;איידער אויסשניצן וועסט דײַן פענצטער, צערײַסן דעם הימל איבערן קאָפּ. 


=ר-י-יננ 


ווען די פרילינג-ליד איך הער, נאָכדעם דונערט און סע בליצט 

װי א קינדער"טרער איך װערי מיט א בלױקײַט כ'בין פארשפּריצט. 
דאָ צעשפּאָלטן איז דאָס אײַז, 
דאָ א בלאט א גרינס זיך װײַזט, און איך פיל, װי מײַנע אויגן 
דאָ טשיריקעט שוין א פויגל, עס פארבינדט דער רעגנבויגן. 


צפין וונתשרך 


קיין טאָרבעלע גאָלד איז מיר אפן הארצן ניט געהאנגען. 
האקן האָלץ אין וואלד כ'בין באָרװעס געגאנגען 

ווינטער, אין די קעלטן, אין אזא טיפן שניי. 

ס'האָבן יאָרן מײַן קינדהײַט מיט א װאָלקן פארהאנגען, 

איך מיט מײַן בינטעלע האָלץ אף די וועגן דאָרט שטיי... 
זעקס בינטעלעך האָלץ -- דריטהאלבן גראָשן, 

אין אייוועלע פון הארץ האָט א דאָרן געברענט. 

דער װאָלקן איז פארשוווּמען, מײַן האס איז פארלאָשן, 

נאָר יענעם זשאר פון די קוילן איך טראָג אין די הענט -- 
אזא טאָרבעלע גאָלד דורך אן אײביקן וואלד. 


וויל אויסזעצן בא דיר די שויבן? -- 
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דער רעגן 


די פייגעלעך פיקן מײַן פענצטער און פרעגן, 
אונטער וועלכער סטריכע זיצן זיי מעגן? -- 

ס טאָרן קינדער ניט שטיין אונטערן רעגן, 

קאָן זײַן, אז גיפטיק זײַנען די טראָפּנדלעך רעג 


װער פלעגט עס אמאָל אזוינס פרעגן, 
צי סאמט ניט די ערד זיך מיטן רעגן?. 


געדענקסט אין דײַן קינדהײַט די הענער-געשלעגן, 
די פרישקײַט פון גאָרטן נאָך א ווארעמען רעגן? 
באָרװעסע קווייטן טראָגן בעכערלעך װײַן אנטקעגן, 
ס'פארכלינעט א בוים זיך מיט א פול מױל רעגן. 
אלע רינוועס געווען זײַנען מײַן מאמעס פארמעגן, 
אויסכאפּן זי פלעגט מיט אלע קיילים דעם רעגן.. 
אפילע א לידעלע אזא זינגען מיר פלעגן, 

באם לאָזן די שיפלעך אונטערן רעגן: 

;גאָט, גאָט! גיב א רעגן, 

פאר די קליינע קינדערסוועגן"... 


אוי, ווען ניט אויספאלן פלעגט אמאָל קיין רעגן, 
טויזנטער פויערים מיט טאָרבעס אף די וועגן... 
;געשעם" פלעגט זינגען מײַן טאטע, בעטן אף רעגן! 
די באָרד פול מיט טרערן, װי טראָפּנדלעך רעגן. 


אוי, אין גאָרטן אין פײַכטן ניט קיין הענער-געשלעגן, 
דאָס באהאלטן מאמעס די קינדער פון גיפטיקן רעגן. 
צי דען אָפּגעסאמט האָבן מענטשן דעם רעגן 

און גייען פאמעלעך דעם טוט אנטקעגן? 


איך װויל ניט באהאלטן מײַן קאָפּ פון דעם רעגן, 
דער הימל איז מײַנער און מײַנער דער רעג 


= גככינכבן 


וי א יעגער אין וואלד דעם געדיכטן 

דעם אָטעם פארטײַעט, די ביקס אָנגעצױיגן, 
שיק איך מײַן בליק צום ציטריקן פויגל, 

נאָר שיסן כ'וויל ניט אין זײַן ריכטונג, 

װאָס דארף איך זיך יאָגן אזוי נאָכן פויגל, 

די ערד באדעקן מיט בלוטיקע פלעקן, גאנצפרי? 
אין גאנצן װוּקס, בא א בוים, ניט אף די קני, 
דעם אָטעם פארטײַעט, די ביקס אָנגעצויגן, -- 
איך ציל אינעם װאָלקן צו טרעפן, 

ער זאָל איבערן קאָפּ מיר ניט הענגען. 


און דעם פויגל? אים װעל איך לעבעדיק ברענגען. 
דו די טיר באצײַטנס נאָר עפן. 


;,=2 


יש - 


הירש בלאַשטײן 


אין יס( 2 


פארנאכט, ווען מילדע ווינטן פליסן, 
ביסטו, װי אלע, אף דער גאס... 

און קיינער װעט פון גאָרנישט וויסן, 

ביז ס'וועט ניט אױסוזאָגן -- דער ;טאס"ג 
דעם נאָמען פון דעם ערשטן מענטשן, 
װאָס האָט זײַן פוס אף מארס געשטעלט.. 
און ס'וועט דעם נאָמען זײַנעם בענטש 

די גאָרע טיף-אנציקטע װעלט! 


צי בין איך אף זײַן גליק מעקאנע? -- 


ז טעלעגראף-אגענטור פון פססר. 


געוויס, אוואדע, אָן א שיר... 
דאָך עפעס איז אזוינס פאראנען, 

אף װאָס מעקאנע איז ער מיר.. 

ביז הײַנט מײַן אוער האָט פארזיגלט 
;אװוראָרעס* זאלפּ, װאָס כ'האָב געהערט 
אין טאָג, װאָס האָט די שטארקסטע פליגל 
געגעבן אונדזער שיינער ערד. 


אין יענעם טאָג, װאָס ועט ניט שטארבן, 
װאָס האָט די װײַטסטע װײַט דערזע -- 
אין יענעם ערשטן פלי דעם הארבן 

איז אויך שוין דײַן מארשרוט ג 


עווען... 
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דער מענטש, אז ער קומט אף דער ערד, 
באדארף ער און מוז עפּעס אופּטאָן, 
ביזוואנען די טריט ער דערהערט 

פון טויט, וועלכער קומט אים א רוף טאָן. 


געבענטשט זײַ, דו אייביקע פליכט, 

װאָס קומט מיטן מילך פון דער מאמען, 
און פירט אונדז, אזוי װי א ליכט, 
באנאכט איבער שטורמישע יאמען --, 


א ליכט, װאָס יאָגט צווייפל און שרעק, 
און לאָזט זיך ניט לעשן דעם גלױבן, 
און װײַוט אונדז דעם זיכערן ברעג 
און עפנט אין צוקונפט די שויב. 


זאָל זײַן געבענטשט די גרויסע ליכטיקײַט, 
װאָס לאָזט פאר שאָטנס ניט קיין אָרט! -- 
די שטרענגע פּאָשעטע אופריכטיקײַט 
אין אויג, אין הארצן און אין װאָרט! 


דער נעפּל-שלײער און דער רעמעז איז 
צומאָל א שווינדלערישע קאָרט. 


די װײַטקײַט איז ליכטיק און ברייט. 

דײַן טראָט די געשיכטע געבענטשט האָט: 

דו שפּאנסט אפן וועג, וועלכער גייט 

דורך איטלעכן פאָלק --- צו דער מענטשהײַט! 


דײַן היימלאנד צו זון גייט און העלט, 
דײַן היימלאנד -- אליין שוין א זון איז. 
געדענק: דו דארפסט לאָזן די וועלט 

א שענערע, וי זי געפונען... 


איז טראכט ניט, אז ס'קאָן מיט זײַן שווערד 
דער טויט אומגעריכט דיך א רוף טאָן 
דער מענטש, אז ער קומט אף דער ערד, 
באדארף ער און מוז עפּעס אופּטאָן! 


אָ, פּראָסט און לויטער אונדזער עמעס איז, 
מיט קלוגשאפט פאָלקישער געפּאָרט. 


די שווערע נעפּלשע געדיכטקײַט 
דערלאָזט די שיפן ניט צום פּאָרט... -- 
זאָל זײַן געבענטשט די פולע ליכטיקײַט 
אין אויג, אין הארצן און אין װאָרט! 


יי 2 


שלוימע רויטמאן 


דער מײַסטער פון פֿײַפעלעף 


גוט געלערנט האָט דער מײַסטער די מעלאָכע מיך די שווערע, 
װוי א בוים, ארײיַנגעוואקסן גרינטלעך איז אין מיר זײַן לערע. 


נע רייד איך כאזער איבער, אים זאָלט איר אין מיר דערהערן, 
װויײַל ניטאָ איז שוין דער מײַסטער, און ער װועט זיך מער ניט קערן. 


-- זאָלסט ניט מיינען, -- פלעגט ער זאָגן, --- אז ס'איז פון די גרינגע זאכן -- 
פון, מישטיינסגעזאָגט, א דאָרן גאָר א פּײַפעלע צו מאכן. 


ארבעטן אף אלע קיילים איז נאָך װייניק, מע דארף וויסן: 
אויך דער דאָרן טאָר ניט ווערן פּראָסט פון גרונט ארויסגעריסן. 


זאָלסט אים אָפּשנײַדן אזוי נאָר, אז ער זאָל אפסנײַ דערשפּירן 
יענעם הויכן לעבנס-ווייטעק, װאָס ער קאָן א טויטן רירן. 


האלט אים פעסט, אז ער זאָל װוידער אין דײַן האנט די ערד דערפילן. 
און דערפילן זײַנע װאָרצלען, אנדערש וי זשע װעט ער שפּילן? 


ביז ארײיַנשטעכן אין ברוסטן, דארף מען צודריקן אים קענען, 
אז אליין דאָס הארץ זאָל נעמען לעכעלעך אים אויסצוברענען. -- 


דעמלט נעמט דער דאָרן גרינען: בלעטער רוישן, ווינטן ווייען, 
און אין לעכעלעך אין זײַנע בויען נעסטן סאָלאָװײיען. 


און ווען ס'הילכן סאָלאָװײיען, ווייס, דער טוט איז שוין פארטריבן, 
ניט אומזיסט דאָך קומט די יוגנט אונטער זייער ליד זיך ליבף -- 


ניט מיט רייד האָסט מיך געלערנט, ביסט מיר ליבער פון א טאטן, 
און ביז הײַנט נאָך דײַנע ווערטער בלוטיקן מיט דײַנע טאטן. 


ך, ווען ס'האָט ארייַנגעשאָסן דיר, מײַן שיינער דודעמאכער, 
8 דײַן מויל די קויל פון כוישעך יענער ברוינער דאָוועראכער, 


און האָסט זיך געטאָן א וואקל, װי די ערד װאָלט זיך פארלאָרן, 
האָט געדוכט דיר, אז עס הוידעט ניט די רער זיך, נאָר א דאָרן, 


און דו האָסט דעם לעצטן אָטעם װוי געװאָלט אין אים פארפלאנצן -- 
אויסגעאָטעמט, אויסגעווייטעקט, אױסגעגאָסן זיך אינגאנצן 


און געטאָן א לעצטן פליסטער: ,--- מיין ניט, ס'איז פון גרינגע זאכן 
פון א דאָרן פאר דעם זינגער גוטע פײַפעלעך צו מאכן". 
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ער רעגן-פראַפּן 


ס'ווייסט מײַן הארץ, פארװאָס דער רעגן-טראָפֿן ציטערט: 
ער איז דורכגעגאנגען פײַער און געוויטער, 
דורכגעגאנגען, שיר צום טײַך שוין ניט דערגאנגען, 


נאָר געבליבן אף א ווערבע אופגעהאנגען. 

שװער איז הענגען אין דער שטילקײַט און זיך שטיקן, 
אז דאָ נאָענט רוישט זײַן טײַך מיט וויפל גליקן. 

נאָר זײַן קראפט פון אינעװייניק איז צו װייניק, 

ער זאָל געבן מיט דעם שטראָם זיך א פארייניק. 


מוז ער ווארטן אף אן אָטעם אף א צארטן, 

אָ, ניט גרינג איז אפן גוטן ווינט צו ווארטן. 

שווער צו ווארטן איז דעם טראָפּן און צו הענגען 
ביז דער ווינט װעט צו א ברעג אמאָל אים ברענגען 
װײַל ביז עפּעס, נעמען שטראלן פון אים פּײַלן 
שפּילצײַג, צירונג, נאָר די וועלט אף צו פארװײַלן. 


איז דער טראָפּן דאָך פאר יאם און ערד א קערן, 
װיל דער קערן דען נאָר פאלשע צירונג װערן -- 
זײַן אן אוירינגל באם בלאט, איין רעגע העלן, 

זײַן א קרעל נאָר אף א צװײַג, און באלד זיך פעלן? 


קום, מײַן אָטעם, ראטעווען דעם טראָפּן רעגן, 

זאָל דער גוטער ווינט ארויסגיין אים אנטקעגן, 

ס'טאָר דער טראָפּן דאָך ניט אויסגעטריקנט וערן, 
ס'וויל דער טראָפּן צו זײַן גרויסן שטראָם זיך קערן, 
ער איז דורכגעגאנגען פײַער און געוויטער, 

עפשער איז אויך דורך מײַן הארץ געגאן זײַן ציטער. 


צום צערפלעף פון לעצן 


מיטן פּױערשן פּאָנעם, װי א פעלד א צעאקערטס, 

מיט דער שוימיקער באָרד, װי א יאמישע כוואליע, 

אינעם אויג אין דײַן רעכטן זיך גילדעט א לייב א פארבענקטער, 

װאָס פילט זיך בא דיר אונטער ויִעס, וי גלײַך אונטער גראטעס, 
נאָר אינעם לינקן, װאָס איז דאָך ניט מער װי א מולטערל טויען, -- 
דאָרט פּליוסקעט זיך נאקעט א קינד. 

א קינד -- אואָלט אויִטמען. 


עס טײַנען נאראָנים אָן הערצער, אָן קעפּ, אָן דעם מארך אין די ביינער, 
אז ביסט אף דײַן שוימיקער באָרד, וי אף יאמישער כוואליע, 

פארשוווּמען אין עלטער, אין גרױקײַט, אין דעמער. 

װאָס ווייסן נאראָנים אָן הערצער, אָן קעפּ, אָן דעם מארך אין די ביינער?! 
ס'איז דײַן באָרד דאָך -- א האָר צו א האָר און א יאָר צו א יאָר --- דאָס געוועב נאָר 
פון זויבערער מארליע, װאָס האָט זיך פארקײַקלט און האָט זיך צעוויקלט, 
קעדיי פון דער פרײַהײַט די װוּנד איבערבינדן, 

קעדיי באנדאזשירן די בריען אף לײַב און נעשאָמע 

פון שיר ניט געלינטשטן, מיט ניסים אנטלאָפענעם 

ברודער-נעגער. 

ברודער -- אואָלט אויִטמען 


א ליגן, אז ס'האָט זיך דײַן אויג דיר דאָס רעכטע פארשלאָסן, 
פארקערט, ס'איז פון דאָרט נאָר דער לייב צו דעם מידבער אנטלאָפן, 
אזוי אויסצוגיסן זײַן בענקשאפט אין זאמדן, 

אז ס'זאָלן זיך װאָרצלען און קוואלן אין ליבע פארדרייען 

און בילדן איין שלאָגנדיק הארץ אין דער ברוסט פון די גרונטן 
איין זארץ -- אואָלט אויַטמען. 


איך ווייס, אז דאָס מולטערל טוי פון דײַן אויג פונעם לינקן -- 

עס האָט זיך ניט איבערגעקערט, ניט אנטרונען געװאָרן; 

ארויס איז פון דאָרטן דאָס קינד אין די גראָזן צו שפּילן, 

און א קינד איז מיט גראָזן דאָך איינס, 

און עס אונטערצושיידן פון גרינסן 

איז מעסוגל נאָר דער, װאָס קען קוקן אין זון און דאָרט לייענען די צוקונפט. 
ער װעט דערזען, וי ס'שפּראָצט שוין ארויס מיט די הענטלעך און פיסלעך 
פון דײַן פּױיעריש פּאָנעם, װי גלײַך פון א פעלד א צעאקערטס, 

א קינד, װאָס איז נאקעט אזוי וי דײַן צארטקײַט, 

דו צערטלער פון לעבן, 

מוטער-מענטש אויִטמען. 


ש. האלקינען 


מײַן ליבער בוים װעט אין מײַן וואלד ניט פאלן, 
דער מוטיקער געוויטער איז זײַן אָטעם. 

איך קום צו אים ניט קילן זיך אין שאָטן, 

נאָר אז זײַן גרויסע ליכט זאָל מיך באפאלן. 


װאָס מער ער גיט פון זיך אוועק די שטראלן, 
אלץ פולער װערט זײַן קרוין מיט גאָלד באשאָטן, 
די באָדן-שווארצקײַט װערט װי אױסגעזאָדן, 
ס'איז דורכזיכטיק זײַן ערד, מע זעט די קוואלן. 


מע זעט, וי װאָרצלען שליסן אוף די היילן, 

װווּ אויצרעס ווארטן: זאפטן, זאלצן, שטאָפן, 

און טיפער, דאָרט, װוּ ליבע נעמט זיך שיילן, 

האָט מיט דעם הארץ דער זינען זיך געטראָפן, -- 
דאָרט איז דער גרונט, 

פונוואנען ס'גייט ארוף זײַן ליד, זײַן ערע, 

און ס'רוישט דער בוים מיט פּיירעס זאפטיק-שװערעי. 


סאש 


עלמאר ריװאַש 


טענב . 
און. טיט : : 


צװײטער טײל 
אקַציע.. 


ף מאָרגן בין איך 
{ אופגעשטאנען פרי- 
? ער,. וי שטענדיק, און 
| אוועק צו הערצ- 


פארמײַדן דעם אומגליק. עפשער װעלן די וטשן פאר יי יי זאכן פאוך אלא וי געו 

הײיַנט ארבעט איך אף דער ליקסנאס-גאס, 24, אין דער צענטער דירע. די מישפאָכע בא- 
שטייט פון פיר מענטשן: אן אלט פּאָרפאָלק, זייער טאָכטער און אן עלפיאָריק אייניקל. אין שטוב 
איז ריין און אקוראט צוגעקליבן. איך דערצייל, װאָס כ'האָב געהערט פון הערצמארקן. עס פאר- 
שאפט אונדז אלעמען האנאָע, װאָס דאָס בייז איז דערװײַל פארבײַ. איך האָב אפילע ניט בא- 
מערקט, װי מײַן ארבעט איז שוין קימאט פארענדיקט, נאָר איך אײַל זיך ניט אוועקגיין. פּלוצעם 
לויפט ארײַן פון גאס דאָס מיידעלע מיט א געשריי: ,/מאמע, מאמע, מיר דארפן גיכער זי אריבער- 
"קלײַבן פונדאנען, אין צוויי שאָ ארום װעלן מיר ניט טאָרן מער דאָ זײַף לעבן אונדזער שטוב 
מאכט מען א פּלױט..* 

הייסט עס, אז עס האָט גאָרנישט ניט געהאָלפן. 

איך נעם צונויף דאָס געצײַג. איך כידעש זיך, װאָס כ'בין אזוי רויִק. די באלעבאטים זײַנען 
שטיל געװאָרן, מע וויינט ניט, מע שרײַט ניט. 

די פרויען הייבן אָן צונויפלייגן די זאכן, דער אלטער איז ארויס אין גאס דערוויסן זי 
גענויער. איך געזעגן זיך, דריק ביידע פרויען די הענט און טרייסט זיי. 

אף ביידע זײַטן ליקסנאס-גאס שטעלט מען אוף פּלױטן. אין עק פון דער גרויסער בארג- 
גאס ציט מען שוין אָן שטעכדראָט. די דײַטשן קוקן נאָך, מע זאָל ניט פארציִען די ארבעט. װאָס 
אײַלן זי זיך אזוי? קיינער װעט ניט אנטלויפן. לעבן אייניקע הײַזער שטייען שוין שליטלעך, אין 
וועלכע מע לייגט צונויף דאָס ביסל דאָברע מאזל. אף דעם װאָג לודזאס- און ליקסנאס-גאסן האָבן 
זיך צונויפגענומען א סאך פרויען ארום א געדרוקטער מעלדונג. די, װאָס האָבן זי שוין איבערגע- 
לייענט, אײַלן מיט א שטיל געוויין אהיים. איך שטופּ זיך דורך און נעם לייענען אף א קאָל: 

,אלע אײַנװוינער פון דער קליינער געטאָ, דאָס הייסט פון ליקסנאס- ביז דער לודזאס-גאס 
און פון לודזאס- ביז לאוּוואס-גאס, דארפן אין מעשעך פון צוויי שאָ זיך אריבערקלײַבן אין דער 
גרויסער געטאָ. מע מעג מיטנעמען דאָס גאנצע פארמעגן, אויסער בעטן און קאנאפּעס. אין מעשעך 
פון די צוויי שאָ װעט אכטונג געבן אף דער אָרדענונג די ייִדישע פּאָליצײי". 

פאר אלעמען שטייט איצט איין פראגע: װוּהין גיין? אין געטאָ איז שוין אזוי אויך ענג. מע וויל, 
װײַזט אויס, שטעלן אונדז אין אזא לאגע, אז מיר זאָלן אליין בעטן אף זיך דעם טויט. 


-{ 


עפּעס 


אין שטוב בא אונדז איז טויהו-װאָװויהו. די קאמער און די קיך זײַנען פארוואלגערט מיט 
קלומקעס. נאטע בעקער שלעפּט אירע זאכן צו אונדז. זי װועט וװווינען בא אירע אייגענע. פריער 
האָט זי זיך געקלאָגט, אז זי האָט ניט קיין פּראָדוקטן, איצט האָט זיך ארויסגעוויזן, אז זי האָט 


סאָף. -- זע אָנהײיב ,סאָװעטיש היימלאנד"י נומ. 5. 
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צופיל. אפן טיש שטייט א צענפונטיקער סלאָי מיט האָניק. דימע פּאָרעט זיך אין אים מיט א לעפל. 
אים געפעלט אזוי דער דופטיקער האָניק, אז ער באמערקט אפילע ניט, וי אלע זײַנען צעטראָגן. 

פארבײַ אונדזער פענצטער פירט מען שליטעלעך, קינדערשע וועגעלעך, אָנגעפּאקטע מיט 
קלומקעס. אייניקע טראָגן די בעבעכעס אף די פּלײיצעס. קינדער שלעפּן בערעמעס האָלץ. 

מיט שרעק ווארטן מיר אף נײַע באפעלן. עמעצער האָט א זאָג געטאָן דאָס װאָרט , אקציע", 
נאָר צו קיינעם איז נאָך ניט דערגאנגען דער באטײַט דערפון. ווארטן אף באפעלן איז אויסגע- 
קומען ניט לאנג. עס האָבן זיך באוויזן מיטאמאָל גאנצע צוויי. 

באפעל נומ. 1: דעם 28 נאָיאבער 1941, זיבן אזייגער אינדערפרי, דארפן אלע מאנצבלען, 
אָנגעהױבן פון 17 יאָר, זיך אויסשטעלן אין א קאָלאָנע אף סאדאָװוניקאָוװוער גאס. 

אפעל נומ. 2: אלע ניט ארבעטספיייַקע מאנצבלען, אלע פרויען און קינדער דארפן זײַן 
גרייט אריבערצופאָרן אין לאגער. מיטנעמען מעג מען 20 קילאָגראם אף א מענטשן. וועגן דעם 
טאָג און וועגן דער שאָ װעט געמאָלדן װוערן באזונדער. 

די דאָזיקע באפעלן האָט יעדערער אופגענומען אף זײַן אויפן. די אלטע לײַט, אָן אויסנאם, 
האָבן פארשטאנען, אז דאָס איז פאר זיי א טויט-אורטייל. אומדערטרעגלעך שווער איז געווען צו 
קוקן אף די אומשולדיק פארמישפעטע. 

װאָס מע קלײַבט זיך טאָן מיט די ארבעטספייַקע מאנצבלען ווייסן מיר ניט. נאָר וויבאלד 
מע שיקט אװועק ער וייסט װוּהין אונדזערע פרויען מיט די קינדער, איז שוין אלציינס, װאָס 
מע װעט טאָן מיט אונדז, 

די פרויען גרייטן רוקזעק און נייען אויס אף די קלומקעס די פאמיליעס -- עפשער װעט 
מען זיך דערבארעמען און ארופלייגן די זאכן אף א פור. צו מיר איז צוגעגאנגען די שכיינע 
קאפּלאן, װאָס װוינט איניינעם מיט מאגאריקן. איר מאן האָט זיך אזוי דערשראָקן, אז ער זיצט 
און וויינט. בעט זי מיך, איך זאָל פּרוּוון בארויִקן אים. 

אז איך בין ארײַן צו קאפלאנען, האָב איך אים געטראָפן, װי ער זיצט און וויינט אף א קאָל. 
לעבן אים איז געשטאנען א דערשראָקענער זײַן זיבניאָריקער זון. 

-- קאפּלאן, --- טײַנע איך צו אים, -- נעם זיך אין די הענט:! מע שיקט אונדז אף ארבעט. 
דײַן פרוי איז א יונגע, א געזונטע, זי װעט איבערקומען די צײַט. עס װועט נאָך קומען דער טאָג 
פון באפרײיַוּנג. --- איך רייד צו אים און גלייב ניט אין מײַנע אייגענע ווערטער. ביסלעכװײַז איז 
קאפלאן געקומען צו-זיך. ער ווייסט גוט, אז מיר שטייט פאָר דאָס זעלבע, װאָס אים. מיר מאכן 
אָפּ, אז אינדערפרי װעלן מיר גיין איניינעם. 

מײַנע שיך זײַנען אף מיר ענג, און עס פרירן מיר די פיס. קאפּלאן גיט מיר זײַנע א פּאָר 
;טאנקען", וועלכע זײַנען אף מיר וי אָנגעמאָסטן. איך נעם זי אָן א דאנק -- ניטאָ איצט קיין 
;מײַנס---דײַנס?. 

איך כאפּ זיך ארײַן צו מאגאריקן. זײַן שוויגער רעדט הײַנט װי א נאָרמאלע. צי עפשער 
זײַנען מיר, די געזונטע, אראָפּ פון זינען? מאגאריק זיצט א רויקער בא דער הרובע און האלט 
דאָס ייִנגעלע אף די קני. ער איז שטענדיק רויַק, אָט דער פעסטער יונג. איך צעקוש זיך מיט 
זײַן פרוי, װוי מיט א שוועסטער. איך האָב זיך איצט איבערצײַגט, אז פרויען טראָגן לײַכטער 
איבער אופטרייסלונגען, איידער מענער. 

די קינדער האָבן אינסטינקטיוו דערפילט, אז עס דערווארט זיי עפּעס שרעקלעכס. זיי זײַנען 
שטיל געװאָרן, קאפּריזעווען ניט. מײַנע האָבן זיך אויך פארקליבן אין א ווינקל, װי די מײַזעלעך. 
די מאמע דרייט זיך ארום. איר פּאָנעם איז פארשטיינערט. אזא אויסדרוק אף איר געזיכט האָב 
איך נאָך קיינמאָל ניט געזען. אליע נעמט צונויף מײַנע ווארעמע זאכן. ס'איז שוין צוגעפאלן דער 
אָװונט, מאָרגן קאיאָר דארף מען אוועקגיין. צי װעל איך זיך נאָך אומקערן? 


אליע האָט געמאכט א פּײַנקאָכן מיט שפּעק. מיר טרינקען טיי מיט צוקער און אײַנגעמאכטס. 
א ,,מאָלצײַט בייס א מאגייפע". די קינדער שלאָפן, אין דער פינצטער זיצן מיר אין דרײַען --- די 
מאמע, אליע און איך. אליע זאָגט: ,געלער, איך פיל, אז זיי ווילן מאכן צו אונדז א סאָף. לאָמיר 
נעמען די קינדער און אנטלויפן". -- ;מאסקים, נאָר אנטלויפן קאָנען מיר סײַדן מיט דימען, דאָס 
מיידעלע מיטנעמען קאָנען מיר ניט. מיט דימען װעל איך זיך ספּראװען, נאָר װאָס װעסטו טאָן 
מיטן קינד אף די הענט?" -- ,דו ביסט גערעכט, נאָר לאָזן זי קאָן איך ניט, איך װעל בעסער 
אומקומען מיט איר צוזאמען". -- ,אויב איר ווילט, קאָנען מיר שטארבן אלע צוזאמען. ויאזוי 
דאָס װעט געשען -- דאָס איז שוין מײַן זאך. קיינער וועט ניט זען, וי דער צווייטער שטארבט. 
אויב איר זײַט מאסקים, זאָל איינע פון אײַך גיין מיט מיר". 


די מאמע און אליע וייסן, אז דאָס זײַנען ניט קיין פוסטע רייד. עס באפאלט זיי א שרעק. 
מיר מאָלט זיך אויס אזא בילד: די מאמע גייט מיט מיר אין קאמער. דאָרטן האָב איך א האק. איין 
שטארקן זעץ אין שלייף... דערנאָך גייט ארויס מיט מיר אין הויף אליע --- װוידער דאָס זעלבע... 
שפּעטער די קינדער... צום סאָף לייג איך ארײַן מײַן קאָפּ אין א שלייף... 

די מאמע: ,איך װעל טאָן אזוי, װי אליע װעט באשליסן. זי האָט רעכט צו שאפן זיך איבער 
די קינדער. איך אליין בין מאסקים". 

די פיס האקן זיך מיר אונטער. אין א װײַלע ארום קאָן ווערן רעאל דאָס בילד, װאָס איז נאָר- 
װאָס געשטאנען פאר מײַנע אויגן. פּלוצעם דערהער איך, וי אליע זאָגט: 

,געלינקער, זאָלסט פון מיר ניט לאכן... איך גלייב אין גאָט. איך בין מאסקים אלץ איבער- 
טראָגן, יאָרנלאנג זיך מוטשען, נאָר איך וויל ניט, דו זאָלסט װערן דער מערדער פון דײַנע קינ- 
דער. שווער מיר, אז דו וועסט עס ניט טאָן. װאָס עס װעט זײַן מיט אונדז און ויָאזוי עס װעט זײַן 
מיט אונדז, איז געװוענדט אין גאָט. טו מיך א קוש". 

מיר װועלן אויסטרינקען דעם קאָס פון ליידן ביזן סאָף. 


מיר ווייסן, אז מיר זײַנען צוזאמען די לעצטע נאכט. איז מיר נאָך באשערט אמאָל זיך זען 
מיט אליען? מיר האָבן מוירע אנשלאָפן ווערן, װײַל וי נאָר מירן זיך אופכאפן, װעלן מיר זיך מוזן 
געזעגענען. 

פון יענער זײַט װענטל ברענט די שײַן. די 
מאמע שלאָפט ניט. איך און אליע ליגן איינס לעבן 
ס'אנדערע. צופוסנס -- טשארלי. די קינדער שלאָפן 
רויַק. נאכט. שטיל. װאָס װועט זײַן מאָרגן? מיר האָבן 
מוירע זיך א ריר צו טאָן. ניט שוין זשע קומט דאָס 
פאָר אינדערעמעסן? צי עפשער איז דאָס א בייזער 
כאָלעם? 
אליע ליגט מיט ברייט צעעפנטע אױגן, זי 
פארגיסט ניט קיין טרער, נאָר איר פּאָנעם איז פאר- 
שטיינערט. מיסטאמע זע איך אויך אויס אזוי. מאָנאָד 
טאָן קלאפט דער זייגער. אָן ראכמאָנעס: באוועגן זיך 
די װײַזערס. די קליינינקע מורמלט עפּעס אין שלאָף. 
נאָכדעם ווערט נאָכאמאָל שטיל. 

איך קאָן מער ניט שװײַגן. ,,אליע, אליאָנושקא, 
הער מיך אויס. דו ביסט דאָך א געוואגטע פרױ. 
אונדזער ליבע דארף אונדז שטארק מאכן, ניט לאָזן, 
מיר זאָלן אראָפּפאלן בא זיך. לאָמיר זיך ראנגלען 
פארן לעבן, פאר דעם, מיר זאָלן זיך צוריק בא- 
געגענען". -- ,ווען דו ווייסט, וויפל לעבנס-מוט איך 
פארמאָג, װאָלסטו געווען פאר מיר רויָק. איך האָב 
אָבער מוירע, אז איך װעל ניט אויסהאלטן פיזיש. איך בין זייער שוואך געװאָרן. און מיט די קינ- 
דער װאָס וועט זײַן? װוּהין װועט מען אונדז אוועקפירן אף ווינטער, אין דער קעלט, אָן עסן? מע 
װעט אונדז פּאָשעט אומברענגען. נאָר איך זאָג דיר צו, אז איך װעל איבערטראָגן אלץ ביזן לעצטן 
טאָג. נעם מיך ארום, איך יל די עטלעכע שאָ שלאָפן אף דײַן אקסל, װי א קליין מיידעלע". 

איר קאָפּ ליגט אף מײַן אקסל. מײַן העמד איז אף דעם אָרט נאס פון טרערן. דאָס זײַנען 
שטילע שווערע טרערן... 

דער וועקזייגער קלאפּט. עס ענדיקט זיך די נאכט... 


אליע און דימעטשקע ריװאָש. 


אין דרויסן איז שוין טומלדיק. מע שטייט גרופּעסװײַז. עס איז נאָך פינצטער, קיין פּענעמער 
זעט מען ניט. איך גיי אוועק צו קאפּלאנען. 

די הײַזער האָבן אינװייניק גלײַך פארלאָרן זייער געוויינלעכן אויסזען. קיינעם גייט ניט אָן, 
װאָס אין שטוב טוט זיך. יעדערער האָט אויסגעזוכט דאָס נייטיקסטע אָנטאָן, דאָס איבעריקע וואל- 
גערט זיך אפן דיל. אלץ האָט אָנגעוווירן זײַן ווערט. קאפּלאן זיצט אָנגעטאָן אין מאנטל און אין 
קאפּעליוש. ער איז איצט רויִק. פאר איין נאכט זײַנען אלע עלטער געװאָרן. קאפּלאנס װײַב, נאָך 
א יונגע פרוי, זעט אויס וי א זקיינע. 
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צוזאמען מיט קאפּלאנען לאָזן מיר זיך אראָפּ צו מאגאריקן. ער ווארט שוין אף אונדז. ער 
איז אויך איצט רויִק. איך ווייס, אז ער האָט ליב זײַן פרוי און דאָס קינד, נאָר אלץ איז בא אים 
אזוי טיף באהאלטן, אז ער מאכט דעם אײַנדרוק פון א מענטשן, װאָס איז גלײַכגילטיק צו אלץ 
און צו אלעמען. 

קאפּלאנס פרוי בעט, מיר זאָלן ניט פארלאָזן איר מאן, קומען אים צו הילף. אף די טרעפּ 
באגעגענען מיר פרידמאנען. פארן אוועקגיין דארף ער נאָך זײַן אין אלע וווינונגען און אָנזאָגן די 
פרויען, אז זיי זאָלן דעם גאנצן טאָג ניט ארויסגיין אין גאס, נאָרװאָס האָט די פּאָליצײי איבער- 
געגעבן די דאָזיקע פאראָרדענונג. 


די לודזאס-גאס איז שוין פול מיט מענטשן. מיר שטעלן זיך אויס אין קאָלאָנעס און לאָזן 
זיך אין דער ריכטונג פון סאדאָװוניקאָװער גאס. עס הייבט אָן ווערן ליכטיקער. 

װאָס װײַטער מיר גייען, אלץ געדיכטער און לענגער ווערט די קאָלאָנע. די דאוּגאװפּילסער 
גאס איז אזוי אָנגעפיקעװועט מיט מענטשן, אז מיר מוזן זיך אָפּשטעלן. איך גיי ארויס פון דער 
ריי און הייב זיך אוף אף א גאנעק, קעדיי זען, װי לאנג איז די קאָלאָנע. זי דערמאָנט אין א גראנ- 
דיַעזער לעװײַע. א סאך אלטע לײַט פירט מען אונטער די הענט. אף סאדאָװוניקאָװער בלײַבן מיר 
שטיין. פון די טראָטוארן יאָגט מען אלעמען אראָפּ אפן ברוק. דורך די עטװאָס צעעפנטע טירן 
און פאָרטקעס קוקן ארויס דערשראָקענע מענטשן. עס באװײַזן זיך א סאך פּאָליצײַען. מע האָט, 
װײַזט אויס, מוירע, אז די קנעכט זאָלן ניט אָנהייבן זיך בונטעווען. אף יעדן שפּאן -- פיר-פינף 
באװאָפּנטע ,קעמפער פאר גערעכטיקײַט". 


טערס. מיר שטייען שוין העכער דרײַ שאָ אפן פראָסט. אלטע לײַט האָבן זיך צוגעזעצט אף די 
טראָטוארן, אף די קלומבעס. מע זוכט ארום אין דעם אוילעם באקאנטע. איך באגעגן דעם 
ארכיטעקטאָר ראָזענבערג -- סילווע בודעס פאָטער. איך קען אים שוין פון לאנג -- זינט מיר 
האָבן צוזאמען געארבעט. דאָס איז א שארפזיניקער מענטש, א הונדערטפּראָצענטיקער אָפּטימיסט 
און א הונדערטפּראָצענטיקער סקעפּטיקער... ער איז געבליבן איינער אליין, איז װאָס קאָן מען 
אים שוין טאָן? װאָס קאָן מען אונדז אלעמען טאָן? אָדער לאָזן לעבן, אָדער אומברענגען. מע 
שמועסט, אז אמעריקע איז שוין ארױסגעטראָטן, אָדער זי װעט הײַנט-מאָרגן ארויסטרעטן קעגן 
דײַטשלאנד. דײַטשלאנד און זײַן אידיי װעט פּלאצן... 

פונדערװוײַטן באמערק איך גריגאָרי יאקאָוולעוויטשן. ער שטייט אָנגעשפּארט אף א שטעקל. 
די אויגן זײַנען בא אים געשװאָלן פון טרערן. זיי זעען אויס וי שמאָלע שפּעלטעלעך. די װאָנצן 
זײַנען שוין איצט ניט שווארץ, נאָר געלבלעך-גרוי. אז ער דערזעט מיך, הייבן בא אים אָן ציטערן 
די ליפּן און ער קאָן לאנג קיין װאָרט ניט אויסריידן. ער האלט מײַן האנט און דריקט זי פון צײַט 
צו צײַט. ,אדיע, עליק, איך זע דיך דאָס לעצטע מאָל. מיך מיט פאניען װעט מען אומברענגען, וי 
אלע אלטע לײַט, נאָר דו פאל בא זיך ניט אראָפּ, דו ביסט נאָך יונג, דו קאָנסט נאָך דערלעבן צו 
בעסערע צײַטן. דערמאָן אמאָל דײַן אלטן לערער. לאָז, װעל איך דיך א קוש טאָן". 

וי אומיסטן, איז אין דער רעגע פארבײַגעגאנגען א ייִדישער פאָליצײַ און אויסגערופן, אז 
אלע אינוואלידן און די, װאָס זײַנען אלט העכער זעכציק, קאָנען גיין אהיים. איך נעם ארום גרי- 
גאָרי יאקאָוולעוויטשן און געזעגן זיך מיט אים. מיט זקיינישע ניט זיכערע טריט פארשווינדט ער 
צווישן אוילעם. 

מיטאמאָל איז געװאָרן א טומל. עס הערן זיך הויכע דײַטשישע שטימען און א קאָמאנדע. 
אלע פארנעמען אפגיך זייערע ערטער. די זקיינים אײַלן זיך פארלאָזן די קאָלאָנע. אין די רייען גיט 
איינער דעם צווייטן איבער: ,מע גײט!* מיט גיכע טריט שפּאנען איבערן טראָטואר סטאנקע, 
טוכעל און אנדערע. זייערע פּענעמער דריקן אויס גלײַכגילט, פאראכטונג. 

די ייִדישע פּאָליצײ צעטיילט די קאָלאָנעס אף גרופּעס. די אָנגעשטעלטע פון יודענראט 
שטעלט מען אוועק פון פאָרנט. די, װאָס ארבעטן אויסער דער געטאָ, בא דײַטשן אין פּריוואטע 
אונטערנעמונגען, די ,ארבעטסלאָזע* און אנדערע קאטעגאָריעס פארייניקט מען גרופּעסװײַז, אָפּ- 
טיילנדיק איין גרופע פון דער צווייטער דורך אן אינטערוואל. די גאס איז צו קליין פאר אזא 
,פּאראדיי, און מיר, װאָס שטייען די ערשטע, מוזן פארקערעווען אף איינער פון די זײַטיקע גאסן. 
מיר שטייען אפן פראָסט און ווארטן. רייכערן טאָר מען ניט. נאָר די, װאָס האָבן מאכאָרקע, פא- 
רייכערן פונדעסטוועגן. מע לאָזט דעם רויך דעם שאָכן אין פּלײיצע. סאָפּקאָלסאָף באװײַזט זיך 
ווידער זײַן מאיעסטעט סטאנקע, ער גייט פארבײַ דעם פרונט, װי אף אן עמעסן פּאראד. זײַן 
רעדע איז קורץ: ,איצט איז צוויי אזייגער. מארש אהיים נאָך די זאכן. האלב דרײַ דארפן אלע 
קומען צו די טויערן פון דער קליינער געטאָ". 
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דרײַסיק מינוט איז ניט קיין סאך צײַט, און מע טאָר ניט פארלירן קיין סעקונדע. דערבײַ 
איז ניט שלעכט זיך דורכלויפן נאָך דעם, װי מען איז אזוי לאנג געשטאנען אף איין אָרט. מיר ריידן 
זיך צונויף מיט הערצמארקן זיך טרעפן אפן ראָג לודזאס-גאס און דער קליינער בארג-גאס. 

א פארסאָפּעטער פאל איך ארײַן אין שטוב. ס'איז צען מינוט אף דרײַ. אין צוואנציק מינוט 
ארום דארף מען זײַן באם טויער. די נייטיקע זאכן וואלגערט מען צונויף אין א טשעמאָדאן, דאָס 
געצײַג אין א זעקל, א קאָלדרע און א קישן -- אין א קלומעק. צען מינוט קאָן איך זיצן רויִק. איך 
דערוויס זיך נײַס --- ליזע האָט געהאט א קינד. דאָס האָבן איז דורכגעגאנגען זייער שווער. נאָר 
סײי זי, סײַ דאָס קינד זײַנען איצט ,, אויסער געפאר". יאָ, אוואדע... 

איך רייד זיך צונויף מיט אליען, אז װוּהין מע זאָל אונדז ניט פארשיקן און װאָס עס זאָל ניט 
געשען, װועלן מיר בא דער ערשטער געלעגנהײַט איינס דעם צווייטן געבן וועגן זיך צו וויסן. איך 
װועל אלץ איבערגעבן מימין אין זאסענהאָף, אליע װעט, אויסער מימין, זיך אויך פארבינדן מיט 
ליוסיען, אזויארום װעלן מיר קאָנען איינער דעם צווייטן געפינען. מיט דער מאמען ריידן מיר 
ניט וועגן דעם. אירע ליפּן זײַנען קאלט, דאָס פּאָנעם -- פארשטיינערט. 

דאָס מיידעלע שלאָפט. זי ליגט אפז בײַכל. א ראָז פיאטקעלע קוקט ארויס פון אונטער דער 
קאָלדרע. מײַנע װאָנצן טוען א קיצל דאָס פּיאטקעלע. דאָס פיסל פארשוינדט אונטער דער 
קאָלדרע. דימען האָב איך, דוכט זיך, צו שטארק צוגעדריקט צום הארצן. נאָר קיין געשריי האָט ער 
ניט געטאָן. װאָס וװועט מיט זיי אלעמען זײַן? װוּהין וועט מען זיי אהינטאָן? האס, ייִעש, האָפענונג 
האָבן זיך איבערגעפּלאָכטן אין איין קנויל, און דער דאָזיקער קניל שטייט אין האלדז און 
ווארגט מיך. 


באם טױער פון דער ,קליינער געטאָ? האָט זיך שוין צונויפגעקליבן א היפשער אוילעם. 
טשעמאָדאנעס, זעק, קלומקעס. אייניקע האָבן געבראכט אף שליטלעך דאָס גאנצע פארמעגן. 
מענטשן זאָרגן נאָך אלץ וועגן זייערע זאכן. די, װאָס זײַנען שוין אדורך דעם טױער, לאָזן זיך 
לויפן, קעדיי פארכאפּן בעסערע ערטער. די וואך שטעלט אײַן אָרדענונג מיט די ביקסן-קאָלבעס. 

באם טויער שטייט, װי א גוילעם, א שיינער יונג, א געװועזענער אָפיצער פון דער אלטער 


ווזװאָד-קאָמאנדיר. אין 1927 איז ער געווען אף כוידעשלעכע קורסן פון רעזערװויסטן אין סאלאס- 
פּילס. איך האָב געדינט אין דריטן װזװאָד. ער, דער לייטענאנט דאנצקאָם, איז געווען קאָמאנדיר 
פונעם צווייטן. צװישן די פּראָפּעסיַאָנעלע מיליטערלײַט זײַנען געווען גענוג אויסװוּרפן, נאָר 
דאנצקאָם איז אפילע צװוישן זיי געווען דער ערשטער אױסװוּרף. דאָס איז א סאדיסט פון דער 
נאטור. ער איז זייער א שיינער. אזעלכע אויגן, װי בא אים, טרעפן זיך זעלטן. נאָר איך װאָלט 
געזאָגט, אז בא אים זײַנען ניט קיין מענטשלעכע אויגן. זיי זײַנען דורכזיכטיק, װי גלאָז, טױט, 
וי שטיין, זיי דריקן גאָרנישט ניט אויס -- ניט קיין פארדרוס, ניט קיין אומעט, ניט קיין ליבע, 
ניט קיין האס. דערווארטן פון זיי א ראכמאָנעס-געפיל איז פּונקט אזוי אומזיניק, װוי ריכטן זיך 
צו דערזען אף זיי א שמייכל. א פּײַנער געהילף-קאָמענדאנט, ניטאָ װאָס צו ריידן. 


הערצמארק האָט באגעגנט זײַנעם א באקאנטן --- פינקעלשטיינען, װאָס האָט געװוינט אף 
דער ליקסנאס-גאס, 26. פינקעלשטיין האָט בעדייע ארײיַנקלײַבן זיך אין זײַן אייגענער דירע, און 
ער לייגט אונדז פאָר זיך אײַנאָרדענען מיט אים צוזאמען. מיר אײַלן זיך, קעדיי קומען אהין פריִער 
פון אנדערע. דורכגעשטופט זיך דורכן טויער מיט די קלומקעס אף די פּלײצעס, לאָזן מיר זיך 
לויפן. א גליק, װאָס דאָס הויז איז נאָך פּוסט און עס קומט ניט אויס צו שלאָגן זיך פאר א ווינקל. 
נאָר מע טאָר ניט פארלירן קיין צײַט, עס לויפן שוין אהער אנדערע. 

א צװײישטאָקיק הילצערן הויז, פינקעלשטיינס דירע איז אפן אייבערשטן שטאָק. א קיך און 
צוויי צימערן. דאָס קלענערע צימערל פארכאפּן מיר. דאָרט שטייט איין קאנאפּקעלע, מיר זײַגען 
אָבער זאלבעדריט. הערצמארק בלײַבט איבער היטן דאָס צימערל, איך מיט פינקעלשטיינען לאָזן זיך 
לויפן אָפּזוכן א בעט אָדער א דיוואן. אפן אונטערשטן שטאָק איז שוין א קריגערײַ, א שטופּעניש, 
עס האלט בא א געשלעג. אין אָט דעם טומל שלעפּן מיר שטילערהייט ארויס פון איינער א דירע 
א שמאָלינקע טאכטא און א מאטראץ. די גנייווע באמערקט מען ערשט דעמלט, ווען מיר זײַנען 
שוין אף די טרעפּ. מע באגלייט אונדז מיט קלאָלעס, נאָר צו קיין געשלעג דערגייט עס ניט. פאר- 
שוויצטע און אופגערודערטע שלעפּן מיר ארײַן די זאכן און פארשפּארן די טיר. אפילע דאָ ווילט 
זיך הערצמארקן האָבן ;קאָמפאָרט און באקװעמלעכקײַט". איצט לאָזט ער זיך אין געיעג נאָך 
מעבל. אין א פּאָר מינוט ארום ברענגט ער צו טראָגן א טואלעט-טישל, עטלעכע בענקלעך און 
אנדערע קלײניקײַטן -- א בעזעם, טעפּלעך, סלאָיִקעס, א סקאָוורעדע. אין דער דאָזיקער דירע 
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האָט פינקעלשטיין ערשט נעכטן געװווינט צוזאמען מיט זײַן פרוי און צװיײיאָריק טעכטערל. ער 
איז אלט בא 35 יאָר. דאָס איז א הויכער שיינער ברונעט, א טיפּ פון דער אזויגערופענער פאר- 
מעגלעכער אינטעליגענץ. אין געגעבענעם מאָמענט איז אים שװוערער, וי אונדז: מיר זײַנען אין 
דער פרעמד, און אים דערמאָנט דאָ יעדע קלײניקײַט אין זײַנע נאָענטסטע. פירן פירט ער זיך 
מאָדנע: אָט לייגט ער פאָר, מיר זאָלן איבערגיין אף ,דו", רופן איינער דעם צווייטן בא די נעמען 
און לעבן נאָר מיטן געדאנק וועגן נעקאָמע נעמען. אין א װײַלע ארום פאלט ער ארײיַן אין אויס- 
גאנגלאָזן ייִעש, וואלגערט זיך אנידער און וויינט אף א קאָל. 

אין דער טיר רײַסט זיך אלעמאָל עמעצער ארײַן, נאָר אז מע דערזעט די ענגשאפט, טרעט 
מען אָפּ. דאָס גרעסערע צימער איז שוין אויך פול מיט מענטשן. 

עס װערט שוין טונקל. מאָרגן דארפן זיך אלע פארזאמלען אף דער ויליאנו-גאס. װאָס 
קומט איצט פאָר אין דער ,גרויסער געטאָ?? װאָס װעט זײַן מיט די אלטע לײַט, מיט די פרויען 
און קינדער?.. 

די וויליאנו-גאס געפינט זיך צװישן דער גרויסער בארג-גאס און דער לודזאס-גאס. זי איז 
קורץ און ברייט, װי א שטאָטישער פלאץ. אף דער גרויסער בארג-גאס שטייט א נײַער טױער, 
װאָס פירט פון געטאָ אף דער ,פריַ". די גאס איז פול מיט מענטשן. װוּיניט-װוּ שטעלן זיך אויס 
קאָלאָנעס. עס גייען ארום דײַטשן און קלײַבן פאר זיך אָפּ די, אין וועמען זיי נייטיקן זיך. 

דאָס ערשטע מאָל אין לעבן קומט מיר אויס צו זײַן אף א שקלאפן-מארק. די ,, קוינים? כאפּן 
מענטשן און שטעלן זיי אוועק אין באזונדערע קאָלאָנעס. יעדע קאָלאָנע װעט מען טרײַבן אף אן 
אנדער ארבעטס-אָרט. עס זײַנען פאראן בעסערע און ערגערע ארבעטן. איך האָב דאָס ניט גע- 
װוּסט. איך האָב זיך אליין געשטעלט אין איינער א קאָלאָנע, ניט ווארטנדיק, אז מע זאָל מיך כאפּן. 
מײַן קאָלאָנע טראָגט דעם נאָמען ,קאבעל". אין איר, װי אין אלע אנדערע, איז דאָ אן ;אָבער- 
יודע?. אוב דער ;אָבער-יודע* איז א מיִעסער נעפעש, איז אים ניט שלעכט. ביז איצט איז עס 
פאר מיר א רעטעניש, צי וערן זיי אױסװװוּרפן צוליב דעם, זיי זאָלן ווערן ;אָבער-יודען", צי זיי 
ווערן ;אָבער-יודען", װײַל זיי זײַנען אױסװוּרכּן. אייניקע מײַנע כאוויירים ווייסן שוין, װאָס עס 
שטעלט פאָר מיט זיך די קאָלאָנע ;קאבעל", און זיי זוכן די געלעגנהײַט ארויסצודרייען זיך פון 
דאָרט. אין דער פינצטערניש גיט זיך דאָס אמאָל אײַן, און דעם דײַטש איז שווער אונטערצוקלײיַבן 
די הונדערט צוואנציק מענטשן. באם אונטערציילן פעלט שטענדיק צו דער צאָל. סאָפּקאָלסאָף איז 
די קאָלאָנע צונויפגעזאמלט. מיר גייט ניט אָן, װוּהין מע װעט אונדז טרײַבן און װאָס איך װעל 
דארפן טאָן. איך פויעל בא זיך אויך ניט ענטפערן מיט קיין קלאפּ אף א קלאפּ, װײַל פאר איין 
קלאפ מײַנעם קאָנען א סאך באצאָלן מיטן לעבן. 

מע פיױט אונדז ארויס פונעם טױער, און מיר לאָזן זיך צו דער מאָסקװער גאס. פארבײי 
גייט דורך דער פינפטער נומער טראמװײַ. דאָרט זיצן מינאסטאם מײַנע באקאנטע פון דער 
פאבריק. אָט ערשט ניט לאנג בין איך אלע אינדערפרי געפאָרן מיט דעם דאָזיקן טראמװײי אף 
;קוזנעצאָווקע". מיר פארקערעווען אין א שמאָל געסעלע און קומען ארויס צו דער דווינע. אפן 
אינדזל געפינט זיך א געהילץ-זאװאָד. דעם אינדזל פארבינדט מיטן ברעג א דאמבע, דורך וועלכער 
מע פירט דורך א קאבעל. ארבעטן דאָ ווינטער איז ביז גאָר שווער. די דאמבע האלט א מעטער 
0--250 אין דער לענג. װאָס געענטער מיר קומען צו צום געהילץ-זאװאָד, אלץ טיפער זײַנען 
די גריבער. באם עק פון דער דאמבע זײַנען א טייל גריבער שוין פארטיק. 

בא דער קאָנטאָר שטייען פארשיידענע אינסטרומענטן. לויט דער ריי גייט יעדערער צו און 
נעמט א לאָפּעטע, א קירקע אָדער א לאָם. דער דײַטשישער אופזעער לאָזט ניט אראָפּ פון אונדז 
קיין אויג. די פיס ארבעטן בא אים, װי בא א גוטן פוטבאָליסט. יעדן, װאָס גייט פארבײַ, סטארעט 
ער זיך א זעץ טאָן עטװאָס נידעריקער פון דער פלייצע. און ס'איז קיין כידעש ניט --- ער פרירט 
דאָך אויך, יל ער דערווארעמען זײַנע פיס. 

אונדז שטייט דאָ פאָר אױסגראָבן גריבער לענגויס דער דאמבע. די גריבער װועלן פארייניקט 
ווערן דורך א טונעל פארן קאבעל. שווערער פאר אלץ איז דערקלײַבן זיך צום ווייכן זאמד, דאָס 
איז פּונקט אזוי שווער, װי מאכן א גרוב אין א שטיין. 

דער הויפט-שעף איז דאָ א דײַטשישער אינזשעניער. דאָס איז א געזונטער מאנצבל מיט א 
רויט, פארווינטיקט פּאָנעם, די אייגעלעך --- קליינע און קאלטע, די ליפּן --- דינע, די אונטערשטע 
קין -- א ברייטע. מע זאָגט, אז אין דער יוגנט האָט ער זיך פארנומען מיט באָקס. דערפאר, װײַזט 
אויס, באנוצט ער זיך אויך ניט מיט קיין שטעקן, ער אָרודעװעט גאנץ געשיקט מיט די הענט און 
אמאָל אויך מיט די פיס. דער אוילעם האָט אים א נאָמען געגעבן ,ער". זײַן געהילף, א יונג פון 
א יאָר פינף און צוואנציק מיט א פּאָנעם פון א שיקער, גייט ארום מיט א שטעקן, וועלכן ער לאָזט 
פון צײײַט צו צײַט אין גאנג, 


59 


מיר ארבעטן צו צוויי מענטשן אף א גרוב. איינער האקט אָפּ מיטן לאָםס שטיקער פארפרוי- 
רענע ערד, דער צווייטער ווארפט זי אָפּ אין א זײַט. מיר ווילן אליין אויך װאָס גיכער ארײַנקריכן 
אין גרוב, קעדיי כאָטש עטװאָס זיך באהאלטן פון דעם שנײַדנדיקן ווינט. אָבער ווען פונדער- 
וװוײַטן באװײַזט זיך דער ;ער", הייבן אלע אָן נאָך ,פלײַסיקער" צו גראָבן. דער ;ער" האָט עמעסן 
פארגעניגן אָנצוטרעטן אף די אקסל יענע, װאָס שטייען אין די גריבער. ער טוט דאָס אזוי, וי 
ער װאָלט זיי אײַנגעטאָפּטשעט אין דער ערד. 

ארום עלף אזייגער קומט גליקסמאן -- אונדזער ;אָבער-יודע? -- מיט נאָך אן אופזעער, 
װאָס האלט אין די הענט צוויי געקוילעטע הינער. גליקסמאן ארבעט ניט, ער שפאצירט ארום אין 
א פרעכטיקן פּעלץ. דער ;אָבער-יודע" קלײַבט זיך, װוײַזט אויס, גיין באשטעלן א מיטיק. אונדז 
גיט מען אויך צײַט אף מיטיק. אין מעשעך פון דרײַסיק מינוט האָבן מיר דאָס רעכט זיך פאר- 
זאמלען אלע איניינעם און פאנטאזירן, אז מיר האָבן אָפּגעגעסן. אין דער געבײַדע לאָזט מען 
אונדז ניט ארײַן, װײַל דאָרטן געפינען זיך די ארבעטער פונעם זאװאָד און מיר האָבן ניט קיין 
רעכט צו ריידן מיט זיי. אייניקע ארבעטער גייען עסן מיטיק אהיים. איך באמערק צוישן זיי א 
באקאנטן, מיט וועמען איך האָב אמאָל אָנטײלגענומען אין פארשיידענע קאָמיסיעס. אומבאמערקט 
דערנעענטער איך זיך צו אים און א פֹּאָר מינוט גייען מיר באנאנד. ער שטופט מיר ארײַן אין 
קעשענע א הויפן פּאפּיראָסן. ;דער פראָנט דערנעענטערט זיך, -- שעפּטשעט ער, -- ווארט ניט, 
ביז מע װעט אײַך אלעמען אומברענגען, אנטלויף, אָט האָסטו מײַן אדרעס... איצט איז נאָך צו 
פרי, נאָר מעגלעך, אז אינגיכן װועט קומען די צײַט". מיר דריקן זיך פעסט די הענט. 

די צווייטע העלפט טאָג איז אויסערגעוויינלעך שווער צו ארבעטן. ס'איז שטארק קאלט און 
עס מאטערט דער הונגער. מיט אומגעדולד ווארטן מיר אף אונדזערע באגלייטער, אף די ,יעקעס" 
(אזוי רופן מיר די דײַטשן). אונדזער גרוב האלט שוין זיבעציק סאנטימעטער די טיף. מיר זיצן 
אינװייניק, באהאלטן זיך אויס פון ווינט. סאָפּקאָלסאָף באװײַזן זיך פונװײַטן צוויי פיגורן אין 
לאנגע שינעלן. מיר לויפן צו דער קאָנטאָר, לייגן אקוראט צונויף דאָס געצײַג און שטעלן זיך 
אויס אין א קאָלאָנע. די דײַטשן ציילן אונדז אפגיך איבער, און מיר לאָזן זיך אין וועג. 

עפּעס דערציילן די דײַטשן גליקסמאנען. אין א װײַלע ארום טראָגט זיך דורך איבער דער 
קאָלאָנע דאָס װאָרט ,, אקציע". אין געטאָ איז געווען אן אקציע! װאָס פאר אן אקציע?.. 


מיר פארגעסן אין הונגער, מיר פילן ניט דעם פראָסט. וי דערוויסט מען זיך שוין, װאָס איז 
פאָרגעקומען? די לעצטע עטלעכע צענדליק מעטער גײיען מיר ניט, נאָר מיר לויפן. די וואך באם 
טויער ציילט אונדז ניט איבער, באזוכט אונדז ניט. דער וואכמאן קוקט ניט אף אונדז. ניט שוין 
זשע מאטערט אים דאָס געוויסן? די געטאָ איז קימאט פּוסט. מיר דערוויסן זיך, אז הײַנט באנאכט 
האָט מען א טייל מענטשן אוועקגעפירט, עס זײַנען געווען א סאך קאָרבאָנעס. א גאנצן טאָג האָבן 
ארבעטער-קאָמאנדעס צונויפגענומען די הארוגים. 

מע לאָזט איצט ארײַן פון דער קליינער געטאָ אין דעה גרויסער. איך לויף אהין אוועק. באם 
טויער שטייט דער ,פרעפעקט" פון דער ייִדישער פּאָליציי (זײַן פאמיליע איז וואנט) און א וואכ- 
מאן. זיי האָבן זיך אויסגעדרייט צו אונדז מיטן רוקן. קיינער קוקט אונדז ניט אין די אויגן. עס 
גייען פארבײַ עטלעכע ייִדן מיט לאָפּעטעס אין די הענט. זייערע בעגאָדים זײַנען אין בלוט. זייערע 
פּענעמער דריקן גאָרנישט ניט אויס, אויסער מידקײַט. 

איך בין ארײַן אין דער ,גרויסער געטאָ*. די גאסן -- פּוסט. די לאָדן -- פארמאכט. אפן 
טראָטואר --- סימאָנים פון טלאָען, פערדישע הני און --- בלוט: קאליוזשעס, פלעקן, פּאסן, טראָפּנס. 
װוי ס'איז צו זען, האָט מען די גאסן שוין א ביסל צוגעראמט, דאָך זײַנען נאָך דאָ און דאָרט אײַג- 
געטאָפּטשעט אין שניי הענטשקעס, קינדערשע קאלאָשן. אומעטום שטויסט מען זיך אָן אף קליי- 
נינקע מעשענע טרײַבעלעך -- הילזעס פון רעװאָלװער-קולן. איך באמערק ניט, װי איך טרעט 
ארײַן מיטן פוס אין בלוט. ס'איז א פּראָסט, און דאָס בלוט איז נאָך קלעפּיק. אינעם בלוט איז 
מינאסטאם געלעגן א האָרוג און געווארעמט עס מיט זײַן קערפער, מע האָט אים, אפּאָנעם, ערשט 
ניט לאנג צוגענומען פונדאנען. איך דערפיל, אז אינװייניק אין מיר האָט זיך עפּעס אָפּגעריסן. 
איצט פארשטיי איך שוין, װאָס עס הייסט אזוינס ,אקציע". 

אנטקעגן קומען אָן איינציקע ייִדן מיט זעק און טשעמאָדאנעס. זיי טראָגן איבער צו זיך אין 
דער ,קליינער געטאָ* די פּראָדוקטן, װאָס זײַנען געבליבן אין די הײַזער פון זייערע מישפּאָכעס, --- 
דאָרט אין די פּוסטע שטיבער דארף מען שוין ניט קיין שפּײַז. 

בא אונדז אין הויף האָט זיך גאָרנישט ניט געענדערט. אפן גאס איז נאָך ליכטיק, נאָר די 
פענצטער זײַנען פארהאנגען. איך קלאפּ אָן צוויי מאָל אין פענצטער -- א סימען, אז עס קלאפּט 
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אן אייגענער. אף דער שװועל באגעגענען מיך אליע מיט דער מאמען. זיי זײַנען דערשראָקן אף 
טויט. ,געלער, איך האָב זיך אזוי דערשראָקן, כ'האָב געמיינט, אז ס'איז דער טאטע. אין אזא צײַט...* 

אין שטוב איז אלץ צעװאָרפן. די בעטן ניט פארבעט. דאָס געפעס ניט געוואשן. די גאנצע 
נאכט איז מען ניט געשלאָפן. מען איז געזעסן אין אָנטאָן און געציטערט פאר שרעק. די קינדער 
האָט מען אויך ניט אױסגעטאָן. נאָך אין אָװנט האָבן זיך אלע דערװוּסט, אז אף מאָסקװער, סא- 
דאָװניקאָװער און קאטוילישער גאסן האָט זיך שוין אָנגעהױבן. ביז פארטאָג האָט מצן ניט גע- 
שאָסן, נאָר אינדערפרי, ווען אליע האָט געװאָלט ארויסגיין אף דער גאס, האָט פרידמאן זי פאר- 
האלטן און געראטן איר אינערגעץ ניט גיין. עס האָט זיך ארויסגעוויזן, אז מע האָט דערשאָסן די 
אלטע לײַט. אין לאגער וויל מען די זקיינים אומזיסט ניט האָדעװען, דערפאר האָט מען זיי צוליב 
עקאָנאָמיע דערשאָסן אין געטאָ. ס'איז געקומען א ייִדישער פּאָליצײַ און געמאָלדן, אז די אקציע 
איז אָפּגעשטעלט און קיין צוייטע װעט ניט זײַן. יעדנפאלס, קאָן מען די נאָענטסטע טעג זײַן 
רויִק און לעבן וי פריער, נאָר אָן די מענער... 

הײַנטיקע נאכט זײַנען א סאך מענטשן באגאנגען זעלבסטמאָרד, צוישן זיי עטלעכע דאָק- 
טוירים. אליעס שוועסטערקינד, לעליע באָרדאָ, האָט איבערגעשניטן די ארטעריע פון דער האנט 
בא איר פינפיאָריקן זשאָרזשיקן און דערנאָך אויך בא זיך. אינדערפרי האָט מען זי געפונען מיט 
זשאָרזשיקן אף די הענט אין א קאליוזשע בלוט. דאָס קינד איז שוין געווען טויט. לעליע איז איצט 
אין שפּיטאָל. מע האָט איר געמאכט א בלוט-אײַנשפריצונג, און זי װעט בלײַבן לעבן... 

די אקציע איז דורכגעגאנגען ביז די צוואנציקער נומערן פון דער לודזאס-גאס. די גוטמאנס 
און אונדזערע אלטע װווינען אינעם הויז נומער 35. מאריא איוואנאָוונא, די דאנציגערס, די מישפּאָ- 
כע וואגע און א סאך-א סאך אנדערע זײַנען שוין ערגעץ אין א לאגער. 

איזי פרידמאן איז געקומען פרעגן, צי וויל איך ניט גיין מיט אים זוכן פּאפּיראָסן. אייניקע 
זײַנען שוין געווען אין די פארלאָזטע שטיבער און דאָרט געפונען טאבעק, פּאפּיראָסן. אין דער 
ערשטער סעקונדע לויפט דורך א געדאנק, אז דאָס טאָר מען ניט טאָן, נאָר באלד קומט א צוויי- 
טער געדאנק: אוב מיר װעלן דאָס ניט טאָן, װעלן די דײַטשן אלץ צונעמען. ,אוואדע, -- זאָג 
איך, --- ווארט נאָר צו, ביז איך װעל אָפּעסן". ערגעץ אין דער טיף פון דער נעשאָמע מוטשע 
איך זיך: ניט שוין זשע פיל איך, אז איך בין הונגעריק און קאָן נאָך טראכטן וועגן טאבעק, ניט 
שוין זשע בין איך אזוי אומענטשלעך געװאָרן?.. 

נאטע בעקער האָט געװוינט בא אירע אייגענע אף דער קאטוילישער גאס. הייסט עס, אז זי 
איז שוין אויך ניטאָ. א גרויסער טייל פוז אירע פּראָדוקטן זײַנען געבליבן בא אונדז. איך עס אוף 
פון איר קעסטל דרײַ אייער, טרינק אויס א גלאָז טיי און לאָז זיך מיט איזקען אין וועג ארײַן. 


צוביסלעכװײַז דערגייט צו מיר, אז ניט צוליב דעם, קעדיי זוכן טאבעק, גיי איך איצט איבער 
די שטיבער, נאָר קעדיי א קוק טאָן, װאָס עס טוט זיך נאָכן פּאָגראָם. מע דארף זען מיט די איי- 
גענע אויגן די שפּורן פון דער טראגעדיע. איך ווייס פאָרויס, װאָס איך װעל זען, נאָר עפּעס א 
קראפט ציט מיך אהין... 

אפן ראָג פון לודזאס- און דאוּגאוופּילסער גאסן גייען מיר ארײַן אין א הויז. דאָס ערשטע 
ווארפט זיך אין די אויגן א טיר, װאָס איז צעהאקט אף שטיקלעך. אלע טירן פון דער ערשטער 
דירע --- זײַנען צעפּראלט, אפן דיל וואלגערן זיך קישנס, קאָלדרעס. אפן טיש -- רעשטן פון 
עסנווארג. ס'איז צו זען, אז די מענטשן האָט עס געטראָפן אומגעריכט, מע האָט זיי ארױסגעיאָגט 
אין אײַלעניש. איך באמערק א פארגעסענעם פּאספּאָרט, איך רוק אים ארײַן אין קעשענע, קעדיי 
שפּעטער אָפּגעבן אין ,סעקרעטאריאט פון דער קליינער געטאָ". באם בעט שטייט א נאכט-טישל. 
אינעם אָפענעם שופלאָדל ליגן פאָטאָגראפיעס פון אומבאקאנטע מענטשן, פארשיידענע רעפועס, 
ברילן און דרײַ פּאפּיראָסן ,ריגע". אין מויעך הערט ניט אוף צו פּיקן: ויָאזוי װעט אויסזען דײַן 
אייגענע שטוב, ווען דיך װעט טרעפן דאָס אומגליק? 

מיר לאָזן זיך גיין אין א צווייטער װוינונג. דאָ איז אויך דאָס זעלבע בילד. דורך דער אָפּענער 
טיר פון דער קיך גייען מיר ארײַן אין צימער. די שויבן זײַנען אויסגעזעצט און עס בלאָזט א 
שטארקער צוגווינט. אלץ איז צעװאָרפן, בלויז דאָס בעט איז אין אָרדענונג. עמעצער ליגט 
דאָרטן. מיר גייען צו און קוקן זיך אײַן -- ס'איז א מעס. א זאָקן מיט א קליין גראָוו בערדל. זײַנע 
גלעזערנע אויגן זײַנען געווענדט צום באלקן. איך הייב אוף די קאָלדרע, קעדיי א קוק טאָן, צי 
זײַנען ניטאָ קיין װוּנדן אף זײַן לײַב. ניין, ער איז, װײַזט אויס, געשטאָרבן פון א הארצשלאָג. איך 
דעק אים אײַן און ווייס אליין ניט, צוליב װאָס איך טו דאָס. 

עס װערט טונקל. מע דארף זיך צוײַלן. 
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לייו 


אף צוריקוועגס פארגיי איך אהיים, די מאמע עפנט מיר די טיר און מיט א סימען גיט זי 
מיר צו פארשטיין, אז אליע איז אנשלאָפן געװאָרן. אײַנגעדעקט מיט א מאנטל, ליגט זי אפן צע- 
װאָרפענעם געלעגער, די קינדער זײַנען אויך אײַנגעשלאָפן, כאָטש עס איז ערשט זיבן אזייגער. 
איך וויל זיי ניט װעקן, דער שלאָף איז איצט דער איינציקער פארגעניגן. די מאמע הייסט מיר 
מיטנעמען א ביסל שפּײַן און א מאנטל. דעם מאנטל נעמען קאָן מען, ער װעט טאקע צוניצקומען, 
נאָר קיין פּראָדוקטן װעל איך ניט נעמען. 

ביז אכט אזייגער דארף איך שוין זײַן צוריק אפן אָרט. אליען און די קינדער װועט די מאמע 
א קוש טאָן פאר מיר. 


אין אונדזער דירע, אין דער , קליינער געטאָ", איז אף אלעמען אָנגעפאלן א מין הונגער- 
פּסיכאָז. אלע עסן. יענע, װאָס זײַנען געווען אין דער ;גרויסער געטאָ?, האָבן געבראכט פּראָדוקטן 
פון די פארלאָזטע הײַזער. אין קיך קריגט מען זיך פאר אן אָרט בא דער פּליטע. 

לעבן דער וואנט פון אונדזער צימער שטייט דאָס בעט פון דעם פארבער אראָנסאָן. ער ארבעט 
אין שטאָט אף א פאבריק. נאָך אים קומט שטענדיק א ספּעציִעלער באגלייטער, װאָס פירט אים 
אף דער ארבעט. אראָנסאָן האָט גענומען צו זיך זײַן פופצניאָריק ייַנגל. אָט זיצן זי איצט ביידע אפן 
בעט און עסן מיט אפעטיט פיש-קאָנסערוון. זיי זײַנען אזוי פארטאָן אין דער אכילע, אז זיי בא- 
מערקן אפילע ניט אפן שכיינעסדיקן בעטל דעם מענטשן, װאָס טרייסלט זיך פון געוויין. נעכטן 
באנאכט האָט ער פארלוירן די מישפּאָכע. 

הערצמארק רעדט מיט איינעם א ייִדן װעגן דער לאגע אפן פראָנט. דער ייד פארזיכערט 
אים, אז די סאָוועטישע ארמיי האָט פארנומען סטאראיא-רוסא און אז די דײַטשן װעלן אינגיכן 
לויפן פון ריגע. הערצמארק צייכנט אָן לויטן זיקאָרן א מאפּע און דערװײַזט, אז די דאָזיקע קלאנ- 
גען זײַנען ניט באגרינדעט. דעם ייִדן זײַנען הערצמארקס באװײַזן ניט געפעלן. 

הערצמארקס איידעם איז א פּאָליצײַ און דאָס האָט אים געגעבן דאָס רעכט צו פארהיטן לעם 
זיך די מישפּאָכע. אלע פּאָליצײַען זײַנען פארבליבן לעבן מיט זייערע מישפּאָכעס. 

בייס דער אקציע האָט מען צוגענומען אויך די מיטארבעטער פון יודענראט און א טייל פון 
דער פּאָליציי. זיי װעלן, זאָגט מען, אינעם נײַעם לאגער זיך פארנעמען מיט זייערע פליכטן. פון 
ערגעץ איז דערגאנגען א קלאנג, אז די ארויסגעפירטע פון געטאָ געפינען זיך אין סאלאספּילס, אין 
א געוועזענעם מיליטער-לאגער. מע האָט זיי קלוימערשט געגעבן בעטלעך, דאָרט איז ווארעם 
און עס איז אפילע פאראן עלעקטרישע שײַן. די דאָזיקע נײַס האָט, וי שטענדיק, עמעצער געהערט 
פון עמעצן. 

מיט אונדז װוינען צוויי מענטשן, װאָס זײַנען מעקאבער די הארוגים. אין געטאָ האָט מען 
דערהארגעט ארום אכט הונדערט מענטשן. אלס קלאל האָט מען געשאָסן אלטע און קראנקע, נאָר 
עס זײַנען אומגעקומען אויך אייניקע יונגע מענטשן און קינדער. געשאָסן האָט מען אין קאָפ, 
דער בארימטער דײַטשישער ;קאָפּפשוס". דאָס אלץ איז אזוי ווילד, אז עס האָט שוין אפילע אופ- 
געהערט צו שרעקן. נאָך א באשטימטער גרענעץ הערט דער מענטש אוף צו פילן סײַ היץ, סײַ 
קעלט. די באגרעבער דערציילן וועגן זייער ארבעט אפן בעסוילעם, וי וועגן עפּעס געוויינלעכס. 
זיי באגראָבן מייסים, מיר לייגן דורך א קאבעל... 

פינקעלשטיין, װאָס איז מיט אלעמען צוזאמען געגאנגען אין דער ,גרויסער געטאָ", האָט 
זיך ניט אומגעקערט. אף זײַן אָרט האָבן זיך אין אונדזער צימער אײַנגעאָרדנט איזי פרידמאן מיט 
זײַן כאווער מאָטקע. זיי שלאָפן ביידע אין פרידמאנס בעט. מאָטקע איז א טשיקאווער און לעבע- 
דיקער באָכער. ניט געקוקט אף אונדזער לאגע, פאלט ער בא זיך ניט אראָפּ. ער שיט מיט גראָבע 
ווערטלעך און כאָכמעס, פון וועלכע הערצמארק איז דערשיטערט. שוין דעם ערשטן אָװנט האָט 
ער ארויסגעשלעפּט פון דער קעשענע א טעשל קאָרטן און צונויפגענומען א קאָמפּאניע שפּילן 
אין איין און צוואנציק. 

וי עס הייבט נאָר אָן שאריִען, קומען מיר זיך צונויף אפן זאמלפונקט. איין טאָג האָב איך 
געארבעט אין האפן -- געטאסקעט קוילן. דערנאָך װידער אוועק צום ,קאבעל". צו די פאמיליעס 
לאָזט מען אונהז ניט גיין, נאָר אונדזערע פּאָליצײַען פארזיכערן, אז דאָרט איז רויִק. מיר האָפן, 
אז די ערשטע אקציע װעט אויך זײַן די לעצטע, און די לעבנגעבליבענע װעלן קאָנען רויִק זיצן 
אף זייערע ערטער. װאָס איז געװאָרן מיט דער ערשטער פּארטיע, וועלכע מע האָט ארויסגעפירט 
פון געטאָ, ווייסט קיינער גאָרניט. עס גייען ארום פארשיידענע קלאנגען. איינע זאָגן, אז מע האָט 
קיינעם אין קיין שום לאגער ניט געפירט, מע האָט זיי פארטריבן אין די וועלדער און דערשאָסן. 
אנדערע טראכטן, אז דאָס איז א פאנטאזיע. עפשער האָט מען בלויז א טייל קראנקע און שוואכע 
דערשאָסן אפן וועג צום לאגער. צו אזעלכע זאכן זײַנען מיר שוין צוגעװוינט, 
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בא אונדז אין דער ,קליינער געטאָ* זײַנען ווידער געשאפן געװאָרן פארשיידענע געזעלשאפט- 
לעכע אנשטאלטן -- אן אמבולאטאָריע, א געמיינדע, א טעכנישער אָפּטײל. ס'איז ווידער אָרגא- 
ניזירט געװאָרן פּאָליצײ. הערצמארק האָט צוגעזאָגט מיך אײַנאָרדענען אין טעכנישן אָפּטייל אלס 
מוליער, סטאָליער און אף אלערליי רעמאָנט-ארבעטן. 

אין דער פּאָליצײ האָבן מיר זיך דערװוּסט, אז מיר ועלן װוידער קאָנען א פּאָר מאָל אין דער 
װאָך באזוכן אונדזערע מישפּאָכעס. 

בא די דײַטשן זײַנען די געשעפטן אפן פראָנט ניט פויגלדיק. מיר גלייבן, אזן עס האלט 
נאָענט דערצו, אז מיט זי זאָל געשען דאָס זעלבע, װאָס איז געשען מיט נאפּאָלעאָנען. איצט 
זײַנען די לעצטע טעג פון נאָיאבער, אינגיכן װעט זיך אײַנשטעלן דער רוסישער וינטער. די 
דײַטשן זײַנען צו אזא קעלט ניט צוגעגרייט. נאָך אזויפיל בלוט און דערנידעריקונג װעט ווידער 
אונדז א שײַן טאָן די זון פון פרײַהײַט... 


הײַנט, ווען איך בין געגאנגען אהיים פון דער ארבעט, האָב איך זיך דערװוּסט, אז מע לאָזט 
ארײַן אין דער ,גרויסער געטאָ". זעקס טעג האָב איך זיך ניט געזען מיט מײַניקע -- א גאנצע 
אייביקײַט. 

אָט בין איך שוין באם טויער. אָן שום שטערונגען קום איך ארויס אף דער לודזאס-גאס. 
ס'איז אויסגעפאלן א שניי און פארצויגן מיט װײַסן די שפּורן פון בלוט. 

די הײַזער זײַנען ווידער געפאקט מיט מענטשן, נאָר די גאסן זײַנען פּוסט. איך אײײַל, קעדיי 
ניט פארלירן קיין איין טײַערע מינוט. אונדזער הויף איז פארשאָטן מיט שניי, די שטוב זעט אויס 
נאָך נידעריקער, וי געווען. 

אליע האָט געמאכט אן אָרדענונג און ס'איז ווידער געמיטלעך. מיר ריידן קימאט ניט, מיר 

ן און טוליען זיך איינס צום אנדערן. וועגן װאָס זאָלן מיר ריידן, -- הײַנט לעבן מיר, און 

װאָס וועט זײַן מאָרגן? 
איך האָכ אָנגעהאקט אף א װאָך האָלץ, אױיסגערייניקט דעם קוימען, אָפּגעגעסן קארטאָפל 
מיט זאלץ --- און אָט מוזן מיר שוין זיך געזעגענען. װער ווייסט, ווען מע װעט אונדז נאָכאמאָל 
דערלויבן זיך זען. וויפל מאָל האָבן מיר זיך שוין געזעגנט אף שטענדיק, נאָר דערװײַל האָט 
אונדז אָפּגעגליקט. אָט גיי איך ווידער אוועק. א גוטע-נאכט דיר, מאמע, א גוטע-נאכט אײַך, 
קינדער, זײַ געזונט, מײַן לענושקע, עפשער װעל איך אין א װאָך ארום װוידער קומען. װאָס עס זאָל 
ניט זײַן, מוזן מיר אלץ איבערקומען, אלץ אויסהאלטן. די ליבע און דער גלייבן אין זיג דארפן 
אונדז אונטערהאלטן. וויין ניט, לענושקע... 

די טיר האָט זיך פארמאכט הינטער מיר. אפן הימל האָבן זיך באוויזן די ערשטע שטערן, 
אונטער די פיס סקריפעט דער שניי. עס ווילט זיך ארײַנעטעמען װאָס מער פרישע לופט. נאָר 
עפּעס דריקט צונויף די ברוסט. אָט איז דער וואכמאן באם שײַטער, דער טויער און --- נאָכאמאָל 
די ,קליינע געטאָ*. 


פאר דער צײַט, װאָס איך בין ניט געווען, איז גרעסער געװאָרן די באפעלקערונג אין אונדזער 
וווינונג. עס האָבן זיך באוויזן עטלעכע באיאָרטע מענטשן. זיי האָבן אָפּגעגאָלט די קעפּ און, פאר- 
שטייט זיך, די בערד, מע זאָל ניט זען קיין גראָווע האָר. זי סטארען זיך אויסזען יונג און 
ארבעטספיייק. 

צו אונדז איז ארײַנגעקומען א געוועזענער ייִדישער ארטיסט און דערציילט אנעקדאָטן פון 
טעאטער-לעבן. מיר הערן די אנעקדאָטן, נאָר פריילעך װערט אונדז ניט דערפון. אײנציקװײַז 
לייגן מיר זיך שלאָפן. אין די צימערן איז פינצטער, עמעצער שושקעט זיך נאָך, מע הערט איינ- 
ציקע ווערטער. מאָטיע און איזקע שלאָפּן, הערצמארק דרייט זיך אפן געלעגער. דאָס לויכטנדיקע 
װײַזערל פון זײַן וועקזייגער װײַזט האלב צוועלף. די אויגן קלעפּן זיך. 

נאָר װאָס איז געשען? דוכט זיך, אז מע קלאפּט ערגעץ זייער נאָענט פונדאנען. די נאכט- 
שטילקײַט װוערט צעריסן פון ווילדע געשרייען: ,אופמאכען, שװײַנעהונדע, אָדער מיר שיסען!" 
מיר לויפן צו צום פענצטער, רוקן פאָרזיכטיק אָפּ דאָס מאסקיר-פּאפּיר און קוקן ארויס אף דער 
גאס. לעבן א צװײישטאָקיקן הויז, אנטקעגן אונדז, שטייט א גרופּע באװאָפנטע מענטשן און קלאפּט 
אין טיר. לענגויס דעם פּארקן פון געטאָ איז פארשטארקט די וואך. דאָס װאָרט ,אקציע" פילט 
אָן אונדזער װוינונג. פון יענער זײַט גאס איז די ,גרויסע געטאָ*. הייסט עס, אז אין יענעם צװויי- 
שטאָקיקן הויז געפינען זיך בלויז פרויען און קינדער. און מיר, מאנצבלען, זייערע פארטיידיקער, 
קוקן דירך א שפּעלטל און בײַסן זיך די ליפּן פון מאכטלאָזן צאָרן. 
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װײַזט אויס, אז קיינער עפנט דאָרט ניט. דאָס ברענגט ארויס די פאשיסטן פון די קיילים. 
זייער געשריי און די זידלערײַ װערן שטארקער. עס דערהערט זיך א שאָס. ס'האָט א בלאנק 
געטאָן א האק, און די לאָדן פון דער קעלער-וווינונג זײַנען צעבראָכן געװאָרן. אין קעלער האָט 
זיך באוויזן שײַן. דורכן פענצטער איז ארײַנגעקראָכן א סאָלדאט און אין עטלעכע מינוט ארום 
האָט זיך די דרויסן-טיר צעעפנט. פארבײַ דעם אָפּענעם פענצטער פון קעלער שווינדלט דורך א 
פרוי מיט א רוקזאק אף די פּלײיצעס, אפן רוקזאק זעט מען גוט די געלע לאטע. 

פון דער ,גרויסער געטאָ" הערן זיך איינציקע שאָסן. װײַזט אויס, אז אין אלע הײַזער קומט 
דאָרט פאָר דאָס זעלבע. מיסטאמע יאָגט מען ארויס אין דער נאכט ארײַן אויך אליען מיט די 
קינדער... 

פון צװײישטאָקיקן מויער גייען ארויס אײַנגעבױגענע מענטשן. מע שטעלט זיי אויס צו צויי 
אין א ריי. אייניקע פרויען טראָגן אף די פלייצעס רוקזעק, אף די הענט האלטן זי קינדער. א 
סאָלדאט שפּאנט ארום הין און צוריק מיט א ציגאר אין מויל. די קאָלאָנע וואקסט און וואקסט. 
אין דרויסן איז א פראָסט, און די פרויען מיט די קינדער שטייען און שטייען. ס'איז שוין באלד 
איינס באנאכט. ענדלעך דערהערט זיך א קאָמאנדע, און די קאָלאָנע לאָזט זיך גיין אין דער 
ריכטונג פון דער לודזאס-גאס. 

אין פוסטן הויז זײַנען צעפּראלט די טירן, דורך אן אױסגעבראָכן פענצטער זעט זיך א צע- 
רויבטע שטוב. דאָס לעמפּל האָט קיינער ניט פארלאָשן. אלץ אָפּטער און אָפּטער הערן זיך שאָסן. 
יעדערער פון אונדז טראכט איצט, װאָס עס קומט פאָר מיט זײַן מישפּאָכע, מיט זײיַנע אייגענע און 
נאָענטע. אין גרויסן צימער וויינט עמעצער אף א קאָל. די איבעריקע מענטשן זײַנען פארשטיינערט, 
מע שװײַגט. איך ליג אפן בעט פארגליווערט. איך ווייס, אז מע האָט ארויסגעטריבן פון שטוב 
די מאמט, אליען, דימעטשקען, דאָס מיידעלע, אז מע האָט זי ערגעץ פאריאָגט. פאר װאָס? 
פאר ווען? 

עס טאָגט שוין. איך װעל הײַנט אף דער ארבעט ניט גיין. איך מוז וויסן, ויאזוי ס'איז דורכ- 
געגאנגען די אקציע. 

איך גיי מיט הערצמארקן אין טעכנישן אָפּטײל. דאָרט ווייסט מען שוין אלץ. באנאכט האָט 
מען ארויסגעטריבן די פארבליבענע באפעלקערונג. דער באפעל איז אָנגעקומען אומדערווארט. 
די ייִדישע פּאָליצײ פון דער ,גרויסער געטאָ" איז אויך אוועק. 

דער טעכנישער אָפּטײל דארף צושטעלן אפן בעסוילעם אן ארבעטער-קאָמאנדע. באלד װעט 
ווערן ליכטיק, װעלן מיר גיין. מיר טראָגן ארויס פון סקלאד לאָפּעטעס, קירקעס, לאָמען. אין הויף 
האָבן זיך פארזאמלט מענטשן מיט שליטנס און וועגעלעך. װײַזט אויס, אז ארבעט װעט קלעקן. 
אף אלעמענס פּענעמער זײַנען פארבליבן שפּורן פון דער שלאָפּלאָזער נאכט. 


די גאסן פון דער ,גרויסער געטאָ? זײַנען ניט צו דערקענען. דער שניי איז וי פארשוווּנדן. 
אומעטום --- הארוגים. אלטע לײַט, קינדער און פרויען. עס וואלגערן זיך קינדער:וועגעלעך, 
שליטעלעך, הענטשקעס, קאלאָשן, טאָרבעלעך מיט עסנווארג, א פלעשל מיט א סאָסקע. הארוגים 
און הארוגים. זיי זײַנען נאָך ווארעם, די פּענעמער פארגאָסן מיט בלוט, די אויגן אָפן. 

מיר לייגן אוועק צו צוויי מייסים אף א שליטן אָדער אף א וועגעלע. די דיקע פרויען זײַנען 
נאָך ניט פארגליווערט געװאָרן. ס'איז אומעגלעך זיי אופהייבן, זיי גליטשן זיך ארויס פון די הענט. 
עס דוכט זיך, אז די דאָזיקע פרויען לעבן נאָך, אָט-אָט װעלן זיי אופהייבן א גוואלד. ווען מיר 
פירן זיי, הוידען זיי זיך, װי לעבעדיקע, און דאָס בלוט פאלט פון זיי שטיקערװײַז אפן שניי. זי 
זיײַנען אזוי אָנגעפּעלצט, אז זיי װעלן נאָך לאנג זײַן ווארעם. ווארעמערהייט װעט מען זיי מע- 
קאבער זײַן. 

מיר ברענגען די הארוגים צום טױיער פון בעסוילעם. דאָרט לייגן מיר זיי צונויף רײיענװײַז, 
מענער באזונדער און פרויען באזונדער. די אָנגעשטעלטע פון דער געמיינדע זוכן בא זיי דאָקו- 
מענטן. די, בא וועמען מע געפינט ניט, סטארעט מען זיך דערקענען אין פּאָנעם. 

מע האָט געבראכט א ייַנגעלע פון א יאָר צוועלף, א װוּנדערלעך שיין קינד. ער איז אָנגעטאָן 
אין א גרוי מאנטעלע מיט א פוטערן קעלנערל און אין נײַע שטיוועלעך. דאָס קינד איז געלעגן 
אף דער פּלײיצע מיט ברייט צעעפנטע בלויע אויגן און מיט א וואקסן פּענעמל. א רעװאָלווער-קויל 
האָט אים דורכגעשאָסן די פּאטיליצע, דאָס קעלנערל איז פארגאָסן מיט בלוט. ער איז געלעגן 
וי א ליאלקע, עפּעס האָט זיך ניט געװאָלט גלייבן, אז ערשט ניט לאנג איז דאָס געווען א לעבעדיק 
און פריילעך קינד. 

איצט פארנעמען זיך אנדערע מיט אריבערפירן די הארוגים. מיר גראָבן די קװאָרים. דער- 
װײַל האָב איך צװוישן די דערהארגעטע ניט געטראָפן קיין קרויווים, נאָר איך בין זיכער, אז 
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אליעס עלטערן זײַנען צוישן זיי. מיר גראָבן א גרוב לעבן דער פארברענטער סינאגאָגע. ארום 
און ארום וואקסן ביימער, וועלכע מע דארף אױסװאָרצלען. די ערד איז אזוי פארפרוירן, אז עס 
קומט אויס האקן פון איר שטיקער וי פון א שטיין. נאָר די שװוערע פיזישע ארבעט איז איצט 
א רעטונג, מע באמערקט ניט, וי פון די ליפּן רינט בלוט און מע פילט ניט קיין ווייטעק. עס טוט 
שטארק ויי דאָס הארץ, נאָר אויך דאָס הארץ װעט מען אינגיכן אופהערן פילן. די געדאנקען 
פּלאָנטערן זיך. אויסערלעך בין איך רויִק. איך פארייכער, שפּײַ אויס מיט בלוט און פארבײַס 
ווידער די ליפן. 

סאָפּקאָלסאָף האָבן מיר דורכגעבראָכן דעם שיכט פארפרוירענע ערד, איצט האקן מיר 
אונטער די װאָרצלען, און די גרוב ווערט טיפער און טיפער. דער קייווער איז א גרויסער, אנערעך 
צוויי מעטער אף פינף. באם גראָבן שטויסן מיר זיך אָן אף עפּעס הארטס. איך נעם האקן מיט 
דעם זאסטעפּ און ווארף ארויס צוזאמען מיט דעם זאמד עפּעס א געוואנט איניינעם מיט א שטיק 
פלייש. דאָס איז א קאָרבן נאָך פון הארבסט. מיר לאָזן דעם מעס אף דעם אָרט און גראָבן ארום 
אים. עס באקומט זיך, װי א מין אינדזל, מיר זײַנען שוין ביז דער ברוסט אין דער ערד. נאָך א 
מעטער, און מיר װעלן אָנהײבן באערדיקן די קאָרבאָנעס. די מייסים לייגט מען צונויף בא די 
גאנץ געבליבענע װענט פון דער סינאגאָגע, אייניקע האָט מען צוגעשפּארט צו דער וואנט, און 
עס דוכט זיך, אז זיי זיצן. ס'ארא שוידערלעכער קאָנטראסט: א ריינער און לויטערער הימל -- 
און פּענעמער, פארגאָסענע מיט בלוט. 

צו אונדז גייט צו א פּאָליצײַ און װאָרנט, אז קיינער זאָל זיך ניט דערוועגן ארויסגיין פון 
בעסוילעם און ניט צוגיין צום פּלױיט. עס װײַזט זיך ארויס, אז פון די װײַטערע גאסן האָט מען 
באנאכט ניט ארויסגעזעצט די אײַנװױנער, און איצט װעט דאָ פארבײַגיין די לעצטע קאָלאָנע. 
דער פּאָליצי: װאָרנט, אז פאר צוגיין צום פּלױט װעט מען דערשאָסן װוערן. 

די ארבעט האָט זיך אָפּגעשטעלט. מיר הערן זיך צו. לאנג קומט אונדז ניט אויס צו ווארטן. 
אינגיכן דערטראָגן זיך די באקאנטע זידלערײַען. פון יענער זײַט פּלויט באװײַזן זיך קעפּ און 
אקסל פון די פאשיסטישע רײַטער. מע הערט, װי א סאך פיס שארקען איבער דער ערד. דער 
טויער פון בעסוילעם איז א מאסיווער, נאָר ער איז אף א סאנטימעטער 25--30 אונטערגעהויבן 
פון דער ערד. אז מע שטייט אין גרוב, קאָן מען זען אָן א שיר פיס. די פיס באוועגן זיך פאָר- 
זיכטיק, מיט קליינע טריטעלעך, מוירע האָבנדיק אויסצוגליטשן זיך. צײַטנװײַז שווינדלען פארביי 
קליינע קינדערשע פיסעלעך. אָ, וויפל פּײַן און ליידן דריקן אויס די דאָזיקע פיס, וויפל אכזאָריעס 
און טעמפּע צופרידנקײַט דריקן אויס די קעפּ און די אקסל פון די רײַטער. 

צוביסלעכװײַז װערט פון יענער זײַט פּלױט שטיל, זעלטן הערט זיך פון װײַטן א געויין 
פון א קינד אָדער א געשריי פון א באנדיט. די קאָלאָנע איז פארבײַגעגאנגען, מע זעט מער ניט 
קיין פיס, פּאמעלעך דערװײַטערן זיך די רײַטער. 

די גרוב איז פארטיק. באערדיקן די מייסים װעלן אנדערע, און מיר קאָנען גיין זיך אָפּרוען. 
איך ווייס אליין ניט פארװאָס, נאָר איך נעם אראָפּ פון דער האנט דעם קדושן-רונג און לייג אים 
ארײַן אין קייווער. איניינעם מיטן רונג בין איך מעקאבער די פארגאנגענהײַט און די האָפענונג. 
איך פיל קלאָר, אז דאָס איז שוין דער סאָף. : 

מיר גייען צום טױער א קוק טאָן אף די מייסים, װאָס מע האָט ערשט געבראכט. עפשער 
וועלן מיר עמעצן דערקענען. מיר שלעפּן זיך פּאמעלעך מיט א שמאָל שטעגעלע צװישן די 
אלטע קװאָרים. די זון שטייט שוין נידעריק און ווארפט לאנגע אויסגעקרימטע שאָטנס. אף דעם 
בעסוילעם איז ערגעץ דער קייווער פון מײַן פאָטער. פּינקטלעך װוּ -- געדענק איך ניט. דאָס איז אן 
אלט פעלד, א סאך יאָרן האָט מען שוין דאָ קיינעם ניט מעקאבער געווען. 

;צווישן די מייסים באם טויער דערזע איך עטלעכע באקאנטע פּענעמער פון אלטע לײַט. די 
שטעגעלעך צוישן די קװאָרים זײַנען שמאָל, צופירן צו דער גרוב די שליטלעך איז אומעגלעך. 
טראָגן מיר די מייסים אף טארע-ברעטער, װאָס זיַנען אויסגעווייקט אין בלוט. איך האלט קוים 
אײַן דאָס הענטל פון טארע-ברעט. דער מעס איז א שװוערער, און די סטעזשקע איז קרום. איך 
שטרענג אָן אלע קויכעס, דער בארמינען זאָל ניט אראָפּפאלן. די גרוב איז שוין קימאט פול. פון 
איין זײַט ליגן פרויען, פון דער צווייטער מאנצבלען. מע סטארעט זיך זיי לייגן װאָס ענגער, 
קעדיי אײיַנשפּאָרן אָרט. עמעצער פירט א כעזשבן. צוויי און אכציק האָט מען שוין צונויפגעלייגט. 
מע שפּארט ארײַן נאָך פיר, מער מייסים ארײַנלײיגן אין גרוב איז אומעגלעך. 

די זון איז שוין גאָר נידעריק, מע דארף זיך צוײַלן מיט דער ארבעט. די גרוב פארשיט מען 
אפגיך מיט געפרוירענעם זאמד, עס וואקסט אויס א הויך געל בערגל. ס'איז שטיל. בלויז פון 
יענער זײַט פּלױט רודערט זיך, מע הערט, װי עס סקריפּען די שליטנס און די וועגעלעך, װאָס 
פאָרן צום בעסוילעם. און אָט שטעלן זיך אויס עטלעכע צענדליק ייִדן, װי זיי װאָלטן זיך געהאט 
צונויפגערעדט, אין א האלב-קרײַז ארום דעם קייווער, מיטן פּאָנעם צו מיזרעך. די, װאָס האָבן 
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אָט ערשט דאָ באגראָבן אייגענע -- א פאָטער צי א מוטער, מאכן א שפאן פאָרויס. אין דער 
שטילקײַט דערהערט זיך: יתגדל ויתקדש שמה רבא (ייִסגאדאל װעיַסקאדאש שמיי ראבאָ). מע 
זאָגט קאדעש, און אלע מיטאמאָל ענטפערן -- אָמיין. עס טוט א בלאנק א שערל, און די, װאָס 
שטייען פאָרויס, רײַסן קריִע אין זייערע רעקלעך. עס ברעכט אויס א געוויין צוישן אוילעם: דאָס 
האָבן אלע אָנגעהױבן דאוונען. איך דאוון ניט, נאָר איך שטיי א פארגליווערטער, און דאָס הארץ 
איז גרייט ארויסשפּרינגען. 

מיר איז אָפּט אויסגעקומען זײַן אף לעװײַעס, -- אף ייִדישע, רוסישע און אנדערע. װאָכנ- 
װײַז האָב איך געארבעט אף פארשיידענע בעסאלמענס, בייס איך האָב אלס סקולפּטאָר געגרייט 
מעמאָריאלע מאצייוועס. די טפילעס האָבן בא מיר שטענדיק ארויסגערופן א ווידערווילן. איך האָב 
געװוּסט, אז בא דעם כאזן צי בא דעם גאלעך איז די שטים שטענדיק פּראָפּאָרציִאָנעל צום פאר- 
מעגן פונעם בארמינען. מיר איז ניט איין מאָל אויסגעקומען הערן, װי דער כאזן האָט מיט א יאָ- 
מערדיק קאָל באוויינט א נאָגיד און בעכיפּאָזן געמורמלט א טפילע אפן קייווער פון אן אָרעמאן. 

אָבער הײַנט האָט דאָס טפילע זאָגו ניט געהאט קיין שום געמיינזאמס מיט דעם אלעם. די 
ווערטער און דעם זין פון דער טפילע האָב איך ניט פארשטאנען. איך ווייס נאָר, אז די דאָזיקע 
מינוטן װעל איך קיינמאָל ניט פארגעסן, דאָס בילד איז מיט סארפענדיקן שטאָל אויסגעברענט 
אין מײַן זיקאָרן. 


אונדזער גרופּע שלעפּט זיך צו דער , קליינער געטאָ*. ס'איז שוין טונקל. די גאס, וועלכע 
מיר גייען דורך, איז נאָך ניט אופגעראמט. מע האָט נאָר צוגענומען די הארוגים. אפן אָרט, װוּ זי 
זײַנען געלעגן, זעען זיך רויטע פלעקן. 

די שטוב איז שוין פול מיט מענטשן, אין פּאָנעם האָט א זעץ געטאָן דאָס גערוך פון קאר- 
טאָפל-לאטקעס, א דאמף און א היימישע וארעמקײַט. איזקע און מאָטקע האָבן גערײיניקט די 
גאסן. נאָך דער ארבעט האָט מען זיי דערלויבט נעמען שפּײַזיפּראָדוקטן אין די פארלאָזטע הײַזער. 
זיי האָבן געבראכט א פול טשעמאָדאנדל מיט שפּײַז: קעז, פוטער, אײַנגעזאלצן פלייש און קאָנ- 
סערוון. וועגן דעם, װאָס עס איז פאָרגעקומען, סטארען מיר זיך ניט צו ריידן, לעכאָלאפּאָכעס איצט. 
הערצמארק האָט זיך גענומען קולינארעווען. דער שטענדיק לעבעדיקער מאָטל איז הײַנט שטיל. 
בייס דער ארבעט איז ער ארײַנגעשפּרונגען אין דער װוינונג פון זײַן שוועסטער און געפונען אף 
די טרעפּ איר פּאספּאָרט. איצט טראכט ער אלץ, װאָס זאָל דאָס באטײַטן. איזקען האָט זיך נישט 
אײַנגעגעבן צו זײַן ניט בא זיך, ניט בא מיר אין דער היים --- ער האָט געארבעט אין א צווייטן 
עק פון דער געטאָ. אויסער פּראָדוקטן האָט ער נאָך ערגעץ געפונען א זייגערל און א פּאָרטסיגאר. 

אָפּגעגעסן און אָפּגעטרונקען טיי, האָב איך זיך צוגעלייגט און באלד אנשלאָפן געװאָרן. מיר 
האָט זיך גאָרנישט ניט געכאָלעמט. ארום צען אין אָװנט האָב איך זיך אופגעכאפט. אנטקעגן מיר 
זיצט הערצמארק און האלט דעם קאָפּ אין ביידע הענט. די אויגן זײַנען בא אים פול מיט טרערן, 
די ליפּן כאזערן איבער איינס און דאָס זעלבע: ;אָרעמע מײַנע, הארציקע מײַנע*. וי מיט א מעסער 
האָט מיר א שטאָך געטאָן דאָס הארץ. פאר די אויגן איז אופגעשטאנען א שוידערלעך בילד. איך 
האָב בוילעט געזען, וי אין מײַן קליין שטיבל צעפראלט זיך די טיר, עס רײַסט זיך ארײַן א כאָפּטע 
מיט גרינע בענדלעך אף די ארבל. אליע וויקלט אפגיך אײַן דימען, כאפט ארויס פון בעטעלע דאָס 
פארשלאָפענע מיידעלע. די מאמע העלפט איר. טשארלי האָט פון שרעק זיך פארשלאָגן אין א 
ווינקל, און די שיקערע באנדיטן יאָגן אונטער און ווערטלען זיך דערבײַ... איך האָב פאר זיך 
געזען אליען מיט א רוקזאק אף די פּלײצעס. זי שטופט פאר זיך דאָס קינדער-וועגעלע מיטן 
מיידעלע... ' 

מיט אונדז קומען אמאָל פאָר אומפארשטענדלעכע זאכן. ניט טראכטנדיק וועגן דעם, װאָס 
איך טו, נעם איך א בלײַער און זעץ זיך שרײיַבן, -- איך שרײַב א ליד ,, אקציע". פאר די אויגן 
שווימען אוף בילדער. די ריטמען קומען אליין פון זיך. מאָדנע, איך האָב דאָך קיינמאָל קיין 
לידער ניט געשריבן. 

דער אוילעם אין דעם גרויסן צימער איז א פארשיידנארטיקער. יעדערער לעבט איבער די 
גזיירע אף זײַן אייגענעם אויפן. איינע ליגן און קוקן מיט גלעזערנע אויגן אף דער סטעליע, 
אנדערע טײַנען אף א קאָל מיט גאָט, די דריטע יאָמערן. א קלײינװוּקסיקער מאנצבל, ענלעך אף 
א יאפּאָנער, בויט נעקאָמע-פּלענער. פארכלינענדיק זיך, באָדט ער זיך שוין אין טײַכן בלוט פון 
די סאָנים. ער װעט אף קיינעם קיין ראכמאָנעס ניט האָבן. ער איז אין עקסטאז. 

די טיר טוט זיך האסטיק אן עפן, אומגערן שפּרינגען אלע אוף פון די ערטער. עס שטעלט 
זיך ארײַן א ייִדישער פּאָליצײַ מיט א בלאָקנאָט אין דער האנט. לויטן באפעל פון דעם געטאָ- 


6 


קאָמענדאנט דארף ביז זעקס אזייגער פארטאָג צוגעשטעלט װערן א פּינקטלעכער כעזשבן פו. 
אלע ייִדן. אכט אזייגער דארפן זיך אלע פארזאמלען אף דער וויליאנו-גאס. דער פּאָליצײַ װאָרנט, 
אז קיינער זאָל ניט בלײַבן אין שטוב, װײַל די דײַטשן װעלן אליין קומען קאָנטראָלירן. וועמען 
זיי װועלן געפינען, וועלן זיי דערשיסן. 

פארשטייט זיך, אז קיינער טראכט שוין ניט וועגן שלאָפן. מיר קלערן, אז ס'איז ניט אויסגע- 
שלאָסן א נײַע אקציע, נאָר די מערהײַט פון אונדז איז גלײַכגילטיק. מיר זײַנען שוין צו אלץ 
געװווינט. א סאך מיינען, אז דאָס רופט מען אונדז צונויף, קעדיי פאנאנדערטיילן די ארבעטס- 
קראפט, מאכן א דײַטשישע אָרדענונג און װאָס בעסער אויסנוצן אונדז. איך קלער אויך אזוי. 
דאָס זעט אויס לאָגיש. מיר װעלן לעבן, װעלן מיר זען. און איצט דארף מען זיך צולייגן, קויעך 
װועט מען יעדנפאלס דארפן האָבן. 

עס װײַזט זיך ארויס, אז הערצמארק האָט מיך הײַנט שוין אײַנגעשלאָסן אין צעטל פון די 
ארבעטער פון טעכנישן אָפּטײל. דער טעכנישער אָפּטײל װעט מיסטאמע זיך שטעלן אין א 
באזונדער ריי. מיר געהערן צו דער ;אריסטאָקראטיע* פון דער געטאָ. דער שעף פון אונדזער 
אָפּטײיל אנטאָקאָל פאָדערט, מיר זאָלן ארבעטן פּלײַסיק. און דערפאר װעט ער פארטיידיקן די 
אינטערעסן פון זײַנע אונטערטעניקטע. 

מיר לעבן דאָך אלץ מיט דער האָפענונג, אז אונדזערע מישפּאָכעס געפינען זיך אין א לאגער, 
און דאָס גיט אונדז צו ווילן צו לעבן. אונטער דער אופזיכט פון אנטאָקאָלן זײַנען מיר, דוכט זיך, 
אין א קלענערער געפאר. 


זיבן אזייגער אינדערפרי קומען מיר אין טעכנישן אָפּטײל. דער געוועזענער דירעקטאָר פון 
ייִדישן טעכניקום אינזשעניער זאסלאווסקי ווארעמט וואסער אף דער פּליטע. אמאָל האָט ער גע- 
טראָגן א גרויסע גראָװע באָרד. איצט האָט ער זי אָפּגעגאָלט, קעדיי אויסזען ייַנגער. דערפאר איז 
שווער אים צו דערקענען. מישע לאט -- א געװעזענער לערער פון גימנאזיע, פירט דאָ די 
;בוכהאלטעריע". א העלער בלאָנדין מיט בלויע אויגן, מיט ריכטיקע געזיכטס-שטריכן, איז ער 
ניט ענלעך אף א ייִדן, ער רעדט מיט א מאָסקװער אויסשפּראך, זעט אויס, וי אן א 
כענער פאָרשטייער פון דער צאָפן-ראסע. ער דערציילט, אז וואנט, דער ,פּרעפעקט" פון דע 
ייִדישער פּאָליציי, האָט געזאָגט, אז אין געטאָ זײיַנען געבליבן פיר טויזנט פיר הונדערט ייִדן א 
הײַנט װעט פאָרקומען אן איבערפארטיילונג פון דער ארבעטס-קראפט. 

עס קומען אלץ נײַע און נײַע מענטשן. אין צימער ווערט ענג. ארום אכט אזייגער קומט צו 
גיין אנטאָקאָל און מעלדעט, אז דער טעכנישער אָפּטײל און די אמבולאטאָריע, וועלכע זײַנען 
נייטיק פאר דער געטאָ, װועלן אפן , פּאראד" ניט גיין. 

מיר שטייען מיט הערצמארקן באם פענצטער און קוקן אף דער אױסגעשטאָרבענער געטאָ. 
ערשט נעכטן האָבן זיך געצויגן צום הימל זײַלעכלעך רויך. הײַנט איז אלץ טויט. ערגעצוווּ לויפט 
דורך איבערן פארשנייטן הויף א פארלאָזטע קאץ, עס פליט פארבײַ א טשאטע הונגעריקע טויבן. 
מיר שטייען אפן דריטן שטאָק, אנטקעגן אונדז איז א נידעריק הויז פון דער ,גרויסער געטאָ", 
אזוי אז מיר זעען װײַט. אונטער אונדז ליגט די ליקסנאס-גאס. לענגויס דער גאס ציט זיך א הויכער 
פּלױט. הינטער אים, אין סאמע מיטן פון א גרויסן הויף, שטייט א שווארצע אײנשטאָקיקע שטוב, 
א געוועזענער סטאָליער-ווארשטאט. אין דער טיף פון הויף זעט זיך עפּעס א שטעלכל, א מין 
צײַטונג-קיאָסק. אין הויף --- דרײַ קליינע ביימלעך. און דאָס איז אלץ. צו אונדזער גרויסער 
פארווונדערונג דערזעען מיר, אז פון קוימען ציט זיך א דין רויכל. מאָדנע, דאָס הויז האָט 
נעכטן געדארפט באפרײַט ווערן פון די אײַנװױנער באגלײַך מיט אלע איבעריקע הײַזער. געויס 
האָט מען עס ניט באמערקט און דורכגעלאָזט... 

פון דער שטוב צום שטעלכל פירן טיפע שפּורן אין שניי. די טיר פון שטוב עפנט זיך פאָר- 
זיכטיק אוף. עס גייט ארויס אן עלטערע פרוי. זי סטארעט זיך שטעלן די פיס אין די אלטע שניי- 
שפּורן. אָט לאָזט זי זיך גיין צום שטעלכל. פון שטוב גייט ארויס נאָך א פרוי, א יונגע, און לאָזט 
זיך אויך גיין מיטן זעלבן וועג. באלד קערן זיי זיך אום און בלײַבן ביידע שטיין בא דער שוועל 
פון זייער הויז. זיי ריידן וועגן עפּעס. ס'איז קענטיק, אז זיי זײַנען שטארק צעטראָגן, וועגן דעם 
זאָגט איידעס זייער לויפן הין און צוריק איבערן הויף. פּלוצעם לאָזט זיך די ייַנגערע צום טויער 
און נעמט קוקן דורך א שפּאלט אף דער גאס. באלד קערט זי זיך אום צוריק צו דער שטוב און 
זאָגט עפּעס דער אלטער. איצט גייט שוין צום טויער די אלטע. מיר זעען, װי זי טוט א קוועטש 
די קליאמקע, נאָר שטעלט זיך ניט אײַן אופעפענען די פאָרטקע. װוידעראמאָל לויפט זי איבערן 
הויף... די נערוון האָבן, װײַזט אויס, שוין ניט אויסגעהאלטן. ביידע גייען צו צום טויער. דורך 
דער אופגעעפנטער פאָרטקע רוקט זיך ארויס א בלאס פּאָנעם און א האנט מאכט א צייכן דעם 
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וואכמאן, װאָס שטייט ניט װײַט, ער זאָל צוגיין. דער סאָלדאט לאָזט זיך גיין ניט געײַלט. די 
פרויען דערקלערן עפּעס. דער סאָלדאט הערט זיי אויס און גייט אוועק... 
די אומגליקלעכע פרויען האָבן ניט אויסגעהאלטן די שרעק און אליין ארײַנגערופן דעם טויט. 
װי אין א שטומען קינאָפילם שפּילט זיך פאר אונדזערע אױגן פאנאנדער א טראגעדיע. דער- 
שראָקענע ווארטן מיר, מיט װאָס װעט זיך דאָס ענדיקן. ווארטן קומט אויס ניט לאנג. אין א 
מינוט צען ארום גייען צו צוויי פאשיסטן, זי זײַנען אָן ביקסן, נאָר מיט רעװאָלװערן אף די 
רימענס. זיי פארשווינדן הינטערן טויער און דערנאָך גייען זיי ארײַן אין שטוב. פון דאָרט קומען 
זיי ארויס אין דער באגלייטונג פון דער זקיינע מיט דער יונגער פרוי. די יונגע האלט א קינד אף 
די הענט. קיין שום זאכן טראָגן זי ניט. אפילע קיין קוישעלע -- צוליב װאָס? 
ביז דעם בעסוילעם איז צען מינוט גאנג, ניט מער. מיר האלטן ניט אויס און עפענען אוף 
די אינװוייניקסטע פענצטער-ראם, לייגן צו אן אוער צו דער שויב און הערן זיך אײַן מיט א 
פארטײַעטן אָטעם. די מינוטן ציִען זיך אומענדלעך לאנג. און אָט דערהערן זיך דײַטלעך פיר 
שאָסן. איינער, א צווייטער, א דריטער און נאָך א פערטער. איין שאָס איז מינאסטאם ניט גע- 
ראָטן. די דראמע האָט זיך פארענדיקט גיך און פּראָסט. 
מיר שטייען באם פענצטער, װוי פארשטיינערטע. צו דער װירקלעכקײַט קערט אונדז אום א 
שטארקער קלאפּ פון דער טיר: 
-- גיכער, גיכער! אלע אָן אויסנאם דארפן זײַן אף דער ויליאנו"גאס, דער טעכנישער 
אָפּטײיל אויך! -- דאָס האָט אין איין אָטעם אױיסגעשריִען אונדזער ייִדישער פּאָליצײַ. אין א סע- 
קונדע ארום פארהאקט זיך הינטער אים די טיר און ער איז שוין אויסגערונען. אנטאָקאָל איז 
ערגעץ ארויסגעגאנגען, און מיר ווייסן ניט, װאָס צו טאָן. איינע ווילן אָן אים זיך ניט רירן פונעם 
אָרט, די אנדערע אײַלן זיך װאָס גיכער גיין. אנטאָקאָל קומט צו לויפן. ס'איז קענטלעך, אז ער 
איז שטארק אומרויַק. ער לאָזט זיך ניט ארײַן אין קיין שמועסן און זאָגט נאָר אָן, אז מיר זאָלן 
זיך ניט שטעלן אין די אלגעמיינע רייען -- זיך אונטערווארפן נאָר אים. אין הויף טרעפן מיר 
נאָך פופצן ארבעטער פון טעכנישן אָפּטײל. מיר שטעלן זיך אויס אין א קאָלאָנע צו צויי און 
גייען אוועק מיט גיכע שפּאן צו וויליאנו-גאס. ווען מיר קומען אפן אָרט, װײַזט וואנט אָן אנטאָ- 
קאָלן, װוּ ער זאָל אונדז לאָזן שטיין. 
אף דער וויליאנו"גאס זײַנען די ייִדן 
אויסגעשטעלט, װי מיליטער ביס א 
שװווּע, -- אין דער פאָרם פון א פירעקי 
עס האָבן זיך דאָ פארזאמלט בא דריט- 
האלבן טויזנט מענטשן. די איבעריקע זײיַ- 
נען אף דער ארבעט אין די דײַטשישע 
מיליטער-טיילן. אפן ראָג לודזאס-גאס 
שטייט א גרופּע דײַטשן. דער פּאָליצײ- 
אָפיצער האלט אין די הענט א פאפּירל, 
ער דערקלערט עפעס אונדזער דאנצקאָ- 
מען. וויבאלד דאנצקאָם איז דאָ, שמעקט 
מיט בלוט. 
אין אזא װוּנדערלעכן װעטער, וי 
הײַנט, דערצו נאָך אינדערפרי, ווען ס'איז 
א הויף אין ריגער געטאַ אזוי ליכטיק, אז פון דעם בלענדנדיקן שניי 
טוען אזש וויי די אויגן, זעט אויס יעדער 
מין אקציע אומעגלעך. קאָן זײַן, אז ניט אלע פילן אזוי, נאָר מיר גלייבט זיך ניט, אז אין אזא פרי- 
מאָרגן, בא אזא זון איז מעגלעך שטארבן. 
וואנט און זײַן געהילף קעלמאן לאָזן זיך לויפן צום דײַטש, װאָס האָט זיי א רוף געטאָן מיט 
א קוים באמערקבארן צייכן מיט דער האנט. דער דײַטש גיט אָפּ א באפעל, און עס ווערט שטיל. 
איבער די רייען לויפט דורך א פריידיקע" נײַס -- מע נעמט מענטשן אף שטענדיקער ארבעט. 
וי אף צו באשטעטיקן די נײַס, שטעלן זיך אָפּ באם ראָג פון לודזאס- און וויליאנו-גאסן בלויע 
אווטאָבוסן. עס גלייבט זיך ניט, אז מע זאָל אונדז מיט אזא קאָמפאָרט פירן אף ארבעט. נאָר קיין 
אנדערע פּאסאזשירן, כוץ אונדז, זײַנען דאָ ניטאָ, און אומזיסט װעלן די דײַטשן קיין בענזין ניט 


| פּאטערן. 


דער דײַטש, אין דער באגלייטונג פון סטאנקען און טוכעלן, לאָזט זיך גיין צו אונדז. ער 
האלט נאָך אלץ דאָס פּאפּירל אין די הענט. אלע זײַנען אָנגעשטרענגט. ,אכטונג, אין דער ערשטער 
ריי דארף איִך באלמעלאָכעס -- שנײַדער, שוסטער, שטעפּער, מעכאניקער אאוו. װער עס ויל 
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ארבעטן, זאָל ארויסגיין". באלמעלאָכעס, װאָס ווילן ארבעטן, זײַנען פאראן א סאך. נאָר דער 
דײַטש איז באשיידן און נעמט צו צוויי-דרײַ פון יעדן פאך, ער שטעלט זיי אויס אין א קאָלאָנע 
און הייסט זיי אָפּפירן צו די אװטאָבוסן. : 

אייניקע בעטן א דערלױיבעניש צולויפן נעמען דאָס געצײַג. די פאשיסטן לאָזן ניט. דער 
ערשטער אװטאָבוס זעט מיר אויס עפעס צו זײַן פארדעכטיק -- די ייִדן האָט מען ארײַנגעלאָזט 
אינװײיניק און די באגלייטער זײַנען געבליבן שטיין אף די טרעפּלעך. עפּעס זעט עס אויס מאָדנע. 

מיטאמאָל האָט מען זיך אָנגעהויבן אײַלן. מע ציילט אָפּ צו צוואנציק-דרײַסיק מענטשן און 
מע זעצט זיי ארײַן אין די מאשינעס. איצט סטארען זיך שוין די מענטשן אויסדרייען פון דער 
ארבעט. נאָר די פאשיסטן זײַנען וואכזאם. סטאנקע גייט צו צו אונדזער גרופּע און נעמט אונדז 
ציילן. אין דער זעלבער מינוט שפּרינגט צו אנטאָקאָל. ער איז צערייצט, וי א לייב. זײַן שטענדיק 
רוט פּאָנעם ווערט אָנגעגאָסן מיט בלוט. שטייענדיק לעבן אונדז, װי א הון איבער אירע הינ- 
דעלעך, מעלדעט ער, אז ער װעט ניט אַפּגעבן קיין איין מענטשן. אז אפילע אָן איינעם פון אונדז 
װעט ער ניט קאָנען אָרעװ זײַן פאר דעם סאניטארן צושטאנד אין געטאָ, אז מיר זײַנען אלע 
נייטיק, און אויב מע וויל, איז זאָל מען צונעמען אלעמען, נאָר דאן װעט אין געטאָ זיך אָנהײיבן 
אן עפידעמיע. 

ער האָט געטראָפן אין פינטל. פאר אן עפידעמיע האָבן אונדזערע ;קולטורטרעגער" מוירע, 
זי פאר פּײַער. סטאנקען איז אלציינס -- ער דארף די צאָל, ניט קיין באזונדערע מענטשן. ער 
האָט אפילע ניט געענטפערט אנטאָקאָלן און איז אוועקגעגאנגען צו א צװייטער גרופּע. צען 
צוואנציק, דרײַסיק -- מארש צום אװטאָבוס: עס געפינען זיך צווישן אונדז אזעלכע, װאָס זײַנען 
ניט צופרידן מיט אנטאָקאָלן, זיי האלטן, אז ער װאָלט זיך געדארפט אָנפרעגן, צי זײַנען דאָ אזעלכע, 
װאָס ווילן גיין אף ארבעט אויסער דער געטאָ. אנטאָקאָל רעאגירט ניט אף דער פּלױדערײַ. זײַן 
פּאָנעם דריקט בלויז אויס פאראכטונג. 

גלײַך װי מע האָט אָפּגעשיקט די לעצטע מאשין, איז די גאנצע ,קולטור" פארשווּנדן. אין 

ער פוסט געװאָרענער געטאָ דערהערן זיך שאָסן. די, װאָס זײַנען געבליבן אף דער וויליאנו-גאס, 

צעטיילט מען אף גרופעס און מע פירט זיי אוועק אף ארבעט אין דער ,גרויסער געטאָ*. די פא- 
שיסטן נישטערן אף די בוידעמער און אין די קעלערס, מע יאָגט זיך נאָך די, װאָס האָבן זיך ניט 
געיאוועט אף דעם ,דורכקוק". 

אין דעם דאָזיקן טומל רײַסט זיך ארײַן א שטראל פון האָפענונג. אין הויז נומער 60 אף דער 
לודזאס-גאס האָט מען געבראכט פון שטאָט א סאך ייִדישע פרויען, װאָס זײַנען בייס דער אקציע 
געווען אף ארבעט אין דײַטשישע מיליטער-טיילן. 

אונדזער גרופּע פון טעכנישן אָפּטײל דארף אין דער קירצסטער צײַט ברענגען אין אָרדענונג 
דאָס דאָזיקע הויז. די יעדיִע, אז עס זײַנען געקומען עטלעכע הונדערט פרויען, האָט אונדז אלעמען 
געצווונגען פארגעסן אין דעם, װאָס ארום קומט פאָר. אלע ווילן װאָס גיכער וויסן, װוער זײַנען די 
פרויען. פיל פון אונדז לעבן מיט א האָפּענונג. בלויז בא געציילטע װעט די האָפענונג פאר- 
ווירקלעכט ווערן. 

דאָס הויז צוימט מען ארום מיט דראָט. אף די טרעפּ װימלט מיט פרויען און קינדער. די 
מערהײַט דירעס זײַנען פארשפארט. מיר רײַסן אוף די טירן. אינװייניק זײַנען צעװאָרפן די גע- 
לעגערס, אפן דיל -- הויפנס בעגאָדים, אף די טישן -- שטיקלעך ברויט און פארשיידן עסג- 
ווארג. עס ברענט די שײיַן. אף די פענצטער איז אראָפּגעלאָזט דאָס מאסקיר-פּאפּיר. אומעטום -- 
שפּורן פון גוואלדטאט. וי נאָר מיר ברעכן אוף די טירן, רײַסן זיך ארײַן אין די װווינונגען פרויען. 
זי ווילן װאָס גיכער פארנעמען אן אָרט. בא איינער א פרוי האָבן זיך אָנגעהױבן געבורט-ווייען. 
עמעצער פון די מאנצבלען נעמט אף זיך די טירכע צו געבן הילף דער געװינערן. איך מיט 
הערצמארקן שטעלן אייוועלעך, האקן דורך טירן, ציִען ארײַן טרויבן, מאכן קוימענס. 

אף די טרעפּ באגעגענען מיר צוויי פרויען. איינע האלט אף די הענט א קינד פון א יאָר 
צוויי-דרײַ, שלעפּט נאָך זיך אן עלטער ייִנגעלע. װוי עס װײַזט זיך ארויס, איז דאָס דעם דאָקטער 
פרידמאנס פרוי. דער מאן האָט געראטעוועט די גאנצע מישפּאָכע, ער האָט זי באהאלטן אין א 
שטאל. איצט האָט ער באשטימט זי אריבערפירן אין הויז פון די געראטעוועטע. ביידע פרויען 
סטארען זיך װאָס גיכער ארוף אף די טרעפּ, נאָר עס דעריאָגט זיי א קאָל, װאָס פאָדערט, זי 
זאָלן זיך אומקערן צוריק. די פרויען ווייסן ניט װאָס צו טאָן. זיי שטעלן זיך אָפּ. צו זיי לויפט 
ארוף א ייִדישער פּאָליצײַ און הייסט זיי אראָפּלאָזן זיך צוריק, װײַל דאנצקאָם דערלויבט זיי דאָ 
ניט. פארבלײַבן. זיי לאָזן זיך פּאמעלעך אראָפּ. מער האָבן מיר זיי שוין ניט געזען. 

אונטער די פענצטער רוישן די מאָטאָרן פון די בלויע אװטאָבוסן. זיי פירן נאָך אלץ פּא- 
סאזשירן אין ביקערניִער וואלד אף ,ארבעט". 
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די שיסערײַ אין געטאָ איז, װי לױט א סיגנאל, פּלוצעם שטיל געװאָרן. פּונקט צװעלף 
אזייגער מיט דרײַסיק מינוט האָט זיך פארענדיקט די ערשטע פאזע פונעם מאסן-מאָרד. איצט 
זײַנען, קלוימערשט, אלע אויסער געפאר. 

איין בלויער אװטאָבוס האָט זיך אומגעקערט פון מיטן וועג, װײַל ער האָט ניט באוויזן ביז 
האלב איינס אזייגער ברענגען זײַן /פראכט? צום נייטיקן אָרט. אין אווטאָבוס האָבן זיך געפונען 
צוויי דאָקטױירים. אין וועג האָבן זיי זיך אָפּגעסאמט. 

פון צײַט צו צײַט שטעלט זיך אָפּ לעבן הויז א מאשין מיט אָפּגעראטעװועטע פרויען. אף 
די טרעפּ באגעגן איך אן אָנגעשטעלטן פון אונדזער טעכנישן אָפּטײיל. דאָס איז באָטװינקין. ער 
האָט געפונען זײַן װוייַב צווישן די פרויען, װאָס מע האָט ערשט געבראכט צו פירן. זעענדיק 
באָטװינקינס פרייד, דערפיל איך נאָך שטארקער די שרעק פאר דעם גוירל פון אליען. 

אין הויז באגעגן איך סקאָלניקס פרוי מיט ביידע טעכטער. סקאָלניק איז געװען ניט קיין 
שלעכטער מאָלער, ער איז אומגעקומען אין די ערשטע טעג פון יול. 

מיר האָבן פארענדיקט אונדזער ארבעט, און מיר קלײיַבן זיך גיין צוריק אין דער ;קליינער 
געטאָ". עס װילט זיך ניט פארלאָזן די פרויען. כאָטש דאָס זײַנען פרעמדע מענטשן, זײַנען זי 
אונדז דאָך געװאָרן אייגן און נאָענט. מיר װעלן זיך סטארען זיי העלפן, מיט װאָס נאָר מיר 
וועלן קאָנען. 


דער קורצער ווינטער-טאָג האלט באם פארגיין. אין די הויפן פון דער ,קליינער געטאָ" 
שווינדלט מיט געלע לאטעס. אלע זײַנען אופגערודערט. אז מע באגעגנט זיך, רעדט מען נאָר 
וועגן דעם, װאָס הײַנט איז געשען. הײַנט איז מען צופעליק געבליבן לעבן. װאָס וועט זײַן מאָרגן? 

אין מעשעך פון דער צײַט, װאָס מיר האָבן געארבעט אינעם הויז פאר די געראטעװועטע 
פרויען, זײַנען מיר געווען אָפּגעשניטן פון דער ,קליינער געטאָ?. איצט דערוויסן מיר זיך, װאָס 
דאָרט איז פאָרגעקומען. די ציילונג פון די געטאָ-אײַנװױנער איז געווען פארבונדן מיט די הײַנטי- 
קע געשעענישן. פיר טויזנט פיר הונדערט מאן זײַנען מיר געווען אין געטאָ. צען פּראָצענט זײַנען 
לויט דער אָנגעמערקטער פּראָגראם געווען פארורטיילט צום פארניכטן אין דער ערשטער רײ. 
הײַנט האָט מען אומגעבראכט מער וי פיר הונדערט מאנצבלען. די פּאָליצײַען זײַנען געגאנגען פון 
שטוב צו שטוב, געזוכט יענע, װאָס האָבן זיך אויסבאהאלטן און זײַנען ניט געקומען אף דער 
וויליאנו-גאס. וועמען זיי האָבן געפונען, האָבן זיי דערמאָרדעט אפן אָרט. לעבן אונדז, אינעם 
הויז נומ. 24, אפן דריטן שטאָק, האָבן זיי געטראָפן א פּערצניאָריק ייִנגל. צוריק מיט עטלעכע 
טעג האָט ער אױסגעבראָכן א פוס, ער איז געלעגן אין בעט. די פּאָליצײַען האָבן אים ארויסגע- 
װאָרפן דורכן פענצטער אף דער גאס. דאָס פענצטער האָבן זיי אפילע ניט געעפנט, --- מיט זײַן 
קערפּער עס ארויסגעזעצט. 

אין א שכיינישן הויף האָבן די מערדער געפאקט א יונגן באָכער, װאָס האָט זיך געלאָזט 
לויפן. זיי האָבן אין אים אױיסגעשאָסן, אָבער ניט געטראָפן. דער באָכער האָט זיך א װאָרף געטאָן 
אף דער ערד און זיך געמאכט, אז ער איז דערהארגעט. צוליב זיכערקײַט האָט א פּאָליצײַ נאָכ- 
אמאָל אויסגעשאָסן אין אים. דער באָכער האָט זיך קיין ריר ניט געטאָן, כאָטש די קויל האָט 
אים געטראָפן אין באק, אויסגעהאקט צוויי ציין און איז ארויס דורך דער צווייטער באק. דערזען 
א ריטשקע בלוט, איז דער פּאָליצײַ געווען זיכער, אז ער האָט זײַנס אָפּגעטאָן, און איז אוועק 
װײַטער. דער דאָקטער א. מינץ האָט דעם באָכער איבערגעבונדן די װוּנד. 

פון די זעקס און צוואנציק מאנצבלען, װאָס װוינען אין אונדזער דירע, האָבן פינף זיך ניט 
אומגעקערט. מיט איינעם פון זיי, וועמען מיר האָבן גערופן ,דער כינעזער", האָבן מיר נעכטן 
געארבעט אפן בעסוילעם, געבראכט צו קװוּרע מייסים. הײַנט האָט מען אים אליין מעקאבער 
געווען ערגעץ אין ביקערניִער וואלד. אבראמסאָנס זון איז אויך פארשװווּנדן. די, װאָס זײַנען אין 
אונדזער צימער געשלאָפן אינצווייען, פארנעמען איצט די בעטן, וועלכע זײַנען געבליבן ליידיק. 
אבראמסאָן לאָזט קיינעם ניט לייגן זיך אף זײַן זונס בעט -- און עס שטייט פּוסט. 

עס טראָגן זיך ארום קלאנגען וועגן דעם גוירל פון אונדזערע פרויען און קינדער. זיי גע- 


! פינען זיך, קלוימערשט, אלע אין סאלאספּילסער לאגער, אויסער די סאמע אלטע און שוואכע, 


וועלכע מע האָט דערמאָרדעט אין וועג. עס ווערט אָבער פארשפּרייט אויך א קלאנג, אז מע האָט 
זיי אלע דערשאָסן. פייסקע, א קליין בלאס ייִדל, פארזיכערט אונדז, אז אזוי איז עס טאקע גע- 
ווען. ער האָט גערעדט מיט איינעם א מענטשן, וועמעס שוועסטערקינד עס האָט זיך געראטעוועט 
פון דער גרוב, אין וועלכער מע האָט ארײַנגעװאָרפן די דערשאָסענע. קיינער פון אונדז יל ניט 
גלייבן אין דעם קלאנג. אלע קומען מיר צו איין געדאנק, אז מע דארף זיך באמיען אָנקניפּן 
פארבינדונגען מיט דעם סאלאספּילסער לאגער. 
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צופעליק האָב איך זיך דערװוּסט אייניקע פּראָטים וועגן דעם גױרל פון דאָקטער פריד- 
מאנס װײַב און קינדער. ווען איך און הערצמארק האָבן באגעגנט אף די טרעפּ די פרויען מיט 
ביידע קינדער, איז דאָס שוין געווען זייער דריטער פּרוּוו זיך צו ראטעווען. דאנצקאָם האָט זיי 
שוין צוויי מאָל אָפּגעשיקט אפן בעסוילעם. ס'איז ניט קלאָר פארװאָס, נאָר די פּאָליצײַען, צי די 
דײַטשן, װאָס האָבן געטראָגן די וואך אפן בעסוילעם, האָבן זיי ניט דערמאָרדעט. דאָס דריטע און 
דאָס לעצטע מאָל האָט זיי אָפּגעפירט דאנצקאָם אליין. ביידע פרויען און דאָס עלטערע קינד 
זײַנען דערשאָסן געװאָרן. דאָס קליינע ייִנגעלע איז לעבעדיק געבליבן: די מוטער האָט עס 
געהאלטן אף די הענט, און די מערדער האָבן, װײַזט אויס, געמיינט, אז זיי האָבן אלעמען געטייט. 
דאָס דרײַיאָריקע קינד האָט זיך באפרײַט פון דער מוטערס טויטע הענט און איז ארופגעקראָכן 
אף אן אלטן קייווער. אז די דײַטשן זײַנען שפּעטער מיט עטלעכע שאָ געקומען אפן בעסוילעם 
מיט נאָך א גרופע פארמישפּעטע, האָבן זי דאָס קינד געטראָפן שוין קימאט אינגאנצן א דער- 
פרוירנס. ערשט דאן האָבן זיי עס דערהארגעט. 

נאָך דעם, װאָס עס איז פאָרגעקומען אין די לעצטע טעג, צווייפלט שוין קיינער ניט, אז 
פריִער אָדער שפּעטער װעט מען מאכן א סאָף צו אונדז אלעמען. די נעװיַעס פון דער אלטער 
מימי װוערן מעקוּיעם. מיר געפינען זיך אין א מויזן-שטײַג און עס איז נאָר א פראגע פון צײַט, 
ווען מע װעט אונדז פארניכטן. 

מע רעדט ועגן דעם, אז דער פראָנט דערנעענטערט זיך. דאָס פרייט אונדז. אין דער זעל- 
ער צײַט וואקסט דאָס געפיל, אז די פאשיסטן װעלן אונדז אומברענגען אין לעצטן מאָמענט. 
סאן 


ב 
א סאך יונגע כעוורע טראכטן וועגן אנטלויפן. 


עטלעכע מענטשן פון אונדזער טעכנישן אָפּטײל שיקט מען װוידער ארבעטן אין היז, ווּ 
מע האָט נעכטן באזעצט די פרויען. פריער פאר אלעמען שליסט אנטאָקאָל אײַן אין דער דאָזיקער 
גרופע באָטװינקינען, װאָס האָט צוישן די געראטעוועטע געפונען זײַן פרוי און שוויגער. נעכטן 
האָבן מיר זיך געפרייט צוזאמען מיט אים, הײַנט זײַנען מיר אים מעקאנע. טיף אין הארצן האָף 
איך, אז מײַן מישפּאָכע איז אויך געלונגען זיך אויסבאהאלטן. איך װאָלט שוין װאָס גיכער גע- 
װאָלט א קוק טאָן, װאָס עס טוט זיך אין דער ,גרויסער געטאָ?. נאָר דערװײַל דערלויבט מען 
ניט צו גיין אהין. אלעמאָל קומען אין טעכנישן אָפּטײיל ארײַן אנדערע מענטשן און רופן אָן נעמען 
פון געראטעוועטע. קיין איין באקאנטער איז ניטאָ צוישן זיי. 

פון א מוליער בין איך איצט געװאָרן א רעמאָנט-מײַסטער. איך פאריכט שלעסער, מאך 
שליסלען --- טו אלץ, װאָס מע הייסט מיר און מע בעט מיך. איך וויל זיך אזוי ארײַנטאָן אין דער 
ארבעט, כ'זאָל אין אלץ פארגעסן, וועגן גאָרגנישט ניט טראכטן, נאָר עס באקומט זיך ניט. אלע 
רייד דרייען זיך נאָר ארום דעם הז פון די געראטעװועטע פרויען. פאראן נאָך א הױז, וועגן 
וועלכן מע טראכט. דאָס איז דאָס הוז פונעם פרויען-שפּיטאָל. די מערהײַט קראנקע פרויען 
האָט מען פון דאָרט ניט ארויסגעפירט. איצט ליגן זיי אָן עסן, אָן מעדיצינישער אופזיכט, זיי 
שטארבן לאנגזאם, און די פאשיסטן ווילן אפילע זייער טוט ניט פארשנעלערן. צוליב װאָס 
אויסברענגען קוילן? זיי װעלן סײַװי ניט אנטלויפן. 


עס גייען דורך פינף טעג אין זאָרגן און אין אומרו, פינף שווערע שלאָפּלאָזע נעכט. ערשט 
אפן זעקסטן טאָג דערוויסן מיר זיך, אז מע לאָזט שוין ארײַן אין דער ;גרויסער געטאָ?. 

באם אריינגאנג, לעבן דעם שטעכדראָט, שטייט א קליין הײַפל מענטשן. ווען עס קומט אָן 
וואנט מיט א פּאָליצײַ, דערלויבט מען אונדז גיין אין אונדזערע געוועזענע ווינונגען נאָך שפּײַז- 
פּראָדוקטן און מאלבושים. מע װאָרנט אונדז, אז קיין ווערטפולע זאכן זאָלן מיר ניט נעמען. 

מיר גייען זיך פאנאנדער איבער די פארשנייטע גאסן. קיין לעבעדיקן נעפעש זעען מיר ניט. 
איין געדאנק בויערט דעם מויעך: װאָס טוט זיך אין דער היים? אָט בין איך שוין בא די טויערן 
פון אונדזער הויף. די פאָרטקע איז ברייט צעעפנט. דער הויף איז פּוסט. עס גייט מיר דורך א 
ציטער איבערן לײַב, איך פיל זיך ניט בעקויעך אריבערטרעטן די שוועל. וי א גאנעוו שלײַך איך 
זיך דורך צום שטיבל. אלץ ארום איז פארשנייט, אלע שטעגעלעך זײַנען פארשאָטן. ניטאָ קיין 
שום שפּורן, הייסט עס, אז קיין לעבן איז דאָ ניטאָ. עס װילט זיך אויסקערעווען אף צוריק און 
אנטלויפן, אפילע ניט אומקוקן זיך. נאָר איך טו זיך אָן א קויעך און קוק ארײַן אין פענצטער. דאָס 
פַּאפּיר איז אראָפּגעלאָזט. מע זעט גאָרניט. איך גי צו צום שטעלכל און הער זיך אײַן. ס'איז שטיל. 
איך הער נאָר, וי דאָס אייגענע הארץ קלאפּט. עס קלאפּט, דוכט זיך, באם סאמע האלדז, אָט-אָט 
וועט עס פּלאצן. 
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אין שטובֿ איז פינצטער, ס'איז נאָר עטװאָס ווארעמער, איידער אין דרויסן. איך דערקלײַב 
זיך צום טיש. אף אים פלעגט, געוויינלעך, שטיין דער לאָמפּ. יאָ, ער שטייט דאָ. איך גיב א דריי 
דעם אויסשאלטער, און דאָס בילד, װאָס כ'האָב אזויפיל מאָל זיך אויסגעמאָלט אין די שלאָפּלאָזע 
נעכט, דערזע איך איצט אף דער װאָר. אפן טיש -- טעלער מיט ניט דערעסענעם געקעכטס. אפן 
דיל וואלגערט זיך א קינדעריש זעקעלע. יעדע זאך שרײַט וועגן דעם, װאָס דאָ איז פאָרגעקומען. 
איך קאָן מער אף די פיס ניט שטיין און פאל מיטן גאנצן קערפּער אף א בענקל. 

מיר דוכט, אז איך גיי אראָפּ פון זינען. איך באמערק, װי די צעקנייטשטע קאָלדרע אף 
אונדזער בעט הייבט זיך אָן באוועגן. די קאָלדרע פאלט אראָפּ אפן דיל, און פון אונטער איר, װי 
א געשפּענסט פון דער פארגאנגענהײַט, באװײַזט זיך טשארלי: בא דעם הונט זײַנען אײַנגעפאלן 
די זײַטן, אף דעם אײַנגעהױקערטן רוקן זעט זיך ארויס יעדעס ביינדעלע. ער איז אָפּגעװױנט 
פון שײַן, קוים-קוים װאָס ער עפנט די אויגן. איך רוף אים צו, כ'דערקען ניט מײַן אייגן קאָל. כ'זיץ 
אפן בעט. טשארלי ליגט אף מײַנע קני, ער װאָיעט שטיל, װי ער װאָלט זיך געקלאָגט פאר מיר, 
און לעקט מיר דאָס פּאָנעם. 

װוײַזט אויס, אז קיינער איז נאָך דאָ ניט געווען נאָך דער אקציע. די בעטן זײַנען ניט פאר- 
בעט, נאָר מע זעט ניט, אז עמעצער זאָל געווען אין זיי זיך ראָיען. אלע זאכן זײַנען קימאט אין 
דעם זעלבן צושטאנד, װי איך געדענק זיי, ווען די װוינונג איז נאָך ניט געווען פּוסט, נאָר די 
טירלעך פון דער שאפע זײַנען אָפן און א טייל זאכן וואלגערן זיך אפן דיל. דימעס ביכלעך און 
אליעס פּאָליצע מיט די ביכער און פּאָרצעלײַענע קלײניקײַטן זײַנען אויך ניט גערירט. אף די 
ווענט -- די זעלבע בילדלעך. אָט איז לידעס בעטעלע. אף דעם טישל לעבן דער מאמעס בעט 
ליגט מײַן קעשענע-זייגער -- די יערושע פון מײַן טאטן. 

קיינער װעט מײַנע טרערן דאָ ניט זען, איז צוליב װאָס זיך צוימען? איך ויין. צײַטנװײַז 
כליפּע איך אף א קאָל. די טרערן רינען. טשארלי לעקט זיי אראָפּ פון מײַן פּאָנעם. ער פארשטייט, 


אָט דאָס הונגעריקע הינטל. טשארלי האָט דער לעצטער געזען אליען און די קינדער. 

כ'ווייס ניט, וי לאנג איך בין אזוי אָפּגעזעסן. אין שפּײַכלער געפין איך א שטיקל פּוטער און 
עטלעכע פארפרוירענע קאָטלעטן. די קאָטלעטן גיב איך טשארלין. די פוטער לאָז איך אפן דיל, 
עפשער װעט קומען די קאץ. איך אליין דארף גאָרניט. טשארלי װעט גיין מיט מיר אין געטאָ. 
2 04 איבער אים מיך אויך דערשיסן, נאָר װאָס עס זאָל ניט זײַן, װעל איך אים ניט איבער- 
אָזן אליין. 


טשארלי איז מיט מיר. איזקע און מאָטקע זײַנען צופרידן, זיי שפּילן זיך מיט אים. הערצ- 
מארק האָט מוירע, אז דער הונט זאָל ניט פארפירן קיין פליי, ער זאָל ניט ארײַנברענגען עפעס א 
קרענק, נאָר דאָך פאָדערט ער ניט, איך זאָל אים ארױיסטרײַבן. אנדערע אָבער פּראָטעסטירן יאָ 
און מיר קומט אויס זיך מיט זיי צו אמפּערן. אז מע רופט אָן אליעס נאָמען, הייבט טשארלי אָן 
שטיל צו װאִיען און זוכן מיט די אויגן. איך בין פריִער געווען גאנץ גלײַכגילטיק צו טשארלין, 
איצט איז ער מיר שטארק טײַער. אז איך לאָז אים ארויס שפאצירן און ער קערט זיך לאנג ניט 
אום, באומרויִקט עס מיך. ער איז פאר מיר די איינציקע לעבעדיקע דערמאָנונג וועגן דער היים. 

די קלאנגען וועגן שפּיטאָל האָבן זיך באשטעטיקט. מע האָט די קראנקע איבערגעלאָזט אָן 
שום אופזיכט. ווען די וואך פון דער געטאָ איז ענדלעך געקומען אהין, איז די מערהײַט שוין 
געשטאָרבן פון הונגער און קעלט. און די, װאָס זײַנען געבליבן לעבן, זײַנען געווען אפן ראנד 
פון מעשוגאס. זיי האָבן אָן אופהער געשריען. די מערדער האָבן אפן אָרט געמאכט א סאָף צו זיי. 

שוין עטלעכע טעג, װי עס זײַנען ניט געװוען קיין מאָרדן. אונדזערע באלעבאטים האָבן, 
װוײַזט אויס, זיך אָנגעזעטיקט מיט בלוט. זאָלן זיך די ייִדן עטװאָס בארויקן, זאָלן זיי זיך אָנהייבן 
פילן פעסטער, װעט נאָך אָנגענעמער זײַן דורכפירן א נײַע אקציע. 

אראָנסאָן האָט זיך אָנגעהױבן פארנעמען מיט ,געשעפטן". אף דער פארבער-פאבריק, װוּ 
ער ארבעט, האלט מען אים פאר א גרויסן ספּעציאליסט און דעריבער האָט ער מעגלעכקײַטן צו 
מאכן שאכער-מאכער. ניט אנדערש, ער קלײַבט זיך נאָך דער מילכאָמע אליין עפענען א פאבריק, 
װײַל ער האָט גאנץ ערנסט אָנגעהויבן צונויפשלאָגן א קאפּיטאל. אלע ברענגען צו אים פארשיי- 
דענע זאכן --- פרויען-וועש, זייף, זייגערס. די געשעפטן פירט ער ערלעך, דאָס הייסט ער גיט 
אזויפיל פּראָדוקטן פאר די זאכן, וויפל ער זאָגט צו, נאָר אים בלײַבט, פארשטייט זיך, מער. די 
געטאָ-אײַנװױנער האָבן ניט קיין שום קאָנטאקטן מיט דער אויסערלעכער ועלט, מוז מען אָנ- 
קומען צו אים. הײַנט האָט אונדז אראָנסאָן שטארק אופגערודערט. ער האָט אף דער פאבריק 
באגעגנט א באקאנטן לעט, װאָס דינט איצט אין דער פּאָליצײי. דער פּאָליצײַ זאָגט, אז אלע 
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אונדזערע פרויען געפינען זיך אין סאלאספּילס, אין די געוועזענע קאזארמעס. זיי וואשן וועש 
פאר די דײַטשן. מע האָדעװעט זיי, קלוימערשט, ניט שלעכט. ער האָט צוגעזאָגט זיך פּרוּוון ארויס- 
פירן אין דאָרף ארײיַן אראָנסאָנס פרוי און טאָכטער. ער וויל דערפאר א גאנצן פּאק מיט זאכן. 

פון אראָנסאָנס דערציילונג האָט זיך בא אונדז אופגעהויבן די שטימונג. הייסט עס, אז 
אונדזערע פרויען לעבן, און דאָס איז וויכטיקער פון אלץ. 

פאר די אײַנװױנער פון דער ,קליינער געטאָ* האָט מען צוגעטראכט א נײַע ארבעט: אויס- 
ליידיקן די וווינונגען פון דער ;גרויסער געטאָ* און סאָרטירן די זאכן, װאָס געפינען זיך דאָרט. 
עס װערן געשאפן צוליב דעם ארבעטער-קאָמאנדעס. יעדע קאָמאנדע האָט איר אאָבער-יודע". די 
קאָמאנדעס פילן אויס באשטעלונגען פון דער דײַטשישער קאָמאנדשאפט. אָט באפעלט מעף 
אשטייגער, אויסגעפינען פאר אן אָבערשטורמפיורער מעבל אף אויסמעבלירן פינף-זעקס צימערן 
פון זײַן װווינונג. כוץ דעם מעבל דארף ער, פארשטייט זיך, האָבן אלדאָס איבעריקע, ואָס איז 
נייטיק אין א שטוב, -- געפעס, קיך-כפייצים אאוו. עפּעס אן עסעסאָװעץ דארף האָבן א פולן 
פרויען-גארדעראָב, ווערט וידער אָפּגעגעבן א באפעל דער ארבעטער-קאָמאנדע. די, װאָס פילן 
אויס אזעלכע אופגאבעס, מעגן נעמען פאר זיך אייניקע שפּײַזיפּראָדוקטן. ניט געקוקט אפן פאר- 
באָט, ברענגט דער אוילעם מיט זיך אויך פארשיידענע זאכן. 

דאָס הז באם סאמע אָנהייב פון סאדאָװוניקאָװער גאס, קימאט בא די טױערן פון דער 
;גרויסער געטאָ", האָבן פארנומען טיילן פון ס.ד. יאקאָבסאָנס גרופּע האָט באקומען א באפעל צו 
ברענגען דאָס הויז אין אָרדענונג און מאכן דערפון אן ערשטקלאסיקן האָטעל. אין הויז זײַנען 
פאראן פופצן דירעס. יעדע דירע דארף מען אויסמעבלירן. דער טעכנישער אָפּטײל האָט מיך 
געשיקט אלס שלאָסער אין יאקאָבסאָנס גרופע. אין איינער א קיך האָב איך זיך געמאכט א מין 
ווארשטאט. די ארבעט אין דעם הויז גיט געוויסע פּריוילעגיעס. די גרעסטע פון זיי איז דאָס, 
װאָס מיר באגעגענען דאָ אייניקע פרויען. זי ארבעטן אלס אופראמערנס. יאקאָבסאָן קען אויס- 
קומען מיט די דײַטשן. אונדז איז דערלויבט צו נוצן זיך מיט די שפּײַזיפּראָדוקטן, װאָס מיר גע- 
פינען אין די דירעס. די פרויען פון אונדזער גרופּע געפינען זיך אין רעשוס פון א דײַטש, װאָס 
שלאָגט ניט. און כאָטש ווען מיר דערלאָזן עפעס א פעלער, שרעקט אונדז יאקאָבסאָן, אז ער וועט 
אונדז פארמאסערן פארן דײַטש, דאָך האָט ער עס נאָך קיין איין מאָל ניט געטאָן. נאָר ביכלאל איז 
יאקאָבסאָן א מיִעס מענטשל. עס עקלט אזש פון דעם, װי ער האלט אין איין אונטערלעקן זיך די 
דײַטשן. 

די האָפענונג, אז אונדזערע פרויען און קינדער לעבן, איז ווידער אָפּגעשוואכט געװאָרן. אין 
איינעם פון די הײַזער אף סאדאָװניקאָװער גאס האָבן מיר באגעגנט א פּאָליצײַ, װאָס האָט נאָך 
פארהיט אין זיך עפּעס מענטשלעכס. ער האָט באדויערט אונדזער גוירל. פון אן אָפּענעם ענטפער 
אף אונדזערע פראגן וועגן די פרויען און קינדער האָט ער זיך אויסגעדרייט, נאָר הערנדיק זײַנע 
רייד, אז דאָס לעבן איז אכזאָריעסדיק, אז מע דארף ניט בויען קיין לופטשלעסער, האָבן מיר 
פארשטאנען, אז אונדזער האָפענונג איז אן אומזיסטע. 

די דײַטשן האָבן מוירע, אז אין דער ,קליינער געטאָ* זאָל ניט אויסברעכן קיין עפּידעמיע 
פון טיפוס. דערפאר האָבן זי דערלויבט אויסבויען א באָד. קיין בוי-מאטעריאלן האָט מען, פאר- 
שטייט זיך, ניט געגעבן. מיר דארפן אליין אלץ אויסגעפינען. 

ביז איצט האָט זיך אין אונדזער דירע ניט אײַנגעגעבן אוועקשטעלן דאָס לעבן אזוי, אז מע 
זאָל זיך שפּײַזן צוזאמען. אבראמסאָן און ענלעכע טיפּן זײַנען קעגן. זיי האָבן מוירע, אז זיי װעלן 
דערלייגן דערצו. פון זייערע ,רײַכטימער* װעלן געניסן די הונגעריקע. אין אייניקע אנדערע די- 
רעס, װוּ עס װוינען מענטשן, װאָס ארבעטן אף איין אָרט, גייען אוועק אף דער ארבעט און קומען 
צוריק אין איין צײַט, האָבן זיך געשאפן קאָלעקטיוון. זי קלײַבן אויס אן עלטסטן, לוט דער ריי 
ראמען זיי די וווינונג, קאָכן. אלע לעבן און עסן אלציינס. 

בעסער פון אלץ איז ארבעטן אין דער ווינונגס-פארוואלטונג --- אין קקווארטיראמט". 
דאָרטן זײַנען פאראן בעטלעך פאר די ארבעטער, און די ייִדן האָבן רעכט בלײַבן נעכטיקן, אויב 
זי ווילן. אין קעלער פון ,קווארטיראמט" קאָן מען זיך באגעגענען געהיים מיט ניט-ייַדן. 

איינער פון די אײַנװױנער פון אונדזער דירע, א שוסטער (זײַן פאמיליע איז, אגעוו, אויך 
שוסטער), ארבעט אין א דײַטשישן ווארשטאט און האָט דאָרט א מעגלעכקײַט הערן אויסלענדישע 
ראדיאָ. אין די טעג, ווען ער קומט אהיים, איז בא אונדז א יאָמטעוו. מיר שלעפּן ארויס די מאפּעס, 
װאָס מיר האָבן אויסגעשניטן געהיים פון די צײַטונגען (קיין צײַטונגען טאָרן מירה דאָך אויך ניט 
לייענען), און פארגעסן אף א צײַט אין אונדזערע טאָג-זאָרגן. 
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אין איינעם אן אָװנט קומט צו לויפן מיט א פריידיקער נײַס מאָטקע. ער האָט פּינקטלעכע 
יעדיַעס, אז א טייל פון אונדזערע פרויען געפינט זיך אין סאלאספּילס. דאָס האָט אים געזאָגט א 
מענטש (ער װוינט אין אונדזער הויף), װאָס איז הײַנט געפאָרן מיט די דײַטשן נאָך זאלץ קיין 
סאלאספּילס. איך בין גלײַך אוועק צו דעם דאָזיקן מענטשן. לוט זײַנע רייד, איז ער צוגעגאנגען 
צום פּלױט פון שטעכדראָט און געזען די פרויען. זיי האָבן זיך שטארק דערפרייט, ווען זי האָבן 
זיך דערװוּסט, אז א סאך מאנצבלען זײַנען געבליבן לעבן. די פרויען וואשן וועש פאר די דײַטשישע 
סאָלדאטן. די קינדער זײַנען אויך מיט זיי. די אלטע לײַט האָט מען אויסגעהארגעט אין וועג. דער 
מענטש שוערט זיך, אז אלץ, װאָס ער דערציילט, איז עמעס. פון פרייד נעם איך אים ארום און 
קוש אים. אָבער אין דער זעלבער צײַט זעט מיר אלץ אויס אומלאָגיש. עפשער האָט ניט גע- 
סטײַעט קיין גריבער פאר אלעמען, און ביז מע װעט אױסגראָבן נײַע גריבער האָט מען געלאָזט 
לעבן א טייל פרויען? עס איז אלץ אזוי פארפּלאָנטערט און ניט קלאָר... 


אייַזמאן איז א דווינסקער סטעלמאך. ער רעדט זייער שלעכט דײַטש. אייגנטלעך, איז זײַן 
דײַטש דאָס זעלבע ייִדיש. ער נעמט זיך דערפון װײיניק צום הארצן, ער רעדט נאָר אף ,דײַטש?. 
מיט אלע פּאָליצײַען איז ער אין די בעסטע באציונגען. ער איז מיט זיי אף ,דו" און מאכט מיט 
זי ?געשעפטן". ער ארבעט אינערגעץ ניט, איז שטענדיק שיקער און גייט ארום מיט א שטעקעלע, 
מײַסע דײַטש. די טעג, אזייגער צען אין אָװנט, איז ער ארײַן צו אונדז צוזאמען מיט אן ס.ד.-ליי- 
טענאנט דורכקאָנטראָלירן אונדזערע דאָקומענטן. ניט געקוקט דערוף, װאָס ער איז, וי מיר, 
באהאנגען פון פאָרנט און פון הינטן מיט געלע לאטעס, האָט ער געשלאָגן אייניקע פון אונדז. 
געשלאָגן מיטן שטעקן, מיט די פויסטן אין פּאָנעם ארײַן און דערבײַ געשריִען ;אָט אזוי קומט 
אײַך, זשידקי". מיר ווייסן אויך, אז אין קעשענע טראָגט ער א מאוזער. די דײַטשן, װײַזט אויס, 
מאכן אייניקע אויסנאמען פאר מענוּװאָלים. נאָר מיט א קייווער איז ער באװאָרנט. אויב די דײַטשן 
וועלן אים ניט אָפּשיקן אף יענער-וועלט, װעלן מיר עס טאָן. וואנט איז אויך זייער א רעטעניש- 
פולער פּארשוין. אויסערלעך איז ער אונדזערער א פרײַנט, ער פארטידיקט אונדזערע אינ- 
טערעסן, אָבער פארװאָס באציִען זיך צו אים די דײַטשן אזוי גוט? בייס דעם ערשטן וועלט-קריג 
איז ער געווען אן אָפיצער פון דער דײַטשישער ארמיי און באלוינט געװאָרן מיט אן אײַזער- 
נעם קרייץ. 


מע האָט מיך געקרוינט מיט ניט קיין אָנגענעמער צונעמעניש -- ;דער ייִדישער דאנצקאָם". 
דאָס איז דערפאר, װאָס איך בלאָנקע ארום איבער די הויפן, יאָגנדיק זיך נאָך טויבן. אין דער 
גרויסער געטאָ* האָב איך עס געטאָן צוליב די קינדער. איצט ,רייכער" איך די טויבן. איך האָב 
קיין קאָפּעקע געלט ניט, קיין זאכן אף בײַטן האָב איך אויך ניט, און אָן טאבעק קאָן איך ניט 
אויסקומען. עס איז פאר מיר נייטיקער וי ברויט. קאהאן האָט געלט און האָט ליב טויבן. פאר 
א פּאָר טויבן צאָלט ער פינף מארק. און פאר זיי קריג איך בא אונדזער ,מײַקאפּאָר* (א ייָד, װאָס 
ברענגט אין געטאָ טאבעק, פּאפּיראָסן און מאכאָרקע) א פּעקל רוסישע מאכאָרקע. דאָ ניט לאנג 
האָב איך אָפּגענארט קאהאנען, נאָר אזוי קונציק, אז ער האָט עס ניט באמערקט. לעצטנס זײַנען 
די טויבן קליגער געװאָרן, און װי נאָר איך דערנעענטער זיך, פּליִען זיי אוועק. אָפּט קומט מיר 
אויס שאָענװײַז זוכן א טויב. איז אָט, אינדערפרי, האָב איך איין טויב אונטערגעשאָסן, די צווייטע 
האָב איך אלץ ניט געקאָנט פּאקן. און איך האָב באשטימט אָנשטאָט א טויב פּאקן א ראָב. ראָבן 
זײַנען דאָ פאראן אָן א שיר. נו, האָט קאהאן דאָס מאָל געהאט אף מיטיק איין געוויינלעכע טויב 
און איין ,,טויב" א מאָגערע און א הארטע. 

פאראן אין געטאָ דירעס, װוּ עס שמעקט מיט געפּרעגלטן הערינג, מיט קאטשקעס און 
אפילע מיט װוּרשט. אין די דאָזיקע דירעס װוינען אונדזערע פּאָליצײַען. זי קומט אָפטער אויס 
צו זײַן אין די פארלאָזטע דירעס פון דער אלטער געטאָ, האָבן זיי ,אָרגאניזירט" גאנץ היפּשע 
שפּײַזירעזערוון. דאָס זייַנען געזונטע יונגען, אייניקע זײַנען אלט אינגאנצן אכצן-נײַנצן יאָר. 


בישכיינעס מיטן טעכנישן אָפּטײיל געפינט זיך דאָס צימער פון אונדזער געמיינדע. דאָרטן 
שטייט א קאסטן מיט די פּאספּאָרטן, װאָס מע האָט צונויפגענומען נאָך די אקציעס. לוט די 
פּאספּאָרטן האָט מען צונויפגעשטעלט א צעטל פון די אומגעקומענע. אין דער געמיינדע באקומען 
מיר אונדזערע שפּײַזדקארטלעך. שטענדיק איז דאָ א שטופּעניש. יעפונע, דער סעקרעטאר, קאָן 
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זיך ניט ספּראווען מיט די באזוכער. קימאט אלע טאָג מוז איך בא אים צורעכט מאכן די טיר. אף 
די קארטלעך דארפן מיר באקומען פלייש אויך, נאָר מיר באקומען פאקטיש ניט מער וי ביינער. 
דאָך האָבן מיר א פלייש-קארטל. א סאך פרומע ייַדן, װאָס עסן ניט קיין טרייפס, פארקויפן די 
קארטלעך. יעפונע האָט קיינעם ניט פארקויפט זײַן קארטל, ער האָט עס פארברענט. ער ויל 
קיינעם ניט ארײַנברענגען אין אן אוויירע. 

כוץ עטלעכע ,גליקלעכע", זײַנען מיר אלע שטענדיק הונגעריק, און דעריבער דרייען זיך 
אלע אונדזערע שמועסן דעריקער ארום עסן. נאטאנסאָן האָט מיר דערציילט, אז זײַן ברודער האָט 
באהאלטן א שטיקל שפּעק בייס ער האָט אָנגעלאָדן א לאסטמאשין, דערפאר האָט מען אים גלײַך 
דערשאָסן. 


עס האָט זיך בא אונדז געעפנט אן אפּטייק און אן אמבולאטאָריע. אפּטייקערס און דאָק- 
טוירים האָבן מיר, נאָר קיין מעדיקאמענטן -- ניט. סײַ די אפּטײיק, סײַ די אמבולאטאָריע האלטן 
זיך נאָר אדאנק דער ארבעטער-גרופע פונעם סאניטאר-פונקט. דער ;אָבער-יודע?* פון דער גרופּע 
האָט ,אָרגאניזירט? די ארבעט אזוי, מע זאָל קאָנען ביגנייווע ברענגען פונעם סאניטאר-פּונקט 
אין געטאָ אייניקע מעדיקאמענטן און פרעפאראטן. די ארבעטעריגרופּע טוט עס, ריזיקירנדיק 
מיטן לעבן. 

װאָס א טאָג, ווערן אלץ װײיניקער אזעלכע, װאָס ווילן ארבעטן אין געטאָ. די, װאָס ארבעטן 
אויסער דער געטאָ, זײַנען כאָטש זיכער, אז דעם טאָג װעלן זיי איבערלעבן. כוץ דעם, קאָן מען 
אײַנשטעלן א קאָנטאקט מיט ניט-ייִדן -- בײַטן זאכן, קויפן פּראָדוקטן, זיך דערוויסן פּאָליטישע 
נײַס. די אָבער, װאָס בלײַבן אין געטאָ, זײַנען שטענדיק אין סאקאָנע און זיי זײײַנען אינגאנצן 
אָפּגעריסן פון דער וועלט. 


א װוונדערלעכער װינטער-טאָג. א שטארקער פּראָסט. איך האָב קיין מאכאָרקע ניט, און 
רייכערן ווילט זיך. גיי איך ארויס מיט טשארלין אף געיעג נאָך טויבן. איך גיי פון איין פּוסטן 
הויף אין א צווייטן. איך קום צו צו דער ויליאנו-גאס. נאָר װי אפצולאָכעס זײַנען אלע טויבן 
אף די דעכער. אין איינעם פון די הויפן דערזע איך א נאָרװאָס דערשאָסענע קאץ. דאָס איז דאנצ- 
קאָמס ארבעט. הײַנט, אלס אויסנאם, האָט ער זיך טרענירט אין שיסן קעץ. טשארלי לויפט צו 
מיט אינטערעס צו זײַן טויטן סוינע. מיר גייט די קאץ וייניק אָן. איך שטעל זיך אָפּ א רוף טאָן 
דעם הונט. נאָר אין דעם מאָמענט דערהערט זיך הינטערן טױער א רעװאָלװער-שאָס. טשארלי 
לויפט מיט אן ארויסגעשטעקטער צונג צו מיר. עס באװײַזט זיך א גרינער שינעל. מע עפנט 
איבער אונדז א פּײַער. בליצשנעל ווערן מיר פון יעגערס פארוואנדלט אין געיאָגטע כײַעס. מיר 
לויפן איבער פון דעם הויף אין אן אנדערן, לויפן ארײַן אין עפּעס א שטוב און קריכן אפן בוידעם. 

דאנצקאָם האָט דאָס מאָל ניט געטראָפן, אונדז האָט אָפּגעגליקט. ווידער איז דער טױט 
דורכגעלאָפן פארבײי מיר. 


אין געטאָ װוערט געבוירן א נײַע ;בורזשואזיע" -- דאָס זײַנען די פורמאנעס. ווען זיי פירן 
פאר די דײַטשן אָנגערױיבטע זאכן, גיט זיך זי אָפּט אײַן אויסבאהאלטן אין די ראָגזשעס, אין די 
היי-זעקלעך ,אָרגאניזירטע* זאכן. אז עס קומט זיי אויס צו זײַן אין שטאָט, בײַטן זיי אויס די 
זאכן אף פּראָדוקטן. 

די דירעס, װוּ עס װווינען די פורמאנעס, זײַנען פול מיט שפּײַז. קיין מאכאָרקע רייכערן זי 
ניט, זיי האָבן דײַטשישן טאבעק ,ריינשניט". ניט זעלטן דערטראָגט זיך צו אונדז פון די דירעס, 
װוּ אונדזערע ,בורזשויען" װוינעןּ, דער רייעך פון געפּרעגלטע גענדז. בראנפן זײַנען זיי אויך 
ניט זשעדנע. א סאך פון אונדז סטארען זיך אײַנקויפן בא זיי אין ייִכעס. מע כאווערט זיך מיט 
זיי. און מע דארף זאָגן דעם עמעס, זיי זײַנען װוילע יאטן, זיי העלפן א פרײַנט מיט דער ברייטער 
האנט. צום באדויערן אָבער, זייַנען פורמאנעס פאראן װייניק און כאווערן זיך מיט זיי וילן א סאך. 


אין אונדזער טעכנישן אָפּטייל ארבעט אלס עלעקטריקער דער אינזשעניער קאהאן. א קליין 
נערוועז מענטשל, װאָס איז אנטלאָפן פון דײַטשלאנד און איז פאָרט ארײַנגעפאלן אין די הענט 
פון די דײַטשן. ביז הײַנט האָט ער געטראָגן אן אלטינקן הארבסט-מאנטל. הײַנט האָט ער זיך באוויזן 
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{ אין א גרויסארטיקן פוטער. געשען איז 
דאָס אזוי. אין דעם הויז פון דער וואך 
אף סאדאָװוניקאָװוער גאס איז קאליע 
געװאָרן די עלעקטרע. די פּאָליצײ האָט 
געשיקט נאָך קאהאנען. דער שעף פון 
דער וואך איז, װי שטענדיק, געווען 
שיקער, און ווען מע האָט צו אים גע- 
בראכט קאהאנען, האָט ער אים גע- 
שטעלט אזא באדינג: פאר א שאָ צײַט 
דארף ער פאריכטן די עלעקטרע. טוט 


ער עס -- באקומט ער א מאטאָנע, 
אוב ניט -- א קויל. אין פינף און 
עלמאר ריװאָש בא דער ארבעט איבער א סקולפטור. פערציק מינוט ארום האָט די שײַן זיך 


אָנגעצונדן און מע האָט גרויסמוטיק 
דערלויבט קאהאנען א נישטער טאָן אין א הויפן מאנטלען, זאָל ער זיך אױיסקלײיַבן, וועלכן ער וויל. 

ארבעטן אין געטאָ און ניט האָבן קיין שום פארבינדונג מיט דער איסערלעכער װעלט 
ווערט אומדערטרעגלעך. די גאנצע צײַט ביסטו הונגעריק. זיצן דאָ און ווארטן אף א נײַער 
אקציע האָט קיין זין ניט. די, װאָס ארבעטן אין שטאָט, באגעגענען זיך מיט מענטשן. איך האָב 
אויך פרײַנט צװוישן די לעטן און רוסן. מע דארף זיך פּרווון טרעפן מיט זיי. ווער ווייסט, עפשער 
װועט מיר געלינגען אנטלויפן צו די פּארטיזאנער, באקומען א פאלשן פּאספּאָרט. מע דארף א 
פּרוּוו טאָן. קעדיי פארעכנט װערן אין א גרופּע, װאָס גייט ארבעטן אויסער דער געטאָ, דארף 
מען צאָלן דעם ;אָבער-יודע", און קיין געלט האָב איך ניט. קראמערס קאָמאנדע, װאָס ארבעט אין 
סאניטאר-פּונקט, איז שוין קאָמפּלעקטירט, נאָר איך לייג האָפענונג אף אונדזער אלטער בא- 
קאנטשאפט. קראמער איז א פײַנער באָכער. 

מישע לאט זוכט אויך א מעגלעכקײַט פּאָטער צו װערן פון דער געטאָ. דאָ ניט לאנג האָט 
ער זיך דערװוּסט, װוּ מע קאָן פאר געלט מאכן א פאלשן דײַטשישן פאס. 

הערצמארק טראָגט זיך ארום מיט זײַנער אן אייגענער טעאָריע. ער האלט, אז ס'האָט קיין 
זין ניט צו ראטעווען זיך. אויב אלע אונדזערע אייגענע זײַנען אומגעקומען, אויב ס'איז עמעס, אז 
מע האָט זיי דערשאָסן אין די וועלדער, איז שוין בעסער לעבן, װי מיר לעבן איצט, איידער זײַן 
אף דער פרײַ. װאָס בעסער עס וװעט זײַן דאָס לעבן נאָך דעם, װי מע װעט צעקלאפן דײַטשלאנד, 
אלץ שטארקער װעט אונדז מאטערן דאָס איבערגעלעבטע. אפילע אויב מיר וועלן קאָנען נעקאָמע 
נעמען, װעט עס אונדז נאָר אף א צײַט אָפּװענדן פונעם אומגליק. קיין רו וועלן מיר שוין קיינמאָל 
ניט האָבן. איך קאָן ניט מאסקים זײַן מיט אים. מיר דארפן מיט אלע קויכעס זיך באמיִען בלײַבן 
עבן. אויב ניט, װעלן קיין איידעס ניט פארבלײַבן פון דעם, װאָס עס איז געשען. מיר דארפן 
נעקאָמע נעמען -- ניט צוליב בארויִקן זיך, נאָר צוליב דעם אָנדענק פון די אומגעקומענע, צוליב 
דער גערעכטיקײַט. אונדזער קומענדיק לעבן איז א שװוערער כויוו, א לעבן אף זיך צעצאָלן מיט 
די מערדער. 

איך האָב זיך דערעדט מיט קראמערן. איבערמאָרגן װעל איך גיין ארבעטן מיט זײַן קאָלאָנע. 

אפן סאניטאר-פּונקט דארף דער סטאָליער, א דײַטש, אויסבויען א שפּײַכלער פאר כלאָ- 
רירטן קאלך. האָט מען קראמערן באפוילן קריגן ייִדן-טעסליערס. אדאנק דעם קאָן ער מיך אריי- 
נעמען אין זײַן ארבעטער-קאָמאנדע. נו, װעל איך ווערן א טעסליער. ס'איז מיר בלויז א שאָד, װאָס 
איך מוז זיך געזעגענען מיט הערצמארקן. 

אלע ארבעטער פונעם סאניטאר-פּונקט װוינען אין איין הויז, זיי פארנעמען א גאנצן שטאָק. 
קראמער האָט אײַנגעשטעלט אין זײַן קאָמאנדע קימאט א מיליטערישע דיסציפּלין. אין אייניקע 
צימערן זײַנען אפילע די געלעגערס צװײישטאָקיקע, װײַ אין די קאזארמעס. לויט דער ריי וערן 
באשטימט דעזשורנע און אופראמער. די שפּײַזדקארטלעך און אויך די פּראָדוקטן, װאָס מע קריגט 
פּריוואט, װעלן אלע דארפן אָפּגעבן אין דער אלגעמיינער קיך, װײַל שפּײַזן זיך װעט מען דאָ 
קאָלעקטיוו. איך על װוינען אין א צימער מיט נאָך פינף מענטשן. צווייען פון זיי --- ברוסאָ- 
וואנסקין און ראפּאָפּאָרטן -- קען איך. עמעס, וועגן ברוסאָוואנסקין ווייס איך בלויז לויט דעם, 
װאָס מע פלעגט וועגן אים דערציילן אין ריגע. דאָס איז אן עמעסער בורזשוּי. ראפּאָפּאָרט שטאמט 
פון גרויסע סאָכרים. אליין איז ער אן אדװאָקאט. מע האָט וועגן אים דערציילט, אז דעם 17 יון 
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0, ווען די רויטע ארמיי האָט באפרײַט לעטלאנד, האָט ער געװאָלט באגיין זעלבסטמאָרד. איך 
װעל מיסטאמע ניט קאָנען אױסמײַדן א צוזאמענשטויס מיט אים. : 

דער דריטער איז דער דאָקטער גורעוויטש פון דווינסק, אליעס א קאָרעוו. זייער א וווילער 
אלטיטשקער, א צוגעלאָזענער צו אלעמען, א רויַקער. ער האָט מיר. דערציילט זײַן געשיכטע. אין 
יול 1941 האָט מען אלע דװוינסקער ייִדן ארויסגעטריבן פון שטאָט אין וואלד. מע האָט מִיט 
שטעכדראָט ארומגעצוימט א לאָנקע און פארטריבן אהין די ייִדן. פארנאכט האָט גורעוויטש 
באמערױקט, אז צו דער לאָנקע זײַנען צוגעפאָרן לאסטמאשינעס, פון וועלכע מע האָט אױסגעלאָדן 
כלאָרירטן קאלך. אָנשטױסנדיק זיך, װאָס די דײַטשן ווילן טאָן מיטן קאלך, האָט ער באשטימט 
אנטלויפן. ווען ס'איז געװאָרן פינצטער, איז ער ארונטערגעקראָכן אונטערן דראָט און זיך דער- 
קליבן צו א באקאנטן רוסישן פּויער, זײַנעם א געוועזענעם פּאציענט. קימאט צוויי כאדאָשים 
האָט ער זיך אויסבאהאלטן באם פּױער, נאָכדעם איז ער, באהאלטנדיק זיך אין א פור, געקומען 
צו פאָרן קיין ריגע. ער האָט געטראכט, אז אין אזא גרויסער שטאָט איז אומעגלעך, עס זאָלן 
אונטערגענומען ווערן מאסן-אקציעס. איצט איז ער געװאָרן א פּעסימיסט. ער איז זיכער, אז מיט 
אונדזערע מישפּאָכעס האָט געטראָפן דאָס זעלבע, װאָס מיט די ייִדן פון דווינסק. 

מיר שטייט פאָר ניט קיין אָנגענעמע פּראָצעדור. פון אונדזער אדערנערונגס-פאָנד* אף דער 
אלטער ווינונג דארף איך אָפּנעמען מײַן כיילעק. מיט הערצמארקן װאָלט מיר זײַן לײַכט, אָבער 
מאָטקע און איזקע װועלן מיסטאמע זיך פרוּוון מיך אָפּנארן. איך װויל, אז אלץ זאָל זײַן אָרנטלעך. 
מיר פארמאָגן א האלבן זאק קארטאָפּל, עטלעכע פושקעס קאָנסערוון און קימאט א קילאָגראם 
צוקער. איך װאָלט מיט פארגעניגן זיך אָפּגעזאָגט פון מײַן כיילעק, נאָר דעמלט דארף איך 
אינעם נײַעם קאָלעקטיו קומען אָן ;נאדן", און דאָס גלוסט זיך מיר ניט. 

קוים מיט צאָרעס האָבן מיר דאָס פארמעגן צעטיילט און איך מיט טשארלין קלײַבן זיך 
איבער אין דער נײַער װוינונג. עס האָט זיך פּונקט אזוי געמאכט, אז אין דעם טאָג, װאָס איך 
האָב זיך איבערגעקליבן, האָט קראמער באפוילן, מע זאָל די פּריוואטע דערנערונגס-רעזערוון 
איבערגעבן אף דער אלגעמיינער קיך. פאר ברוסאָוואנסקין איז דאָס א שװוערער ניסאָיען. עס 
װײַזט זיך ארויס, אז ער פארמאָגט א שטיק געזאלצן פלייש פון עטלעכע קילאָגראם, א גרויסן 
סלאָי האָניק, צוקער, אײַנגעמאכטס, גרויפּן, 

מאָרגן אינדערפרי װעל איך גיין ארבעטן אין סאניטאר-פונקט. ס'איז שוין פארנאכט. די 
ארבעטער-קאָלאָנעס קערן זיך אום פון שטאָט. דאָס פענצטער בא אונדז אין צימער גייט ארויס 
אף דער ויליאנו"גאס. אז מע עפנט עס א ביסל אוף, זעט מען די טויערן פון דער אקליינער 
געטאָ? און די שווארצע קאָלאָנעס מענטשן, װאָס פארשווינדן הינטערן צוים פון שטעכדראָט. 

אף די טרעפּ הערן זיך מידע טריט, עס קלאפן אָן אופהער די טירן. דאָס גרויסע הויז האָט 
אופגעלעבט. די מענטשן קומען פון דער ארבעט. 


אין געטאָ רעדט מען שוין לאנג וועגן דעם, אז דאָס סאָוועטישע מיליטער האָט אָנגעהויבן א 
טײילװײַזן אָנגריף, אז אף אייניקע פראָנט-באצירקן טרעטן די דײַטשן אָפּ. מיט אומגעדולד זוכן 
מײַנע אויגן אף די גאסן פון דער שטאָט סימאָנים, װאָס זאָלן דאָס באשטעטיקן. אומזיסט. וי פריִער, 
שפּאנען די דײַטשן מיט א פעסטן טראָט, דער טראנספּאָרט באוועגט זיך מיט דער זעלבער אקו- 
ראטקײײַט, װי שטענדיק. 

דער סאניטאר-פּונקט געפינט זיך אין דער געבײַדע פון דער געוועזענער ציטאדעל, קעגניבער 
דעם הויז, וװוּ איך האָב זיך אמאָל געלערנט. קראמער פירט מיך אָפּ אינעם אפּטייק-שפּײַכלער 
און גייט מעלדן וועגן מיר די דײַטשן. אין עטלעכע מינוט ארום קומט ער צוריק מיט א דײַטשישן 
אָפּיצער, וועמען עס גייען נאָך א ייִדישער דאָקטער און א פעלדפעבל. 

מע הייסט מיר זיך אױסטאָן. איך טו עס ניט גערן. אין שפּײַכלער איז קאלט. דער דאָקטער 
יאװאָרקאָווסקי אונטערזוכט מיך אופמערקזאם און קאָן דאָך ניט געפינען קיין לײַז. דער אָפיצער 
גלייבט אים ניט, נעמט זיך אליין זוכן. ענדלעך האָבן זי דערמיט פארענדיקט און מע פארעכנט 
מיך אין דער גרופּע פון סאניטאר-פונקט. 

דער סטאָליער-ווארשטאט געפינט זיך אין הויז, װאָס אנטקעגן דעם אפּטייק-שפּײַכלער. ס'איז 
א קליין צימערל, פול מיט ווערסטאקן און ברעטער. דער באלעבאָס פונעם ווארשטאט איז דער 
דײַטש העגער פון פּאדערבאָרן. בא אונדזעריקע האָט ער זיך פארדינט א גוטע רעפּוטאציע. מע 
האלט אים פאר א װוילן דײַטש. פארשטייט זיך, אז מיט ייִדן רעדט ער נאָר אף ,דו". ער האלט, 
אז דײַטשלאנד פירט א גערעכטע מילכאָמע. שולדיק זײַנען די פּלוטאָקראטן, די קאָמוניסטן און 
די ייִדן. אָבער אז ער זעט, זאָגט ער, די פּײַניקונגען, װאָס די ייִדן האָבן אויסצושטיין, פארקלעמט 
אים דאָס הארץ פאר... דײַטשלאנד, װײַל טאָמער, זאָל גאָט אויסהיטן, װעט דײַטשלאנד פאר- 
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שפּילן דעם קריג, װעט דאָך אויסקומען פאר דעם זיך צעצאָלן. ער איז א פרומער קאטויליקער 
און פארופט זיך אלעמאָל אף דער ביבל. 

אלע אינדערפרי איז העגער מעכאבעד מיט ברויט די פיר ייִדן, װאָס ארבעטן בא אים. ער 
שלאָגט אונדז ניט, ער מאכט זיך ניט װיסנדיק פון א סאך זאכן. אָבער ,מײַן קאמף" איז פאר אים 
די צווייטע יעוואנגעליע, דער ,פיורער" --- דער צווייטער מאָשיִעך און ;הײַל היטלער" קלינגט 
אין זײַן מויל, װוי א שווּע. 

פון אונדז, פיר ייִדישע טעסליערס, האָט, כוץ מיר, נאָר איינער געהאט אמאָל צו טאָן מיט 
א האק. דאָס איז דער געװועזענער פורמאן קיש. די צוויי אנדערע טעסליערס, שולקין און לעוי, 
האָבן ביכלאל ניט געװוּסט פריִער פון קיין פיזישער ארבעט. 

שולקין איז א געוועזענער קאָמערסאנט. לעווי --- אן אינזשעניער-כימיקער. זײַן איצטיקע 
ארבעט באטראכט ער, װי א צוגרייטונג צום לעבן אין פּארטיזאנישן וואלד. ער איז מיר געפעלן 
מער, װי אלע אנדערע. עס װעט זײַן א שאָד, אויב דער דאָזיקער יונג װעט אומזיסט אומקומען. 

מיר טעסען קלעצער פאר דעם באראק. מע האָט זיי אהער געבראכט פײַכטע, און איצט, 
וען דער פראָסט האלט בא דרײַסיק גראד, זײַנען זיי װי שטיקער אײַז. העגער שמײַעט ארום 
לעבן אונדז אין ווארעמע װאָליקעס, דאָס פּאָנעם פארוויקלט אין א שאלעכל. ס'איז נאָך גוט, װאָס 
נאָך יעדע צוויי שאָ ארבעט דערלויבט ער אונדז צען מינוט זיך דערווארעמען אין ווארשטאט. 

דער סאניטאר-פונקט איז איינס פון די בעסטע ארבעטס-ערטער. דאָ גיט מען עסן. איינס 
אזייגער באטאָג באקומען מיר עפּעס א געקעכטס, װאָס איז ענלעך אף א זופּ, -- א שיסל וואסער, 
אין וועלכער עס שווימט ארום א האלב קארטאָפּל אָדער א שטיקל בריוקווע. דער שעף פונעם 
פּונקט איז לוט זײַן פאך אן אפּטייקער, איז טאקע קיין כידעש ניט, װאָס די ווערטפולע פּראָ- 
דוקטן --- דאָס גרינווארג -- װערן ארויסגעגעבן אף דער קיך אין ,אפּטייק-דאָזעס". דערפאר 
איז דער קעכער א ייָד, װאָס קארגט ניט קיין האָלץ און קיין וואסער. די שיסל איז פול מיט זופ, 
און דער זופּ איז הייס. אלע ווארטן מיט אומגעדולד אפן מיטיק. די מערהײַט קוקט, פארשטייט 
זיך, ארויס אף די קאלאָריעס, אנדערע אָבער נוצן אויס דעם מיטיק-איבערײַס, קעדיי צו טרעפן 
זיך מיט זייערע ניט-ייִדישע פרײַנט. 

קראמער האָט אין דעם זין זיך אײַנגעאָרדנט גרויסארטיק. אפן צוייטן שטאָק, איבער 
אונדזער ווארשטאט, געפינט זיך די קיך און אויך דער ווארשטאט פון די עלעקטראָטעכניקער, 
װוּ עס ארבעטן אן אלטער לעט, זײַן זון און צויי ייִדישע יאטן. הינטער דעם צימער איז 
דאָ נאָך א קליין צימערל, װאָס דינט אלס גארדעראָב פאר די עלעקטראָטעכניקער. אין אָט דעם 
צימערל טרעפט זיך קראמער מיט אן עלטערער פרוי, װאָס ברענגט אים צוויי- דרײַ מאָל אין װאָך 
פּאקעטן און א צײַטונג. די פרוי האָט קעסיידער א טערעץ, אז זי איז געקומען צו אירע בא- 
קאנטע -- צו די לעטישע עלעקטראָטעכניקער, און דעריבער זײַנען אירע באזוכן ניט געפערלעך. 
אייניקע באגעגענען זיך מיט זייערע ניט-ייִדישע פרײַנט באם קלויסטער, װאָס געפינט זיך אף 
אונדזער טעריטאָריע, אנדערע -- לעבן גאראזש. 

מיט קראמערס באקאנטע האָב איך אָפּגעשיקט א בריוו צו מימי. עס װוילט זיך שוין װאָס 
גיכער אָנקניפּן א קאָנטאקט מיט דער אויסערלעכער װעלט. בייס דעם מיטיק-איבערײַס איז 
קיינער פון די דײַטשישע אָפיצערן ניטאָ: אָדער זיי עסן בא זיך, אָדער זיי גייען אוועק, און די 
סאָלדאטן אינטערעסירן זיך װײיניק מיט אונדזערע פארווערטע באגעגענישן. . 


די דײַטשישע קאָמאנדשאפט טיילט מיט, אז דאָס מיליטער שלאָגט אָפּ די סאָוועטישע אטאקעס 
און אז אייניקע באצירקן זײַנען אָפּגעגעבן געװאָרן, קעדיי פארקירצן די פראָנט-ליניע. אין צו" 
זאמענהאנג דערמיט ווארט מען אין געטאָ אף נײַע אקציעס. 

הײַנט זײַנען אָנגעקומען וואגאָנעס מיט מעדיקאמענטן און ביז שפּעט באנאכט האָבן מיר זיי 
אױסגעלאָדן. צוריק גייען מיר מיט דער זשידו-גאס. אין שטאָט איז שטיל, נאָר באם צוים פון 
שטעכדראָט לויכטן זיך שײַטערס, װאָס די וואך צינדט אָן. די פונקען פליִען אין אלע זײַטן. דער 
שניי סקריפּעט אונטער אונדזערע שווערע טריט. אָט איז שוין די וואנט פונעם ייִדישן בעסוילעם, 
פון לינקס שווארצט זיך דער פּלױט פון דער ,גרויסער געטאָ". פּלוצעם פארהאלט די קאָלאָנע 
דעם גאנג. די, װאָס גייען פון פאָרנט, האָבן עפּעס דערזען. מיר ציטערן אלע אוף. 

אן ערעך א הונדערט מעטער פון אונדז, אף יענער זײַט פּלױט, האָבן פּאָליצײַען מיט ברע- 
נענדיקע שטורקאצן אין די הענט ארומגערינגלט א גרופּע מענטשן. אן אקציע? איבער װעמעןי 
קיינער ווייסט גאָרניט. דערשלאָגענע, שלעפּן מיר זיך װײַטער. װאָס טוט זיך בא אונדז, אין דער 
;קליינער געטאָי? 

בא אונדז איז אלץ וי געווען. ס'איז ניט קיין ;אקציע". דאָס האָט מען הײַנט געבראכט אין 


78 שי 


* 

דער ,גרויסער געטאָ? ייִדן פון די אָקופּירטע לענדער, מערסטנטייל פון עסטרײַך און טשעכאָ- 
סלאָוואקיע. פאראן צװישן זיי אויך דײַטשישע ייִדן. דאָס זיײַנען מענטשן פון פארשיידענעם על- 
טער -- זקיינים, פרויען און קליינע קינדער. בא אונדז לעבט ווידער אוף א האָפענונג. עפשער 
זײַנען אויך אונדזערע פרויען ערגעץ פארטריבן געװאָרן --- קיין עסטרײַך אָדער קיין טשעכאָ- 
סלאָוואקיע. אלנפאלס, דאָ קאָן מען אײַנזען א פּאָליטיק פון צעשפּרײטונג און ניט פון פארניכטונג. 

אין דער ,גרויסער געטאָ?, װאָס איצט הייסט זי שוין דײַטשישע, הערשט א שטרענגע אָר- 
דענונג. אף אייניקע הײַזער האָבן זיך באוויזן רויטע קרייצן מיט אופשריפטן ,ווין", ,פּראָג* אאוו. 
דאָס זייַנען סאניטאר-פונקטן. שוין פון די ערשטע טעג טרײַבט מען די נײַע אײַנװױנער אף ארבעט. 
די ייִדן, װאָס שטאמען פון די דאָרעמדיקע לענדער, זײַנען מאָדנע ;געקליידט". קימאט בא 
אלעמען זײַנען די פיס ארומגעוויקלט מיט זעק. די מאנצבלען גייען ארום מיט שאלן אף די קעפּ, 
און ס'איז שווער אונטערשיידן א פרוי פון א מאנצבל. 

אן ערעך אין א װאָך ארום האָבן מיר זיך דערװוּסט, אז די נײַ-אָנגעקומענע לײַדן זייער פון 
הונגער. קיין באקאנטע אין שטאָט האָבן זיי ניט, קיין שפּײַזירעזערװן אויך ניט, מוזן זיי לעבן 
אויסשליסלעך פונעם ,יודען-ראציאָן". א גרויל צו קוקן אף זייערע קינדערלעך. זיי קומען צום 
שטעכדראָט א סאך פריַער, איידער מע טרײַבט ארויס אף דער ארבעט די ערשטע קאָלאָנע ריגער 
ייִדן. ווען זיי דערזעען אונדז, ציִען זיי אויס זייערע הענטלעך, מיר זאָלן זיי שענקען א שטיקעלע 
ברויט. מע שלאָגט זיי מיט שטעקנס. עס איז זיי פארבאָטן צו בעטלען, און אונדז איז פארווערט 
זיי עפעס שענקען. נאָר זיי בעטן, און מיר גיבן, װאָס מיר קאָנען. געבן א הונגעריק קינד א שטיקל 
ברויט איז א פארברעכן, װאָס ווערט באשטראָפט, אין בעסטן פאל, מיט קלעפּ און צומאָל אפילע 
מיט א קויל. 

אין די צײַטונגען איז אָפּגעדרוקט א ווענדונג צו דער ציווילער באפעלקערונג, מע זאָל שעג- 
קען ווארעמע קליידער פאר די ,באשיצער פון דער אײראָפּעיישער קולטור", וועלכע פרירן אין 
די אומענדלעכע רוסישע מערכאקים. 

אין געטאָ הענגט א באפעל -- דרינגענדיק אָפּגעבן אלע פוטערנע מאלבושים. פאר ניט 
אויספילן דעם באפעל -- טויט-שטראָף. אף דער לודזאס-גאס, אינעם הויז פון דער וואך, געפינט 
זיך דער אופנעם-פּונקט. 


איך מוז זיך צעשיידן מיט טשארלין. מיטנעמען אים אף דער ארבעט וואג איך ניט, װײַל 
דער פעלדפעבל דראָעט דערשיסן אים. אין דער צוזאמענוווינונג קאָן איך אים אויך מער ניט 
האלטן: מײַנע שכיינים זײַנען ?אריסטאָקראטן", זיי האָבן. מוירע, אז דער הונט װעט פארשלעפּן 
אהער א קרענק. עפשער איז עס טאקע א מעשוגאס צו האלטן איצט א הונט, עפשער איז אפילע 
א ביזויען צו טראכטן איצט וועגן א הונט און ביפראט נאָך אמפּערן זיך מיט עמעצן איבער אים, 
נאָר מיר איז שווער צו בלײַבן אָן טשארלין. די דײַטשן האָבן ליב הינט, האָב איך אוועקגעשענקט 
טשארלין א דײַטשישן סאָלדאט פונעם סאניטאר-פונקט. הײַנט קער איך זיך אום פון דער 
ארבעט נאָך איינזאמער, וי פריִער. אז טשארלי איז געווען מיט מיר, האָט זיך מיר געדאכט, אז 
איך בין דורך אים פארבונדן מיט אליען. איצט איז פארבליבן נאָר א דערמאָנונג. 

באם דאָקטער גורעוויטש האָבן זיך באוויזן אף די הענט גרויסע געשווירן -- קארבונקולן. 
אין אָװנט נאָך דער ארבעט בינדט אים יאװאָרקאָווסקי איבער די װוּנדן, לייגט צו קאָמפּרעסן. 
אינדערפרי גייט גורעוויטש װוידער אף דער ארבעט. ער באמיט זיך מיט אלע קויכעס אויסצוזען 
וי א געזונטער. די דײַטשן דארפן ארבעטער, ניט קיין כאלאָיִם. דער דאָקטער איז שטארק אראָפּ 
פון פּאָנעם, נאָר אלע טאָג ראזירט ער זיך, און כאָטש ער איז שוין אין די זיבעציקער, טײַנעט ער, 
אז אים איז ניט מער פון זעכציק יאָר. 

הײַנט, מיטיק-צײַט, פון איינס ביז צוויי, ווארט איך אף מימין. צי װעט זי קומען? צי האָט 
זי ביכלאל דערהאלטן מײַן בריוו? 

מיר, טעסליערס, האָבן הײַנט א גליקלעכן טאָג. פאר דער בױוּנג מוז מען האָבן פארשיידענע 
פעסטיקונג-דעטאלן פון אײַזן. אפן סקלאד פונעם סאניטאר-פּונקט איז עס ניט צו קריגן, און קיש 
האָט פאָרגעלייגט העגערן צופאָרן צו א באקאנטן שמיד. קיש האָט דערבײַ א מיין -- באגעגענען 
זיך מיט באקאנטע. פאר העגערן איז דאָס א פארװײַלונג. קיש װעט שוין מאכן אזוי, אז די רײַזע 
זאָל זיך פארציען, און מיר װעלן דערװײַל ניט דארפן פרירן אזויפיל אין דרויסן. 

און אָט איז דער מיטיק-איבערײַס. מיר לויפן אפן צווייטן שטאָק, װוּ עס איז שוין פול מיט 
מענטשן. א מאן פופצן פרומע ייִדן האָבן זיך פארזאמלט אין א ווינקל און דאוונען. זיי עסן ניט 
דעם אלגעמיינעם זופּ. מע האָט נאָך אָבער דעם זופּ ניט געבראכט, און איך וויל ניט, אז איבער 
דעם זאָל איך פארשפּעטיקן צו מימיס קומען. איך בעט לעוין, ער זאָל פאר מיר נעמען מײַן 
כיילעק, און אליין לויף איך ארויס אין דרויסן. 
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אף דער ציטאדעל-גאס איז קימאט פוסט. בלויז איינצלנע פיגורן מיט געלע לאטעס שווינדלען 
פארבײַ. איך קלײַב מיר אויס א באאָבאכטונגס-פונקט הינטער דעם װײַסן קלויסטער. איך זע, װי 
איבערן הויף גייט דורך יאװאָרקאָווסקי, הינטער אים גייט א פרוי מיט א פאקעט אין האנט. זי פאר- 
שווינדן, הינטער א קאָלאָנע פונעם גאראזש שטייט א מענטש מיט א געלער לאטע און קוקט זיך 
אָנגעשטרענגט אײַן אין א פיגור, װאָס דערנעענטערט זיך צו אונדז. די צײַט ציט זיך לאנגזאם, 
כ'האָב מוירע, אז דער מיטיק-איבערײַס װעט זיך באלד ענדיקן. נאָר אָט איז די פיגור, נאָך 
וועלכער מיר שפּירן נאָך אינצווייען, שוין קימאט לעבן אונדז. דאָס איז דאָך מימי! זי קוקט זיך 
פארדעכטיק אום אין אלע זײַטן. אין דער האנט האלט זי עפעס א פּעקעלע. איך ווייס ניט, װאָס 
צו טאָן: גיין איר אנטקעגן איז געפערלעך. שטיין אפן אָרט -- קאָן זי דורכגיין און מיך ניט דער- 
זען. א רוף טאָן -- טאָר מען אויך ניט. זי גייט דורך פארבײַ מיר און דערקענט מיך ניט. לעבן 
דעם קלויסטער שטעלט זי זיך אָפּ, טראכט א װײַלע און קערט זיך אום צוריק. 

זאָל זײַן, װאָס עס וועט זײַן. איך גיי ארויס פון מײַן באהעלטעניש, דעריאָג זי און גיב פאר- 
בײַגײענדיק א זאָג; 

--- גיי מיר נאָד, האָב קיין מוירע ניט, -- און איך שפּאן װײַטער. 

אין אונדזער הויף איז קיינער ניטאָ, אויסער די טויבן און שפּערלעך. א שפּאן אכט-צען 
הינטער מיר גייט מימי. די שליסלען פונעם ווארשטאט זײַנען בא מיר און איך לאָז זיך גלײַך אהין. 
מימי גייט מיר נאָך, איך פארשליס נאָך איר די טיר, איך װויל עפעס זאָגן.און קאָן ניט. אן אלטע 
האנט, פול מיט קנייטשן, גלעט מײַן ניט געגאָלט פּאָנעם. איך װיל פארמאכן די אויגן און וויינען. 
נאָר קיין טרערן רינען ניט. עפשער האָבן מיר שוין אָנגעװױרן אלע מענטשלעכע געפילן? 

טשארלי איז בא מימין. ער איז אנטלאָפן פונעם דײַטש און זיך אומגעקערט אין זײַן אלטער 
היים. מימי דערציילט, אז זי װישט ניט אויס דעם שפיגל פון דער שאפע: אפן גלאָז האָט מײַן 
מיידעלע איבערגעלאָזט שפּורן פון אירע הענטעלעך, און מימי היט זי אָפּ. זי, מימי, ווייסט, אז 
מע האָט זיי אלעמען אויסגעהארגעט. קיינער איז ניטאָ, בלויז דער אָנדענק וועגן זי איז געבליבן. 
צי איז דאָס טאקע אן עמעס, צי דען האָט מען דרײַסיק טויזנט שוצלאָזע מענטשן ארויסגעטריבן 
אין וואלד און אױסגעראָטן אזוי, וי מע ראָט ניט אויס אפילע קיין כײַעס? 

מימי זעט אין כאָלעם אליען, אנא גריגאָריעוונען, מײַנע קינדער. זי קלײַבט פאר מיר צוקער, 
זי שפּאָרט פאר מיר אָפּ פוטער. זי האָט אויסגעביטן עטלעכע אייער אף פאפּיראָסן פאר מיר. דאָס 
אלץ האָט זי מיר געבראכט צו טראָגן. אין א װאָך ארום װעט זי װוידער קומען. איצט איז צײַט 
זיך געזעגענען. אינגיכן װעלן קומען די דײַטשן. 

קיש איז געבליבן צופרידן פון דער רײַזע. דער שמיד האָט זיי געשטעלט בראנפן. ער האָט 
ארײַנגערוקט קישן א לאבן ברויט, ער האָט אים אויך צוגעזאָגט, אז ווען די דײַטשן וועלן אָנהייבן 
אָפּטרעטן, װעט ער אים אויסבאהאלטן. קיש האָט געבראכט גוטע יעדיֶעס פונעם פראָנט. 

נאָך דער ארבעט, איידער מיר קערן זיך אום אין געטאָ, גיט אונדז קראמער מעדיקאמענטן. 
מיר באהאלטן זיי אונטער די מאלבושים. אזוי קומט עס פאָר יעדן אָװונט. 

עס ווילט זיך ניט גיין צוריק אין געטאָ. איך װאָלט אנטלאָפן, נאָר װוּהין? צום פּראָנט? װי 
דערקלײַבט מען זיך אהין? מיר שלעפן זיך מידע צו דער געטאָ. 

איך זיץ בא הערצמארקן. ער װױינט נאָך אלץ אין דעם זעלבן צימער, איניינעם מיט איזקען 
און מאָטקען. מײַן אָרט האָט פארנומען דער אלטער וואלענהיים. אינעם גרויסן צימער שלאָפט 
א קראנקער זאָקן. פאראן טעג, ווען קיינער גייט צו אים ניט ארײיַן. ער זעט אויס, װי א מעס. וי 
נאָר עס װעלן זיך דאָ באװײַזן די דײַטשן, ועלן זיי צו אים מאכן א סאָף. 

איך װער פארן טאָג אזוי מיד ארבעטנדיק אפן פראָסט, אז עס וילט זיך די גאנצע צײַט 
שלאָפן. איך געזעגן זיך מיט הערצמארקן און גיי אוועק צו זיך. 


אין דער ;דײַטשישער געטאָ* קומט ווידער עפּעס פאָר. מע פירט אלע טאָג אווצק מענטשן 
אף אארבעט" און -קיינער קערט זיך ניט אום. אָנשטאָט די פארשװוּנדענע קומען אָן נײַע מענטשן. 
 ;‏ מיר ווארטן אויך אף עפּעס. אין די אָװנטן קלײַבן מיר זיך צונויף און פּרוּוון זיך אָנשטױסן, 
װאָס מיט אונדז װעט זײַן. אונדזערע ייִדישע פּאָליצײַען פארזיכערן, אז ס'איז ניטאָ קיין שום 
גרונט, מיר זאָלן זיך באומרויַקן. נאָר אפן הארצן ווערט דערפון ניט גרינגער. 

א סאך אאָבער-יודען? פּרוּוון זיך פּױעלן בא די דײַטשן, מע זאָל זייערע ארבעטער-קאָמאנדעס 
אריבערפירן װוינען אין קאזארמעס. אלע האלטן, אז דאָס בעסטע װאָלט געווען --- ניט װוינען 
אין געטאָ. 

העגער האָט באקומען א מאשין אף צו אאָרגאניזירן" אין געטאָ אינסטרומענטן. ער נעמט 
מיט מיך און נאָך א ייִדן -- אן עלעקטראָטעכניקער. מיר זוכן עגבערס, זעגן, דאָלאָטעס אוו 
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אנדערע אינסטרומענטן. מיר גייען ארום איבער די פארלאָזענע װוינונגען. דער שאָפער גייט אויך 
מיט אונדז. העגער האָט א ייַנגעלע פון א יאָר זעקס. קינדערשע מאלבושים װעלן אים צוניצקומען. 
און כאָטש דאָס זײַנען ניט קיין אינסטרומענטן, פאקעװועט מען זיי אין דער מאשין. ניטאָ מער די 
קינדער, פאר וועמען מע האָט די מאלבושימלעך גענייט, זיי װעלן שוין קיינמאָל ניט באדארפן 
אָט די הייזעלעך, העמדעלעך, זעקעלעך. נאָר דעם קליינינקן האנס זײַנען זיי אקוראט צו דער מאָס. 
פרויען"וועש דארף זיך דאָ אויך אומזיסט ניט וואלגערן. אין דײַטשלאנד קאָסטן אזעלכע זאכן 
טײַער... 

צוריקוועגס גייען מיר ארײיַן אין מײַן געוועזענער דירע אף קאלנו-גאס. מען איז שוין דאָרטן 
געווען פאר ‏ אונדז און אלץ איבערגעראָיעט. די טירן זײַנען ברייט צעעפנט. ס'איז פּוסט און 
קאלט. אף די װוענט הענגען נאָך די בילדלעך. איך באװײַז העגערן א פאָטאָגראפיע: אליע מיט די 
קינדער. ער זיפצט און רוקט בײיסמײַסע ארײַן אין קעשענע דימעס זעקעלעך. איך רײַס ארויס 
פונעם אלבאָם עטלעכע פאָטאָ-בילדער און באהאלט זיי בא זיך אין קעשענע. העגער איז צופרידן. 
ער האָט געקראָגן סײַ אינסטרומענטן, סײַ ,קלײניקײַטן" פאר דער פאמיליע. 

מיר פאָרן איבער די גאסן פון דער געטאָ. לעם אייניקע הײַזער שטייען מיליטערישע לאסט- 
אװוטאָמאָבילן. זיי זײַנען אויך געקומען אהער ,אָרגאניזירן" דאָס נייטיקע פאר זיך. עס דוכט זיך 
מיר אויס, אז די געטאָ איז א ריזיקער מעס, אף וועלכן רויבפויגל פראווען זייער מאָלצײַט. דער 
אָפע ט די מאשין האסטיק, און אָט זײַנען מיר שוין פון יענער זײַט געטאָ. 


י פרעסט דערגייען ביז פינף און צוואנציק --- דרײַסיק גראד. די אמפּולעס פון דער לעצטער 
עפאראטן, װאָס די אפּטײק האָט באקומען, זײַנען פארפרוירן געװאָרן. די העזייקעס 
יס, און דאָס איז זייער גוט. גורעוויטש האָט צופעליק אונטערגעהערט, װי דער אפּטײ- 
קער האָט ראפּאָרטירט דעם אָבעראפּטײקער: ;אלע קאסטנס מיט די אמפולעס זײַנען צו גרונט 


געגאנגען". -- ;ויָארום, ווער איז שולדיק?" -= אדי ייִדן, פארשטענדלעך". -- ;פארװאָס די 
ייִדן?? -- , זייער איינפאך. דער פראָסט האלט בא דרײַסיק גראד". די דײַטשן לאכן. דער שפּאס 


וַ 
כיילעק אין דעם, װאָס די מעדיקאמענטן זײַנען געפּאטערט געװאָרן. ווען מיר האָבן זיי אויסגע- 
לאָדן, האָבן מיר באזונדערס שטארק געװאָרפן די קאסטנס מיט דער אופשריפט , פאָרזיכטיק, גלאָז!" 
וזעגער איז אין א גוטער שטימונג. װען ער װעט פארענדיקן די געבײַדע, װעט מען אים 
געבן אורלויב אף צוויי װאָכן. דעריבער טרײַבט ער אונדז אונטער, מיר זאָלן פלײַסיקער ארבעטן. 
ער באציט זיך צו אונדז ברוטאלער, וי פריִער, זידלט זיך. דערװײַל שלאָגט ער נאָך ניט. נאָר די 
האנט פארהייבט ער שוין. 


אין אָװנט האָב איך געהאט א באגעגעניש מיט אן אומבאקאנטן מענטשן. ער האָט זיך אָנ- 
גערופן אבע סאלנער, א הײצער אין דער מעלוכע-ביבליאָטעק. ער האָט מיך געבראכט 
א צעטעלע פון ליוסיען. באקאנט אים מיט ליוסיען האָט אירע א כאווערטע, װאָס ארבעט אין דער 
ביבליאָטעק. ליוסיע האָט געבעטן סאלנערן, ער זאָל זיך דערוויסן אין דער קארטאָטעקע פון דער 
געטאָ וועגן מײַן גוירל. אזוי האָט ער מיך געפונען. ער נעמט זיך אונטער איבערגעבן מײַנס א 


צעטעלע ליוסיען. איך באשטים א טאָג און א שאָ פאר אונדזער באגעגעניש. 


איך האָב איצט נאָך א מיטל צו קריגן מאכאָרקע. 

אין אונדזער ווינונג איז זייער ענג, דעריבער זײַנען ארײַן אין דער מאָדע צװײישטאָקיקע 
נארעס, װוי אין די קאזארמעס. פאר מאכן אזא ,,לופט-געלעגער" באצאָלט דער באשטעלער א פעקל 
מאכאָרקע אָדער דײַטשישן טאבעק. איך האָב אינעם שכיינעסדיקן הויף צענומען א הילצערן ווענטל 
פון א שטעלכל און פארגרייט ברעטער. מע האלט, אז אפן צווייטן שטאָק קאָן מען זיך גיכער 
אויסהיטן פון לײַז. דעריבער קלעקט פאר מיר ארבעט. 


עס טרעפט, אז מע פירט אונדז אֶפּ פון דער ארבעט אף א מאשין. הײַנט האָבן מיר געארבעט 
לענגער, וי געוויינלעך, און דערפאר פאָרן מיר. 

באם ראָג פון דער לודזאס-גאס שטעלט עפעס א דײַטש אָפּ אונדזער מאשין. אונדזערע 
דײַטשישע באגלייטער רינגלען אים ארום. מיר הערן נאָר די װוערטער ,דיקע לופט". נאָכדעם 
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ציט מען שטײַף אָן דעם ברעזענט אף דער מאשין, מע זאָל אונדז ניט ארויסזען. די מאשין פאר- 
קערעוועט אין אן אנדער ריכטונג און פאָרט שנעל. לוט דעם קארגן שמועס, װאָס די דײַטשן 
פירן צװישן זיך, פארשטייען מיר, אז זיי װילן אונדז פון עפּעס ראטעווען. צווישן אױיסװוּרפן 
טרעפן זיך דאָך אויך אמאָל מענטשן מיט פילבארע הערצער. כאָטש מיר ווייסן ניט, װוּהין מע 
פירט אונדז, זײַנען מיר צופרידן, װאָס מיר װעלן ניט נעכטיקן אין געטאָ. 

מע ברענגט אונדז אין דעם הויז אפן ראָג פון יעליזאוועטינער און מארייַנער גאסן. ערשט 
מאָרגן װעלן מיר זיך דערוויסן, װאָס איז געשען אין דער ,קליינער געטאָ?. דערװײַל קאָנען מיר 
אָפּרוען, ארויסגיין מעג מען נאָר באָרװעס, װײַל קיינער פון די, װאָס װווינען אין הויז, דארף ניט 
וויסן, אז אין איינער פון די דירעס געפינען זיך הונדערט צוואנציק ייַדן. אונדזעהע באגלייטער 
האָבן אף אייגענער אכרײַעס געבראכט אונדז אהער. מיר וואלגערן זיך אוועק אפן דיל. עס איז 
קאלט. 

וי נאָר עס האָט גענומען שאריַען אף טאָג, גייען מיר שטיל אראָפּ פון די טרעפּ, שטעלן זיך 
אויס אין א קאָלאָנע און לאָזן זיך אוועק אף דער ארבעט. מיר גלייבן, אז אין מעשעך פון טאָג 
װעט אונדז געלינגען זיך דערוויסן, װאָס איז פאָרגעקומען אין געטאָ, נאָר דער טאָג גייט שוין 
קימאט אוועק, און קיין יעדיעס זײַנען ניטאָ. נאָך דער שלאָפּלאָזער נאכט ציט זיך די צײַט מוירע- 
דיק לאנגזאם, דער פראָסט דוכט זיך אויס נאָך שטארקער, װי ער איז אינדערעמעסן, די ארבעט 
נאָך שווערער. פארנאכט פירט אונדז דער פעלדפעבל אין געטאָ. מיר גייען צופוס. די געטאָ שרעקט 
אונדז הײַנט מער װי שטענדיק, און אין דער זעלבער צײַט ווילן מיר שױי גיכער. דאָרטן זײַן, 
דערוויסן זיך, װאָס איז געשען. 

נאָר אין דער ,קליינער געטאָ? איז דאָס מאָל גאָרנישט ניט געשען. מע האָט נעכטן פון דער 
;דײַטשישער געטאָ? ארויסגעפירט אף אװטאָבוסן א מענגע מענטשן. דער דײַטש, װאָס האָט גע- 
װאָרנט אונדזערע באגלייטער, איז געווען שיקער און האָט אָנגעפּלאָנטערט.. 


בא קראמערן זיצט דער אדװאָקאט יע. ער מאכט דעם אײַנדרוק פון א מענטשן, װאָס איז 
גערירט פון זינען. ער איז צוויי כאדאָשים ניט געווען אין געטאָ, זיך .= אהאלטן בא א לעט. 
אָבער די נערוון האָבן מער ניט אויסגעהאלטן די אָנשטרענגונג און ער האָט זיך אומגעקערט. 
אויב ס'איז באשערט צו שטארבן, איז צווישן אייגענע מענטשן. 


יאנוואר. אינגיכן װעט קומען דער פרילינג. נאָר עפעס פילט מען ניט, אז די דײַטשן זאָלן 
האָבן פארשפּילט די מילכאָמע. מע האָט זיי אָפּגעװאָרפן פון מאָסקװע, אָבער מאָסקװע איז אזוי 
װײַט פון אונדז. 

איך האָב זיך געזען מיט סאלנערן. ליוסיע האָט צוגעזאָגט קומען. איך ווארט מיט אומגע- 
דולד. אינדערװײַטנס, אף דער ציטאדעל-גאס, באװײַזט זיך א הויכע פרויען-פיגור. זי שפּאנט 
האסטיק. אָט דערנעענטערט זי זיך צו דעם װײַסן קלויסטער. איך גיי איר אט זי האָט מיך 
אָבער, װײַזט אויס, ניט דערקענט. זי קוקט זיך אפילע ניט אום אף מיר. צי דען איז דאָס ניט זי? 
איך קער זיך אום, יאָג זי איבער. עס איז זי. קיין שום צווייפל. אין דער אל מינוט האָט זי 
זיך דערשראָקן און איז פאכדאָנעסדיק אנטלאָפן. א דאנק כאָטש דערפאר, װאָס זי איז געקומן ײ 
דער, װאָס באגעגנט זיך מיט אונדז, איז אין א גרויס געפאר. צומאָל פארגעסן מיר וועגן דעם 


די קינדער פון די דײַטשישע ייִדן לעבן נאָר אדאנק אונדזערע נעדאָװעס. אינדערפרי און 
פארנאכט ווארטן זי אף אונדז באם צוים פון שטעכדראָט. אייניקע ייִדן האָבן זיך צווישן די 
קינדער זייערע קליינינקע פרײַנט, וועמען זיי באזאָרגן שטענדיק מיט א פרישטיק און אָװנט- 
ברויט. בישכיינעס מיט אונדזער דירע װוינט איינער ארשאָן. דאָס איז א װוּקסיקער ברוטאלער 
יונג. מע זאָגט, אז ער איז א גאנעוו. נאָר אויך ער האָט זיך ,זײַן קליין מיידעלע", וועגן וועלכער 
ער זאָרגט, װי א לײַבלעכער טאטע. פאר איר גרייט ער צו אלע טאָג א פּעקעלע מיט עפּעס א 
געשמאקער זאך. און קעסיידער גיט זיך אים אײַן דאָס פּעקעלע איבערגעבן איר. הײַנט האָט ער 
אף דער ארבעט וידער עפעס אויסגעביטן און איך האָב געזען, װי ער האָט ארײַנגעלײגט אין 
קעשענע א שקארמיצל פאר דעם מיידעלע. 


א שטיקל פארבינדונג מיט דער אויסערלעכער וועלט האָב איך שוין אויך. פון צײַט צו צײַט 
קומט מימי. איך נעם זי אוף, װי דאָס ערשטע מאָל, אינעם טעסליער-ווארשטאט. געווען איז אויך 
ליוסיע. נאָר זי האָט אזוי געציטערט, אז איך בין געווען צופרידן, ווען זי איז אוועק. װװוּהין צו 
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אנטלויפן פון דער געטאָ האָב איך ניט. מימי האָט מוירע מיך באהאלטן בא זיך, און איך וויל ניט 
שטעלן זי אין א געפאר. נאָר דער געדאנק וועגן אנטלויפן לאָזט מיך ניט צו רו. 

מיר האָבן שוין גרייט געמאכט דעם הילצערנעם טייל פון דער שטאל. איצט דארף מען די 
געבײַדע אוועקשטעלן אף א פונדאמענט. פריַער האָט מען געהאט בעדייע מאכן א שטיינערנעם 
פונדאמענט, נאָר איבער די פרעסט האָט מען זיך דערפון אָפּגעזאָגט און באשלאָסן שטעלן די 
געבײַדע אף סטויפּעס. מיר גראָבן גריבער. דער פראָסט האלט בא פינף און צוואנציק גראד. העגער 
איז קימאט די גאנצע צײַט אין ווארשטאט. ער כאפּט זיך זעלטן ארויס א קוק טאָן, װי גייט די 
ארבעט. אונדזעד סאבאָטאזש באשטייט דערין, װאָס די גריבער, אין וועלכע עס װערן געפעסטיקט 
די סטויפעס, פארשיטן מיר מיט אײַז אָנשטאָט ערד. פרילינג, ווען דאָס אײַז װעט צעגיין, װעט 
זיך איבערקערן דער שפּײַכלער. 


אין געטאָ דערווארט מען אן ,אקציע". הײַנט האָבן אלע קאָמאנדירן פון די קאָלאָנעס בא- 
קומען א באפעל צו נעמען אף ארבעט וייניקער מענטשן. אין סאניטאר-פּונקט װועלן מאָרגן גיין 
ניט קיין הונדערט צוואנציק מאן, נאָר אכציק. 

קראמער דארף אויסמעקן פערציק מענטשן. אין דער ערשטער ריי --- זקיינים און שוואכע. אלע 
האָבן מוירע ארײיַנצופאלן צװישן די אוֹיסגעמעקטע. קיינער צווייפלט ניט, אז פארבלײַבן אין 
געטאָ איז געגליכן צום טױט. קראמערן איז אױך ניט לײַכט, נאָר ער טוט זײַן זאך מיט א 
פעסטער האנט. 

אינדערעמעסן איז קיין ,אקציע" ניט געווען. ס'איז אויסגעפאלן א גרויסער שניי, האָבן זיך 
געפאָדערט מענטשן אף רייניקן די גאסן. דערפאר האָט מען געהייסן שאפן ,ארבעטס-רעזערוון". 

אפן סאניטאר-פּונקט איז הײַנט א שלעכטער טאָג. דער פעלדפעבל האָט זיך דערװוּסט וועגן 
א צוזאמענטרעף פון ש. מיט אן אריערן. ווען ער איז ארויסגעלאָפּן פאקן דאָס פּאָרל צוזאמען, איז 
די פרוי שוין ניט געווען. ש. האָט אָבער נאָך געהאלטן אין די הענט א פּעקל פּאפּיראָסן און 
שפּײַזדפּראָדוקטן. דער פעלדפעבל האָט געפאָדערט, אז ש. זאָל טייקעף ארויסגעבן די פארברעכערן, 
אָנרופן איר נאָמען. ש. האָט זיך אָפּגעזאָגט דאָס צו טאָן. דאן האָט דער פעלדפעבל טעלעפאָנירט 
אין געסטאפאָ. באלד נאָך דעם האָט מען ש. אוועקגעפירט. זײַן גוירל איז קלאָר. 

איך האָב באשטימט זוכן אן אנדער ארבעטס-אָרט, װוּ די באגעגענישן װעלן ניט זײַן אזוי 
געפערלעך. אפן סאניטאר-פונקט װעל איך מער ניט גיין. כ'וועל דערװײַל ארבעטן אין טעכנישן 
אָפּטײל פון דער געטאָ. 

די ,,קליינע געטאָ?* ווערט פארברייטערט. פון ליטע איז אָנגעקומען א פארטיע ייִדן. זי 
זײַנען אינגאנצן אָן זאכן. איצט אָרדענען זיי זיך אײַן אין דעם פארלאָזטן און בארויבטן טייל פון 
דער ,, גרויסער געטאָ?, װאָס ווערט פארייניקט מיט אונדזער געטאָ. 

מיר העלפן זיי פאריכטן די טירן, פארשלאָגן מיט ברעטער די פענצטער. די ליטווישע ייִדן 
גייען איבער די הײַזער און בעטן נעדאָװעס. מיר דערוויסן זיך פון זיי, אז נאָך דער אלגעמיינער 
,אקציע? איז אין קאָװונער געטאָ קיין צעשיידונג פון מישפּאָכעס ניט געווען. ביכלאל איז דאָרט 
צוגעגאנגען עטװאָס לײַכטער איידער בא אונדז. 


איך האָב באגעגנט מײַן אלטן באקאנטן וואלדענבערגן. ער ארבעט אין א מין בוי-קאָנטאָר, 
װאָס געהערט צום אינזשעניער אקערמאן -- זײַנעם א פרײַנט. די ארבעטער-גרופּע באשטייט 
פון פינף מענטשן, אלע באלמעלאָכעס, כוץ וואלדענבערגן, װאָס איז בא זיי דער עלטסטער. די 
ארבעט איז ניט קיין שווערע. עמעס, עסן גיט מען דאָרט ניט. דערפאר אָבער איז דאָרט ניטאָ 
קיין אופזיכט. וואלדענבערג האָט מיר צוגעזאָגט זיך דורכשמועסן מיט אקערמאנען, מע זאָל מיך 
נעמען אהין פאר א טעסליער. 

איך מוז אנטלויפן פון דער געטאָ. פינקטלעך טרעפן דעם געהעריקן מאָמענט איז קימאט 
אומעגלעך. טאָן עפּעס אין אונדזער לאגע -- באטײַט געווינען אָדער פארשפּילן, נאָר גאָרנישט 
ניט טאָן -- באטײַט בלויז פארשפּילן. 

אף די הענט און אפן קאָפּ האָבן זיך בא מיר באוויזן בלאָטערלעך, װאָס פארהיילן זיך ניט. 
איינס פון זיי האלט אין איין וואקסן. עפשער איז עס פון הונגער, צי עפשער האָב איך זיך אָנגע- 
שטעקט פון עמעצן. איך ווארט מיט אומגעדולד אף אקערמאנס ענטפער. דערװײַל רעמאָנטיר 
איך די דירעס פון די ליטווישע ייַדן. א סאך פון זיי ווילן ניט גיין ארבעטן אויסער דער געטאָ 
און באהאלטן זיך אויס. אין צוזאמענהאנג דערמיט קומען פאָר אָבלאװעס. מיר, די ארבעטער 
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פון טעכנישן אָפּטײל, האָבן, פארשטייט זיך, די נייטיקע פאפירלעך מיטן שטעמפּל פונעם ,ארבעטס- 
אמט". פונדעסטוועגן טרעפט, אז מע כאפט אויך אונדז. מיר באקומען עטלעכע שיינע קלעפ און 
ווערן אָפּגעשיקט אף עפּעס א דרינגענדיקער ארבעט.. 


אקערמאן איז מאסקים צו נעמען נאָך צוויי ייִדן -- א טעסליער, דאָס הייסט מיך, און א 
בלעכער. וואלדענבערג הייסט מיר געפינען א בלעכער. אין געטאָ איז פארבליבן װייניק באלמע- 
לאָכעס. נאָר עס גיט זיך מיר סאָפּקאָלסאָף אײַן צו געפינען איינעם אזא. דאָס איז א יאט פון א 
יאָר פינף---זעקס און צוואנציק. זײַן פאמיליע איז בושקין. מיר דעריידן זיך, אז מאָרגן אינדערפרי 
וועלן מיר זיך טרעפן אף וויליאנו-גאס, באם ארײַנגאנג. 

איך בין קימאט איבערצײַגט, אז אינגיכן װעט מיר געלינגען פאָטער װערן פון דער געטאָ. 
איך דערצייל אָבער קיינעם ניט וועגן מײַנע פּלענער. פארעטערס זײַנען פאראן אויך צווישן אונדז, , 
פּלאפּלערס נאָך מער. 

נאָך אקערמאנס מענטשן קומט זײַנער א קאָרעװ זשאניס, א װוילער באַכער, נאָר א שיקער. 
דערפאר טאקע האָבן מיר מוירע, אז ער װעט ניט קומען צו דער צײַט. נאָר אלץ איז אין אָרדע- 
נונג. אָט איז זשאניס מיט א צעטל פונעם ארבעטסאמט אף ,5 יודען". מע ציילט אונדז איבער, 
און מיר גייען ארויס פון יענער זײַט שטעכדראָט. זשאניס פירט אונדז מיט דעם קירצסטן ועג 
צו דער ריטער-גאס: איבער דער אײַזנבאן-ליניע. דאָ איז פארבאָטן צו גיין. ס'איז אָבער נאָך 
פינצטער, און מע קאָן זיך דורכשמוגלען. איך בין שוין אָפּגעװױנט צו גיין איבער דער שטאָט אָן 
א קאָנװאָי. 

מיר גייען פארבײַ דעם הויז, װוּ איך בין אויסגעוואקסן. דאָס הויז איז אף דעם זעלבן אָרט 
און די גאס איז אויך די זעלבע, נאָר וי אלץ אף דער וועלט האָט זיך געענדערט זינט יענער צײַט, 
ווען איך בין דאָ ארומגעלאָפן איבער די הויפן מיט א הילצערנער שװערד. אָט איז דער קינאָ- 
טעאטער , צאָפן-פאָליוס", װוּהין דער טאטע האָט מיך און די שוועסטער מײַנע געפירט זען דעם 
ערשטן אין אונדזער לעבן פילם ,די פאלשע קופּיור". איצט איז, דוכט זיך, דאָס גאנצע לעבן 
געפעלשט... : 

מיר גייען ארײַן אין הויף פונעם הז נומער 17 אף סטרעלניקו. דאָ װועל איך ארבעטףן 
אינעם הויף שטייט א קליין שטיבל -- א סקלאד פון מאטעריאלן און א ווארשטאט. מיר טרעפף 
שוין דאָ עטלעכע רוסישע יאטן און אן אלטיטשקן טעסליער -- אויך א רוס. 

צום ערשטן מאָל פאר א לאנגער צײַט דערפיל איך, אז איך בין צווישן מענטשן, װאָס באציִען 
זיך צו אונדז ניט מיט פאראכטונג, נאָר פרײַנטלעך, װי צו פארבינדעטע. 

אונדזער ארבעט איז -- מאכן קליינע רעמאָנטן אין די הײַזער פון דער דאָזיקער גאס. מיר 
ארבעטן אָן די מאָגנדאָװידס. קיינער טרײַבט אונדז ניט אונטער, קיינער זידלט ניט. אנטלויפן 
פונדאנען איז זייער לײַכט, נאָר אין דער זעלבער צײַט קימאט אומעגלעך, װײַל, ערשטנס, איז 
ניטאָ, װווּהין צו אנטלויפן, און, צווייטנס, די פּלייטע װעט גיך באװוּסט וערן, און צוליב דעם 
אנטלאָפענעם װעט מען באשטראָפן די איבעריקע. 

דאָך נעם איך בייס דעם מיטיק-איבערײַס א העמערל, אן עגבער, א האנטזעג, רוק אָן דאָס 
היטל איבער די אויגן און גי אוועק. די לעצטע כאדאָשים זײַנען בא מיר אויסגעוואקסן גרויסע 
געלע װאָנצן, װאָס מאכן מיך ניט צו דערקענען. שנעל, אָבער רויִק גיי איך איבערן טראָטואר פון 
ניקאָלײַעװער גאס. עס גייען פארבײַ מיליטערלײַט, מענטשן מיט גרינע בענדלעך אף די הענט 
(די ;בענדלדיקע? האָט מען זיי גערופן), נאָר קיינער לייגט אף מיר ניט קיין אכט. װייניק ארבעטער 
גייען ארום איבער דער שטאָט? 

וי װעט מיך באגעגענען רודי? איך ווייס אפילע ניט, צי ער װוינט נאָך אף אָט דער גאס. 

באם טויער שטויס איך זיך אָן אף א שאָכן. איך פרעג, װוּ װווינט אנקראווס. ער באװײַזט 
מיר העפלעך די װוינונג, און איך קלאפּ אָן אין טיר. עס עפנט א פרוי אין א שלאָפּראָק. איך דער- 
זע רודיס װײַב --- וויווע. מיר קענען קנאפּ איינס דאָס אנדערע, נאָר זי לאָזט מיך שוין ניט ארויס 
און איז מיך מעכאבעד מיט קאווע. ס'איז מיר א בושע, נאָר איך טרינק א גלאָז נאָך א גלאָז. די ' 
בוטערבראָדן מיט קעז און װוּרשט צעגייען מאמעש אין מויל. 

ס'איז ווארעם און װוּנדערלעך היימיש. רודי איז ערגעץ אוועק. ווען ער װעט קומען, ווייסט 
זי ניט. איך בעט, זי זאָל אים דערציילן וועגן מײַן באזוך, און אויב ס'איז מעגלעך, זאָל ער מאָרגן 
ארײַנקומען אינעם שטיבל, װאָס שטייט אף סטרעלניקו. קיין שום געפאר דראָט ניט, װײַל אהין 
קומען געוויינלעך ארײַן פארשיידענע מענטשן. באם געזעגענען זיך שטופּט מיר וויווע ארײַן אין 
קעשענע א פאקעט מיט עסנווארג און פּאפּיראָסן. 
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זשאניס פירט האנדל-וואנדל מיט די ייַדן. אים אינטערעסירן זאכן פון דאמען-טואלעט -- 
זאָקן, שוכווארג. פאר אזעלכע זאכן קאָן מען בא אים באקומען ברויט, שפּעק און פּוטער. בושקין 
פארלירט ניט קיין צײַט און בײַט אויס אף פּוטער א פּאָר זײַדענע זאָקן און א העמד. די פּוטער 
האָט ער צעשניטן, פארפּאקעװעט אין פלאכע פּאקעטלעך און באהאלטן אונטער די בעגאָדים. 
מיך בעט ער אויך דורכטראָגן א פּאקעטל דורך די טויערן פון געטאָ. איך שטופּ עס ארײיַן אונטערן 
העמד אפן בויך. מיר גייען װוידער דורך די אײַזנבאן-ליניע. איצט אָבער באמערקט מען אונדז: 
;װוּהין פירסטו דײַנע ייִדן?? זשאניס מורמלט עפּעס, פארענטפערט זיך. ,נו, געדענק, כאפּן מיר 
אײַך נאָכאמאָל, וועלן מיר אײַך אָפּשיקן אהין, װוּ אײַערע װײַבער ווארטן אף אײַךְ"... די לעצטע 
ווערטער האָבן א שניט געטאָן, װי מיט א מעסער. זיי ווייסן, אז אונדזערע פרויען האָט מען דער- 
מאָרדעט:: 

אין אָװנט בין איך ארײַן צו סעריאָזשע גורעוויטשן. ער װוינט איצט צוזאמען מיט ניקאָלײַען, 
אליק גערצפעלדן און נאָך עמעצן אין קעגניבערדיקן הויז. זיי האָבן זיך ניט שלעכט אײַנגעאָרדנט. 
סעריאָזשע האָט זיך ערגעץ אײַנגעשאפן ציָאן-קאלי. ער זאָגט, אז איצט איז עס די נייטיקסטע און 
ווערטפולסטע זאך. 

סעריאָזשע ווייסט, אז איך האָב פארטראכט צו מאכן פּלײטע, און ער בעט מיך, איך זאָל 
אים ארויסקריגן די פושקע, װאָס איך האָב אמאָל פארבאהאלטן אף קאלנו-גאס. אין אָט דער פּושקע 
ליגן דעם טאטנס גאָלדענער זייגער און עטלעכע רונגען. מע װעט דארפן פּרובירן ארײַנשמוגלען 
זיך אין דער , דײַטשישער געטאָ* און צונעמען די פושקע. 

אנקראווס האָט זיך ניט איבערגעשראָקן און איז געקומען צו מיר. ער לייגט פאָר, איך זאָל 
זיך בא אים אויסבאהאלטן. ער איז זיכער, אז די דײַטשן ועלן אין די נאָענטסטע כאדאָשים פאר- 
שפילן די מילכאָמע. איצט דארף איך זיך דערקלײַבן צו אונדזער װוינונג אף קאלנו-גאס און דער- 
נאָך -- מאכן פלייטע. 

אז מע רעמאָנטירט אויוונס, דארף מען ליים. די ליים געפינט זיך אף דער טעריטאָריע פון 
דער ,גרויסער געטאָ*. אנטאָקאָל האָט באקומען א דערלויבעניש שיקן אונטער א קאָנװאָי עטלעכע 
מענטשן נאָך ליים. צװוישן זי --- אויך מיך. די ליים איז פארפרוירן. מע דארף זי ברעכן שטיקער- 
װײַז, די ארבעט דויערט לאנג, און אונדזער קאָנװאָיָר גייט זיך אָנווארעמען. איך נוץ אויס דעם 
מאָמענט און פארשווינד אין דער , דײַטשישער געטאָ". איך קלאפּ אָן אין דער טיר פון מײַן 
געוועזענער װווינונג. איצט לעבן דאָרט דײַטשישע ייִדן --- צוויי פרויען און א דארער קראנקער 
מאנצבל. 

אין שטוב הערשט אן אָרדענונג. די זאכן זײַנען מיר אלע באקאנט. נאָר דאָס קינדער-בעטעלע 
ע איך ניט. זיי דארפן עס ניט. אונטער דער פּליטע ליגט אקוראט צונויפגעלייגט א ביסל האָלץ, 
װאָס איז אָנגעהאקט פון אונדזערע שטולן. איך דערקלער, װוער איך בין און צוליב װאָס איך בין 
געקומען. די פרויען זיפצן, לאָזץ א טרער, נאָר זיי האָבן אין זינען מאמאָשעסדיקע זאכן אויך. 
איידער זיי גיבן מיר די האק אף ברעכן דעם דיל, מוז איך זיי צזאָגן, אז איך װעל זיי ברענגען 
שפּעק אָדער פּוטער. איך רײַס אוף א ברעט. קיין טאָעס האָב איך ניט. אָט איז דאָס קעסטעלע. 

איך קער זיך אום אין דער ,גרויסער געטאָ*. אלץ גייט גוט. דער קאָנװאָיר האָט 'ניט בא- 
מערקט, אז כ'בין א צײַט ניט געווען. 

מיר שפּאנען זיך אײַן אין א שליטן און שלעפּן די ליים און ציגל. הײַנט בין איך דאָ דעם 
לעצטן טאָג. נאָך איין נאכט אין געטאָ. װאָס מאָרגן װעט זײַן --- ווייס איך ניט... 

נינדערפרי, דעם 4 פעווראל 1942, גיי איך מיט סעריאָזשעס קאָלאָנע אין ,קווארטיראמט". 
דאָס איז די סאמע גרעסטע ארבעטער-גרופע. ציילן די מענטשן איז דאָ ניט לײַכט, און מע ציילט 
נאָר לעפּאָנעם. ווען די קאָלאָנע װעט זיך אומקערן פון דער ארבעט, װעט מען אפילע ניט בא- 
מערקן, אז עס פעלט א מענטש. 

אין די קעשענעס האָב איך ראזיר-געצײַג און פארשיידענע קלײניקײַטן. די מאָגנדאָװידס 
האָב איך אָפּגעטרענט, זיי האלטן זיך בלויז אף א פּאָר שפילקעס. ס'איז נאָך ניט אינגאנצן ליכטיק, 
נאָר אף די גאסן זײַנען שוין פאראן א סאך מענטשן. פון דער לאנגער געבײַדע פונעם ,קווארטיר- 
אמט", װוּ ס'איז פריִער געווען דער זאגס, גייט מען זיך פאנאנדער אף די ארבעטס-ערטער. איך 
גיי ארײַן אין טואלעט-צימער און כאפּ זיך פון דאָרט ארויס אין דרויסן. דורך א שמאָלן דורכגאנג 
צװישן די הײַזער גיי איך אוועק אף יאקאָוװולעװוער גאס. 

אף ווידערזען, מײַנע פרײיַנט! זײַ מיר מויכל, געטאָ! 


צוגעגרייט צום דרוק -- א. ג אָנטאר און מ. שול מאן. 


סיר 


יויסעף קאָטליאר 


מיר דרוקן דאַ די לעצטע לידער פונעם ניט לאנג 
צוריק פארשטאַרבענעם דיכטער. 


דדײַן גנבט:פואליטן 


וי קאָן איך אף דיר, זאָג, אין קאס װוערן, 
אז ס'איז דײַן געראָטן געשטאלט 

אן אָפּגלאנץ פון לויטערע וואסערן, 

דער אָפּהילך, דער אָטעם פון וואלד. 


וי קאָן איך אף דיר, זאָג, בערויגעז זײַן, 
אז דו ביסט א כיילעק פון דעם, 

פון אלץ, װאָס איך קאָן מיט די אויגן זען, 
פון אלץ, װאָס איך פיל און באנעם. 


וׂ וי קאָן איך אף דיר זיך באליידיקן, 

אז דו ביסט א טייל פון דער ערד, 
א צוגאָב צום טומל דעם פריידיקן, 
און עפשער, און עפשער פארקערט. 


וי 
ו 
טִּ 
| ר וא מרףף 
ו 
דיר קליידט אזוי דאָס גרינס פון וואלד, 
די װײַסע זומער-נאכט אָן שטערן, 
| דער גוטער שאָטן, וועלכער האלט, 
ׂ אז ס'מעג א ביסל טונקלער װערן. 
ו 
1 
דער ווינט, װאָס ניורעט זיך צום קליידל 
מיט שטילן, פרידלעכן געברום, 
און מער פון אלץ דיר פּאסן, מיידל, 
די הענט, װאָס נעמען דיך ארום, 


פיך דוננ?. זיכנננן פאר אפך 


שטילערהייט, שטילערהייט 
קומט די זון און פארגייט. 
שטילערהייט, שטילערהייט 
הייבט אָן גרינען א בייט, 
הייבט אָן פליסן א טײַך, 

און א שאָטן זיך צעשפּרײט... 
איך װעל זינגען פאר אײַך 
שטילערהייט, שטילערהייט, 
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דינגר טסננככם םר מטריסש= 


א שלאל מיט שטראלן. און פון גאנצן שלאל 
האָט אָפּגעזונדערט זיך איין קורצער שטראל 
און אָנגעשפּארט אין א פארשטויבטן פענצטער. 
פון דאָרט געטאָן א שפּיל אף א געזיכט, 

װאָס האָט זיך שוין אף גאָרנישט ניט געריכט.. 


דויײממײטט טוט דיל סמ כברין 


אינעם הימל פינקלען, שײיַנען 

ניט קיין קאלטע, װײַטע שטערן, -- 
היימיש שוין מיט זיי מיר זײַנען, 
קרויווים שוין מיט זיי מיר וערן. 
ניט נאָר טרוימערישע בליקן -- 
שליכים שוין צו זיי מיר שיקן. 
אין די שטערנדיקע הייכן 

דרייען זיי זיך אום, װי בליצן, 

װי א סימען, װי א צייכן, 

אז מיר װעלן זיי דערגרייכן, 

אז מיר װעלן זיי באזיצן. 


דיננרי שאנד. פון וופפליד 


עס שמעקט מיט סאָסנע-וואלד, מיט פּעך, 
עס סוידען זיך די טאנען, 

פון זייער אײיביקן געשפּרעך 

דעם זין האָב איך פארשטאנען: 


זיי גרויסן זיך מיט זייער זײַן 
בישכיינעס און צוזאמען, 

מיט אָפּלײגן --- יאָר-אױס, יאָר-אײַן -- 
די קרײַזן אין די שטאמען; 


מיט רעגן-גוס, מיט שטורעמווינט, 
װאָס מען איז אויסגעשטאנען, 

מיט קרוינען-ציר, װאָס אײיביק גרינט, 
זיי גרויסן זיך, די טאנען; 


מיט װאָרצלען, אָדערלעך א וועלט 
אין ערד-טיף אין געהיימער, 

װאָס האָט אים אף די פיס געשטעלט, 
דעם וואלד פון שטאָלצע ביימער. 
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יי :2 


שטיקע דריז 
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װאָלט איך קענען 
ניט קיין סאך == 
צוויי-דרײַ װוערטער 
פייגל-שפּראך. 


פיו-פי, לעמאָשל, 
זאָל הייסן -- 
כ'האָב א קנעפל, 
נאט עס אײַך 
און גיט מיר 
פייגל-מילך 

א טעפּל. 


פייגל-מילך 

איז פייגל-מילך, 
אוועק װאָלט 

א מעסלעס, 
האָב איך מיר 
א װאָרעקל 
מיט אױסגעפּרעסטן 
קעז. 

הייץ איך אויס 
דעם אויוון, 
גרייט איך צו 


א בלענד האָט געגעבן 

דאָס װועווריקל קוים -- 

און ס'האָט זיך צעפלאקערט 
א בוים נאָך א בוים. 


די סרייפע אלץ גרעסער, 
די פלאמען זיך מערן, 


עס =אַפחיצדזריביש; 


א בעקן, 

און איך מאך אײַך 
קנישעס -- 

די פינגער 

צו באלעקן. 


אזעלכע, 

װאָס זיי װאָלטן 
געשווינדלט 

פאר די אויגן, 
געזעסן 

אף די דראָטן, 
פון בוים צו בוים 
געפלויגן; 


אזעלכע, 

װאָס זיי װאָלטן 
געצוויטשערט 
אפן דאך... 


לערן איך 

און לערן 

און קען נאָך ניט 
די שפּראך. 


צי 
יש 


אָט-אָט װעט שוין ברענען 
די פעל אף די בערן. 


ציטערט דער וװעװוריק, 

וי א ווארעמע טרער, 

און ווייסט ניט, אז שולדיק 
דער הארבסט -- און ניט ער. 


בארן-בארן, 


בארן-בוץ, 
לאָמיר ציילן 
ביז א טוץ. 


לאָמיר מיינען, 
לאָמיר קלערן: 
בארלעך וואקסן 
אפן שטערן. 


איינס א טערפקע, 
הארט, וי שטיין, 
איינס -- א ביטערס, 
פונקט וי כריין. 


ציינס געווען װאָלט 
א מעכײַע, 

ווען מע קאָן עס 
נאָר צעקײַען. 
איינס, װי עסיק, 
איינס --- װוי הייוון, 
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== 


מע זאָגט, אז מײַן טאטע 
די װוערטער וועגט אָפּ. 
האָב איך געטראכט 

און געדרייט מיר מײַן קאָפּ; 
אויב ס'איז אן עמעס, 

און ניט קיין געלעכטער, 


042 
שׁף 
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א װײַניקן עפּל, 

א פּליושענע פלוים, 
לאָזט פאר אונדז איבער 
דער פרוכטבארער בוים. 


האָניק און סטעלניק 
פון יעטווידן מין, 


איינס -- ניטאָ 
אף דעם קיין מייוון. 


בארן-בארן, 
בארן-בוץ, 

פעלט נאָך אויס אונדז 
צו דער טוץ. 


איינס אין צוקער 
אױסגעבאָדן, 

איינס, װי לעקעכלעך 
מיט פּלאָדן. 


איינס -- װי האָניק, 
איינס --- װוי פּוטער, 
איינס -- אזויווי 
צימעס גוטער. 


איינס -- װי קאלטער, 
זיסער װײַן, 

בעסער 

קאָן שוין 

גאָרניט זײַן. 


2מנג זאָגט!/ 


איז װוּ זשע די װאָגשאָל, 

װאָס וועגט זײַנע ווערטער? 

און פּלוצעם געכאפּט זיך, 
צעקײַעט דעם ביין: 

אף די װאָנצעס ער וועגט זיי -- 
און גי זאָג, אז ניין! 


לאָזט פאר אונדז איבער 
די פלײַסיקע בין. 


א כאָכעם --- זײַן כאָכמע, 
א טיפּעש -- : 
ניט מיין, 

װי בא יענעם אין גאָרטן 
א פּלאטשיקן שטיין. 


ווען אונטער דער סטריכע 
פון פּאפּעליאטע שטרוי 

מיט פארהויבענע העמדלעך 
הענגט פּאפּעשױי 


און ס'ווארעמט זיך װישניק 
אין פענצטער א פלאש, 


א 17 א 


שער 


/5 אי 
דער זייגער טיקעט 
טיק-טאק-טאק, 
די באָבע באם פענצטער 
לאטעט איר סאק. 


די מאמע איז עפּעס 
פארזאָרגט און פארבענקט, 


{ איג 


און ס'רייכערט אף גערטנער 
פון היטשקע דאָס אש, -- 


דאן שמעקט אונדזער קעלער 
מיט געזײַערטער קרויט, 
דער בוידעם -- מיט עפל, 
די מאמע -- מיט ברויט. 


העריט:טיה 


דעם טאטנס א פידל 
אף א צװעקעלע הענגט. 


איך זיץ אינדערשטיל 

אוּן א שטעקל איך שניץ, 
אמאָל נאָר, אמאָל 

טוט דער פידל א זיפץ. 


אָנגעשפּילט זיך, 
אָנגעלאָפן, 

דארף א קינד 
זיך לייגן שלאָפן. 
יעדעס בלעטעלע 


דאָס מינדסטע 
וואשט און צװאָגט זיך 
אינדערפינצטער. 

טאָר קיין ווינטעלע 
ניט ווינטלען, 

טאָר קיין פּינטעלע 
ניט פּינטלען. 

קיינער, קיינער 

טאָר ניט שטערן 
דער גרינער װועלט 
נאָך שענער וערן. 


נאָר ווען אלץ 

וועט זײַן שוין פארטיק, 
יעדער צווייג 

פארפּוצט גרויסארטיק -- 
וועט דײַן טאָג 

דיך ניט פארשעמען, 
שטילערהייט 

א שטערן נעמען, 

א טשירקע טאָן 

די הימל-װײַט 

און אונטערצינדן 
מיזרעך-זײַט 

און דיר באלויכטן 

זײַן גרינע פּראכט. 
דערװײַל, מײַן קינד, 
א גוטע-נאכט! 


-יננם 
= 


שמועל װעריטע 


געבױירן אין ו190 אין דער ייִדישער קאַלאַניע דאַמי 
בראַװעני (מאַלדאװיע). אַנטײלנעמער פון דער גרויסער 
פאַטערלענדישער מילכאַמע. אַנגעהױבן זיך דרוקן אין 
484 װױינט אין זאפאַראַזשיע. 


ווף איז טשולריט ? 


וט פפפט ס כאָלעמט זיך באָריסן, אז ער שטייט איין-אליין אין א גרויסן, לאנגן צימער, אָן 
4-ש. 6 טירן און אָן פענצטער. דאָס צימער איז ליידיק --- קיין טיש, קיין באנק, קיין שום 
|;?" { 6 מעבל. די הוילע װענט פינקלען מיט א גרינבלעכער טױטער שײַן. גייט ער צו 
! יט באָריס, צו א וואנט, טוט א טאפ און כאפּט צוריק די האנט: די וואנט איז פון אײַז 
און בריט, װי צעגליט אײַזן... פאלט אף אים אָן א ווילדע שרעק און ער נעמט זוכן א טיר. ער 
דרייט זיך ארום אינערן צימער און קאָן ניט ארויסגיין... 

א נאסער פון קאלטן שווייס כאפּט זיך באָריס אוף, קוקט זיך ארום און קאָן צו-זיך ניט קומען. 

-- א? װוּ געפין איך זיך? 

שמאָל פאסיקל שײַן פון גאס-לאמטערן פאלט דורך דעם פענצטער אף דער ואנט 

קעגניבער. בא דער דאָזיקער שוואכער שײַן דערקענט באָריס ליאמין, דער עקספּעדיטאָר פון א 
פּאָלטאװער טעקסטיל-פאבריק, דאָס צימערל פונעם האָטעל, װוּ ער װוינט שוין באלד א כוידעש... 

ער זעצט זיך אוף אפן געלעגער, שטרעקט אויס די האנט צום טישלאָמפּ און מאכט ליכטיק. 
א קליין צימערל, די ווענט װײַס געקאלכט. אין איין ווינקל שטייט דאָס בעטל, אף וועלכן ער ליגט; 
אין צווייטן ווינקל -- א וואשבענקל מיט א שפּיגל; אינמיטן, לעבן דעם שמאָלן פענצטער, טוליעט 
זיך דאָס קײַלעכיקע טישל, אף וועלכן עס שטייט דער לאָמפּ און אף א גלעזערנער טאץ א גראפין 
מיט וואסער און א גלאָז. א געוויינלעכער האָטעל-נומער אין ניט קיין גרויסער שטאָט אף דאָרעם- 
אוראל. פון דער דאָזיקער שטאָט דארף מען פאָרן ביז פּאָלטאװע קימאט צװיי טױזנט קילאָ- 
מעטער... באָריס ליאמין דערפילט, װי עס כאפּט אים אָן א שארפע בענקעניש אהיים. 

אָט שטייט זי פאר אים, זײַן הײימשטאָט, אף א הויכן בארג, ארומגעגארטלט מיט סעדער 
און סקווערן, און קוקט אראָפּ מיט װײַסע הײַזער צו די גרינע ברעגן פון דער שטילער װאָרסקלע; 
אָט איז דער שעווטשענקאָ-מוזײי, רעכטס -- א שמאָל געסל, װאָס פירט צום קײַלעכיקן סקווער. 
דאָרט שטייען אין א ראָד װײַסע בעריאָזעס און סוידען זיך, דערציילן אלטע לעגענדעס װעגן 
פּאָלטאװע, װוּ פּיאָטער דער ערשטער האָט די שװועדן צעקלאפּט... פון יענער זײַט סקווער זעט מען 
דאָס נײַע פינפשטאָקיקע הוז, װוּ ער, באָריס ליאמין, און קלארע, זײַן פרוי, װוינען. 

ער וויל זיך פאָרשטעלן קלארען און קאָן גיט. קיין כידעש ניט, ער פאָרט דאָך אזוי אָפט אין 
קאָמאנדירונגען. און אז ער פארחאלט זיך שוין יאָ אף עטלעכע טעג אין דער היים, פארברענגט 
ער די פרײַע צײַט אין קאָנטאָר אָדער זיצט שאָענװײַז אין הויף מיט שכיינים לעבן טיש, װאָס 
שטייט אין שאָטן פון דער אלטער אקאציע, און שפּילט אין דאָמינאָ. 

א?.. קלארע?.. זײַן פרוי... קלארע... 

נאָך גוט, װאָס ער האָט איִר נאָמען ניט פארגעסן, ער רעדט מיט איר זעלטן און נאָך זעלטע- 
נער רופט ער זי באם נאָמען. אז ער קומט אהיים פרעגט ער: 


91 


-- געלט דארפסטו? 

געלט גיט ער, וויפל זי זאָגט אים, און נעמט קײינמאָל קיין כעזשבן ניט אָפ. 

אָדער ער פרעגט: 

--- שוין פארטיק דער מיטיק? 

עס טרעפט אויך, ער לויבט דאָס מײַכל, װאָס זי דערלאנגט אים, אָדער ער זאָגט מיט א גענעץ: 

-- בעט אויס... עפּעס שלעפערט מיך.. 

א שטילע גייט זי פון צימער אין קיך און פון קיך צוריק אין צימער, ראמט, וואשט, קאָכט 
און איז, דוכט זיך, שטענדיק מיד, ניט אויסגערוט... 

זי איז א גוטע, קלארע. זי האלט אים קײנמאָל ניט פיר, װאָס ער קומט שפּעט אהיים... 

ווען ער זעט זי איצטער, װאָלט ער זיך שוין דורכגעשמועסט מיט איר, ער װאָלט איר געזאָגט 
עטלעכע מילדע װערטער, ער װאָלט זי געפרעגט, װאָס פאר א מאטאָנע איר ברענגען.. עפשער 
א שאל? א װײַסע שאל, אן אָרענבורגער?. 

יאָ, ער װאָלט גערן זיך דורכגערעדט מיט קלארען. אָבער א מעהאלעך פון קארגע צװײ 
טויזנט קילאָמעטער טיילט אים אָפּ פון דער שטאָט פּאָלטאװוע, פון דעם סקווער, װוּ צניעסדיק- 
װײַסע בעריאָזעס שטייען אין א דאָד, פון דעם פינפשטאָקיקן הוז, װוּ ער און קלארע װווינען.. 

א גרויע שײַן גיסט זיך ארײַן דורך דעם שמאָלן פענצטער. ערגעץ װײַט פײַפט א לאָקאָמאָ- 
טיוו, גיט איבער א גרוס פון װײַטע שטעט, פארבײַ וועלכע ער איז געלאָפן, שלעפּנדיק נאָך זיך 
א לאנגע שערענגע וואגאָנעס. ס'קלינגט דער זייגער. עס איז שוין אכט אינדערפרי. נאָר װוּהין 
האָט ער זיך צו אײַלן, דער עקספּעדיטאָר באָריס ליאמין פון פּאָלטאװע? הײַנט איז זונטיק, די 
אנשטאלטן זײַנען ‏ צוגעמאכט. 

אין שכיינעסדיקן צימער רעדט עמעצער דורכן טעלעפאָן: 

-- אלאָ! װאָקזאל: אלאָ: װאָקזאל:.. 

-- א? עפשער זי ארויסרופן, קלארען, צום טעלעפאָן? -- קומט אים פלוצלינג אוף א 


געדאנק. 
עס גיט אים א הייב פון געלעגער. ער וואשט זיך, טוט זיך אפגיך אָן און גייט ארויס פון 
האָטעל. 


די קאפע אפן ראָג גאס, װוּ באָריס טרינקט אויס אלע אינדערפרי א פלעשל קעפיר, איז שוין 
אָפן. לעבן בופעט שטייט די בלאָנדע בופעטשיצע, קוקט אף די באזוכער מיט די זעלבע גלײַכ- 
גילטיקע בליקן, מיט וועלכע זי קוקט אף די פלעשלעך מיט קעפיר. זי פאריכט די האָר, װאָס 
קריכן פון אונטער דעם װײַסן טשיפּיקל, גלעט צו מיט די פינגער דאָס פארטעכל. 

באָריס גייט ארוף מיט די טרעפ. ער וויל שוין, װי ער טוט עס יעדן פרימאָרגן, א שטופ טאָן 
מיטן עלנבויגן די טיר, צוגיין צום בופעט, באצאָלן פאר דעם קעפיר, נאָר דאָ באגעגנט ער זיך 
מיט דעם גלײַכגילטיק-לאנגװײַליקן בליק פון דער בופעטשיצע, וועלכע קוקט אף דער גלעזערנער 
טיר און אף באָריסן, װי ער װאָלט אויך געװען א שױב אָדער א קליאמקע פון דער טיר. זי 
גענעצט, פארשטעלנדיק דאָס רויטגעפארבטע מױל מיט דער װײַסער האנט. קערעװעט ער זיך 
אָפּ פון דער טיר, לאָזט זיך צוריק אראָפּ מיט די טרעפ און גייט װײַטער מיט דער שטילער גאס. 

ער בלײַבט שטיין לעבן א דרײַגאָרנדיקער געבײַדע. ברייטע טרעפּ פון גראניט פירן צום 
ארייַנגאנג, װוּ עס הענגט א שילד מיט גרויסע בוכשטאבן: ,פּאָטשטאמט?.. 

אין זאל פון דער טעלעפאָן-סטאנציע זיצן עטלעכע מענטשן, קוקן ארײַן װער אין א צײַטונג, 
ווער אין א בוך. עס פילט זיך, אז דאָס איז בלויז לעפּאָנעם, די אויגן ווענדן זיך יעדע װײַלע צו 
דעם פענצטערל, װוּ די טעלעפאָניסטן זיצט. די אויערן זײַנען אָנגעשפּיצט, ניט דורכצולאָזן דעם 
מאָמענט, ווען דער מיקראָפאָן װעט א כריפע טאָן: 

-- לויטן ארויסרוף... אין דער קאבינע נומער... 

באָריס גייט צו צום פענצטערל און שטיל, װוי ער װאָלט זיך געשעמט, פרעגט ער: 

-- פּאָלטאװע ארויסרופן קאָן מען?.. 

-- מע קאָן... אף מאָרגן... 

באָריס גיט א טאפּ די בוזעם-קעשענע און זאָגט נאָך שטילער, װי בעטנדיק: 

--- הײַנט... אומבאדינגט הײַנט... און װאָס גיכער... 

די טעלעפאָניסטן האָט אף אים א קוק געטאָן מיט מיטגעפיל: 

-- פאראן א טעלעפאָן אין דער קווארטיר? 

באָריס האָט זיך צוגעבויגן צום פענצטערל, גיך-גיך, װי ער װאָלט ניט זיכער געווען, אז 
זײַנע ווערטער װעלן דערגיין צו דער טעלעפאָניסטן, געענטפערט: 

-- פאראן... פאראן א טעלעפאָן... באם שאָכן... ארויסרופן קלארע ליאמין... יאָ, יאָ, קלארע 
ליאמין... דער מאן רופט זי צום טעלעפאָן... 
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--- וויפל מינוט? -- האָט געפרעגט די טעלעפאָניסטן, פארפילנדיק גיך א בלאנק. 
-- א? וויפל? 
-- נו, יאָ... וויפל מינוט ווילט איר ריידן? 
--- פינף... ניין... צען מינוט... 
און גלײַך זיך פארכאפט: 
--- פופצן: פופצן מינוט. 
--- איר פארהאלט מיך, בירגער. 
-- יאָ, יאָ, פופצן מינוט. וויפל עס װעט קאָסטן... אן אוואנס? דרײַ רובל... אויב מער, װעל 
איך דערצאָלן. מיטן װײיַב זיך דורכשמועסן... 
-- ווארט אף אן ארויסרוף, -- האָט אים די :טעלעפאָניסטן וי אָפּגעהאקט און, צולייגנדיק 
די ליפן צום מיקראָפאָן, געמאָלדן: 
--- לויטן ארויסרוף פון טאָמסק -- אין דער פערטער קאבינע... 
פון דער קאבינע דערהערט זיך א פרויען-שטימע, א ווייכע, פול מיט צארטקײַט: 
-- יאָ, איך בענק... אין דרײַ טעג ארום? װעסט פּליִען? איך ווארט. די מינוטן װעל איך 
ציילן... 
באָריסן װוערט גוט אפן הארצן פון דער וייכער שטימע, פון די ווארעמע וװערטער, װאָס 
דערטראָגן זיך צו אים פון דער קאבינע. ער זעצט זיך צו, קוקט אפן וואנטזייגער, אפן מיקראָפאָן. 
אָט-אָט װעט מען אים א רוף טאָן, און ער װעט ריידן מיט קלארען... 
--- לויטן ארויסרוף... 
באָריס טוט זיך א הייב פון אָרט, איז שוין גרייט לויפן צו איינער פון די קאבינעס: 
-- קויבישעוו... אין דער פינפטער קאבינע. 
ונגער לייטענאנט, א שווארצכיינעוודיקער, מיט פארפלאמטע בעקלעך, האלט דאָס טעלע- 
װי ער װאָלט עס געקושט: 
-- טאמארע!.. טאָמעטשקע!.. האָסט שוין אָפּגעגעבן די עקזאמענעס? נאָך איין עקזאמען 
געבליבן? איך ווינטש דיר דערפאָלג! 
-- א קאלע... -- טראכט באָריס. 
ווען ער האָט כאסענע געהאט פאר קלארען, האָט זי אויך זיך געלערנט אין דער אָרטיקער 
מעדשול. באָריס האָט אזוי לאנג זי אײַנגערעדט, זי זאָל ווארפן די שול, ביזוואנען זי האָט אים 
געפאָלגט... ער פארדינט, באָריס, גאנץ = האָט ער געטײַנעט, און אים שטייט ניט אָן, אז זײַן 
װײַב זאָל זײַן א קוועטשערן פון באנקע 
פון דער קאבינע נומער זעקס א זיך א פרויען-שטימע: 
-- יאָ, איך ארבעט. א גוטע ארבעט. זי באפרידיקט מיך. 
-- א בראווע פרוי, -- טוט א טראכט באָדיס, -- זי ארבעט... אף א גוטער ארבעט... 
קלארען האָט ער אפן צווייטן טאָג נאָכן רעגיסטרירן זיך אין זאגס געהייסן ווארפן די ארבעט. 
די גרויסע פארדינסטן אירע... זי װעט זיך באשעפטיקן מיט דער באלעבאטישקײַט, װעט זײַן מער 
עקאָנאָמיע... קלארע האָט ניט געװאָלט פארלאָזן די ארבעט. זי געפעלט איר, װוילע כאווערטעס, 
פריילעכע, מע גייט צוזאמען אין קינאָ, אין טעאטער, אף פארזאמלונגען. האָט ער, באָריס, אזוי 
לאנג זי געטאָטשעט, ביזוואנען זי האָט געמוזט אײַנגײן... 
פון דער קאבינע נומער זעקס הערט זיך די זעלבע פרויען-שטימע: 
-- די קינדער זײַנען געזונט. מאריק לערנט זיך גוט... 
ווען קלארע איז פארגאנגען אין טראָגן, האָט ער איר געזאָגט: 
-- פריִער לאָז מיך אף די פיס זיך שטעלן... 
דאָס צווייטע מאָל האָט ער א נײיַעם טערעץ געפונען: 
-- אָט װעלן מיר א דירע באקומען... אין דעם נײַעם הויז... 
און פּלוצלינג האָט א שטימע גלײַך אים אין אוער א זאָג געטאָן: 
-- פּאָלטאװע... די דריטע קאבינע... 
מיט ציטערנדיקע הענט האָט ער גענומען דאָס טרײַבל. אין האלדז איז אים טרוקן געװאָרן, 
ער האָט װוי אויסגעקרייט: 
--- אלאָ: פּאָלטאװע! אלאָ!.. 
א שוואכע שטימע -- שוין זשע איז דאָס קלארעס שטימע? -- האָט געענטפערט: 
-- יאָ... יאָג.. איך הער... ווער רעדט? 
--- איך... באָריס... 
-- באָריס? עפּעס האָט זיך געטראָפן? קראנק? 
-- ניין... גלאט אזוי... 
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זי האָט געכאזערט אירס: 

-- קראנק? אף װאָס קראנק? 

-- איך בין געזונט! -- האָט ער בייז א געשריי געטאָן אין טרײַבל. -- װאָס מאכסטו? הא?.. 

אין טרײַבל האָט זיך געהערט א שטילער זיפץ. 

ער האָט זיך ניט דערווארט אף אן ענטפער, געפרעגט: 

-- וי איז אין פּאָלטאװע? קאלט? 

-- קאלט... 

-- א שניי שוין אויסגעפאלן? 

-- ניין... עס רעגנט... 

און װוידער א שװײַגן. 

-- װאָס הערט זיך? : 

-- גאָרניט... 

און װידער א שװײַגן. 

דער זייגער קוקט צו אים ארײַן אין קאבינע. דער ציפערבלאט כויזעקט, דער גרויסער װײַ- 
זער --- קוים װאָס ער רירט זיך, דער קליינער װײַזער שטייט, דוכט זיך, אף איין אָרט... 

קעדיי אָפּריידן די פופצן מינוט, װאָס ער האָט באשטעלט, פרעגט זיך באָריס אָן אף די 
שכיינים, װאָס זי מאכן, כאָטש זיי גייען אים ניט אָן, די שכיינים... און נאָך פרעגט ער, וויפל 
קאָסט אין פּאָלטאװע א קילאָ פלייש. דאָ איז פלייש װאָלול... 

-- גוואלד! --- שרײַט אין אים דאָס הארץ. -- צוליב דעם האָב איך זי אף פופצן מינוט צום 
טעלעפאָן ארויסגערופן? 

ער פארקוועטשט דאָס טעלעפאָן-טרײַבל אין דער האנט, קנייטשט דעם שטעון, מיטאמאָל 
דערמאָנט ער זיך, שרײַט אין טרײַבל ארײיַן: 

-- א שאל! אן אָרענבורגער שאל... איכל דיר קויפן! 

װאָס נאָך זאָגט מען? וועגן װאָס נאָך רעדט מען? 

-- יאָ... די שאל װעל איך דיר ארויסשיקן. 

קלארע ענטפערט שוואך: 

-- א דאנק... 

און ווידער שטייט ער מיטן טעלעפאָן-טרײַבל אין דער האנט. שװײַגט. צווישן זי איז א 
שטרעקע פון קארגע צוויי טויזנט קילאָמעטער... דער זייגער קוקט צו אים ארײַן אין קאבינע, דער 
גרויסער װײַזער -- קוים װאָס ער קריכט, דער קליינער װײַזער שטייט, דוכט זיך, אף איין אָרט, 
און דער ציפערבלאט כויזעקט: 

-- סאכאקל זיבן מינוט... נאָך אכט מינוט געבליבן צו ריידן... 

באָריס קאָן שוין מער דאָס שטילשװײַגן ניט אויסהאלטן; 

-- א גוטן-טאָג... 

ער גייט אפילע ניט צו צו דעם פענצטערל נעמען די רעשט פון דעם אוואנס, לאָזט זיך גיין 
איבער גאסן און געסלעך, פארקערעוועט צום טײַך, צו דעם גיכשטראָמיקן אוראל, װאָס וויל זיך 
דעם ווינטער ניט אונטערגעבן און װוערט ניט פארפרוירן. ער קומט ארויס אף דער שטילער גאס, 
װוּ דער האָטעל געפינט זיך, און עס לאָזט אים ניט צורו איין געדאנק: 

-- ווער איז שולדיק? 
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שמועל פּערסאַװ 


שמועל פערסאַװ געהערט צום עלטערן דאָר ייִדישע סאַװעטישע 
שרײַבער. זאָס ערשטע בוך זײַנס איז דערשינען אין 1922. פאר די 
דרײַסיק יאַר ליטערארישער טעטיקײַט זײַנען דערשינען דרײַצן ביכער 
זײַנע. ער איז אױך געװען אן אקטיװער מיטארבעטער אין דער פּעריאַדי" 
שער פרעסע. מיט זײַנע טאלאנטפולע פארצייכענונגען האָס ער געשאפן 
א גאנצע גאלעריי געשטאלטן פון די העלזן פון בירגערקריג, סאַציאליס- 
טישער בווּנג און פון דער גרויסער פאַטערלענדישער מילכאַמע. 

אין 1937 האַט ש. פערסאַוו אַנגעשריבן א גרויס בוך אונטערן נאַמען 
;די געשיכטע פונעם ליסװער זאװאַד*. עס װערט דאַרט געשילדערט 
דער קאמף פאר אײַנשטעלן די סאַװעטנמאכט אף אוראל, דער אַנטײל 
פונעם אוראלער ארבעטעריקלאס אינעם בירגערקריג און אין דער אופ 
שטעלונג פון דער פאַלקסװירטשאפט. 

שמועל פערסאַװ איז געפאלן אלס קאָרבן פונעם סטאלין קולט. 

מיר דרוקן פראגמענטן פון ש. פערסאַװס ניט פארעפנטלעכטן בוך 
װעגן דעם אוראלער זאװאָד. 


1952--19 


אין יענע שטורמישע טעג 


לענינס בריוו 


| יין איז זומער-צײַט די אוראלער שטאָט ליסווע. ווען מע שטייט אפן הויכן בארג, 
דוכט זיך, אז מע זעט פאר זיך א ריזיקן קאָס, װאָס פינקלט מיט אלע פארבן פונעם 
רעגנבויגן. פון ביידע שטאָטישע טײַכן --- ליסווא און טראוויאנקא --- ציִען זיך צו 
2660 די בערג גלײַכע גאסן. אינמיטן שטאָט --- א יונגער, בונטער און שטענדיק רוישי- 

קער פארק. אין די הייסע טעג ווייעט אין פּאָנעם א דערפרישנדיק ווינטל, װאָס בלאָזט פון די 
ארומיקע װועלדער און בערג. 
אין דעם זומער פון 1919 האָבן די ליסווער אײַנװױנער געהאט גאָר א קנאפּן פארגעניגן פון 
דער צעבליטער נאטור. װוי אין א סאך אנדערע אוראלער שטעט, האָבן דאָ געװילדעװועט און גע- 
פראוועט זייערע אָרגיעס קאָלטשאקס באנדעס. אין דער לופט האָבן געפײַפט זייערע נאהײַקעס. 
די גאסן זײַנען געווען באדעקט מיט טליִעס. 

נאָך אין פרילינג פון דעם זעלבן יאָר האָט פון יענער זײַט פראָנט זיך דערטראָגן צו די 
ארבעטער פון ליסווער מעטאלורגישן זאװאָד די יעדיִע, אז לענין האָט זיך געווענדט צו די פּעטראָ- 
גראדער ארבעטער מיט א בריו, זי זאָלן מיט אלע מעגלעכקײַטן קומען צו הילף דעם 
מיזרעך-פראָנט. 

;כאוויירים! די לאגע אפן מיזרעך-פראָנט איז געװאָרן ערגער, -- האָט לענין געשריבן אין 
זײַן בריוו פון 10 אפּרעל 1919. --- קאָלטשאק האָט הײַנט פארנומען דעם װאָטקינסקער זאװאָד, 
עס האלט באם פאלן בוגולמא. קאָלטשאק וװעט, װײַזט אויס, זיך א רוק טאָן נאָך װײַטער. די גע- 
פאר איז א גרויזאמע..* 

דער בריוו האָט זיך פארענדיקט מיט די ווערטער: 

;.לאָמיר אָנשטרענגען אלע קויכעס, שטעלן אלץ אף די פיס, מיט אלע מעגלעכקײיַטן העלפן 
דעם מיזרעך-פראָנט. 

איך בין זיכער, אז די ארבעטער פון פּיטער װעלן באװײַזן א בײַשפּיל פאר גאנץ רוסלאנד". 

לענינס בריוו האָט שטארק אופגעהויבן די שטימונג פון די ליסווער ארבעטער, אָנגעפילט 
זייערע הערצער מיט מונטערקײַט, זיכערקײַט און האָפענונג אינעם זיג איבער דער קאָנטררעװאָ- 
ליוציע. אלס ענטפער לענינען האָט אף די ווענט פונעם זאװאָד זיך באוויזן א גרויסער, פון דער 
האנט געשריבענער פּלאקאט, וועלכן עס האָט ארויסגעהאנגען די היגע אונטערערדישע באָלשע- 
וויסטישע אָרגאניזאציע: ;שטרײַקט קעגן די װײַסע!* 
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אין א קורצער צײַט ארום האָט די לאגע אפן מיזרעך-פראָנט זיך אָנגעהױבן ערנסט פאר- 
בעסערן. די איניציאטיוו איז װאָס װײַטער אלץ מער אריבער אין די הענט פון דער רױטער 
ארמיי. און כאָטש אין ליסווע האָבן די קאָלטשאקאָװוצעס און זייערע לאקייען געהאלטן אין איין 
בארימען זיך מיט זייערע ,גרויסע ניצכוינעס", אײַנשמועסנדיק דעם אוילעם, אז די רויטע זײַנען 
שוין נאָענט צו זייער ענדגילטיקן אונטערגאנג, דאָך האָבן זיי גאנץ גוט געפילט, אז דער באָדן 
אונטער זייערע פיס וואקלט זיך. דעריבער האָבן זיי געמאכט פארצווייפלטע פּרוּוון אריבערצוציען 
אף זייער זײַט די ארבעטער. 

...אף אייגער פון די ליסווער גאסן שטייט א שיין הױז, װאָס געהערט צו די באלעבאטים 
פונעם זאװאָד. די װענט זײַנען פון דרויסן באדעקט מיט פילצאָליקע סקולפּטורן פון נאקעטע 
פרויען און מאלאָכים. די פילצאָליקע גרויסע און ברייטע פענצטער, װאָס גייען ארויס צו דער גאס, 
זײַנען ארומגערעמלט מיט װוּנדערלעכע אָרנאמענטן. אין אָט דעם הז אט זיך פארזאמלט אף 
א באל די רעדלפירער פון דער שטאָט צוזאמען מיט די עסערן און קאָלטשאקישע אָפיצערן. אף 
די רײַך געדעקטע טישן זײַנען געשטאנען אָן א צאָל גראפינען מיט בראנפן און פלע עש שער מיט די 
בעסטע װײַנען, א באזונדער אָרט האָבן פארנומען די ברייטע און הויכע טראדיציאָנעלע ליסווער 
קוכנס, געפילטע מיט פרישע פיש 

בייס דעם מאָלצײַט זײַנען פארבײי די פענצטער גראָד דורכגעגאנגען ארבעטער, וועלכע 
האָבן זיך אומגעקערט פון זאװאָד. איינער פון די שמאירבאלעבאים: דער מיטגליד פון לט עסערן- 
פּארטיי קאטייַעוו, האָט צעעפנט א פענצטער און אויסגערופן צו זי 

-- ברידער! די רויטע באנדיטן גרײַפן אָן!.. לאָמיר צעקלא 

-- דעם סוינע? -- האָט געענטפערט איינער פון די ארבעטער. -- װאָס פאר סאָנים זײַנען 
זיי אונדז? זיי זײַנען אזעלכע ארבעטער, וי מיר... 

-- בא די רויטע האָט דאָס פאָלק געהונגערט, און בא אונדז פעלן ניט קיין פּראָדוקטן. אָט װי 

רײַך די טישן זײַנען געדעקט, -- האָט קאטײַעװו אָנגעוויזן אף די געריכטן און װײַנען. 
-- יאָ, געוויס, אײַערע טישן זײַנען רײַך יע -- האָט זיך אָנגערופן א צוייטער 
ארבעטער. -- נאָר אונדזערע מענטשן בעטלען א שטיקל ברויט אונטער די פענצטער.. 
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וי א דונער האָט געטראָפן די שטאָט-פירער די יעדיִע, אז די רויטע ארמיי האָט דערלאנגט 
די װײַסע כאיאָלעס א צעשמעטערנדיקן קלאפּ אף דער קראסנאָופימסקער ריכטונג. דאָס קאָל- 
טשאקישע מיליטער איז דעמאָראליזירט און טרעט אָפּ אין פאניק. אײינמאָל אינדערפרי האָבן די 
ארבעטער, קומענדיק אין זאװאָד אף דער ארבעט, דערזען, װוי סאָלדאטן מאכן כאָרעוו די צעכן: 
ברעכן די מאָטאָרן, שרויפן אָפּ פון די מאשינעס די אט טיילן, מאכן א טעל פון די פּרעסן, 
ווערקשטעלן, טראנסמיסיעס. 
דער זאװאָד האָט באקומען דאָס אויסזען פון א פּאקהאוז. די גרויסע טױערן זײַנען געווען 
ברייט צעעפנט און מע האָט געשלעפט צו די וואגאָנעס מאטעריאלן, אינסטרומענטן, דעטאלן. צו- 
ערשט האָט מען געלאָדן אין די וואגאָנעס קופער, צין, בלײַ, צינק, כימיקאטן, דערנאָך -- אויס- 
שטאטונג. א גאנצע װאָך האָבן די סאָלדאטן זיך געייסעקט ארום א דרוק-מאשין, זייער א שווערע, 
א טײַערע, אן אויסלענדישע. די מאשין איז נייטיק געווען אף דרוקן געלט-באנקנאָטן, האָט מען 
זי מיט גרויס צאָרעס ארויסגעריסן פונעם צעמענטענעם פונדאמענט, מאמעש ,מיטן פלייש". 
אין רעכטן ברען פון דער עוואקוּאציע האָבן מיטאמאָל זיך באוויזן ארבעטער פונעם זאװאָד 
און אָנגעבאָטן זייער פרײַװויליקע הילף. די קאָלטשאקאָװוצעס האָבן גערן אָנגענומען דעם פאָרשלאָג, 
אינעם אומבאשרײַבלעכן כאאָס און מישמאש האָט זיך די ארבעטער אײַנגעגעבן ארויספירן דעם 
גרעסטן טייל אויסשטאטונג ניט צו די וואגאָנעס, נאָר אין געהיימע ערטער, וועלכע זײַנען אומ- 
צוטריטלעך פאר א פרעמד אויג. צו די וואגאָנעס האָבן זי לעפּאָנעם וועגן געפירט אומבאדײיטנ- 
דיקע דעטאלן און פארעלטערטע ווערקשטעלן. 
דער געדאנק צו ראטעווען די וויכטיקסטע זאװאָד-אויסשטאטונג, ניט דערלאָזן די קאָלטשא- 
קאָווצעס עוואקויָרן זי, איז אופגעקומען פון זיך אליין. און דאָך האָבן דערין אָנטײלגענומען קימאט 
אלע ארבעטער. זי האָבן געהאנדלט װוי איין מענטש, פּונקט װי מע װאָלט זיך פריִער וועגן אלץ 
גענוי אופגערעדט. אָט איז דער עמאל-צעך. טאָג און נאכט שטייט דאָ דער ארבעטער מאטווייעוו 
און פּאָמפּעט ארויס דאָס וואסער, װאָס פארגיסט די אויוונס. ארום און ארום -- א האוועניש, א 
לויפעניש, א ווילדער טומל, מע ברעכט, מע גאנוועט, מע רויבט, נאָר מאטווייעוו לייגט אף דעם 
אלץ קיין אכט ניט, ער שטייט און פּאָמפּעט. 
-- צוליב װאָס טוסטו עס? -- פרעגט מען אים. --- וועמען איז דאָס איצט נייטיק? 
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--- װאָס הייסט, צוליב װאָס? װאָס הייסט, וועמען? -- ענטפערט מאטווייעוו. --- דער צעך 
שטייט דאָך אף א זומפּ, מוז מען אָפּהיטן די אויוונס. די װײַסע לויפן, באלד װעלן זיך אומקערן 
אונדזערע, די רויטע. װי זשע װעלן מיר לאָזן אין גאנג דעם זאװאָד מיט קאליע געװאָרענע, 
צעווייקטע אויוונס? 

די קאָלטשאקאָװוצעס האָבן באשלאָסן אופרײַסן די הרעבליע, קעדיי פארפלייצן דעם זאװאָד 
און אין דער זעלבער צײַט אָפּנעמען בא אים די טרײַבקראפט פונעם וואסער, איבערלאָזן אים אָן 
עלעקטרישער ענערגיע. דערװוּסט זיך פון דער געפּלאנטער דיווערסיע, האָט דער מײַסטער סעמיאָן 
לאָבאנצעוו, אונטערן טערעץ, אז מע מוז עפּעס פאריכטן, מיטגענומען א קליינע גרופּע ארבעטער 
און אוועק מיט זיי צום הרעבליע-שלאָס. אונטער לאָבאנצעווס אָנפירונג האָבן די ארבעטער עט- 
װאָס אונטערגעהויבן דעם שלאָס און געהאלטן אים אין אזא צושטאנד עטלעכע טעג נאָכאנאנד, 
ביז דאָס גאנצע וואסער איז אראָפּגעפלאָסן אין טײַך ארײַן. 

אף לאָבאנצעוון האָט מען געקוקט וי אף א מענטשן, װאָס איז געטרײַ די זאװאָד-אייגנטימער. 
אײינמאָל האָט נאטשאלסטווע אפילע ארויסגערופן אים צו זיך און געפרעגט: 

-- דו וועסט זיך עוואקויָרן מיט אונדז? 

-- וי זשע דען? אָט שטייט שוין מײַן פור געשפּאנט... 

לאָבאנצעוו האָט, פארשטייט זיך, אפילע ניט געטראכט צו עואקויָרן זיך מיט די וװײַסע. 
נאָר קעדיי באזײַטיקן יעטווידן כשאד, האָט ער געדונגען א פערד מיט א װאָגן, פארוואלגערט דעם 
װאָגן מיט היימישע בענעכעס און געהאלטן אים די גאנצע צײַט א געשפּאנטן בא זיך אין הויף. 


{ טס = 


דעם 29 יון 1919 האָט דער שטאב פון דער דריטער ארמיי באקומען אזא דעפּעש: 

;הײַנט האָט דער דריטער באטאליאָן פונעם 260-טן פּעטראָגראדער פּאָלק פון דער 29-טער 
דיוויזיע פארנומען ליסווע". 

אין צוויי טעג ארום, דעם 1 יול 1919, האָט לענין טעלעגראפירט דעם רעװאָליוציאָנערן 
קריגסראט פונעם מיזרעך-פראָנט: 

;א הייסן גרוס די באפרײַער פון אוראל!" 


שירשאָוו און קוקלין 


ווען די רויטע ארמיי האָט באפרײַט די שטאָט, האָט די פארזאמלונג פון די ארבעטער 
פונעם עמאל-צעך באשלאָסן טייקעף צוטרעטן צו זײַן אופשטעלונג. עס זײַנען אָבער ניט געווען 
קיין ספּעציאליסטן, קיין כימיקאטן, קיין שמעלץ-אפּאראטור. די שמעלץ- און ברען-אויוונס זײַנען 
געווען כאָרעװו, קיין טעכנישע צייכענונגען פון די אויוונס זײַנען ניט געבליבן. 

דעמלט איז איינער פון די ארבעטער -- זאכאר שירשאָוו -- צוזאמען מיט א מוליער צו- 
געטראָטן צו רעמאָנטירן די צעבראָכענע אויוונס אָן טעכנישע צייכענונגען, פּאָטעט לויטן זיקאָרן, 
לייגנדיק ציגל צו ציגל. 

ווען די אויוונס זײַנען געװאָרן פארטיק, האָט זיך ארויסגעוויזן, אז עס פעלן אויס באָילערס -- 
קיילים, אין וועלכע מע שטעלט ארײַן וואנעס, װוּ פונעם מעטאל ווערט באזײַטיקט די קאָראָזיע. 
ס'האָט זיך ווידעראמאָל ארויסגערופן זאכאר שירשאָוו. צוזאמען מיט זײַנעם א כאווער האָט ער 
מאָנטירט א באָילער --- די ווענטלעך פון דער וואנע פארקלאפּט מיט ברעטלעך, אף די ברעטלעך 
ארופגעלייגט א שיכט גודראָן, אפן גודראָן --- א שיכט בעטאָן. ס'האָט זיך באקומען אן אויסגע- 
צייכנטער באָילער, װײַל דער שיכט פון גודראָן און בעטאָן װערט ניט צעגעסן פון די כימישע 
עלעמענטן, מיט וועלכע דער מעטאל רייניקט זיך אָפּ פון קאָראָזיע. 

די שמעלץ-אפּאראטן האָט מען געפונען צוישן דעם ברוכווארג, װאָס איז געווען אָנגעוואל- 
גערט אף דער אײַזנבאן-סטאנציע. די ארבעטער האָבן אויך געבראכט צוריק די פארבאהאלטענע 
אויסשטאטונג -- און דער צעך איז, ענדלעך, געלאָזט געװאָרן אין גאנג. 

עס זײַנען אָבער קיין אָנדערהאלבן כאדאָשים ניט אריבער, און דער צעך האָט אָנגעהױבן 
עטעמען אלץ שװערער און שוערער, ביז ער האָט זיך ווידער אינגאנצן אָפּגעשטעלט. עס איז 
אויסגעגאנגען דאָס לעצטע ביסל פליסיקער עמאל. 

אין צעך איז געקומען דער מיטגליד פון זאװאָד-פארוואלטונג סטעפּאן פּאָדאָיניצין. זײַנע 
פליכטן זײַנען באשטאנען אין באזאָרגן דעם זאװאָד מיט מאטעריאלן און הייצווארג. צוגייענדיק 
צום ארבעטער גילמאטדין טוטשעבײַעוו, האָט ער א פרעג געטאָן: 

-- דו ארבעטסט שוין לאנג אינעם עמאל-צעך? 

-- פון זינט ער האָט זיך געעפנט... די גאנצע צײַט ארבעט איך באם שמעלצן עמאל... 
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--- איז עפשער קאָנסטו דערציילן, פון װאָס מע מאכט דעם פליסיקן עמאל, וויפל כאלאָקים 
מע נעמט פון די מאטעריאלן? 

טוטשעבײיַעוו האָט אָנגעהױבן כעזשבענען לוט די רידלען: איין רידל פון אזא מאטעריאל, 
דערנאָך א רידל פון א צווייטן מאטעריאל, װײַטער א רידל פון א דריטן... אָט אזוי באקומט זיך 
דאָס געמיש. שלעכט איז אָבער, װאָס צו אָט די מאטעריאלן פלעגט מען צוגעבן נאָך עפּעס, פון 
װאָס טוטשעבײַעװו ווייסט ניט. און אָן דעם איז דאָס געמיש קיין געמיש ניט... 

אין צעך האָט געהערשט א שווערע שטילשװײַגעניש. דער אוילעם האָט אָנגעשטרענגט גע- 
טראכט, נאָר צו גאָרנישט ניט געקאָנט זיך דערטראכטן. 

אין א פּאָר טעג ארום איז צו פּאָדאָיניצינען אין זאװאָד-פארוואלטונג געקומען א גרופע 
ארבעטער. 

-- סטעפּאן יאקימיטש! דערוויסן זיך, װאָס מע דארף צוגעבן צום עמאל-געמיש, איז זייער 
ניט קיין לײַכטע זאך. דערפאר אָבער האָבן מיר זיך דערװוּסט וועגן עפּעס אנדערס... 

--- װאָס, איר האָט אופגעדעקט א באהאלטענעם אויצער? 

-- יאָ, טאקע אן אויצער. הערט אונדז אויס. נאָך פונעם ערשטן טאָג אָן, װען דער צעך 
האָט זיך געעפנט, פלעגט מען די ניט געלונגענע פּראָבעס פונעם עמאל-געמיש ארויסגיסן אין 
דער קאנאווע פונעם זאװאָד-הויף. איז עפשער קעדײי צונויפנעמען אָט די פּראָבעס און אויסנוצן? 

--- אויסנוצן דעם אָפּפאל? --- האָט פּאָדאָיניצין געפרעגט מיט כידעש, און ער איז אוועק מיט 
די ארבעטער אָנקוקן דעם ,אנטדעקטן אויצער". 

פּאָדאָיניצין איז געשטאנען לעבן דער קאנאווע א פארטראכטער. אים האָט זיך קימאט ניט 
געגלייבט, אז פון אָט דעם אָפּפאל זאָל עפעס ארויסקומען. נאָר מע מוז אויסנוצן אפילע אזא מעג- 
לעכקײַט. וויָאזוי טוט מען עס אָבער? איינער פון די ארבעטער האָט זיך אָנגערופן; 

-- עפשער זאָלן מיר זיך אן אייצע האלטן מיטן אלטן קוקלין? ער איז דאָך א געלערנטער... 
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פּאָדאָיניצין האָט אָנגעהױבן דאָס געשפּרעך מיט קוקלינען פונדערװײַטנס: 

-- װאָס מאכט איר, יעווגעני וולאדימיראָוויטש? וי פילט איר זיך? איר ווייסט דאָך, מיסטאמע, 
אז מיר קעמפן איצט פאר א נײַ יונג לעבן. עפשער ווילט איר אויך װערן ייַנגער? 

דער געלערנטער האָט זיך צעלאכט מיט א גוטמוטיק זקייניש געלעכטער. ער האָט אויס- 
געטאָן די ברילן, אָפּגעװישט די אָנגעלאָפּענע טרערן און מיט הארץ געזאָגט: 

--- איך פיל אויס די געבאָטן פון מײַן גרויסן לערער דמיטרי איוואנאָוויטש מענדעלייעוו. 
און מענדעלייעוו האָט געזאָגט, אז די וויסנשאפט אָן פּראקטיק איז א זײיפנבלאָז. פו -- און עס 
בלײַבט גאָרנישט. 

קוקלין האָט אראָפּגעבלאָזן דאָס אש פון זײַן פּאפּיראָס און פאָרגעזעצט: 

-- איר זײַט גערעכט, מע דארף ווערן ייִנגער! איך נעם אָן אײַער פאָרשלאָג. דער זאװאָד 
ארבעט דאָך קימאט ניט, און אָן דעם זאװאָד --- צו װאָס טויג מײַן לאבאָראטאָריע? 

יעווגעני וולאדימיראָװיטש קוקלין האָט א יאָר פופצן אָנגעפירט מיט דער זאװאָד-לאבאָרא- 
טאָריע. ער האָט אמאָל אָנטײלגענומען אין דער פאָלקיסטישער באוועגונג, איז געווען ארעסטירט 
און פארשיקט. נאָך דער באפרייונג איז ער געקומען קיין ליסווע און אינגאנצן זיך אָפּגעגעבן זײַן 
לאבאָראטאָריע און דער וויסנשאפט. 

...איצט איז קוקלין טאָג און נאכט אָפּגעזעסן אין לאבאָראטאָריע און געפאָרשט די פּראָבעס 
פון עמאל-געמישן, וועלכע די ארבעטער האָבן אומדערמידלעך און פאָרזיכטיק געשעפּט פון דער 
קאנאווע. איינמאָל אין ער געקומען א צעהיצטער צו פּאָדאָיניצינען און פײַערלעך אויסגערופן: 

-- דער אָפּפּאל פון קאנאווע טױיג! 

פּאָדאָיניצין, א שטארק באגײַסטערטער, האָט אים פעסט געדריקט די האנט. קוקלין, פאר- 
קערט, האָט זיך גלײַך בארויַקט און געזאָגט קימאט קאלטבלוטיק: 

-- פון וויסנשאפטלעכן שטאנדפּונקט איז דאָס זייער אן אינטערעסאנטער עקספּערימענט. 
דער אָפּפאל, װײַזט זיך ארויס, איז קלאל ניט קיין אָפּפאל. וועמעס אידיי, זאָגט איר, איז דאָס 
געווען, אז מע זאָל שעפּן פון דער קאנאווע? 

--- די אידיי פון די ארבעטער... 

--- הא?.. פײַן, פײַן! 

דער צעך האָט ווידער גענומען ארבעטן. די סקלאדן זײַנען פול געװאָרן מיט גלאטן, גלאנ- 
ציקן קאָלירטן עמאל-געמיש. 

5 8 6 

עס האָט זיך אָנגערוקט דער בייזער אוראלער ווינטער, די לאגע אין צעך איז ניט קיין איבע- 

ריקס פריילעכע: די קאנאווע איז שוין אינגאנצן אױיסגעשעפּט. װוּ נעמט מען נײַעם עמאל-געמיש! 
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שפּעט באנאכט. עס בלאָזט א קאלטער שנײַדנדיקער ווינט. בלויז אינעם פענצטער פון דער 
לאבאָראטאָריע זעט זיך א טונקל געל פּײַערל. 

אין לאבאָראטאָריע זיצט קוקלין און מאכט עקספּערימענטן, שרײַבט פאָרמולעס, לאנגע 
קאָלאָנקעס מיט ציפערן. װען עס זאָל זײַן קאָבאלט-אָקסיד, װאָלט מען געקאָנט באקומען א 
טונקל-בלאָווע פארב. איז אָבער קיין קאָבאלט-אָקסיד ניטאָ. עס איז ניטאָ אויך קיין צין-אָקסיד, 
קאָן מען אפילע קיין װײַס געשיר ניט ארױסלאָזן... װאָס זשע טוט מען? 

פאר די לעצטע טעג האָט זיך קוקלין געעלטערט מערער װי פאר אלע פופצן יאָר פון זײַן 
ארבעט אין זאװאָד. 

עס קומט ארײַן דער ארבעטער זאכאר שירשאָוו. א הויכער, מיט זייער אן ערנסט פּאָנעם, 
גראָווע װאָנצן, שטרענגע אויגן, זעט ער איצט אויס, װי א זעלנער בייס א שווערער שלאכט, 

-- יעווגעני וולאדימיראָוויטש, איך לייג פאָר אויסנוצן דעם אײַזן-אָפּפאל... 

-- װאָס? --- האָט מיט כידעש אים אָנגעקוקט דער זאָקן. 

שירשאָוו האָט פאנאנדערגעוויקלט א פּאפּירל און באוויזן א מוסטער פון טונקעלן שטויב. 

-- איך האָב שוין צוגעפּאסט אן אויוון צום טריקענען און גליִען דעם אײַזן-אָפּפאל... 

דער זאָקן האָט מיט די פינגער געטאפּט דעם שטויב, װי א קרעמער טאפּט דורך א סאָרט 
מעל, װאָס רופט בא אים ארויס א כשאד. 

-- איר האָט שוין אפילע אן אויוון צוגעפּאסט? המ... 

-- פרוּוון דארף מען, יעווגעני וולאדימיראָװויטש, אן אנדער בריירע האָבן מיר? -- האָט 
געענטפערט שירשאָו. 

דערנאָך זײַנען געקומען צום געלערנטן נאָך צוויי ארבעטער. איינער פון זיי האָט זיך אינטע- 
רעסירט, צי קאָן מען ניט פארבײַטן דעם פינישן שפאט מיט אָרטיקן פעלד-שפּאט. דער צווייטער 
האָט זיך אונטערגענומען באזאָרגן דעם צעך מיט קווארץ-זאמד. אף מאָרגן האָבן די פרויען פונעם 
זאװאָד געבראכט דעם געלערנטן מוסטערן פון פארשיידענע מינים ליים, וועלכע זײַנען אין דער 
אומגעגנט פאראן א סאך... 

דער אלטער כימיקער האָט, װי א שװאָם, אײַנגעזאפּט אין זיך אלע פאָרשלאָגן פון די אר- 
בעטער. טאָג און נאכט א ער אָרודעװעט מיט די טיגעלס, קאָלבעס, שטייסלען, באנקעס, מענ- 
זורקעס. עס האָט אים געעגבערט א געדאנק: אין דער יוגנט האָט ער געטרוימט וועגן דעם פאָלק, 
איז פול געווען מיט אידייען אש גליקלעך מאכן דאָס פאָלק. דערפאר איז ער אפילע געווען פאר- 
שיקט. נאָר דאָס פאָלק גופע האָט ער ניט געקענט, און אים האָט דאָס פאָלק אויך ניט געקענט. 
און איצט, ווען זײַן לעבן דערנעענטערט זיך שוין צום סאָף, איז ער געקומען אין אזא װוּנדער- 
לעכער בארירונג מיטן פאָלק. קוקלין האָט מיטאמאָל דערפילט, אז נאָך קיינמאָל ביז איצט האָט 
ער ניט געארבעט מיט אזא באגײַסטערונג. 
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ענדלעך איז אפן טיש געשטאנען דאָס נײַע עמאלירטע געפעס. פּאָדאָיניצין האָט אויסגע- 
פּרוווט דאָס נײַע געשיר: געשלײַדערט עס אפן דיל, געקלאפּט איבער דעם מיט א הארטער זאך, 
געהאלטן אפן פּײַער... גוט! די עמאלירונג א פעסטע. נאָר די פארב... װי אָרעם! עפּעס א מין 
פארייניקונג פון גרוי און ברוין. 

שירשאָוו האָט באמערקט קוקלינס טרויעריקן בליק און האָט וי פארענטפערט זיך פאר אים: 

-- נישקאָשע, מירן נאָך אויסזוכן שיינע פארבן אויך... --- און אויסגעשטרעקט דעם גע- 
לערנטן זײַן מאָזאָלישע האנט. 

צענדליקער הענט, אָפּנעברענטע פון זויערס, אָנגעזאפּטע מיט פארבן, האָבן זיך א צי געטאָן 
צו קוקלינען. דער זאָקן האָט געפּינטלט מיט די ברעמען, אײַנהאלטנדיק קוים די טרערן. 

אין אָװנט האָט פּאָדאָיניצין אים אײַנגעלאדן צו זיך און גענומען ריידן מיט אים, װי ער 
װאָלט געהאלטן א רעדע אף א מיטינג: 

-- דאָס לאנד, װי איר ווייסט, הונגערט. בא אונדז אין ליסווע האלט מיט דערנערונג אויך 
ניט פויגלדיק. מיר אלע האָבן באשלאָסן אויסצוארבעטן געשיר, קעדיי מענטשן זאָלן האָבן פון 
װאָס צו עסן, קעדיי מע זאָל קאָנען עפענען װאָס מער גאָרקיכן... איר, יעווגעני וולאדימיראָויטש, 
האָט ארײַנגעלײגט דערין א סאך מי. דערפאר פּרעמירן מיר אײַך מיט א פּאיאָק.. 

פּאָדאָיניצין האָט פּײַערלעך דערלאנגט קוקלינען א פּראָדוקטן-קארטל. 

קוקלין האָט געדרייט אין די הענט דאָס קארטל, וי ער װאָלט געווען מיט עפּעס אומצופרידן, 
און צום סאָף געזאָגט מיט א זקיינישן קרעכץ: 

-- אויך מיר א זאך, עסן, עסן... ניט פון ברויט אליין לעבט א מענטש... 


אװראָם דאָברינקי 


געבוירן אין 1888 אין בערזיטשעװ. 
דרוקן אין 1941. װױנט אין מאַסקװע. 


אַנגעהױבן זיך 


די יַדישע דיכפונג אין, "עף פרפטע 
פוו די ערשטע רעװאַלייציג-אַרן 


יר האָבן אָפגעמערקט דעם 45-טן יאָרטאָג 
פון דער גרויסער סאָציאליסטישער אַקי 
טיאבער-רעװאָליוציע. מיט שטאָלץ פאר- 
צייכענען מיר דעם פאקט, אז די ייִדישע 
5 סאָוװועטישע דיכטער זײַנען אין יענער 
צײַט ניט געשטאנען אין א זײַט פון די היסטאָרישע געַ- 
שצענישן -- טראָט בא טראָט זײַנען זי געגאנגען מיט די 
אופגעוואכטע מאסן, װאָס האָבן זיך געשטעלט אונטער 
דער פאָן פון דער באָלשעװיסטישער פּארטיי און דורכ- 
געטראָגן אָט די פאָן דורך אלע שלאכטן פונעם בירגער- 
קריג. 

אין זײַן ארבעט ;באם סאמע אָנהײב" (,סאָװעטיש 
היימלאנד" נומ. 1 פון 1962) האָט נ. אויסלענדער געַ- 
שריבן: ,בלעטערנדיק די צײַטונגען פון די בירגערקריג- 
יאָרן, זעען מיר, װיפל אָרט מע פלעגט דאָ אָפּגעבן דער 
יונג-אופשטײיַגנדיקער סאָװעטישער דיכטונג". דאָס אין א 
דערשייַנונג, װעלכע די ליטעראטור-פאָרשונג דארף װי 
סיגעהער צו זײַן אָפּשאצן. פּראָפּאגאנדירנדיק די קאמפס- 
טראדיציעס פון די ערשטע פראָלעטארישע ייִדישע פאַ- 
עטן מ. װינטשעווסקי, ד. עדעלשטאט, י. באָװשאָװער, זײַ- 
נען די דעמלטיקע קאָמוניסטישע פּרעסעאָרגאנען אף 
ייִדיש געװען די טריבונע פון דער נײַער רעװאַליציאַד 
נערער פּאָעזיע. זיי האָבן גערן געדרוקט די לידער פון 
דער יונגער פאלאנגע ייִדישע סאָװעטישע דיכטער. אזוי, 
לעמאָשל, טרעפן מיר אינעם מינסקער ,דער שטערן" לי- 
דער פון אָשער שווארצמאנען (פדער אופשטאנד", ,גצ- 
בענטשט זאָל זײַן די האנט"ג), פון דאָװיד האָפשטײנען 
(,פּראָצעסיע", ,די שטאָט":); אויך אין דער קיַעװער 
,קאָמוניסטישע פאָן* און אין מאָסקװער ,דער עמעס" 
האָבן זיך געדרוקט האָפשטײנס לידער (פא בריו קײַן 
אוקראיִנע"?, אווידער איך פאל", ,געפאלן אין װוילטיק 
פון װעלט"+). מארקישעס ליד אדעם הייסן מילשטייף" 


יו 


צײַטונג ,דער שטערן" נומ. 190 און 147 פון 1920. 
דאָרט, נומ. 153 און 163 פון 1920. 
,קאָמוניסטישע פאָן" נומ. 39 פון 1921. 

;דער עמעס" נומ. 91 פון 1921. 
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איז אָפּגעדוקט געװען אין דער כארקאַװער צײַטונג 
,דער קאָמוניסט"ג אאו. 

די ייִדישע ארבעטער-מאסן האָבן דערװארט פון די 
פאָעטן נײַע טענער, געפאָדערט לידער, װאָס זאָלן אנט- 
שפרעכן דעם גײַסט פון דער נײַער רעװאָליציאַגערער 
צײַט. אין מינסקער צײַטונג ,דער שטערן" האָט י. ראָט- 
הויזער געדרוקט ,שמועסן װעגן דער ליטעראטור". ,א 
נײַע עפאָכע הייבט זיך אָן, -- האָט ער געשריבן, -- און 
נײַע לידער װעלן מיר הערן, דער פּראַלעטאריאט װעט 
באשאפן א געזונטע, א קאמפסלוסטיקע ליטעראטור, װעל- 
כעץ װעט אנטשפרעכן דעם העלדנמוט, דעם געזונטן װילן 
צום לעבן, צום זיגן"?. 

אין ערשטן נומער ,דער אמת", װאָס איז דערשינען 
אין מאָסקװע דעם 7 אװגוסט 1918, לײענען מיר אין 
דעם ארטיקל פון ק. נעלסאָן, װעלכער טרעט ארויס אין 
נאָמען פון דער רעדאקציע: ,אין די טעג מוז און דארף 
זײַן דער ייִדישער ארבעטער אף דער װואך. מיט געװער 
אין דער האנט, אלס זעלנער פון דער רעװאָליוציע, װעט 
ער שטיין אפן פאָסטן ביזן סאָף... אין די טעג װעלן מיר 
דאָך ניט פארגעסן, אז מיר האָבן אן איגענע ,יַדישע 
גאסיי, א פינצטערע, רעאקציאָנערע גאס, װוּ מיר דארפן 
פירן א לאנגן שװערן קאמף, װוּ עס שטייט אונדז פאָר 
צו האלטן א גרויסע מילכאָמע מיט א טראדיציאָנעלער 
רעאקציע, װעלכע װערט קולטיװירט און געהאָדעװעט 
דורך אונדזער גרויס- און קליין-בורזשואזיע. דער ידי" 
שער פּראָלעטאריאט האָט גרויסע און שװערע אופגאבן". 

ברענענדיק אקטועל זײַנען געװען די פראגן פונעם 
פראָנט, פונעם קאמף קעגן דער קאָנטררעװאָליציע, װאָס 
האָט אָנגעגריפן פון אלע זײַטן. און די ייִדישע פאָעטן 
האָבן אין זײערע דעמלטיקע לידער פריַער פאר אלץ 
געזונגען װעגן דער רויטער ארמיי. זײי האָבן געשיל- 
דערט דעם מוטיקן מארש פון די רויטע כאיאָלעס, גע- 
רופן צום קאמף, גערימט דעם רעװאָליוציאָנערן גײַסט 
פון די רויטארמייער, דעם הויכן אידעאל, װאָס האַט זי 
באגײַסטערט. 


1 נומ. 4 פון 1920. 
? צײַטונג ;דער שטערן" נומ. 8 פון 1919. 


דאָס זײַנען געװען ניט סטאם מעליצע-לידער. אוב 
עס איז ריכטיק, װי מאיאקאָװוסקי האָט געזאָגט, אז די פען 
פון א שרײַבער איז געגליכן צו א שפּיז, זײַנען די דיכ- 
טערישע װערק פון יענער צײַט געװען שארפע שפּיזן, 
װעלכע האָבן געטראָפן דעם סוינע. די טעטיקײַט פון 
די ייִדישע פּאָעטן -- מיטארבעטער פון דער באַלשעַ- 
װיסטישער פרעסע איז געװען זייער פילזײַטיק. אזעלכע 
דיכטער פון יענער צײַט, װי כאיִם גילדין, הערש ריקלין, 
דאָװיךד אוטקעס, האָבן געפירט א גרויסע פּארטײיַשע 
ארבעט, געשריבן לידער, לייטארטיקלען, אופרופן, אליין 
געװען אין די שלאכט-רייען פון דער ארמײי. לידער אף 
פראָנט-טעמעס און אויך דיכטערישע אָפקלאנגען אף 
אלגעמיינע פאָליטישע פּראָבלעמען האָבן געדרוקט אין 
דער פרעסע מ. אבארבאנעל, מ. שאפּיראָ, פאלמע, ייִצכאָק 
לוקאָװסקי, עליע אבראמאָװיטש אא. 

א געװיסע צאָל פון אָט די דיכטער (כאיִם גילדין, 
מ. שאפיראָ, מ. אבארבאנעל) האָבן אויך אין די שפּעטערע 
יאָרן פאָרגעזעצט זייער ארבעט אין דער ייִדישער ליטע- 
ראטור. געװען צװישן זײי אזעלכע, װאָס האָבן דערװײַל, 
אין אָנהײב, געשריבן אונטער פסעװדאַנימען און ניט 
אלעמאָל איזן פינקטלעך פעסטגעשטעלט, װער פון די 
בארימטע פאָעטן אין יונגערהייט געװען אין אָט דער 
אצינד שוין קימאט פארגעסענער פאלאנגע? אָט איז, לצָ- 


מאָשל, באװוסט, אז אונטערן נאָמען ,א. ז." אָדער 
,זעמבין" האָט געדרוקט זײַנע ערשטע לידער אי 
כאריק... אײניקע פון די ערשטע צײַטנגס-דיכטער 
(אוטקעס, לעמאָשל) האָבן שפעטער אופגעהערט צו 


שרײַבן. זיי האָבן וי אָפּגעטאָן זייער ארבעט, אויסגעפילט 
זייער מיסיע און זײַנען אנשויגן געװאָרן. אנדערע, װי 
ה. ריקלין, זײַנען געװאָרן רוסישע זשורנאליסטן. ע. אב- 
ראמאָװיטש אין געשטאָרבן. עטלעכע רויטארמייַשע 
פּאָצטן זײַנען אומגעקומען אף די פראָנטן. ברייט באװוּסט 
איז דער העלדישער טוט פון אָשער שווארצמאנען, בייי 
נוש שטיינמאנצן. 

דער װעג, אף װעלכן עס זײַנען געגאנגען די ערשטע 
ייִדישע סאָװעטישע פאָעטן, אין געװען א ביז גאָר 
אייגנארטיקער און שװערער. דערצויגענע אף די מוסטערן 
פון דער אלטער ייִדישער קולטור, אופגעוואקסענץ אין די 
אלטע פאטריארכאלע ייִדישע טראדיציעס, זײַנען זי 
געשטאנען פאר א פּראָבלעם פון אייגענער אידײישער 
איבערבויוּנג. דאָס איז געװען א שװערער פראָצעס, אָבער 
די מערהײַט פון זיי האַט אָן שום מעניִעס צעריסן מיט 
דעם אלטן און דערקלערט, אז זי האָבן ,א נײַע טוירע". 
אין זייער שאפונג זײַנען זיי געװען אונטער פארשיידענע 
האשפאָעס: אונטער דער װירקונג פון דער רעװאָליציאָד 
גערער סוויווע ביכלאל, װי אויך אונטער דער װירקונג 
פון די עלטערע ייִדישע פראָלעטארישע פאָעטן, פון די 
רוסישע פּאָעטן אדג. 

עס האַבן זיך געהערט אין דער יִדישער פאָעזיע 
פארשיידענע מאָטיון: פארקישעפטע פון דעם אָפקלאנג 
פון גאָרקיס ,שטורעמפויגל", האָבן די ייִדישע דיכטער 
געזונגען װעגן שטורעם, װאָס װערט דערווארט, קומט און 
איז שוין געקומען; עס האָבן הויך געקלונגען מאָטיון 
וועגן דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע, אין װעלכע עס האָבן 
זיך געהערט בילעטע וירקונגען פון בלאָקס פאַעמע 
;צװעלף"; מיר געדענקען פון יענער צײַט אויך ניט 
װײניק שטרײַט- און קאמפסמאָטיװן אין גײַסט פון 
ווינטשעווסקין, באָװשאָװערן, עדעלשטאטן -- מיט דעם 
כילעק נאָר, װאָס בא די עלטערע פּאָעטן זײַנען די רעװאָ- 


ליוציָאָנערע שלאכטן געוויזן אין דער צוקונפט, װען פאר 
די סאָװעטישע דיכטער איז דאָס געװען א לעבנס-פראגע, 
װאָס האָט געפאָדערט א באלדיקע לייזונג. 

מיר קלײַבן זיך גיט אין אונדזער ארבעט אנאליזירן 
די מאגיסטראלע פּאָעטישע װערק פון יענער צײַט. די 
שאפונגען פון ד. האָפּשטײנען, פ. מארקישן, ל. קװיטקאָ, 
א. קושניראָװן אא. זײַנען גוט באװוּסט און מער אָדער 
װייניקער אויסגעפאָרשט. מיר דערמאַנען דאָ אָט די 
גרויסע מײַסטערס נאָר אף אזויפיל, אף װיפל זי האָבן 
זיך אָפּגערופן אף די טאָגיפראגן פון די ערשטע אאָרן 
נאָך דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע און אײניקע פון די 
דעמלטיקע פּאַעטן זײַנען געװען אונטער זייער װירקונג. 

דער ציל פון דער דאָזיקער ארבעט איז -- געבן אן 
אלגעמיין בילד פון די פּראָבלעמען, װאָס זײַנען גע- 
שטאנען פאר די סאָװעטישע דיכטער פון דער צײַט 
פונעם בירגערקריג (1917--1921), דערציילן, װיאזוי זיי 
האָבן די דאָזיקע פּראָבלעמען געלײיזט. מיר האלטן פאר 
װיכטיק פעסטצושטעלן לויט די ארכיו-מאטעריאלן, 
ועלכע פאָעטן זײַנען דאן געװען טעטיק, דערמאַנען װעגן 
זיי, װעגן זייער קעמפערישער דיכטונג, ארויסשלעפן זײ 
פון דער פארגעסעניש. דאָס װעט בעמיילע אויך צוגעבן 
אייניקע שטריכן צו דער כאראקטעריסטיק פון די 
באקאנטע פאָעטן פון די ערשטע רעװאָליוציע-יאָרן. 

מיר האָבן זיך באנוצט צומיינסטנס מיט די צײַטונגען 
און זשורנאלן פון יענער צײַט און אויך מיט אײניקע 
לידער-זאמלונגען, װאָס זײַנען דאן דערשינען. לדער 
האָט זיך אין דער לענין-ביבליאָטעק ניט אלץ פארהיט. 
אין סאמע ברען פון בירגערקריג האָבן דער טראנספּאָרט 
און די פּאָטשט געארבעט זײער ניט נאָרמאל, פיל 
צײַטונגען און זשורנאלן זײַנען פּאָשעט ניט דערגאנגען 
קיין מאָסקװע. אפילע די פּעטראָגראדער ,װארהײַט", דער 
שפעטערדיקער מאָסקװער ,אמת" און ,דער עמעס" פון 
יענע יאָרן האָבן זיך פארהיט אין געציילטע עקזעמפּליארן. 
דעריבער קאָנען מיר, נאטירלעך, ניט פרעטענדירן אף 
א פולזײַטיקער באלײַכטונג פון דער פאראנטװאָרטלע- 
כער און ביז גאָר װויכטיקער טעמע פון אונדזער ארטיקל. 


שוין אין זעקס כאדאָשׂים ארום נאָך דער אָקטיאבער- 
רעװאָלײציע האָט אין פעטראָגראד אָנגעהויבן דערשײַנען 
די צײַטונג ,די װארהײַט". אין צען כאדאָשים ארום איז 
אין מאָסקװע ארויס דער ערשטער נומער פונעם זשורנאל 
,קולטור און בילדונג", באלד נאָך אים -- די זשורנאלן 
,די קאָמוניסטישע װעלט* און ,האָרעװאניע". אין די 
אלע אויסגאבעס פארנעמט די דיכטונג אן אָנגעזען אָרט. 

כאראקטעריסטיש איז, װאָס שוין אינעם ערשטן נומער 
,קולטור און בילדונג" אין אויסגעטײילט א רובריק פאר 
ארבעטער-דיכטונג. אָפדרוקנדיק אבארבאנעלס לידער, 
האָט די רעדאקציע רעקאָמענדירט דעם אװטאָר אלס 
פאָשעטן ארבעטער. מ. י. אבארבאנעל האָט אין דעם 
נומער פארעפנטלעכט דרי קאמפס'לידער. 

אין דער ערשטער ליד שילדערט אבארבאגעל א 
דעמאָנסטראציע באלד נאָכן זיג פון דער אָקטיאבער- 
רעװאָליציע. דאָס פאַלק האָט געיובלט: 


הערצער ציִען, הערצער גליִען מיט א הײליק פלאם: 
פול מיט אימפּעט ברויזט דאָס לעבן, שטורעמט װי 

א יאם.. 
זײַנען אלע אײן 
אידיי פון 
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אין דער צװײטער ליד ;מיר 
מישפּאָכע" דריקט אבארבאנעל אויס די 


ארבעטער-סאַלידאריטעט. די דריטע ליד (אָן א נאָמען) 
איז א דירעקטער אָפרוף אפן בירגערקריג. איר לירישער 
העלד זעגנט זיך מיט זײַן געליבטער -- ער גייט אװעק 
אפן פראָנט זיך שלאָגן מיטן סוינע פון דער יונגער 
סאָװעטן-מעלוכע. 

אינעם מאָסקװער זשורנאל ;קאָמוניסטישע װעלט" 
האָט אבארבאנעל פארעפנטלעכט א ליד ,צו די גלאָקן". 
זי איז אָנגעשריבן אף א העכסט אקטועלער טעמע. די 
ליד האָט געװעקט און גערופן צום קאמף. און דאן אין 
דאָך אָנגעגאנגען דער בירגערקריג. אזא מין פאָליטישע 
,טאָג"-ליד איז געװען פאָשעט נײיטיק. מיר ברענגען א 
פּאַר סטראַפן פון איר: 


אײַלט צו די גלאָקן גיכער, 

זאָל דער קלאנג זיך טראָגן העכער, 
עס זאָל ציטערן די לופט. 

די, װאָס ליגן װי דערשלאָגן 

פונעם לעבנס פילע פּלאָגן -- 

אָט אזעלכע װעקט און רופט, 

זאָלן אלע זיך דערהייבן 

מוטיק, װי די שטארקסטע לײבן, 
צו דעם אופשטאנד פראנק און פרײי, 
װעקט א שװאכן נאָך א שואכןף 
אויב איניינעם שטאָלץ דערואכן -- 
נעמט א סאָף צו שקלאפערײ. 


מיר װעלן דערמאַנען נאָך א ליד אבארבאנעלס, װעלכע 
איז פארעפנטלעכט געװאָרן אויך אין 1918 אין דער 
װיטעבסקער צײַטונג ,דער פּרײַער ארבעטער". די ליד 
הייסט ,אן ארבעטער-מארש". א מארשיליד איז דאן 


- געװאָרן די אָנגענומענע פאָרם פון דער פראָלעטארישער 


פּאָעזיע. 


עס ציטערן טראַנען, עס װיגן זיך קרוינען, 

עס גיסט זיך נאַך בלוט און עס רינט. 

היי, הענקער געקרוינטע, מע װעט אײַך באלוינען 
אזוי נאָר, װי איר האָט פארדינט. 


און ברייטער דער װעג פאר די ארבעטער-מאסן, 
פאר די, װעלכע גייען אין שטרײַט. : 
און אלץ, װאָס איז קעגן, -- דאָס טוען מיר האסן, 
אװעק! קערט אײַך אָפּ אָן א זײַט. 


די דאָזיקע ליד איז אָפּגעדרוקט געװאָרן צום ערשטן 
יאָרטאָג פון דער אָקטיאבער-רעװאָלײװציע, דעם 7 נאָי 
יאבער 1918. 

מ. אבארבאנעל, אן עכטער ארבעטערידיכטער, אין 
געװען זייער פּראָדוקטיוו אין דער ייִדישער פּאָעזיע. ער 
האָט מיטגעארבעט אין אלע דעמלטיקע אויסגאבן, זיך 
אָפּגערופן אף די אקטועלסטע פראָבלעמען פון דער צײַט. 
אבארבאנעל האָט געשריבן אויך לירישע לידער און 
פּאָעמעס. אין די שפּעטערדיקע יאָרן זײַנען דערשינען 
אייניקע זײַנע לידער-זאמלונגען: ?אף דער װאָגשאָלײ 
(1934), ;אין ריטם פון לעבן" (1937), שקינדהײַט" 
(1939). אא. 


אין די ייִדישע קאָמוניסטישע זשורנאלן פון יענער 
צײַט האָט זיך געדרוקט עליע אבראמאָװיטש. געבנדיק 
זײַן ערשטע ליך ,מיר גײיען", רעקאָמענדירט אים אזוי 
די רעדאקציע פונעם מאָסקװער זשורנאל /די קאָמן- 


102 


ניסטישע װעלט": ,דער מעכאבער פונעם דאָזיקן ליד 
איז ערשט אלט פופצן יאָר און איז איינער פון די 
טיכטיקסטע מיטגלידער פון טאמבאַװער קאָמוניסטישן 
יוגנט-פארבאנדי. א פלוצלינגער צופאל האָט פרי פאר- 
שניטן דעם יונגן פּאָצט. לײדער דערצײלט ניט די רע 
דאקציע די סיבע פון זײַן טויט. מיר װעלן דאָ ברענגען 
זײַן ליד אינגאנצן, זי האָט עס די װערט. 


מיר גייען 
(געװוידמעט דער רױיטער ארמי) 


עס פינקלען די שװערדן, עס בליצן די שפּיזן -- 
מיר זײַנען די פּרײַהײַטס-באגײַסטערטע ריזן. 
מיר טויטן די הערשער און ברעכן די טראָנען, 
מיר גייען מיט בלוט-רויטע פאָנען. 


מיר צינדן מיט פאקעלן רויטע די נאכט, 

און װוּ נאָר מיר קומען -- צעברענט זיך א שלאכט. 
און סיזיַנען די סאָנים אין שרעק און אין ציטער 
פאר אונדזערע פרײַהײַט-באגײַסטערטע ריטער. 


מיר גייען, מיר גייען דורך פּײַער און טויט, 

װאָס מער אונדזער װועג איז מיט דערנער פארשפרייט-- 
אלץ שטארקער דער װילן צום זיג װערט צעפלאמט, 
דער װעג אף צוריק איז אף אײיביק פארצאמטג. 


אבראמאָװיטש האָט אָנגעשריבן נאָך אייניקע לידער. 
אין נומער 10--11 ,קאָמוניסטישע װעלט", אין װעלכן 
די רעדאקציע מעלדעט װעגן אבראמאָוויטשעס טױט, 
זאָגט זיך, אז ער האָט אָקאָרשט הויבן דרוקן זיך 
אין די זשורנאלן ,קאָמוניסטישע װעלט" און ;האָרע- 
וואניע", ער האָט איבערגעלאַזט עטלעכע לידער, װאָס 
װעלן ,זיכער ארײַן אין די אנטאָלאָגיעס פון רעװאָליוצ! 
אָנערן ייִדישן שאפן". און װירקלעך, װען אין מאָסקװע 
אין אין 1920 דערשינען א לידער-זאמלונג ,מוט", אין 
אבראמאָוויטשעס ליד ,מיר גײען* אהין אײַנגעשלאָסן 
געװאָרן. 

פון דעם זשורנאל ,האָרעװאניע" האָבן זיך אין דער 
מאָסקװער לעני"ביבליאָטעק פארהיט בליז איינצלנע 
נומערן. אבראמאָװויטשעס לידער האָבן מיר דערװײַל אין 
זי ניט געפונען. דערפאר האָבן מיר געפונען אינעם 
זשורנאל ,קאָמוניסטישע װעלט" אבראמאָװויטשעס א ליד 
אין פּראָזע װעגן דעם אָרטאַדאָקסאלן ייִדישן מאָשיִעך און 
װעגן דעם ארויטן מאָשיִעך". מיר ברענגען אן אויסצוג 
פון אָט דער ליך: 

..אן אָקטיאבערינאכט. פונקען האָבן אין דער 
שווארצקײַט געבליצט, ראקעטן האָבן דעם נאכט-הימל 
באלויכטן, פולװער-דונערן האָבן געקנאקט. און אינמיטן 
אָט דעם פײַער'שטורעם איזן א מענטש אף א הױכן 
טורעם אופגעשטיגן, הויך זײַן קאָל דערהויבן, איבער 
פעלדער, איבער װעלדער, טײַכן און יאמען האָט אן 
אײַזערנער עכאָ געקלונגען: ,ארבעטער פון אלע לענדער, 
פארייניקט זיך!* ,טוט אָן אײַערע זין און טעכטער אין 
פּורפּור און גייט ארויס אנטקעגן דעם רויטן מאָשיִעך 
װאָס קומט אינעם ברענענדיקן שטורעם. איר הערט זײַגע 
טריט? איר הערט זײַן פלאמעןאָטעם? ער גייט, ער קומט, 
ער איז דאָ!"2 


1 ,קאָמוניסטישע ועלט" נומ. 5. מאָסקװע, 1919. 
? זשורנאל ,קאָמוניסטישע װעלט" נומ. 6--7. מאָס- 
קװע, סענטיאבער 1919. 


דאָס קומען פונעם ,רויטן מאָשיִעך* װערט באגלייט 
מיט פולווער-דונערן, מיט , פײיַער-שטורעם". דאָס איז די 
רעװאָליוציע. דער ,רויטער מאָשיִעך* האלט אָבער אין 
דער זעלבער צײַט א ברענענדיקן פאקעל און א האמער. 
מיטן פאקעל דארף ער באלײַכטן דעם װעג צו דער 
צוקונפט. און דער האמער, װי באװוּסט, איז דער סימבאָל 
פון ארבעט. דער זינען פון דעם איז: ניט רעװאָליוציע 
צוליב רעװאָליוציע, נאָר רעװאָליוציע צוליב מענטשלעכן 
גליק, צוליב פרידלעכער מי. 

דאָס דאָזיקע בילד אין װירקלעך א פאָעטישע זעונג. 
עליע אבראמאָװיטש האָט ארויסגעװיזן סימאָנים פון א 
װירקלעכן טאלאנט. ס'איז בעפיירעש א פארלוסט פאר 
דער ליטעראטור, װאָס ער איז אזוי פרי אומגעקומען און 
ניט באוויזן אויסזינגען זײַן ליך. 


אין די יאָרן פאר דער אָקטיאבער-רעװאָליציע האָט 
זיך אין דער ייִדישער ליטעראטור געהערט דער מאָטיו 
פון די ,לעצטע". דאָס איז געװען ניט קיין פריילעכער 
מאָטיוו. עס האָבן געקלאָגט די אידעאָלאַגן פון דער ייִדיי 
שער רעאקציאָנערער ליטעראטור אף איר אומקום. 

גאנץ אנדערע טענער האָבן זיך געהערט אין דער 
יונגער סאָװעטישער פאָעזיע. כאראקטעריסטיש אין דעם 
זין איזן א ליד, װאָס איזי כאריק האָט אונטערן 
פּסעװדאָנים ‏ א. זעמבין אָפגעדרוקט אין מאָסקװער 
זשורנאל ,די קאָמוניסטישע װעלט" -- ;זי און מיר": 


זיי זײַנען די לעצטע 

פון צווייפלען און טראכטן, 
זיי זײַנען די לעצטע 

פון טונקעלע פארנאכטן, 
זי קענען זיך זעלבסט נאָר 
אין טרויער פאראכטן, 

זי זײַנען די לעצטע, 

זיי זײַנען די לעצטע 
פארגאנגענע טרוימען, 

זי זוכן א טיקן 

אין ראָזעװע רוימען, 

זיי זײַנען די לעצטע 
פארלאָשענע זוימען... 

זי זײַנען די לעצטע. 


מיר זײַנען די ערשטע, 
די ערשטע, װאָס גייען 
באגײַסטערטע, שטאָלצע 
אין אײַזערנע רייען 

צו זון, צו דעם אופגאנג, 
אָן שרעק, אָן װײעף 
מיר זײַנען די ערשטע. 
מיר זײַנען די ערשטע, 
די זוניקע שטראלן, 

װאָס קעמפן און שטרײַטן, 
װאָס זעגן און פײַלן 

און װוייסן: עס װעט שוין 
דער גליק ניט פארפאלן. 
מיר זײַנען די ערשטעג. 


1 זשורנאל ,די קאָמוניסטישע װעלט", נומ. 14--15., 
מאָסקװע, 1920. 


כאריקס פּאָלעמיק מיט די ;לעצטע" האָבן אונטער- 
געהאלטן אנדערע פּאָעטן, זיי האָבן געשטרעבט צו 
קאַנקרעטיזירן דעם טאָך פון דעם, װער עס זײַנען ;מיר, 
די ערשטץ". 

מיר זײַנען די ערשטע, װאָס האָבן די האָזץ' 
צו לעבן און שטארבן אזוי װי מיר װילן, 

מיר שמידן דאָס מאזל מיט אײַזערנעם אָרעם, 
מיט שטאָלענעם מוט און געפילן. 

מיר זײַנען די לעצטע, װאָס האָבן געליטן, 
מיר זײַנען די ערשטע, װאָס האָבן געשניטן 
אף בלוט פונעם אָװער די צײַטיקע פיירעס, 
די זאָמען פון קינפטיקע דוירעסג. 


פון די קלאָגערײַען פון די קלעצטע* ביז דעם מוטיקן 
געזאנג פון די יונגע אין פאָלג מיך א גאנג. 


די פּאָליטישע דיכטונג פון װינטשעװסקין, באָװשאָ- 
װערן, עדעלשטאטן האָט געפונען איר פאָרזעצונג בא די 
סאָװעטישע פּאַעטן. מיר האָבן עס שוין געזען אין די 
אויבן געבראכטע לידער. די סאָציָאל-פאָליטישע באדינ- 
גונגען, אין װעלכע עס האָבן געשריבן די יונגע 
סאָוועטישע דיכטער, זײַנען, פארשטיט זיך, געװען 
אנדערע, װי אין די צײַטן פון זייערע פאָרגענגער, דער 
אינהאלט פון די װערק אויך אן אנדערער. דער גײַסט 
און די ריכטונג אָבער פון דער פּאָליטישער דיכטונג 
זײַנען פארהיט געװאָרן. 

זיי, די עלטערע דיכטער, װאָלט קײינמאָל ניט אײַנגע- 
פאלן אָנצורופן די ארבעטער-מאסן ,קינדער פון דער 
זון", װי עס האָט געטאָן אין יאָרן ארום די פּאָעטעסע 
מירקע: 


הייבט זיך אוף און קלײַבט זיך אוף, איר קינדער 
פון דער זון, 
װעמעס הארץ איז פול מיט שמארץ און פול מיט 
ווייטעק און מיט גאל, 
װעמעס בליק עס שטרעבט צום גליק און װער 
עס װייס נאָך ניט דערפון, 
גייט פאָרויס! דער טאָג איז גרויס, דער טאָג 
איז שיין, װי מיר אליין, 
װי דער ציל און װי זײַן שפיל און װי דער 
גלאנץ פון אײַער גיין! 
הייבט זיך אוף און קלײַבט זיך אוף, איר 
קינדער פון דעם טאָג, 
װער עס לאכט זיך אויס פון נאכט און פון איר 
מאטערנדן פּלאָג, 
װער עס װעקט, און װער עס פרעגט און װער 
עס שטייט נאָך אפן װעג -- 
אלע גייט, איניינעם גײט -- װײַל נאָינט און 
זיכער איז דער ברעג. 
אלע פּרײַ, דאָס לעבן נײַ, אף אלע מאָל בין 
װײַטן --- װײַט, 
בין דעם זיג פון לעצטן קריג, פון יונגן הײַנט 
ביז גרויסער צײַט. 
די דאָזיקע ליד איז אָפּגעדרוקט געװאָרן אין דער אָדע- 
סער צײַטונג ,קאָמוניסטישע שטים" פון 2 מארט 1920, 
דה. אין צװײי מיט א האלבן יאָר ארום נאָך דער אָקטיא- 
בער-רעװאָליוציע, אין די באדינגונגען, װען אין לאנך 


1 יִצכאַק לוקאָמסקי, געדרוקט אין דער האָמליער 
צײַטונג ,קאָמוניסטישער װעג" נומ. 133 פון 1921, 
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האָט געפלאקערט א פארביטערטער קריג, װען דאָס אלטע 
איז געװען רויַנירט און דאָס נײַע האָט זיך נאָך ניט אײַנ- 
געפונדעװעט, װען סאָנים זײַנען געװען זײער פיל און 
אפילע צװישן די אָרעמע שיכטן האָבן זיך געטראָפן אויך 
וואקלענדיקע. מיט דעם דערקלערט זיך טאקע, װאָס אין 
דער ,זון-ליד" לייענען מיר אויך װעגן שמארץ און װייי 
טעק, די דיכטערן רופט צו גײן אינינעם אלע אװער 
עס װעקט, און װער ער פרעגט און װער עס שטײט נאָך 
אפן װעג". דער דאָמינירנדיקער טאָן אָבער פון דער ליד 
איז דער גרויסער אָפּטימיזם פון דער נײַער צײַט. 

װי געזאָגט, איז אין די װערק פון די יונגע סאָװעטישע 
פאַעטן פארהיט געװאָרן דער קאמפסגײַסט פון די פאָר- 
גײיער. די הויפט-ריכטונג פון זייער פּאָליטישער ליד אין 
נאָך װײַטער פאָרגעזעצט געװאָרן. ,װיקלט פאנאנדער די 
פאָנען די רויטע".. -- האָט גערופן מאָריס װינטשעװ- 
סקי. אין אן ארבעטער-פאָלקסליך האָט געקלונגען דער 
זעלבער מאָטיװ: 

טראָגט ארויס די הײיליקע פאָן 

פון איר פינצטערן געצעלטג. 


און אָט װיָאזוי די דיכטערן מירקע אין איר ליד ,צום 
ערשטן מײַ" שרײַבט אין סאָװעטישע באדינגונגען אף 
דער זעלבער טעמע: 
שפּרײַזט שטאָלץ! קאָפּ -- הויך און די פאָן אין 
דרויסן, 
די פאָן, װאָס זי פלאקערט אין שלאכט, -- 
טרעט שפילנד און װילנד צום ציל צו דעם 
גרויסן, 
װאָס שנײַדט זיך ארויס פון דער נאכט..= 


די שטימונג פון מירקעס ליך אונטערשיידט זיך סײַ 
פון װינטשעווסקיס פּאָעזיע, סײַ פון די פאַלקסלידער, מע 
זעט אָבער אין איר די װירקונג פון ביידע. אין די שטור- 
מישע קלאסן-שלאכטן נאָך דער אָקטיאבער-רעװאַליוציע 
האָט די אקטועל-פאָליטישע ליד געהאט א גוואלדיקע װיר- 
קונג אף די מאסן, איר נאטירלעך-פּראָסטער סטיל, די 
װעקנדיקע און רופנדיקע אינטאָנאציע האָבן זי געמאכט 
לײַכט אופנעמבאר, און ניט אומזיסט האָבן די קאָמוניס- 
טישע צײַטונגען, ניט קוקנדיק אפן דויכעק אין פלאץ, 
גערן געדרוקט אזעלכע לידער. 


לײיענענדיק די צײַטונגען פון די ערשטע רעװאָליוציץ- 
יאָרן, האָבן מיר זיך אָנגעשטױיסן אף מוישע קולבאקס 
אן אומבאװוּסטער ליד ,צום בריסקער שאַלעם", װאָס איז 
געװען פארעפנטלעכט אין זשורנאל ,קולטור און ביל 
דונג" נומ. 8 פארן 1918 יאָר. 

קולבאק האָט איינער פון די ערשטע זיך אָפּגערופן 
אף דעם פרידלעכן אקט פון דער יונגער סאָװעטךרעפּר 
בליק. װענדנדיק זיך צום רעװאָליוציָאָנערן רוסלאנד, האָט 
דער דיכטער געשריבן: 


;א ריז א פארבלוטיקטער טראָגט אונדז אצינד 
זײַנע גילדענע לוכעס!. 

איין:איינציקע רוסלאנד, דן ליכטיקער װעג פון 
באפרייוּנג. 

זאָל פאלן אף גרויע רויַנען דײַן שטראלנדע זון 
פון באנײיוּנג! 


1 ,ייִדישע פאָלקסלידער", מאָסקװע, 1940, ז. 362, 
2 אָדעסער צײַטונג ,קאָמוניסטישע שטים", פון 1 מײַ 
20 
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א רין א פארבלוטיקטער טראָגט אונדז אצינד 
זיינע גילדענע לוכעס!. 


גרויס איז פאר אונדזער ייִדישער דיכטונג די װערט 
פון אזא ליד, װאָס איז אָנגעשריבן געװאָרן אין ערשטן 
עקזיסטענץ-יאָר פון דער סאָװועטנמאכט. 

מיר ברענגען דאָ אויך אן אומבאװוּסטע ליד פון 
מ. שאפּיראָ, װעלכע איזן געװען אָפּגעדרוקט אין דער 
מאָסקװער צײַטונג ,דער אמת" דעם 11 נאָיאבער 1918. 
די ליד איז געװענדט צום ארבעטער, װאָס האָט זיך אָקאָרשט 
מיטן זיג פון דער אָקטיאבער:רעװאָליציע באפרײַט פון 
אונטערדריקונג. שאפּיראָ זאָגט אים אָן די גרויסע בסורע, 
אז ,עס ליגן צעטראָטן די גיפטיקע שלאנגען", אז עס 
שטייט אוף פאר דעם ארבעטער א ליכטיקע צוקונפט, ,א 
באשטראלטער פרימאָרגן". דער אװטאָר רופט צו זײַן 
אומבעראכמאָנעסדיק צו די סאָנים פון דער רעװאָליוציע. 
מיט אינטערעס לייענען מיר איצט אָט דעם מוסטער פון 
פּאָליטישער ליריק -- דאָס געזאנג פון א זיגער, װאָס 
האָט אַקאָרשט באנומען די גאנצע װערט פון זײַן זיג, די 
היסטאָרישע ראַליע פון זײַנע דעראָבערונגען. אָט אין זי, 
מ. שאפיראָס ליך ,צום פּראָלעטאריער": 


צי זעסטו, מײַן פרײַנט, װי עס שטראלן די אויגן? 
צי פילסטו דעם פלאקער, װאָס שפילט אין די בלוטן? 
מץ האָט דיר זײַט דוירעס דײַן רוקן געבויגן, 
זײַט יאָרן מע האָט דיר געסאמט די מינוטן. 
דאָך איצטער, זײַ װיסן, איזן אלעס פארגאנגען! 
עס ליגן צעטראָטן די גיפטיקע שלאנגען. 
אויב שוארץ איז דײַן האנט פון דער ארבעט 
דער שװערער 
און בלייך דײַן געזיכט פון די אײיביקע זאָרגן -- 
איז װוייס, אז דײַן הימל װערט קלערער און 
קלערער, 
עס שאפט זיך פאר דיר א באשטראלטער פרימאָרגן, 
װאָס װצט דיך פארויגן אין פרײַהײַטס-געזאנגען.. 
עס ליגן צעטראָטן די גיפטיקע שלאנגען! 
לעש אויס אין דײַן הארץ די ראכמאָנעס-געפילן 
פאר די, װאָס דערװארטן דײַן װעלקן און פאלן.. 
שמיד אויס זיך פון אײַזן אן אײביקן װילן 
און, שטאָלץ װי די דורכזיכטיק-גאָלדענע שטראלן, 
דערקלער זיי דײַן שטרעבן און דײַנע פארלאנגעןיי 
עס ליגן צעטראָטן די גיפטיקע שלאנגען! 


דאָס אין א ליד פון א דיכטער, װאָס איז טיף פארי 
גלייבט אין דעם זיג פון דער רעװאָליוציע. סײַ מיטן 
אינהאלט, סײַי מיט דער פאָרם האָבן אזעלכע װערק בא" 
וויזן, װי פרוכטבאר עס איז געװען אין די רעװאָליװציאָד 
נערע שטורעם-טעג די װירקונג פון דער רוסישער פאָעזיע 
אף די שעפער פון דער ייִדישער קאמפססליד. 


די יונגע סאָוװעטנמאכט האָט זיך גענייטיקט ניט נאָר 
אין אנערקענונג, נאָר אויך אין אקטיװער אונטערשטײ" 
צונג. דאָס האָבן ערלעך געטאָן די פאָעטן פון יענער 
צײַט, די גרעסטע געפאר פאר דער סאָװעטנמאכט איז דאן 
געװען דער באװאַפנטער ווידערשטאנד, װאָס עס האָבן גע- 
שטעלט די קאָנטררעװאָליציאָנערע קויכעס. און כאָטש 
עס איז אָנגענומען, אז ,בעשאס מילכאַמע שװײַגן די 
מוזעס", איז געשען פארקערט: די מוזעס האָבן מעסיי 
רעסנעפעשדיק געקעמפט קעגן סוינע. ,דער סוינע בא די 
טויערן!" -- האָט מיט גרויס אומרו געװאָרגט דער דיכ- 


טער-פאטריאָט אָשער שוארצמאן און גערופן: 
צום פערד, די האנט שטאָל אָן.." 

אין דער אָדעסער צײַטונג ,קאָמוניסטישע שטים" אין 
אין אפּרעל 1920 פארעפנטלעכט געװאָרן די קאמפס-ליד 
פון דער אונדז שוין באקאנטער פאָעטעסע מירקע: 


,אפגיך 


מיקלאפט אין די פויקן. פארלאָזן די היימען 

די פרויען און קינדער, די שװעסטער און ברידער. 
גייט מוטיק ארויס קעגן לעצטן געהיימען 

און אָפענעם סוינע -- מיט ואפן און לידער! 


קלאפט אין די פויקן! װאָס װײַטער און װײַטער, 
קיין טראָט ניט צוריק און קיין שאָטן פון זאָרגן! 
דער קריג איז א זיג פארן העלדישן שטרײַטער, 
דאָס פירט אים ארײַן אין דעם ליכטיקן מאָרגן! 


דאָ זעען מיר א דירעקטע וירקונג פון אָשער שווארצ- 
מאנס ,די שװארצע מוטער'נאכט". עס נעמט מאמעש 
ארום א געפיל פון שטאַלץ, װאָס דער קאמפסירוף פון 
ייִדישע דיכטער אין געקומען אין דעם מאָמענט, װען 
דאָס סאָװעטן-לאנד האָט אמערסטן גענייטיקט זיך אין אים. 

דעם 28 אפרעל 1919 האָבן זיך אין דער מינסקער 
,קאָמוניסטישער שטימע" געדרוקט אליארמירנדיקע אופ- 
רופן: , צום געװער!" ג;אלע צו דער ביקס און -- אפן 
פראָנט!* און מיט דרײַ טעג שפּעטער, דעם 1 מײַ, אין 
אין דער זעלבער צײַטונג פארעפנטלעכט געװאָרן א ליד 
פון איינעם, װאָס האָט זיך געכאסמעט ,ד-ני". די ליר 
הייסט טאקע ,דער ערשטער מײַ". 


טראָט אין טראָט, טראָט אין טראָט 
טרעטן רויטע ריטער. 

ס'איז דער סוינע הינטער שטאָט, 
דארף מען טרײַע היטער. 

דארף מען הײַנט פאר די פײַנט 
אונדזער מאכט באװײַזן. 
ערשטער מײַ בליצט און שײַנט, 
װי דער שטאָל און אײַזן 

וי צו דעם, װאָס טיזיך הײַנט 
קעגן אונדז פארמעסטן, 

זאָלן ציטערן די פײַנט 

פאר דעם מײַ דעם ערשטן 
זאָלן ענגער, טראָט נאָך טראָט, 
טרעטן רויטע ריטער. 

סיאיז דער סוינע הינטער שטאָט, 
דארף מען טרײַע היטער. 


עס קומט אפן זינען די פאראלעל: ,דער סוינע הינטער 
שטאָט* און ,דער סוינע בא די טויערן". סיאיז קעדײַ צו 
באמערקן, אז אָשער שווארצמאנס ליד איז אָפּגעדרוקט גע- 
װאָרן מיט 19 טעג שפּעטער, דעם 20 מײַ 1919. 

אין דער ייִדישער פאַעזיע ציט די מארש-ליד די ליניע 
פון די דעמאָנסטראציע-מארשן, װעלכע עס האָבן געשאפן 
די עלטערע פּראָלעטארישע דיכטער און די אנאָנימע אװ- 
טאָרן פון דער פאַלקסליד, װאָס איז אנטשטאנען אין דער 
ייִדישער ארבעטער-באועגונג. אין די ערשטע אאָרן פון 
דער רעװאָליוציע, בעשאסן בירגערקריג, האָט די מארש" 
מעלאָדיע געהאט דעם ציל צו באזינגען די רויטע ארמיי, 
באװײַזן איר גרויסע אידעאָלאָגישע הױכקײַט, די רייני 
קײַט פון אירע מאָראלישע פרינציפן, די דערהױבנקײַט 
פון אירע צילן און די העלדנמוטיקײַט פון איר קאמף. 
פארהיטנדיק אין זיך די מונטערקײַט פון אמאָליקץ דע- 
מאָנסטראציע-מארשן, האָט זי אָבער באקומען א ספעצי- 


פישקײַט פון דער צײַט, -- זי אין געװאָרן א קריגס: 
מארש. ניט בלויז צו דעמאַנסטראציעס האָט זי גערופן, 
נאָר צום געװער. 

אָט איז די רויטארמײיַשע קאמפסיליד פון ד.--ני. 

מארשירן מיר הײַנט טראָט אין טראַט, 

װי סזאָגט אונדז דער רויטער געבאָט -- 

די פרײַהײַט איז אונדזער באגער, 

דער גלויבן איז אונדזער געװער! 


דער סוינע -- ער קריצט מיט די צײן, 

ער מיינט, אונדזער מאכנע איז קליין, 

נאָר גרויס אין שוין אונדזער פארדינסט 

נידער רויטער ארמייישער דינסט. 

מיר בעטן בא קיינעם קיין זאך, 

דער פּײַנט מעג זײַן שטארק אָדער שוואך, 

פאר אונדז איז דאָס איצטער אלציינס, 

מיר ווייסן אצינד נאָר פון איינס. 

מיר ווייסן, אז אונדז נאָר געהערט 

דער הימל, די זון און די ערד, 

און סיװעט אונדזער רויטע ארמיי 

ניט טיילן דאָס װעלט:גוטס אף צװיי. 

מעג קריצן מיט ציינער דער פּײַנט -- 

מיר זײַנען די שטארקערע הײַנט, 

װײַל פרײַהײַט איז אונדזער באגער 

און גלויבן אין אונדזער געװער. 

מיר װעלן דאָ ברענגען אויך א צװייטע רויטארמײיַשע 
ליד, װאָס איז געכאסמעט מיט די בוכשטאבן א.ס. מיר 
נעמען זיך ניט אונטער צו אורטיילן, װאָס פאר א פּאַעט 
עס האָט זיך ,באהאלטן* אונטער די דאָזיקע בוכשטאבן. 
די ליד אָבער אן און פאר זיך האָט די װערט, זי זאָל ניט 
פארגעסן װערן. 

בעסער טויט אין קאמף פאר רעכט, 

איידער לעבן, װי א קנעכט... 

רויטע העלדן! מארש פאָרויס! 

אײַער מאכט אין פעסט און גרויס! 

איר װעט ברענגען מענטשן נוץ, 

פריד און פרייך און אלדאָס גוטס. 

זאָלן ציטערן די פײַנט: 

זייער יאָם:האדין איז הײַנט, 

זייער הערשאפט איז אװעק, 

זייער צײַט פון פּײַן און שרעק... 

פּראַלעטאריער, איניק זײַט 

און מיט קאמף די װעלט באפרײַט! 

נידער מיטן װײַסן קריג! 

לעבן זאָל דער רויטער זיג! 

די דאָזיקע ליד טראָגט מיט זיך א גרויסע עמאָציאָנעלע 
אָנלאָדונג. מע זעט גלײַך, אז עס האָט זי אָנגעשריבן א 
געניטע האנט. און װער װײסט, װי מיר האָבן שוין גע- 
זאָגט, װער פון די באװוּסטע פּאָעטן האָבן געדרוקט 
זייערע װערק אונטער די פּסעװדאָנימען מירקע, פאלמע, 
ד.--ני, א.ס. אא.? 

װען עס זאָל זיך אפילע ארױיסװײַזן, אז די אלע אװ- 
טאָרן האָבן מער ניט געשריבן און זײַנען געבליבן װײ- 
ניק באװוּסט, האָבן זיי דאָך רעכט ארײיַנצוגיין אין דער 
געשיכטע פון דער ייִדישער סאָװעטישער דיכטונג. 

די היסטאָרישע פארדינסטן פון די אויבן דערמאַנטע 
פּאָעטן זײַנען געװען גרויס. דערמאָנענדיק װעגן זיי, דער- 
פילן מיר אונדזער כויוו. 


2 יעה 


יעכעזקל דאָברושין 


אין צוזאמענהאנג מיטן 80:טן געבורטסטאַג פון יעכעזקל דאָברושין, 
אײנעםס פון די ערשטע גרונטלייגער פון דער ייִדישער סאַװעטישער ליטע" 
ראטור, ברענגען מיר אויסצוגן פון צװיי װײניק-באװוּסטע ארטיקלען, װאַס 
י. דאָברושין האַט פארעפנטלעכט אין די יאָרן 1922 און 1925. די גע" 
דאנקען, װאַס דער קריטיקער זאַגט ארויס, קלינגען אקטועל איך אין 
אונדזער צײַט. 

י. דאַברושינס ליטערארישיגעזעלשאפטלעכע טעטיקײַט איז ענג פארי 
בונדן מיטן ערשטן נאַכאַקטיאבערישן דאַר ייִדישע סאַװעטישע שרײַבער. ער 
דרוקט א גרויסע צאַל ארטיקלען, מאַנאַגראפיעס װעגן זײַנע מיטצײַטלער 
און װעגן די קלאסיקער פון דער ייִדישער ליטעראטור, באגעגנט וארעם 
צענדליקער נײַע טאלאנטן, װײַזט זי דעם ריכטיקן װעג צום ברייטן 
לייענער. 

א קאַרבן פון רעכילעס אין דער צײַט פון פערזאַנע"קולס, איז 
יעכעזקל דאַברושין געװען אומגעזעצלעך רעפרעסירט. נאַכן טױט איז עך 
רעאביליטירט געװאָרן. ביז דעם לעצטן טאַג פון זײַן לעבן האַט י. דאַברן" 
שין ניט פארלוירן זײַן אופריכטיקע ליבע צו אונדזער סאַציָאליסטישן 


היימלאנד. 


1953--2 


אונדזער דיטעראטוף 


י פולשטענדיקע פּאָליטישע פולמאכט 
פון די ייִדישע ארבעטס-קויכעס אין רוס- 
לאנד, דער פארענדערטער לעבנס-אינ- 
52 האלט מוז אויך פארענדערן דעם טויכן 
פון דער ייִדישער קולטור, מוז אויך פאר- 
ענדערן דעם טאָך פונעם ייִדישן שיינעם װאָרט. פאר דער 
ייִדישער ליטעראטור שטייען איצט אנדערע אופגאבן אין 
צוזאמענהאנג מיטן לעגאמרע פאראנדערשטן לעבן. 
דער ארבעטער"געדאנק, װאָס ליגט פון איצטערט אַן אין 
יעסאָד פון יעדער שאפונגס-טאט, הייבט אָן פארווירקלעכן 
דאָס אינטערנאציאָנאלע װעלט-באװוּסטזײַן און דערמיט 
גופע באשטעטיקט ער דעם אבסאָליוטן װערט פון יעדער 
נאציאָנאלער קולטור. 
די אָקטיאבער-רעװאָליציע אין רוסלאנד האָט װוּנדער- 
לעך צעשמעטערט די קײטן פון דער דוירעסדיקער יידיי 


זאאאאאא 


! שער בלאָקירטער אויסקומעניש. דער ייִדישער ,גאַלעס- 


צושטאנד" האָט זיך איצט אָקאָרשט אף אונדזערע איגן 
אינגאנצן און מיט אלעמען פארענדיקט. און װי אמאָל, 
בייס געטע האָט, ארומקוקנדיק זיך אפן פארשװוּנדענעם 
מיטלאלטער, פארשטאנען, אז די אײראָפּעיַשע ליטערא- 
טור מוז און װעט אָנהײבן פארװירקלעכן איר אינטער- 
נאציאָנאלן מעהוס, --- דארף און מוז די ייִדישע ליטערא- 
טור אויך ארויס איצט פון איר אָרגאנישן ביז אהער ,אינ- 
װייניק* און אריבערטראָגן איר קינסטלעריש באװוּסט- 
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די ליטעראטור, װאָס אין געװען ביז אהער א 

נאציאָנאלע, דארף װערן אן אינטערנאציאָנאלע. 

(געטע. ערקמאנס שריפטן). 

נאָר אונטער פעלדזן, הער איך, רינט און ריזלט 
פריש א שטראָם. 

(אַ. שווארצמאן). 


זײַן אף יענעם צענטראלן פינטל, װוּ ס'גייען זיך צונויף 
די לעבנס-שטראלן פונעם אינטערנאציאָנאלן אויסקומע- 
ניש, װײַל פון אָט דעם צענטראלן פּינטל װעט פון איצ- 
טערט אָן שוין שעפן זײַן יעניקע דאָס באפרײַטע װעלט- 
באװוּסטזײַן פון דעם ייִדישן נײַגײַסט. 

פאר דער ייִדישער ליטעראטור דארף ,דאָס נאציאָנאי 
לע" װערן אויס סוביעקט, סידארף װערן אן אָביעקט. די 
פראָבלעם, די אַביעקטיװע וועלט-פראָבלעם, װעט מעמיילע 
װערן דעמלט דער טאָך און דער טויכן פון דער ייִדישער 
ליטעראטור, װײַל מעמיילע װעט די ייִדישע ליטעראטור 
ארײַנגיין אין גרויסן קרײַז פון וועלט-אינטערעסן און מיט 
די שוין אָנגעוואקסענע אויסדרוק-מיטלען פון נײַעם ייַדישן 
װאָרט-מאטעריאל באשאפן דאָס קינסטלערישע בוך פון 
דער טקופע. 


און נאָך. 
דער שעפערישער מענטשן-געדאנק גייט אפן װעג פון 
פארווירקלעכן דעם סאָציאליזם. סאָציאליזם -- ס'אין 


וויסנשאפט, סיאיז די באװוּסטזיניקע אָרגאניזירונג פון די 
נאטור-קרעפטן, דאָס מאטעריאליזירן, אזוי צו זאָגן, פון 
דער לעבנס-ענערגיע. און די קינסטלערישע ליטעראטור 
פון דער סאָציָאליסטישער װעלט-אופבויוּנג דארף, װי די 
סקולפטור, האקן אירע װאָרט-װערטן פון פארטיקע, דורכן 
געזעלשאפטלעכן באװוּסטזײַן אָרגאניזירטע לעבנס- 


פּלאסטן. דער שרײַבער דארף אופהערן באשרײַבן, ער 
דארף אָנהײבן בויען, און, װי יעדער בויער, מון ער 
גענוי באקאנט זײַן מיטן דורכויס מאטעריאליזירטן לעבן, 
מיטן ארופגעבראכטן אפן אויבן-אוף װעלט-שטאָף, װעלכן 
ער, דער מײַסטער, מון קאָנען קינסטלעריש באהערשן. 

דאָס קאָנסטרוקטיװע, דאָס בויערישע -- סיאיז דער 
סטיל און כאראקטער פון דער צײַט, ס'אין די קינסט- 
לערישע נײַס, דער כידעש פון דער פּראַלעטארישער 
געזעלשאפטלעכקײַט, װאָס הײבט זיך אָן שמידן אף 
אונדזערע אויגן. 

און אָנשטאָט דער אינטים-מישפאָכעדיקער טעגלעכקײַט 
פון דעם ביזאהעריקן בירגערלעכן שטייגער מיטן שטיל- 
לעבן פון דער שטימונגס:דיכטונג, אָנשטאָט דעם פאר- 
כאַלעמטן סטיליזירטן אײַנדרוק מוז קומען די אופגערו- 
דערטע עקספּרעסיװוע שורע, מון קומען די פולע און 
בונטע אױיסדריקלעכקײַט פון אימפעטיקן שלאָגװאָרט, 


װאָס דארף מוירעד זײַן אין אלטע רויַקע געבאָטן און 
טראָגן אין זיך דעם בויעריש-ראשיקן קויעך פון דער 
ארבעטס-געזעלשאפּטלעכקײיַט. : 

אָנשטאָט דער שרײַבערישער פּערזענלעכקײַט, װאָס 
װיקלט פאנאנדער אינטראָספעקטיו דעם קנויל פון בלויזע 
נעשאָמעדיקע עװאָס געהערט--װאָס געזען"-איבערלע- 
בונגען, דארף קומען דער שרײַבער, װאָס ארבעט איבער 
אָביעקטיװוע קעגנשטאנדן. דער שרײַבער, װאָס באהעפט 
די אויסגעכעזשבנטע װעלט-דערפארונג. מיט דיכטערישע 
זעוּנגען, סינטעזירנדיק אף אזא אויפן דעם סייכל מיטן 
געפיל, אָדער אנדערש געזאָגט: די ניכטערע ערודיציע 
מיט דער טרוימערישער אינטויִציע. 

איז אָס. דער ייִדישער שרײַבער דארף אויך פון איצ- 
טערט אָן זײַן ניט נאָר קיין שעפער, נאָר אויך א בויער... 


(זשורנאל ,שטראָם" נומ. 1, 1922) 


 ת"ל-עטפ-יד‎ 


מיר מעגן, מיר קאָנען, מיר דארפן און מוזן שוין ריידן 
וועגן דער נײַער ליד... 

דער ייִדישער אויסלאנד, און ביפראט ,אויסנלאנד", 
האָט שוין לאנג אָפּגעטרײסלט זיך פון אונדזער ;אָפּגע- 
שמאדטן", , רוסיפיצירטן" דיכטערידאָר. די אלע, װאָס 
האָבן ניט באנומען דעם טיפן איבערבראָך, װאָס איז פאָר- 
געקומען אין אונדזער װאָרװאָרט-שטײגער, די אלע, װאָס 
האָבן פארבלאַנדזשעט אף די ,נאציאָנאליקלאסישע" װעגן 
פון אונדזערע ליטערארישע אָװעס און זײַנען דעריבער 
ניט אָנגעקומען צום נײַעם אינטערנאציאָנאלן באָדן, װעלכן 
סיהאָט באטראָטן אונדזער קונסט-װערק, -- די אלע זײַנען 
ניט ביעכוילעס טויפעס זײַן דעם באשײַמפּערלעכן פאקט 
פון אונדזער ליטערארישן איבערבוי. 

אונדזער ליד האָט דאָך ניט בלויז געביטן די טעמע, 
דעם טעמאטישן מעהוס פון איר שורע, אונדזער ליד האָט, 
דעריקער, געביטן איר װענדפונקט, אָנגעצילט איר שא- 
פונגס-בליק אף די נײַע לעבנס- און שטימונגס-פּראָצעסן, 
אף די נײַ:באלויכטענע לעבנס-װועגן, װאָס די גרויסע רוס- 
לענדישע רעװאַליוציע האָט אָנגעצײכנט פאר אלעמענס 
װײַטזעערישע אויגן. 

סיאיז ערשטנס. און צװייטנס, װאָס שטאמט פונעם 
ערשטן: אונדזער ליד האָט פארשטארקט און פארצעמענ"- 
טירט איר װאָרט-מאטעריאל, געשאפן לעבעדיקע פאָרמען 
פאר אָט דעם נײַעם לעבנס-טויכן. אונדזער דיכטונג, װאָס 
האָט אָנגעהויבן אָרגאניזירן די נײַע, דורך דער רעװאָליו- 


ציע אנטפלעקטע לעבנס-שעטעכן, האָט באשאפן דעם ניי- 
עם אנטשפרעכנדיקן װערטער-לעװוּש, באשאפן די איצ- 
טערדיקע בויעריש-אויסגעכעזשבנטע מאָס און װאָג פון 
דער שורע, די שטײפּלײַביקע פארפורעמטקײַט פונעם גע- 
דאנק, מיט איין װאָרט --- סיזײַנען בא אונדז אויסגעוואקסן 
דאָס, װאָס מאכט דיכטונג פאר דיכטונג, סיזײַנען בא אונדז 
אויסגעוואקסן פאָרמען... 
אָט דאָ אין דעם פלאך פון בױלעטער פאַרם, װאָס 
נעמט ארום אזוי שטײַף דעם אינהאלט, אין דעם זעלטן- 
הארמאָנישן צוזאמענלעבן פון די ביידע אויסגעשפּראָכענע 
בא אונדז עלעמענטן ליגט אין אלגעמיין די דערהייבונג, 
די האשלאָמע פון אונדזער פערז-קולטור. ס'מוז דאָך 
פארצייכנט װערן, אז אין א צײַט אזא, װען ארום האָט 
געהערשט א פארפלייצעניש פונעם אפן אויבן-אוף ארופ- 
געבראכטן, . אָנגעזאָטלטן, רעװאָליוציאָנער-רעדנערישן 
װאָרט-שטאָף..., האָט אונדזער ליד גראָד דאָ אינעם אופגע- 
ברויזטן לאנד ניט געבוירן קיין איין לײדיקגייערישע 
שורע, ניט באשאפן קיין איין שרײַענדיק-מעליצעדיקן 
פלאקאט-מוסטער. קליין צי גרויס, מער צי װײיניקער בא- 
דיַטונגספול -- אָבער אונדזער ייִדישע פערזן-װעלט האָט 
גראָד אין רוסלאנד א קערעװע געטאָן צום בעצימצעמדיקן 
קארגן און זאכלעכן װאָרט:אינהאלט, צום קליינעם קא- 
מעס, אָבער שטײַפן אף איר שטיגער איבערגעלעבטן 
אייכעס. 
(זאמלבוך ,נײַערד" נומ. 1, 1925) 
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אװראָם ביק 


געבוירן אין 1913 אין שטעטל קאַמארין, מינסקער 
גובערניע. אין 1927 אויסגעװאנדערט קיין פאלעסטינע. 


פון 1936 װױנט אין אמעריקע. 


= בר :יבל שאט 
צבוורו. בל בברירשקזנכֿננף= 


דננרציילונגנג 


אין דעם גרויסן װאָרטגעמעל בא דאַװיד בערגעלסאָ- 
נען, איידער ער האָט זיך אָפּגעזעגנט מיט זײַן אָפּגאנג- 
מעלאָדיע און מיט דעם ,שטומען פּראָטעסט פון א וועלט", 
זײַנען דאָ צװיי דערציילונגען װעגן ,הױכשטאָקיקן ניו- 
יאָרק", אין וועלכע עס אנטפלעקט זיך די סאָציאלע אט- 
מאָספער אין אמעריקע, די בורזשואזע אומגעבונג מיט 
איר אומעט און אויסדריקלעכער קלאסן-פארשארפטקײַט. 
די דערציילונגען הייסן ,דזשיראָידזשיראָ" און ,אלט- 
ווארג". 

,דזשיראָידזשיראָ* איז עפשער געװען בערגעלסאָנס 
ערשטער פּרוּוו צו שטעלן א קינד אין צענטער פון זײַנעם 
א װערק. דאָס איז א װוּנדערלעכע דערציילונג, פול מיט 
בערגעלסאָנישער סטיל-אָריגינעלקײַט, װאָס ברענגט ארויס 
די פארדאָרבנקײַט פון אן אָרדענונג, אין װעלכער סאיז 
אלמעכטיק דער אָפּגאָט פון שטאָל און שטײין און עס 
װערט ראכמאָנעסלאַז דערשטיקט דאָס מינדסטע טראָפּנדל 
זוניקײַט, די פאַשעטע ,פרימיטיווע* שײינקײַט. 

דזשיראָידזשיראָ (איר עמעסער נאָמען אין טערעזע, 
אָבער דער צונאָמען, מיט װעלכן די הויף-שכיינים האָבן 
זי געקרוינט, פּאסט ביז גאָר צו איר ,, מאדאָנעדיק-ואקסן 
פּענעמל") איז א טובערקוליאָזיקראנק מיידעלע פון דער 
איטאליענישער שווייץ. זי לעבט אין נייאָרקער געהע- 
נעםדראש אונטער דער ברוטאלער בײַטש פון דער קא- 
פיטאליסטישער טיראניע. דזשיראָידזשיראָ איז אייגנטלעך 
ניט קיין קינד. אומאָפּהענגיק פונעם עלטער, איז זי איינע 
פון דעם שרײַיבערס גרונט-פּערסאָנאזשן, װאָס זאָגן ארויס 
דעם ,שטומען פּראָטעסט* קעגן טרויעריקן און שװערן 
לעבן פונעם אָרעמען ארבעטס-מענטש אין דער אטמאָ- 
ספער, װוּ דער איינציקער גאָט איז די גאָלדענע קאלב און 
די איינציקע רעכט -- דאָס רעכט פון דאָלער. 

דאָס קינדערשע אין דעם מיידעלע איז בלויז איר לויי 
טער געזאנג אין טומל פונעם ריזיקן טרויעריקן קראך, 
אירע איטאליעניש-דאָרפישע לידעלעך. 

אין זײַן ארײַנפיר צו בערגעלסאָנס באנד ,אויסגע- 
װײילטע װערק" (מאָסקװע, גאָסליטיזדאט, 1961) שרײַבט 
ה. רעמעניק, אז בא בערגעלסאָנען ,פילט אויס דער פּײ- 
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זאוש די פונקציע פון סאָציאלער סימבאָליזאציע"... זײַן 
,פייזאזש איז א דערשײַנונג פון הויכער קינסטלערישער 
מײַסטערשאפט"... זײַנע ,נאטור-בילדער אנטשפרעכן פול- 
שטענדיק דעם פּסיכאַלאָגישן צושטאנד און די שטימונגען 
פון די פּערסאַנאזשן". אויך אין דער דערציילונג װעגן 
דעם קראנקן האלב-הונגעריקן מיידעלע, װאָס קוקט מיט 
אלטע אויגן אין טהאָם פון דער סדאָמיקער שטאָט, דאָי 
מינירט דער פייזאזש: 

,אין טערעזעס הויף -- א הויף פון א קלײנעם הז 
צװישן דער דריטער עװעניו און לעקסינגטאָן -- קוקן 
ארײַן גאָלדענע קופאָלן פון הימלקראצערס, װאָס זײַנען 
פאנאנדערגעװאַרפן אף רעכטס און אף לינקס. די קו" 
פּאָלן -- גלייבט טערעזע -- זײַנען צוגעגאנװעט בא גאָט! 
גאָט, װייסט זי, האָט שטענדיק ליב געהאט צו װױינען 
אונטער א גאָלדענעם קופּאָל. 

-- װער װוינט אונטער די קופּאָלן? --- זי פארײַסט איר 
קעפל און קוקט: 

-- עפשער װוינען דאָרט יענע, װאָס האָבן די קופּאָלן 


צוגעגאנװועט? 
טערעזע טראכט װעגן זײ: 
-- גאנאָװים פראנק-און-פרײַ... אמעריקאנער -- זײ 
האָבן קיין מוירע ניט -- ניט פאר גאָט און ניט פאר 
טפיסע. 


פון זייער הייך זײַטלען זיך די גאַלדענע קופאָלן אף 
טערעזען מיט זייערע אייבערשטע גאָרן"פענצטער, פענצי 
טער, דורך װעלכע קיינער װעט קײנמאָל טערעזען ניט 
דערזען". 

אאין הויף, אין א קליינעם געװעזענעם גאראזש, וואל- 
גערט זיך אפן צעמענטענעם דיל א ברייט געלעגער: עס 
װערט קינמאָל ניט צוגעקליבן. פליי שפּרינגען פונעם 
קויטיקן קישן אפן גראָבן געלאטעטן לײַלעך. א קליינע 
גאזיפליטקע טונקלט און זשאװערט אקעגן אין א װינקל-- 
דאָרט איז טערעזעס היים. 


ניו-יאַרק איז גרויס. 
טערעזע איז קליין". 


די מערסטע ניו-יאָרקער פּייזאזשן, װאָס בערגעלסאָן 
מאָלט, זײַנען אויסערגעװיינלעך טיפיש פאר דער ס" 
טואציע אין װערק, פאר דער לאגע, אין װעלכער עס 
געפינען זיך די פּערסאָנאזשן. עס קומט פון דער טרעפ- 
לעכער בילדלעכקײַט, װאָס גיט איבער דאָס לעבן ניט 
דורך אבסטראקציע, נאָר דורך דער קאַנקרעטקײַט. מיר 
האָבן דאָ, װי אף א פֿאָלערישן לײַװנט, די סטרוקטור 
פונעם קאפיטאליסטישן קראך. מיר דערזעען, װי אף דער 
װאָר, דעם באקאנטן פייזאזש: ,שטאָלענע באלקעס, װאָס 
ערגעץ אף די דרײַסיקער און פערציקער גאָרנס, פאר- 
גייען זיך אין גראגערײַ, װי קינדער אין קאַקליוש", ,גע- 
הילך פון װײַטע באנען, װאָס לויפן אונטער דער ערד", 
,געמינעװעטע טיפענישן רײַסן זיך פון דינאמיט" -- און 
איבער אלץ לויערט דער שװערער אומעט, פון װעלכן 
מען קאָן זיך ניט באפרײַען. ,דאָס אלץ ארט אײַך ניט -- 
זאָגט טערעזעס פאָטער צום שאָכן -- נאָר... טאָמער 
טוט דאָס קינד דאָרט א זונג"... 

עס איז שװער צו זײַן פריילעך אין דער קאפּיטא- 
ליסטישער גרוױיסשטאָט. דאָס אין די אונטערשטע שורע 
פון דעם קינסטלערס באאַבאכטונגען. אָבער דער קינסט- 
לער איז ניט קיין פעסימיסט. זײַן קריטיק טראָגט אין 
זיך דעם פאָזיטיוון קויצך פון דעמאסקירונג און קאמף. 

שילדערנדיק די װעלט פון אונטערדריקונג, האָט בער- 
געלסאָן אין זײַן פארסאָװועטישן פּעריאָד נאָך ניט געזען 
אָנשױלעך און קלאָר דעם אײנציקן סאָציָאלן רעטונגס- 


װעג. דערזען אָט דעם װעג האָט ער אין דעם פּעריאָד, 
װען ער איז אריבער פון דעם ביךהאשמאַשעס פון 
,פארטונקלטע צײַטן* צו דער ;שײַן פון דער נײַער 
עפאָכע*, װען ער האָט געשטעלט זײַן טראָט אין דער 
נײַער װירקלעכקײַט, װען זײַן הױיפּט-מאָטיוו איז געװאָרן 
דער פארגלײַך צװישן די מענטשלעכע באציונגען אין 
דער װעלט פון קאפיטאל און אין סאָװעטישן לאנד. 

צו אָט דעם פעריאָד אין בערגעלסאַנס שאפן געהער 
די דערציילונג ,אלטווארג". דער אלטער גרייװויס, װאָס 
איז פון רוסלאנד אװעק צו זײַנע קינדער אין אמעריקע, 
האָט נאַכדעם כאראָטע. אין זײַן לעבן רײַסט זיך ארײַן 
א נײַער װינט. בענקענדיק נאָך זײַן היימלאנד, קומט ער 
צום אויספיר, אז ;,װאָס:װאָס, בענעגייע צו די מידעס, 
װאָס צװישן איין מענטשן און צװייטן, איז די װעלט 
אופגעריכט געװאָרן". 

יאָ, אין דעם לעבן פונעם אלטן גרייװיס רײַסט זיך 
ארײַן א שטארקער װינט. ,מוישע גרייװיס האָט זיך א 
שאָקל געגעבן, געטאָן א זיפץ און האַט זיך פארטראכט 
וועגן װינט און װעגן רוסלאנד, װי אין פּאַָסעק שטײיט: 
דער גרויסער װינט, װאָס װארפט פאנאנדער בערג און 
קערט איבער פעלדון"... 

די נײַע אינהאלטלעכע און פאָרמעלע װערטן פון דער 
סאָוועטישער צײַט האָבן בערגעלסאָנען געמאכט פאר 
דעם גרויסן מײַסטער פון דער ייִדישער פּראָזע. 
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אן איינגארטימטר דיכטצף 


(וועגן מענדל ליפשיצעס שאפונג) 


ען מיר באקענען זיך מיט ליפשיצעס פריץ 


לידעריזאמלונגען -- ,מיט הײיסן טראָט", 
,יונגע יאָרן* (ארויסגעגעבן אין אָנהײב 
פון די דרײַסיקער אאָרן), זעען מיר, אן 


אָט דער דעמלט נאָך יונגער דיכטער איז געװען מאמעש 
באצויבערט פון דער ראָמאנטיק פונעם בירגערקריג און 
פון די ערשטע פינפיאָרן. עמעס, אין זײַנע ראָמאנטישע 
שילדערונגען באגעגענען מיר ניט אזעלכע אויסטערלישע 
היפערבאָלעס, װי, לעמאָשל, בא מארקישן, װעלכער 
מאַלט דעם זיגרײַכן מארש פון די רויטע קעמפער מיט 
סימבאָליש-ריטאַרישע מיטלען. און דאָך פילט זיך, אז 
מארקיש האָט דעמלט געהאט ניט קיין קליינע האשפאָע 
אף ליפשיצן. אָט איז א בײַשפּיל: אין איינער פון זײַנע 
לידער שרײַבט מארקיש װעגן די רויטארמייער: 

ברויט ניט ברויט און שוך ניט קיין שוך, 

נאָר גענערט זיך מיט האס. 

און אויך בא ליפשיצן טרעפן מיר אזא פארגלײַך: 

ניט קיין שיך, ניט קיין געקעכטס, 

און אפדערנאכט די ערד צוקאָפּנס. 


(,מיט הייסן טראָט*, ז. 27). 


מוסטערן פון מארקישעס סטיל באגעגענען מיר אָפט 
אין דערמאָנטן ביכעלע ,מיט היסן טראָט". אָט איז, 
לעמאָשל, אן עפּיזאָד, װען אין קיַעװו צעפלאקערט זיך 
א שלאכט צװישן די באָלשעװיקעס און די װײַסגוארדײער: 


און טויבונג אין דער לופט צעהאנגען 
האָבן בלײַישיטערס אָן א צאָל. 
אלציינס װי הונדערט דרעשלקעס די זאנגען 
זאַלקן א דרעש טאָן מיטאמאָל. 
און אָט אין װײַט א װוּנדער-שטראָם 
מיט װײַסע ציין האָט פרי צעביסן, 
אין פלאם ארײַן, 
אין העפקער-שײַן' 
א װילדער פערד האָט זיך צעהירזשעט. 
(ז. 18). 


נאָר ליפשיץ איז גאנץ גיך בײַגעקומען זײַנע כאטאם 
געורים (יוגנט-זינד). װאָס װײַטער האַט ער אלץ מערער 
געזוכט און געפונען אן אייגענעם גאנג, ביז ער איז גע- 
װאָרן איינער פון אונדזערע אייגנארטיקע קינסטלער. 

ליפשיצעס עכטע מײַסטערשאפט האָט זיך אין א בא- 
דײַטנדיקער מאָס אנטפלעקט אין זײַן , פּאָעמע װעגן די 
בארסן", אָט דער רעאליסטישער שילדערונג פון דער 
האָרעפאשנער מישפּאָכע, פון װעלכער דער דיכטער 
שטאמט, 
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דעם אױיבנאָן אין אָט דער פאָעמע פארנעמט דאָס 
װײַסרוסישע דאָרף נעסטאנאָװיטשי אין די ערשטע יאָרן 
נאָך דער אָקטיאבער-דעװאָליוציע. אין א הויך-קינסטלע- 
רישער פאָרם באװײַזט דער דיכטער דעם קלאסן-געראנגל 
צװישן די באלעגופים און די אָרעמפױיערים. די הויפּט- 
שטריכן פון אָט דעם היסטאָרישן מאָמענט זײַנען געװען 
כאראקטעריסטיש ניט בלויז פארן װײַסרוסישן דאָרף, נאָר 
איך פאר די דערפער פון די צענטראלע רוסלענדישע 
גובערניעס, פון אוקראינע און פיל אנדערע געגנטן און 
קאנטן. 
אין דער פּאָעמע פארנעמען א באדײַטנדיקן פלאץ די 
סטראָפעס, װוּ דער דיכטער דערציילט װעגן זיך אלײן, 
װעגן דעם, װיָאווי עס איז אינעם גאנג פון די היסטאָרישע 
פּאסירונגען געוואקסן זײַן באװוּסטזײַן, דער דראנג צו 
זײַן איינער פון די העלדן, װאָס קעמפן פאר א נײַער 
וועלט-אָרדענונג. 
ס'איז גוט אזוי פאר זיך אליין ניט זאָרגן, 
גאָר פאר דער װעלט -- אָן אָנהײב, אָן א סאָף. 


דער אװטאָר דערציילט װײַטער, װער עס האָט אים 
באגײַסטערט, װער האָט אינספירירט זײַן געזאנג װעגן 
דער רעװאָליוציע: 

פון לענינס מוט און פון מײַן טאטנס װײען 

געװאָרן איז מיר נײיטיק דאָס געזאנג. 


שטארק זײַנען די בילדער, װוּ עס װערט באויזן דער 
דאָרפישער רעװאָליוציאָנער, דער אַרעמער פויער מאקאר. 
מאקארס מישפאַכע שרעקט זיך פאר זײַן גרײיטקײַט זיך 
מאקריוו זײַן פאר דער רעװאָליוציע: 


פאר גאָר דער װעלט ביסטו גרייט אין פלאם 
און פײַער, 
נאָר ביסט א מאן דאָך און א טאטע אויך... 
נאָר מאקאר הערט זיך ניט צו צו אָט די טײַנעס: 
װער סיאיז פאר לעניגען, פאר פרייד און פרידן, 
פאר גליק פון פעלקער, שטייט ניט אָן א זײַט. 
דער ארבעטער און פויער זײַנען ברידער, 
און גיין צוזאמען גייען זײי אין שטרײַט. 


אין דער פּאָעמע שימערירן דורך, װי בליצן, כאראק- 
טעריסטישע פאר יענער צײַט בילדער פונעם לעבן פון 
א קינדער-קאָמונע, עס װערט אויך באװיזן דער קאמף 
קעגן כיידער אאו. 

די ,פּאָעמע װעגן בארסן" פארכאפט מיט איר רעװאָ- 
ליוציָאַנערן אימפּעט, מיטן דראמאטיזם פון די סאָציאלע 
געפעכטן, מיטן ענטוזיאזם, װאָס עס דערװעקט בא די 
מאסן לענינס רוף צו טאט, װי אויך מיט די באטראכטוג- 
גען און מיט דער לירישער הישטאפכעס-האנעפעש פונעם 
דיכטער גופע, מיט דער פאָלקסטימלעכקײַט פון דער 
שפּראך, 


2 


אין די מילכאָמע-יאָרן איז ליפשיץ צוזאמען מיט אלע- 
מען אויסגעשטאנען שװערע אויספרוּון. דאָך האָט קע- 
סיידער געברויזט אין אים דער אָפטימיזם פון יוגנט: 


אבי נאָר דאָס קװעלעכל זאָל אין אונדז זשומען, 

אבי נאָר ס'זאָל בלײַבן דער ייִנגלשער ברען, 

די אלטקײַט, אויב זי װעט באגעגענען אונדז קומען, 

איז װעט זי צעגיין דאן, װי שניי אונטער ברעם, 
(,איבער טויזנטער װערסטן", ז. 48), 
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און װײַטער, אין דער ליד , צו מײַן ליבער": 
איך פיל -- מיר װערן עלטער, 
נאָר אונדזער יוגנט מיט איר שװוּנג 
װעט אין מײַן ליד פארבלײַבן יונג, 
סיװעט אונדזער יוגנט ניט פארװעלק. 
(ז. 51), 
װוּ איז דער קוואל, װאָס פילט אָן דעם דיכטער מיט 
מוט, װאָס העלפט אים גויװער זײַן די לאסט פון די יאָרן? 
דער קואל איז אין דעם קאמף פאר א גליקלעכער און 
גערעכטער צוקונפט. 
און זי איז איצט אליין צו מיר געקומען -- 
די אומשטערבלעכע יוגנט, שארף און קלוג, 
מיט מוט פון קאמף, היסלײַװעס פון קאָמונע, 
מיט װענד אין װײַט און הייסן װאָרט ,קאָמיוג". 
(פפאַעמע װעגן די בארסן"). 
אין ליפשיצעס הארצן ויברירן שטענדיק זינגענדיקע 
סטרונעס. אלץ אין אים זינגט און אלץ ארום זינגט. זײַן 
אוער נעמט אוף אין דער נאטור קלאנגען, װאָס א גע- 
וויינלעכער מענטש װעט זיך נאָר מעשײַער זײַן אז זײ 
זײַנען בענימצע. אין דער לידער'זאמלונג ,מיט אלעמען 
צוזאמען* גייט ארײַן די ליד , שנייעלעך": 
שנייעלעך, -- שנייען, שטילע פרײַנט, 
איר פאלט אף דער ערד, װי צארטע קלאנגען. 
זאנגען אין פעלד צערטלען אונדזער אויג מיט זײיער 
שטאלטנעקײַט, גאַלדפארביקײַט. װען זי שאָקלען זיך, 
דוכט זיך אונדז, אז דאָס װינקען זיי, רופן אונדז; מענ- 
דעלע מױיכער-ספאָרים װאָלט געזאָגט: זי שאָקלען זיך -- 
דאָס דאוונען זיי. אָבער ליפשיצעס געהער כאפט פריַצר 
פאר אלץ אוף זײיער פריידיקע מוזיק. 


עס זינגען די זאנגען -- וואקסן מיר װילן 
זאפטיק און רוי. 


ליפשיצן שטעלט זיך פאָר, אז דער האמער באם 
שלאָסער אין האנט קלאפט ניט, -- ער זינגט. 

מענטשן פירט מען צום שיסן, און דער דיכטער הערט 
זייער זינגען: 

נאָר צװישן אירע פּראָסטע זין 

זײַנען געװען אזוינע יונגען, 

װאָס האָבן אויסגעלאכט דעם אורטייל 

און גייענדיק צום טויט, געזונגען. 


מיר װייסן װעגן אויגן שמייכלענדיקע, אויגן טרויערי- 
קע, אויגן שטראלנדיקע, אויגן אויסגעלאָשענע. און בא 
ליפשיצן װילן אויגן זינגען: 

אין לייבעס אויגן װערן ברייט 

די שווארצאפלען און װילן זינגען. 

(פיונגע יאָרן", ז. 52), 


דעריבער איז קיין כידעש ניט, װאָס א סאך לידער 
ליפשיצעס זײַנען באגלייט מיט אן אופשריפט: א ליד 
צום זינגען. 
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האגאם ליפשיץ איז ביז הײַנט א זינגער פון פרילינג, 
פון יוגנט, פון אופבוי, אָטעמען אָבער זײַנע לידער מיט 
שטארקער בענקשאפט. זי, די בענקשאפט, איז געװאָרן 
דער צענטהאלער אקאָרד פון זײַנע לידער, פון איר קאָן 
זיך זײַן דיכטונג ניט באפרײַען. 
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פאראן בא אים א ליד ,מיט פרײַנט". דער דיכטער 
געפינט זיך אין א פּרײַנטלעכער סװיװע פון אוזבעקױ 
סיאיז געמיטלעך, מען איז אים מעכאבעד, װי א געװוּני 
טשענעם גאסט. אָבער די בענקשאפט גיט אים א שניט 
דאָס הארץ: 

אָ, ברידער, זײַט װיסן: מײַן הארץ איז צעריסן 

פון בענקשאפט אהין, נאָכן היימישן קאנט. 

(,איבער טויזנטער װערסטן", ז. 30), 


מיר פארשטייען גוט דעם דיכטער, װען מיר לײענען 
די שורעס: 
װײַסרוסלאנד, היים! 
איך קען א פולע טײַכף 
כ'האָב געזען ברויזנדיקע יאמען, 
נאָר ביז מײַן אויג װעט לײַכטן -- 
בענקען כיװעל נאָך צװײען: 
נאָך דיר און נאָך דער מאמעףי 
(ז. 29). 
דער דיכטער וװיל פּאָטער װערן פון אָט דעם שטענדיקן 
עלעגישן טאָן, ער בעט זיך: 
זינג מיר אויס די גרויסע פרייד, 
פון גליק כיזאָל קאָנען װיינען. 
א קוק טאָן זאָל פארשטומטערהייט 
מײַן װײי -- און מער ניט מאָנען.. 
(,נײַע לידער", ז. 62). 
ער פרעגט בא זיך אלײן: 
פונוואנען קומט צו מיר די װיי? 
דער רועך זאָל מיך נעמען! 


ניט נאָר פון שװערע זיכרוינעס װײטעקט דעם דיכ- 
טערס הארץ. אפילע אין די צארטע געפילן צו א פרוי, 
מיט װעלכע סיאיז אזוי רײַך ליפשיצעס ליריק, רײַסט זיך 
אָפט ארײַן אָט דאָס געפיל, און די זון-װעװריקלעך װערן 
דערטרונקען אין געדיכטע װאָלקנס. מע דארף אָבער 
זאָגן, אז דער דיכטער פאלט פון די ליידן אין קיין ייִעש 
ניט ארײַן: 

זאָל זײַן, אז װוּנדן ברענען הייס, 

זאָל זײַן --- סיאיז גרויס פון װיי דאָס פײַער, 
נאָר פון דער האנט, װאָס פרייט און טרייסט, 
איז אופנעמען די ליד אויך טײַער. 
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ליפשיץ באהערשט גוט דעם זשאנער פון אפאָריזמען 
װאָס אנטפלעקן זייער טרעפלעך דעם דיכטערס װעלט- 
עמפינדונג: 


ווען איך זאָל אײיביק גליווער זײַף 

כיװאָלט אײביקײַט פארביטן אף איין רעגע 

פון לייד, פון פיין און פון געזאנג, 

פון שלאכט און אומרוען אנטקעגן. 

מיט אָט דעם געדאנק רופט זיך איבער דער אפאָריזם 
אינעם ביכעלע ,יונגע יאָרן": 

פון פעטן טוי עס ואקסן ביימער, 

דיכטער וואקסן פון געשלעג. 

פאראן בא ליפשיצן אפאָריזמען, װאָס געפינען זיך 
אף דער הײך פון ערנסטן פילאָסאָפישן דענקען. צו 
אזעלכע באלאנגט זײַן באטראכטונג פון צײַט; 


דער צײַט מיר װעלן עפענען די טירן, 

װײַל זי אליין איז שטענדיק אָדער בלינד, 

אָדער אמװײיניקסטן אזא מין קינד, 

װאָס מ'לאָזט אליין ניט גיין, מע מוז עס פיר. 
(פאַעמע װעגן זי בארסן"). 


אינעם כאָר פון די סאָװעטישע דיכטער, װעלכע האָבן 
באזונגען דאָס װידערגעבורט פון אונדזער לאנד נאָכן 
גרויסן מילכאַמע-כורבן, האָט ליפשיצעס שטים אלע מאָל 
געקלונגען מונטער און האָפערדיק. 

א מוסטער פון עכטער פּאָעטישער זעונג איז זײַן 
ליד -- ,א קינד שטייט אוף": 


און דאָ, װוּ ס'איז פארבליבן בלויז 
דאָס גרויע אש און ציגל ברוינע, 
באװײַזט זיך שפּאָגלינײַ א הז 
פון קרעפטיקע סאָסנאָװע ביימער. 
און דאָ, װוּ סיפעלט נאָך אויס א טיר, 
א פענצטער ניט באויזן שטעלן, -- 
א קינד שטייט אוף פון אלע פיר, 
און זײַנע אויגן זיך צעקװעלן. 
(;איבער טױזנטער װערסטן", ז. 102). 


ביכלאל פארנעמען קינדער א היפשן פלאץ אין ליפ- 
שיצעס דיכטונג, 


,דריי זיך, דריי, מײַן רעדעלע, 
דריי זיך גיך, מײַן דריידעלע" -- 
האָט געזונגען בערעלע, 
האָט געזונגען איידעלע. 
(אנײַע לידער", ז. 31). 


און װײַטער מאָלט דעם דיכטערס פאנטאזיע, װי די 
קינדער זײַנען גרויס געװאָרן און ,אין װעגן אין פאר- 
שיידענע צעשפּרײט זיך און צעפאָרן". אים געפעלט די 
זױיבערקײַט פון דער קינדער'נעשאָמע. דער אינטערעס 
צו דער קינדער-יטעמע איז בא ליפשיצן נאטירלעך, מאכ- 
מעס זײַן דיכטונג איז אף דורך און דורך אָנגעזאפּט מיט 
הומאניזם, מיט ליבע צום מענטשן. אין איינער פון זײַנע 
לידער שרײַבט ער: ,אזויפיל ליבע, װי א קינד, איז װע- 
מען נאָך באשערט צו האָבן?* 

זייער א שטארקן אײַנדרוק לאָזט איבער די ליד ;צו א 
קינד" (איבער טויזנטער װערסטן", ז. 32), אין װעלכער 
עס רעדט זיך װעגן א יאָסעמל, װעמען דער דיכטער האָט 
געשענקט אן עפּל. אין אָט דער רעגע טראכט דער דיכ- 
טער װעגן דעם קינדס טאטן און װעגן זײַנע אײגענע 
קינדער: 


אין װײַטן, װוּ דײַן פאָטער איז אצינדער, 

װוּ אין פעלדער גייט א הייסע שלאכט, 

כיהאָב א פרוי און כ'האָב דאָרט אויכעט קינדער 
און סיקאָן זײַן, אז דאָרטן, אין א נאכט, 
אונטער שײַן פון פּײַער-בראנד, 

װוּ קוילן פייפן, באָמבעס יאָגן, 

דײַן פאָטער האָט פון סוינעס האנט 

מײַן קינד געראטעװעט אין הייסן האָגל... 
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צום שלוס װילן מיר װענדן די אופמערקזאמקײַט פונעם 
דיכטער אף אייגיקע װעזנטלעכע כעסרוינעס אין זײַן שא" 
פונג. ערשטנס, דער ערנסטער מאנגל אין סוזשעטישע 
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לידער. עס טרעפט נאַך אזוי, אז אינעם אָנהײב ליד נעמט 
זיך װעבן א דערמאָנונג, א סוזשעט, װי, צום בײַשפיל, אין 
דער ליד אאייגנס", אָבער אין די װײַטערדיקע פערזן רײַסט 
זיך איבער אָט דאָס געװעב. דערפון װערט די ליד נעפל- 
האפט, אומקלאָר, עס פארלירט זיך די קאָמפאָזיציָאָנעלע 
פארגאנצטקײיַט. 

מיר געפינען בא ליפשיצן ניט װײניק לידער װעגן 
רויטגווארדייער, רויטארמייער, בויער, קאָלװירטניקעס אא. 
אָבער אין זי איז ניט צו געפינען קימאט קיין איין בוי* 
לצט געשטאלט. אין דער ,פאָעמע װעגן די בארסן" פאר- 
בלײַבן אין אונדזער זיקאָרן א פּאָר פערזאַנען, װי דער 
באלעגוף אַסטאפ, דער ליגנער און שאכער-מאכער נאָטע, 
אַבער אזא װיכטיקער פערסאַנאזש, װי שלוימע בארס, אָט 
דער פאָרשטײער פון די באָלשעװיקעס אינעם דאָרף 
נעסטאנאָװיטשי, שװעבט דורך װי א שאָטן. מיר באקומען 
אויך ניט קן קאָנקרעצטע פאָרשטעלונג װעגן שלוימעס 
קאמפסיכאװער טיט, דעם זון פונעם נעסטאנאָװיטשער 
לערער, װעגן דאנילען און מאקאר. 

מ. ליפשיץ האָט אין זיינע לידער עטלעכע מאָל בארירט 
דאָס לעני"געשטאלט, אָבער ער האָט עס געמאַלט צו 
אויבן-אופיק. געציילטע שורעס אין דער ליד , לענין לעבט 
מיט אונדז" לאַזץ איבער א געפיל פון ניט באפרידיקט- 
קײַט: 

נאָר סיאיז דאָך יענע גאס -- כ'דערקען זי -- 

ניט קיין אש, נאָר שלאנקער שטין, 

און לענין שמייכלט פון דער בראָנזע. 

צו װײניק זאָגט דעם לײענער אויך דער פערז: 

װעט מען דערציילן, 

װעט מען דאָ דערמאַנען: 
דאָס האָט ער פון סמאָלני 
אין צוקונפט אויסגעשטרעקט די האנט. 
(זאמלונג ,לידער", ז. 14). 


דאָס זײַנען, אין פלוג, ניט מער װי אָפּגעריסענע װער- 
טער, װעלכע לאָזן נאָך זיך קין שפּור ניט. 


װײניק דורכגעטראכטע שטעלן געפינען מיר אין ליפי 
שיצעס לידער א היפש ביסל. עס געמט זיך פון נאכלעי 
סיקײַט. פון איין זײַט, איז ליפשיצעס דיכטונג רײַך מיט 
אפאָריזמען, מיט בילדערישקײַט פון גאָר א הויכן גראדי 
אָבער, פון דער צװייטער זײַט, טרעפן מיר בא אים אומי 
געלומפערטע, לעגאמרע פארטונקלטע שורעס. 

און װוּ דוד שטעלסט א טראָט, איז ניט געטראָטן, 

און װוּ דו קומסט, איז קיינער ניט געװען, 

און ס'יאיז דײַן װעלט אין זון, דײַן זון -- אין 

שאָטן -- 

צינד אָן די דאָמנע און טונק אײַן די פען... 

ניט בלויז א דורכשניטלעכער ליענער, נאָר אפילע א 
הויך-קוואליפיצירטער װעט דאָ ניט פארשטיין, װאָס דער 
דיכטער מיינט. 

עס פרייט, װאָס מ. ליפשיץ איז אין פראט פון אויסי 
נוצן סלאוויזמען לאכלוטן ניט לײַ ניק. די סלאוויזמען 
זײַנען בא אים שטענדיק אָרגאניש ארײַנגעפלאָכטן אינעם 
זאץ. װען דער באלעגוף אָסט לעמאָשל, װענדט זיך 
צו די אָרעמפויערים בעשאסן מיטינג און טוט א זאָג מיט 
איראָניע: ,בא האָליטבא איז װען געװען די מאכט?", אין 
עס אויסגעצייכנט: עס טוט א בליץ דער נאציאָנאלער קאָי 


לאָריט. צי װען ליפשיץ רופט אָן די דאָרפס-געמײנדע 


,הראָמאדע", -- איז דאָס דאָזיקע װאָרט אָנגעמאָסטן. אָפט 
אָבער באנוצט דער דיכטער װוּלגאריזמען, ער פארקריפלט 
אייניקע העברעישע װערטער, װאָס װערן באנוצט אין 
ייִדיש. אין איינעם פון זײַנע עו ק 
אזא מאָדנע װאָרטבילדונג װי 
לעס). אן עמעסער וארי 
כעס". אין העברעיש זאָגט מען ,ר; 
,ראָצכעס". 

מענדל ליפשיץ געפינט זיך איצט אין סאמע בלי פון 
זײַנע שעפערישע קויכעס. איינער פון די אמערסטן טא" 
לענטירטע פאָעטן, דארף ער נאָך מער זיך פארבינדן מיט 
דער הײַנטצײַטיקער טעמע און שטארקן אין זיך דאָס געי 
פיל פון פאראנטװאָרטלעכקײַט פארן ליענער. 


יעשוע ליובאָמירסקי. 


עליע שעכפאן און זײַן ראָטא 


ין 1930 אין דערשינען עליע שעכט- 
מאנס ערשטע זאמלונג דערצילונגען 
;אפן שיידװועג", װאָס האָט אים גלײַך 
אוועקגעשטעלט אין דער ריי פון די אָנ" 
געזעענע שעפער פון דער ייִַדישער סאַװעטישער פּראָזע. 

פאר עליע שעכטמאנען אלס קינסטלער איז כאראק- 
טעריסטיש פּריִער פאר אלץ דאָס קענען װײַזן די הויפט- 
מאגיסטראלן פונעם לעבן. זײַטיקע פארװאָרפענע שטעג- 
לעך פארנעמען ניט קײין אָרט אין זײַן שאפן. עס איני 
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טערעסירט אים ניט די פּעריפעריע, נאָר דער צענטער; 
ניט דאָס צופעליקע, נאָר דאָס געזעצמעסיקע, כאראקטע- 
ריסטישע. און װי קאָמפליצירט עס זאָל ניט זײַן די דער" 
שײַנונג, װי שװער עס זאָל ניט זײַן דער װעג צום עמעס, 
שרעקט דאָס ניט אָפ דעם קינסטלער. , אפן שיידוועג" און 
דער שפּעטערדיקער ראָמאן ,פאראקערטע מעזשעס" 
האָבן באוויזן שעכטמאנס פרינציפּיִעלקײַט, זײַן שטאנדי 
האפטיקע אידיייִשע באציונג צום לעבן. שעכטמאנען איז 
פרעמד קאָניונקטורישע צופאסלערײַ, דעקלאראטיװע אויי 
בערפלעכלעכקײַט, ס'איז אים פרעמד דאָס לײַכטע און 
לײַכטזיניקע שװעבן איבערן אויבערפלאר פון די לעבנס- 
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דערשײיַנונגען. דאָס אלץ האָט באזונדערס בוילעט זיך 
אנטפלעקט איצט אין דעם נײַעם ראָמאן ,ערעװ" (סאָװע- 
טיש היימלאנד" נומ. 1--5 פון 1962). 

דער אידייישער אינהאלט פונעם ראָמאן ,ערעװ", זײַן 
סאַציאלער, פסיכאַלאָגישער און שטייגערישער מאטע- 
ריאל, די פארשיידנארטיקע געשטאלטן און פיגורן -- דאָס 
אלץ גיט די מעגלעכקײַט צו באטראכטן שעכטמאנס ראָי 
מאן װי אן אָנהײב פון אן עפּאָפּיי, װי א ברײט עָפיש 
לײַװנט פון א באדײַטנדיקן מאסשטאב. די קינסטלערישץ 
קראפט פונעם אװטאָר פילט זיך אין דער רײַכקײַט און 
רײַפקײַט פון די געשילדערטע בילדער, אין דער פאראל- 
געמיינערונג און אינדיווידואליזירונג פון די געשטאלטן, 
אין דער זיכערקײַט פון אנטװיקלען דעם סוזשעט, אין 
דער דראמאטישער און טראגישער שפאנונג פון די קאָני 
פליקטן, װי אויך אין דער באדײַטנדיקער מײַסטער: 
שאפט פון פייזאזש און ,מוסקולאטור פון סטיל" -- אין 
שפּראך:געװעב, װאָרט-פאָרמירונג און װאָרט-קלײדונג פון 
דער גאנצער שילדערונג. 

די טראדיציאָנעלע ארענע פון דער ייִדישער ליטערא- 
טור ביז דער רעװאָליוציע איז געװען דאָס שטעטל און 
טײלװײַז די שטאָט. שעכטמאן אנטפּלעקט פאר אונדז א 
נײַע ארענע און נײַע כאראקטערן און טיפן -- דאָס 
דאָרף און דעם ייִדישן ייִשוּװניק, דעם װײניק באקאנטן 
שטייגער און סאָציאלן געבוי פון דער אײַנגעפונדעװעץ- 
טער ייִדישער מישפאָכע אינעם אוקראינישן דאָרף. 

4 קאָן זיך דוכטן, אז דער שרײַבער האָט געהאט פאר 
זיך א ציל צו פאנאנדערוויקלען א קינסטלערישע כראָניק 
פון אזא מין מישפּאָכע. אין ראָמאן װערט געשילדערט 
די לעבנס-כראָניק פון דער מישפאַכע באָיאר, אירע װײַטע 
היסטאָריש; נעטישע ליניעס, װאָס ציִען זיך, לוט 
דער איראָנישער אסאָציאציע, אזש ביז צו מוישע ראביינו 
אפילע שיר ניט ביז אװראָם אָװינו. נאָר דער זאָזיקער 
;דרײַצנטער שייװועט" װערט געמאָלט אין מאָמענט פון 
דעגראדאציע און פאנאנדערפאל אין סאָף א1א און 
אָנהײב 28 יאָרהונדערט. װען דער אװטאָר זאָל זיך 
אפילע באגרענעצן מיט אזעלכע פארשמעלערטע ראמען 
פון א מישפאָכע-כראָניק, װאָלט דער ראָמאן סײַװי פאָרגע- 
שטעלט מיט זיך א באדײַטנדיקן אינטערעס. אָבער שוין 
איצט, נאָך ניט קיין פארענדיקטער, אין ער אריבערגץ- 
װאקסן אָט דעם זשאנער. אין ,ערעװ" רעדט זיך נאָך 
ניט װעגן דער רעװאָליוציע, װעגן פאַליטישץ א 
א קאמף, דעמאַנסטראציעס און מאניפעסטאציעס. נאָ 

י אטמאָספער און דער אָטעם פון דער רעװאָליוציע פילט 
זי אין די געשילדערטע געשעענישן. און דאָס װערט 
װאָס װײַטער אלץ בוילעטער דער צענטער און דער גרונט 
פון דעם װערק. די פארשוינען װערן ארויסגעשטויסן 
פונעם שמאַלן קרײַן פון שטייגערישע קאָנפליקטן און 
ווערן, אָפטמאָל אפילע קעגן זייער אייגענעם װילן, ארײַנ- 
געצויגן אין די סאָציָאל:היסטאָרישע צוזאמענשטויסן פון 
דער עפּאָכע. 
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שוין די עקספאָזיציע פונעם ראָמאן ,ערעוויי דארף אָנ- 
צילן דעם לייענער ניט אף רויקע שטיגער-קאָליזיעס און 
װאָכעדיק-גרױע שטייגער-קאָנפליקטן און סיטואציעס. 
באלד פון אָנהײב װערן מיר ארײַנגעצויגן אין סאָציָאל- 
פּאָליטישע אופטרייסלונגען, װאָס האָבן באגלײט דעם 


אָנקום פון דער ערשטער רוסלענדישער רעװאָליוציע: די 
רוסיש"יאפאָנישע מילכאַמע און די פּאָגראַמען. א סאָלדאט 
גייט פון דער מילכאַמע און אפן שװעל פון דער שטוב 
טרעפט עֶר א געקוילעטע זײַן שװעסטער, צו װעלכער ער 
איז געקומען צוגאסט. אין שײַן פון אָס די געשעענישן 
הייבן זיך אָן פארבינדן די סוזשעטישע קנופן, װאָס 
דארפן קיגסטלעריש באשטעטיקן דעם שארפן בראָך פו- 
נעם אלטן סיידער. די װײַטערדיקע שילדערונג, די געַ- 
שיכטע פון דער מישפּאָכע באָיאר און איר אומקום, איז 
אינערלעך דורכויס פארבונדן מיט די דאַזיקע געשעענישן. 

די מישפאָכע באָיאר איז די פארקערפערונג פון א סאַ- 
ציָאלן שיכט, װאָס גײט דורך דעם פּראָצעס פון צעפא- 
לונג, פון סאָציאלער און פּאַליטישער דיפּערענציאציע. 
דערװײַל פיגורירן אפן ערשטן פלאן די העלדן, װאָס 
טראָגן מיט זיך שטארקע סימפּטאָמען פון אינערלעכער 
דעגראדאציע און איבערגעבורט. שעכטמאן פירט ארויס 
אין זײַן ראָמאן פולבלוטיקע טיפן און געשטאלטן. זײַנע 
פארשוינען זײַנען נײַע אין דער ייִדישער ליטעראטור. 
זײ זײַנען פיט טיפיזירט און אינדיווידואליזירט 
יעדערער מיט זײַן פסיכאַלאָגיע, מיט זײַנע גענג, מיט 
זײַן לאָשן. גאװריִעל, ייִצכאָק, דאניעל, אװראָם, נעכע, 
די מומע ליבע, איווע, מאלקע, שיפרע -- יעדערער פון 
זי האָט אין זיך דאָס כאראקטעריסטישע פונעם , דרײַצנטן 
שייװועט", פון דער מישפאָכע באָיאר; און אין דער זצל- 
בער צײַט איז יעדערער פון זי א באזונדערע װעלט און 
האָט זיך זײַן לעבנס-װעג און זײַן גוירל. די דעגראדאציע 
איז אָרגאניש כאראקטעריסטיש פאר די מיטגלידער פון 
דער מישפּאָכע באַיאר און פאר די אלע, װאָס זײַנען מיט 
זיי פארבונדן, לעמאַשל פאר דער בורזשואזער מישפאָכע 
לאנדע, װעלכע איז שוין אינגאנצן א פּראָדוקט פון דער 
הײַנטצײַטיקער קאפיטאליסטישער פאַרמאציע. דערפאר 
זײַנען אזוי אָפּט אין ראָמאן די טויטן פון די העלדן. עס 
שטארבט דאניִעל, עס שיסט זיך אװנער, זיי גייען אװעק 
פון דער װעלט, װײַל זיי זײַנען שוין איבעריק, זיי האָבן 
ניט קיין אָרט אין לעב 

נאַר דער צעפאלונגיפראָצעס פונעם אלטן סאַציאלן 
סיידער דריקט זיך אויס ניט בלויז אין דעם, װאָס עס 
קומען אום געװיסע פערסאָנאזשן. די געבליבענע האָבן 
שוין אויך קיין אָרט ניט אין לעבן. װוּהין װעט זיך אהינ- 
טאָן איװע, װאָס מע האָט זי פארקויפט דעם רײַכן דעגע- 
נעראט אלעקסאנדער לאנדע און אזויארום צעבראָכן אירע 
ליבע"געפילן צו דאניעלן? אוב זי װעט בלײַבן לעבן, 
װעט איר װעג זי פירן אין לאגער פון דער רעװאַליוציע, 
װײַל זי אין פול מיט פּראָטעסט און צאָרן קעגן דער 
געזעלשאפט, װאָס האָט זי געמאכט פאר א קאָרבן פון 
גװירישן כײַישן געשלעכט-אינסטינקט. און שיפרצ? -- 
זי איז נאָך איװען דער צװײטער קאַרבן פונעם זעלבן 
דעגענעראט אלעקסאנדער לאנדע --- װוּהין װעט זי גיין?! 

באנאנד דערמיט װערן געשילדערט יענע, װאָס שטעלן 
מיט זיך פאָר די רעזערװן פון דער רעװאָליוציע. זי 
זײַנען דער ,אונטערשטער עטאזש" פון דער מישפאַכע 
באָיאר, די אָרעמע קרויװים, די באליידיקטע, די סאָציאלע 
שפליטערס, װאָס װעלן ענדגילטיק אופרײַסן דאָס גע- 
בײַ פון דעם אלטן בורזשואזן רעזשים. אװראָם און 
דאָבציע, זכאריע, שמאריע און די מומע ליבע -- אָט 
די אלע פאָרשטייער פון דער אָרעמשאפט זײַנען נאָך 
דערװײַל פּאסיוו, זיי געפינען זיך נאָך אף א גאָר נידעריקן 
שטאפּל פון סאָציאלן באװוּסטזײַן. נאָר דאָס געפיל פון 
באליידיקונג און פּראָטעסט קעגן אונטערדריקונג און 
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אומגערעכטיקײַט זאמלט זיך אין זייער הארצן און וואקסט, 
ביז עס װעט דערגריכן צו אן אופרײַס, ביז עס װעט 
אויסברעכן א קאטאסטראָפע. 
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האגאם אפן פאָדערגרונט פונעם ראָמאן ,ערעװ" װערן 
ארויסגעפירט פארשוינען, װאָס זײַנען װײַט פון דער 
רעװאָליוציע, פילט זיך דאָך לױיטן גאנג פון די געשעע- 
נישן, אז די דאָזיקע פארשוינען װעלן אזוי אָדער אנדערש 
אָפּטרעטן זײער אָרט פאר די, װאָס געפינען זיך איצט 
אין הינטערגרונט און שטעלן מיט זיך פאָר אין דער 
אַדער יענער מאָס די קאדרען פון דער רעװאָליוציע. 
באזונדערס האָבן מיר דאָ אין זינען דאָס געשטאלט פון 
כיירוס. 

איך װײס ניט, צי גיט דער אװטאָר צו דעם דאָזיקן 
נאָמען א סימבאָלישע באדײַטונג (כיירוס -- חרות -- 


באטײַט אין העברעיש פרײַהײַט). נאָר פארן לייענער אין 


סײַװי קלאָר, אז די פונקציע פון אָט דעם געשטאלט איז 
די סאמע איקערדיקע. אין דער באועגונג פונעם סוזשעט 
טרעפן מיר זיך מיט כיירוסן בלויז איין מאָל, דערצו נאָך 
זעען מיר זי ניט פאָנעם-על-פאָנעם, נאַר מיר זיינען איי- 
דעס, װי איר פאָטער ייִצכאָק באָיאר דערקענט זי פונ- 
דערװײַטנס, װײַל עֶר װייסט, אן זי מוז זײַן אין דער 
פארטיץ פארשיקטע קין סיביר, װאָס טרעפט זיך אים 
אין װעג. מער זעען מיר ניט כיירוסן אין דעם ראָמאן 
;ערעוו". 

און דאָך איז די פונקציאָנעלע אָנלאָדונג פון אָט דצם 
געשטאלט א ביז גאָר באדײַטנדיקע, אוב ניט די בא- 
דײַטנדיקסטע. מיט איר נאָמען זײַנען פארבונדן די װיכ- 
טיקסטע דראמאטישע געשעענישן, װאָס טראָגן א מער 
סאָציָאלן און פּאַליטישן כאראקטער. װעגן דעם דערװיסן 
מיר זיך ניט פון דער דירעקטער באשרײַבונג פון איר 
לעבן, נאַר פון א ריי אומדירעקטע זײַטיקע ריד װעגן 
איר מיצאד אנדערע פערסאָנאזשן. כיירוס איז ניטאָ אף 
דער סצענע, נאָר זי איז פאראן און איז טעטיק. זי אין 
אייגנטלעך דער שטארקסטער קויעך, װאָס צעטרײיסלט 
די אלטע געבײַדע, דעם אלטן שטייגער פון דער מישפאַ- 
כע באָיאר. מיט איר אקטיװער, שעפערישער רעװאָלץ- 
ציאָנערער טעטיקײַט רײַסט זי אוף דעם גײַסטיקן און 
אידעאָלאָגישן באָדן פונעם אלטן רעליגיַעזן, כסידיש. 
מיטלאלטערלעכן און נאציאָנאל-באגרענעצטן שטייגער. זי 
איז דערװײַל נאָך ניטאָ פאר אונדזערע אויגן. מיר װייסן 
נאָך ניט איר בילד, איר פּאָרטרעט: נאָר עס ציִען זיך 
שוין פון איר פעדעם צו די העלדן, װעלכע מיר זעען 
יאָ, -- צו דאניִעלן, אװראָמען, אקיוען, איוען, צום דאָק- 
טער איליא איליטש און עפשער נאָך צו אנדערע, װעגן 
ועלכע מיר װעלן זיך דערװיסן אין די װײַטערדיקע ביכער 
פון שעכטמאנס ראָמאן. אויב כיירוסן קאַנען מיר בא" 
טראכטן װי א טיפּ פון א פּראָפּעסיאָנעלן רעװאָליוציאַנער, 
פון א פארטיי-טוער, קאָנען מיר א ריי אנדערע פארשוי- 
נען באטראכטן װי די דעמאָקראטיש-געשטימטע יוגנט, 
װאָס כיירוס איז פאר זיי א מוסטער און אן אידעאל. 

כיירוס איז די פאָן פון דער פאָרגעשריטענער יוגנט, 
דער סימבאָל פון פרײַהײַט און רעװאָליוציע. און דאָס 
פאהשטייען סיי אירע נאָכפאָלגער, סיי אירע סאָנים. אי- 
נעם פערטן קאפיטל פון צװײטן בוך װערט געגעבן א 
שטארקע סצענע פונעם קאמף ארום כיירוסן. ייִצכאָק 
באָיארן מאכט מען צו שפּאָט און צו שאנד אין בעס- 
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מעדרעש, װען מע דערװיסט זיך, אז ער איז דער פאָטער 
פון כיירוסן, װאָס איז א ,מוירעדיבעמאלכוס". שטרענג 
און שוידערלעך קלינגען די װערטער ,אוּװעארטאָ האָראָ 
מיקירבעכאָ (זאָלסט אױסראָטן דאָס בײיז פון צװישן 
דיר!). 

אזוי איז כיירוס, א געשטאלט, װאָס מע זצט ניט, פונק- 
ציאָנעל זייער װיכטיק אין ,ערעװ". אָבער, װי מע קאָן 
זיך פאַרשטעלן, װעט נאָך באדײַטנדיקער זײַן די קינסט- 
לערישע עמאַציאָנעלע און פונקציאָנעלע אָנלאָדונג פון 
אָט דצם געשטאלט אין די װײַטערדיקע ביכער פונעם 
ראָמאן. כיירוסעס כאראקטער דארף זיך ערשט אנטפלעקן 
דאן, װען עס װעלן זיך צעפלאקערן די פלאמען פון דער 
רעװאָליוציע. כיירוס איז א סימבאָל פון דער צוקונפט. 
צי ניט דערפאר עפשער מאָלט דער שרײַבער די בא" 
דײַטונגספולע באגעגעניש פון ייִצכאָק באָיארן מיט זײַן 
טאָכטער כיירוס אין מאָמענט, װען מען טרײַבט זי קין 
סיביר און דער טאטע הייבט אוף איר קינד אף די הענט. 
זי, די מאמע, די רעװאָליציאָנערע קעמפערן, באגריסט 
איר צוקונפט. און, זינגענדיק צוזאמען מיט אלע פארי 
שיקטע די , ווארשאוויאנקע"י, איז זי פול מיט זיכערקײַט 
אין זיג, װײַל זי זעט פאר זיך איר קינד, דעם נײַעם דאָר, 
פאר װעלכן זי גיט אָפּ איר לעבן. 

מיט דער דאָזיקער סימבאָלישער באגעגענישט שליסט 
דער אװטאָר די ערשטע צװויי ביכער פון דער 
דאָס וארפט אן אָפּשײַן אף אלע געשילדערטע געשעעי 
נישן און עפנט א ברייטן װעג פאר דער װײַטערדיקער 
אנטוויקלונג פונעם סוזשעט. 


שעכטמאנס קינסטלערישע מײַסטערשאפט אין ראָמאן 
,צרעוו" אנטפלעקט זיך פארשיידנארטיק. אין די דאָזיקע 
לויפיקע באמערקונגען איז אומעגלעך אָנצײכענען אלע 
מיטלען און מעטאָדן, װאָס פירן דעם שרײַבער צום דערי 
פאָלג. איך װעל דאָ דערמאַנען בלויז אייניקע. 

אין ראָמאן זײַנען שטארק די מיטלען פון אופדעקן 
די פסיכאָלאָגיע פון א פרוי. אויב ניט רעכענען בערגעל- 
סאָנען, װוייס איך ניט, צי מיר האָבן נאָך אין דער ידי 
שער סאָװעטישער פראָזע אזא מײַסטער פון פרויעך 
פסיכאָלאָגיע, װי עליע שעכטמאן. די פרויען"געשטאלטן 
זײַנען בא אים געשילדערט ניט נאָר אויסערלעך, פאַרטרץ* 
טיש. אינערלעכע איבערלעבונגען און געפילן פון דער 
פרוי װערן אנטפלעקט סֵײַ דורך רעפּראָדוצירטע רייד, סײַ 
דורך באשרײַבן דאָס ארט דענקען און פילן. אין טאָך 
גענומען, באנוצט זיך שעכטמאן מיטן אינערלעכן מאָנאָ 
לאָג. נאָר דעריקער אנטפּלעקט זיך דער כאראקטער פון 
דער פרוי אין די געשאפענע דראמאטישע קאָליזיעס, צוי 
זאמענשטויסן און קאָנפליקטן. זײיער געלונגען איז פון 
דעם דאָזיקן שטאנדפונקט די סצענע, װוּ עס שטויסן זיך 
צונויף איווע און מאלקע און עס קומט פאָר דאָס לײַרו- 
שאפטלעכע געפעכט פאר זײערע ליבע-רעכט צו רא" 
ניעלן; אזא איז אויך דער ניט װײגיקער געלונגענער 
שמועס צװישן דער מומע ליבע און איר טאָכטער שיפרע. 

אן אנדער שטריך פון שעכטמאנס מײַסטערשאפט אין 
די נייגונג צו שאפן אָנגעשטרענגטע שפּאנענדיקע סיטו" 
אציעס, װאָס מאכן ניט זעלטן א דערשיטערנדיקן אײַני 
דרוק. מיר װעלן דאָ דערמאָנען די גענויע באשרײַבונג 
פון צװיי טויטן (דאניעל, אװנער). אָבער ניט בלוז די 
באשרייבונג פון טויט איז כאראקטעריסטיש פאר דער 


ש זש):. 


שפּאנונג און דראמאטישקײַט פון דער געשאפענער ס- 
טואציע. אָפּטמאָל קומט די שפּאנונג פון פסיכאָלאָגישע, 
סאָציָאלע און שטייגערישע לעבנס-קאָנפליקטן. אין אי 
ניקע סצענעס דערמאָנט די אָנגעשטרענגטקײַט און די 
דראמאטישע שפּאנונג אין שעכטמאנס ראָמאן די שויי 
דערלעכע קאַליזיעס פון דאָסטאַיעװסקיס װערק. 
שעכטמאן איז אויך א באדײַטנדיקער מײַסטער פון 
דער פּײַנער סאטירישער בילדער-מאָלערײַ. אלס בײַשפּיל 
קאָן מען אָנװײַזן אף די סצענעס פונעם פארהער, װאָס 
עס פירט דורך דער זשאנדארם-אויספאָרשער, אף די 
פרעכטיקע סאטירישע באשרײַבונגען פון אנעמען און 
געבן* כאבאר אין קאבינעט באם גענעראליגובערנאטאָר 
און אף די מאמעש קלאסישע שילדערונגען פונעם װיזיט 
פון דער ייִדישער דעלעגאציע צום גענעראל-גובערנאטאָר. 


אין דעם ראַמאן , ערעװו" איז פאראן א געװויסער אײַג- 
רײַס צװישן דעם היסטאָרישן און שטייגעריש-פסיכאָלאָי 
גישן מאטעריאָל, פון איין זײַט, און דער שפּראכלעך- 
וויספורעמונג פונעם מאטעריאל, פון דער 
ווייטער זײַט. עס גייט א רייך ניט װעגן דיסהארמאָניע 


אָדער װידערשפּרעכלעכקײַט אינעם װערק אינגאנצן געַ- 
נומען, נאָר װעגן געװיסע מאנגלען, אידײייַשע און סטײ 
ליסטישע. 


אין די פריַערדיקע באמערקונגען האָב איך שוין געי 
עדט װעגן דעם נײַעם און גינעלן מאטעריאל, װאָס 
הער ליטעראטותע. וועגן 


פסיכאָלאָגיע. 

אָט דער פאַזיטיװער מאָמענט פון װוירקלעכער נאָװאי 
טאָרישקײַט קאָן אָבער פארואנדלט װערן אין א קעגנ- 
זעצלעכער טענדענץ, אויב מע זאָל זיך אָפּגרענעצן בלויז 
מיט דער געשילדערטער סװיװע, פארגעסנדיק דערבײַ 
אין מער ברייטערע שיכטן פון די פאָלקסמאסן, װאָס 
דארפן זײַן אין צענטער פון יעדער עמעסער היסטאָר- 
שער פאָלקס-עפּאָפּיי. אָן דעם קאָן דאָס װערק טראָגן א 
ניט גענוג פאָלקסטימלעכן, א געװיסן סעקטאנטישן כא- 
ראקטער 


אף ויפל מיר האָבן פאר זיך אין ,ערעװ" א מין 
עקספאָזיציע צו נאָך ברייטערע היסטאָרישע לײַװנטן, קאָי 
גען מיר מיט באפרידיקונג זאָגן, אזן שעכטמאן האָט 
אויסגעמיטן די געפאר פון סעקטאנטישער באגרענעצט- 
קײַט. מיר פילן אין ראָמאן דעם אָטעם פון ברײטע 
פאָלקסמאסן, און עס אנטפלעקן זיך פאר אונדז די פסי" 
כאָלאָגישע אייגנשאפטן פון אייניקע פאָלקסטיפן. 

באזונדערס דערפרייענדיק אין דאָס, װאָס שעכטמאן 
באגרענעצט זיך ניט מיט ייִדישן שטייגער, מיט נאציאָד 
נאלער סויװע. פון די ערשטע זײַטלעך און ביון סאָף 
פונעם ראָמאן פילן מיר די ברייטע אטמאָספער פונעם 
אוקראינישן דאָרף. מיר זעען פאר זיך פרעכטיקע בילדער 
פון דער אוקראיִנישער נאטור, מיר זאפן אײַן אין זיך די 
רייכעס און אראָמאטן פון װעלדער, פעלדער און סעדער, 
מיר הערן די הארציקע קלאנגען פונעם אוקראינישן 
פאָלקסליד. טיף רירנדיק איז די סצענע פון אינטערנא- 
ציָאָנאלער סאָלידארישקײַט, װען דער דעמאָקראטישער 
אינטעליגענט, דער ייִדישער דאָקטער, ראטעװעט דאָס 
קינד פון דער אָרעמער אוקראינישער פּויערטע נאטאלקע, 


און די אלטע האָרפינע דאנקט אים אָפּ מיט די װערטער: 
,טי באָזשא ליודינא דאָ דנא". 

און דאפקע אין דער באשרײיבונג פונעם אוקראינישן 
פויערטום אנטפּלעקן זיך די רעװאָליוציאָנערע שטימונ- 
גען פון די דאָרפסמאסן, זייער גרײיטקײַט און שטרעבונג 
אָפּצונעמען די ערד בא די פריצים: ,די שכיינים זײַנען 
געקומען זיך זען מיטן סאָלדאט, געװאָלט געװוירע װערן 
פון אים, װאָס הערט זיך אף דער גרויסער װײַסער װעלט. 
צי האָט עֶר דאָרט ניט געהערט, צי האָט ער עפשער 
שוין געזען, װוּ מע טיילט ערגעץ די פּריצישע ערדן?"ג 

אין דער גלענצנדיקער מאסן-סצענע װערט זייער אויס- 
דריקלעך און לעבעדיק אנטפלעקט דער צאָרן און פּראָי 
סעסט פונעם פויערטום קעגן דער אימפּעריאליסטישער 
מילכאָמע און די האָפענונג פון די מאסן אף דער רעװאַי 
ליוציע אלס אויסװעג פון אַרעמקײַט, נויט און אונטער- 
דריקונג. אָט אין א כאראקטעריסטישע רעפּליק פונעם 
אלטן וואסיל: ,-- נו, צו װאָס, -- פרעגט דער אלטער 
וואסיל, --- דארף איך מאנטשזשוריע? איך דארף האָבן 
א דרײַ דעסיאטין ערד דאָ.. -- און ער װיגט זיך אף 
דעם הילצערנעם פוס, -- אָט װעט אינגיכן אָנקומען 
יענץ פאפיר... אָט דעמלט װעלן מיר טרײַבן די פאנעס. 
כ'װעל אראָפנעמען מײַן הילצערנעם פוס, כ'װעל אים 
נעמען אין דער האנט ארײַן, און איבער די קעפ, און 
איבער די קעפ... אָדטאק, אָדטאק!"? 

טיף און ריכטיק איז דאָ געשילדערט די װירקלצכ- 
קײַט. צום באדויערן, קאָנען מיר דאָס ניט זאָגן בענע- 
גײע דער שילדערונג פון די ייִדישע פאָלקסמאסן. מיר 
פאָדערן ניט, נאטירלעך, פונעם שרײַבער, ער זאָל אונדו 
אומבאדינגט מאָלן מאניפעסטאציעס מיט רויטע פאָנען 
רעװאָליוציַאָנערע לידער און באראבאנען-קלאפּערײַ. דאָס 
װאָלט אוואדע פאר יענער סויווע געװען ניט נאטירלעך, 
אפילע קאָמיש. מיר ווילן בלויז האָפן, אז אין די װײַטער- 
דיקע טיילן װעט דער אװטאָר אונדז אנטפלעקן די שט- 
מונגען און די מאסן-פסיכאָלאָגיע פון די ייִדישע ארבעטנ- 
דיקע. אין די ערשטע צוויי ביכער זײַנען די מאסן-סצע- 
נעס און די אנטפּלעקונג פון דער פאָלקס-פּסיכאָלאָגיע גע- 
געבן יעדנפאלס ניט אין דער מאָס און אין דער פּראָפּאָרץ, 
װי מע װאָלט דאָס געקאָנט דערװארטן פון א ברײטן 
היסטאָרישן לײַװנט. 

דערמיט איז פארבונדן אן אנדער פראַבלעם פונעם 
ראָמאן -- די פראָבלעם פון שפּראך-סטיל און פאָלקלאָר. 
אינעם ראָמאן ,ערעװו" פילט. זיך ביכלאל שעכטמאנס 
שטארקע נייגונג צו מינדלעכער פאָלקס-שאפונג -- צו 
פאָלקס-שפראך, פאָלקס-לידלעך, פאָלקס-מײַסעס, װערט- 
לעך, מאסן-רייד, רעפליקעס און פראזעאָלאָגישע אויס- 
דרוקן. דאָס האָבן מיר שוין געזען, װען מיר האָבן בא- 
טראכט די בילדער, װוּ עס װערן, לעמאָשל, באשריבן די 
אוקראינישע פאָלקסמאסן. די דאָזיקע טענדענץ אין פא- 
ראן אין די צװיי פארעפנטלעכטע ביכער אינגאנצן גע- 
גומען. 

אף ויפל אָבער, װי עס איז שוין געזאָגט געװאָרן, די 
קינסטלערישע שילדערונג אין דערװײַל קאָנצענטרירט 
דעריקער אף דער מישפּאָכע באָיאר און װײניקער אף 
מאסן-האנדלונג און מאס"פּסיכאָלאָגיע, אף אזויפיל אין 
אויך דער שפּראך-מאטעריאל, דער װאַרטזאויצער באלאָדן 
װײניקער מיט פאָלקלאָר און מער מיט עטגאָגראפיע. אין 


1 ,סאָװעטיש היימלאנד" נומ. 1 פון 1962, ז. 21. 
? דאָרט, ז. 22 
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ראָמאן זײַנען פאראן גאנץ שיינע און אינטערעסאנטע 
מײַסעס און לעגענדעס װעגן דעם גענעאלאַגישן ייַכעס, 
לעמאָשל, פון דער מישפּאָכע באַיאר. זי זײַנען פאָלקס- 
טימלעך און עמאַציַאָנעל אויסדריקלעך. באנאנד דערמיט 
איז אין װערק פאראן א היפשע אָנלאָדונג מיט עטנאָגרא- 
פישער ,עקזאָטיק", מיט רעליגיעזער ספאָרים'לעקסיק 
און אפילע טפילע-פראזעאָלאָגיע, מיט ביבליש-מיטאָלאָ 
גישער און טעאָלאָגישער בילדערישקײַט, װאָס איז פרעמד 
ניט בלױיז דעם הײַנטיקן ייִדישׂן מאסן-לײיענער, נאָר, 
איך נעם אף זיך די דרײיסטקײַט צו זאָגן, אפילע דעם 
מאסן-לייענער פון יענער עפּאָכע, װאָס איז באשריבן אין 
ראָמאן. עמעס, מע קאָן דערוף דערװידערן, אז אין דער 
שפּראך און אין דעם סטיל פון די קלאסיקער פארנעמט 
דער דאָזיקער עטנאַגראפישער שפראך-עלעמענט אויך א 
באדײַטנדיק אָרט. נאָר אזא דערװידערונג האָט אין טאָך 
קיין באַדן ניט. מיר װעלן דאָ ניט ריידן װעגן פערעצן, 
װײַל זײַן סטיל, זײַן רעאליזם און ראָמאנטיזם און די 
מיטאַלאָגיש-ספאָרימדיקע סטיכיי אין זײַן שפראך פאָדערן 
א ספּעציִעלע באטראכטונג. װאָס איז שײַעך אַבער מענ- 
דעלען און שאָלעם-אלייכעמען, װערן בא זײ די דאָזיקע 
שפּראך- און סטיל-פלאסטן אָנגעװענדט פאראָדיסטיש, אלס 
מיטל פון רעאליסטישער קריטיק, און טראָגן דעריבער 
אן עמעס פאָלקסטימלעכן כאראקטער. איך רײד שוין 
ניט דערפון, אז אינעם קאָלאָסאלן אויצער פון פאַלקס- 
שפּראך אין די זוערק פון מענדעלען און שאָלעם-אלייכע- 
מען װערן די לעקסישע און סטיליסטישע ביבלישע און 
רעליגיִעזע ספאָרים-עלעמענטן בוכשטעבלעך דערטרונקען. 

די דאָזיקע ארבעט פון פאראָדירן און קריטיקירן אָט 
דעם מין שפּראך-סטיל האָבן מענדעלע און שאָלעם-אליי- 
כעם אָפּגעטאָן אזוי גרינטלעך און ראדיקאל, אז די װײַי 
טערדיקע דוירעס ייִדישע שרײַבער האָבן שוין מער ניט 
געפילט קיין נױטװענדיקײַט אָנצוקומען צו אזא מין 
שפראך-סטיל. בא בערגעלסאָנען, לעמאַשל, איז ער שוין 
קימאט אינגאנצן פארשװונדן. 

אױב אין דער שילדערונג פונעם אלטן נאָסן לאנדץ 
האָט אָט די סטיכיי פון רעליגיעזער ספאָרים-קולטור א 
באשטימטע בארעכטיקונג, איז זי אין אנדערע פאלן אינ- 
גאנצן איבעריק. באזונדערס איז דאָס צו זען אין דער 
שילדערונג פון דאניעלן. דאָס געשטאלט איז ביכלאל ניט 
גענוג דײַטלעך סײַ לויטן סאָציָאליפסיכאָלאַגישן טאָך, סײַ 
לוט דער פונקציע אין ראָמאן. דאניעל האָט, װײַזט אויס, 
געזאָלט זײַן א ראָמאנטיש-פאָעטיזירט געשטאלט פון א 
קינסטלער, װאָס װערט דערשטיקט אין די באדינגונגען 


פון בורזשואזער צעפאלונג און דעגראדאציע. נאָר דער 
שירהאשירים-:סטיל אין באשרײַבן די ליבע צװישן דא" 
ניִעלן און איווען גליטשט זיך ערגעץװוּ אראָפּ צו סענ- 
טימענטאלער סטיליזאציע, און דאָס פירט אויך װײַטער 
צו געפאלענער קלאַגערײַ און אויסזיכטלאָזע רעפלעקסיעס. 


עליע שעכטמאן אלס רעאליסט איז, װי מיר דוכט, א 
שרײיבער א נאַװאטאָר, װאָס איז אָבער אײנצײַטיק שטארק 
פארבונדן מיט דער ליטערארישער טראדיציע פון צװײ 
גרויסע ייִדישע קינסטלער -- דאָװיד בערגעלסאָן און 
שאָלעם אש. אוב ריידן װעגן די פערסאָנאזשן, זייער 
פלעבייישקײַט, פאַלקסטימלעכער פראָסטקײַט און אפילע 
נאיװוקײַט, קאָן מען בא שעכטמאנען פעסטשטעלן א גע 
װיסע נאָענטקײַט צו אשן. אויב אָבער באטראכטן די 
קינסטלערישע מיטלען פון שילדערן די דאָזיקע פערי 
סאָנאזשן, זייער פסיכאָלאָגיע, איז שעכטמאן נעענטער צו 
בערגעלסאָנען. עס איז ניט שװער צו געפינען געװיסע 
קרויווישע שטריכן אינעם כאראקטער פון איװען און 
מירל הורוויץ, לעמאָשל. א געוויסע נאָענטקײַט צו בער- 
געלסאָנען איז פאראן אויך אין שעכטמאנס פייזאזשן, אין 
דעם אויפן פון שאפן א באשטימטן נאטור-קאָלאָריט. נאָר 
באזונדערס פילט זיך שעכטמאנס נאָענטקײַט צו בערגעל- 
סאָנען אינעם שפראך-נוסעך, אינעם אָנלאָדן דאָס קינסט- 
לערישע װאָרט מיט א טיפן זין, מיט אזא מין אינערלעכן 
מיין, װאָס איז פארבונדן מיט שטרענגער פונקציאָנעלער 
אכרײַעס פון דעם דאָזיקן װאָרט אינעם גאנצן קינסטלעי 
רישן געװעב פונעם װערק. 


ריידנדיק אָבער װעגן פארבינדונג מיט די קלאסישע 
טראדיציעס, װיל איך דערמיט ניט זאָגן, אז שעכטמאן 
איז אָפהענגיק פון די דאָזיקע טראדיציעס, פון אשס 
אָדער בערגעלסאַנס ונג. דער ראָמאן ,ערעװ" בא" 
װײַזט, אז עליע שעכטמאן, זײַענדיק א ירעש און א 
פאַרזעצער פון די קלאסישע טראדיציעס, גייט מיט זײַן 
אייגענעם װעג און שאפט זײַן אײיגענעם קינסטלערישן 
סטיל, 

שעכטמאנס ראָמאן אין ניט בלוין א דערגרייכונג פו- 
נעם שרײַבער, נאָר א זיג פון אונדזער גאנצער ייִדישער 
סאָװעטישער ליטעראטור. 


הערש רעמעניק. 
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פון אלטע קװעלן 


כאים:זעליק סלאָנימסקי 


און די פּעטערבורגער 


וויסגשאפט:אקאדעמיע 


י פראָבלעם פון שאפן רעכענונגס-מא- 
שינעס האָט אין מעשעך פון יאָרהונדער- 
באהערשט די מויכעס פון די 
געלערנטע. נאַך אין זיבעצעטן 
דערט האָט דער בארימטער דײַי 
טשישער פילאָסאָף און מאטעמאטיקער גאָטפריד װיל- 
העלם לייבניץ פארװענדט אָן א שיר מי אף צו דער" 
פינדן רעכענונגס-מאשינעס. מע קאָן אָנרופן נאָך א סאך 
געלערנטע, װעלכע האָבן ניט געקארגט קיין קויכעס, 
קעדיי לייזן אָט די אויסערסט ויכטיקע פּראָבלעם. די 
דורכפאלן האָבן ניט אָפּגעשטעלט די ארבעט -- די דער" 
פינדער האָבן געגלײיבט, אז דעם מענטשנס געני װעט 
סאָפקאָלסאָף באפרייען די ויסנשאפט-פאָרשער פון דער 
נײטיקײַט זיך צו פארנעמען מיט אויסמאטערנדיקע 
עזשבוינעס, װעלכע פאָדערן ניט קיין שעפערישן גע- 
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װי ס'איז צו זען פון די דאָקומענטן, װעלכע זײַנען 
פארעפנטלעכט געװאָרן ניט לאנג צוריק, האָט די פע- 
טערבורגער וויסנשאפט-אקאדעמיע אָנגעהויבן אינטענסיוו 
פארנעמען זיך מיט אָט דער פּראָבלעם אין די צואנצי" 
קער יאָרן פון פאָריקן יאָרהונדערט. 

דער אװטאָר פונעם ערשטן פּראָיעקט פון א רעכענונגס- 
מאשין איז געװען דער גענעראל פ. מ. סװאָבאָדסקי. נאָך 
אים האָט צוגעשטעלט דער אקאדעמיע צום באטראכטן 
זײַנע ,, אינטעלעקטועלע מאשינעס" סעמיאָן קאָרסאקאָו. 
דאָס איז געװען א מענטש מיט א שטארק אנטװיקלטן 
טעכנישן געדאנק. ער האָט געארבעט איבער אועלכן/ 
אופגאבן, װאָס לייזן זיי איז געװען פאר די קויכעס נאָר 
פון די קינפטיקע דוירעס. קאָרסאקאָװס קאָנסטרוקציעס 
זײַנען אָבער געװען זײיער האמעטנע. די מיטגלידער פון 
דער פיזיש-מאטעמאטישער אָפּטײלונג בא דער פעטער- 


בורגער ויסנשאפט-אקאדעמיע האָבן פארשטאנען אן 
שאפן אין דער נאַענטער צוקונפט רעכענונגס-מאשינעס, 
װעלכע זאָלן ארבעטן באפרידיקנדיק, אין אומעגלעך. 


פונדעסטװועגן האָבן זײי אופמערקזאם באטראכט יעדן 
טראָט, װאָס איז געמאכט געװאָרן אין דער דאָזיקער 
ריכטונג. אלס בױלעטער בײַשפיל דערצו קאָן דינען 
זײיער באציונג צו דער ;,אריפמעטישער מאשין" פון 
כאיִם-זעליק (זינאָװי יאקאָװולעװיטש) סלאָנימסקי, װאָס אין 
שפּעטער געװאָרן באװוּסט אלס איינער פון די פיאָנערן 
פון דער האסקאָלע-באוועגונג צװישן די ייִדן פון רוסלאנד. 

ס'איז ניט קיין גוזמע צו זאָגן, אז קיין איין פאָלק 
אין צארישן רוסלאנד איז ניט אויסגעשטאנען אזא שװערע 
גײַסטיקע אונטערדריקונג מיצאד די אייגענע קלייקוידעש, 
וי דאָס ייִדישע פאָלק. יעטװידע שטרעבונג צו ועלטלעכע 
קענטענישן פלעגט פארפאָלגט װערן אפן אכזאָריעסדיקסטן 
אויפן. ייִדישע יונגעלײַט, װעלכע מע האָט געכאפט 


לייענענדיק וויסנשאפטלעכע ביכער, פלעגט מען רוידעפן 
אָן ראכמאָנעס. דאָס אלץ אין אויסגעשטאנען סלאָנימסקי 
אויך. ער האַט אָבער אין די שװערסטע באדינגונגען 
אקשאָנעסדיק באהערשט די פארבאָטענע װיסנשאפטן. 
זײַנע קענטענישן האָבן דערגרייכט אזא הייך, אז דער 
נאַמען זײַנער איז געװאָרן א קלאלינאָמען. װען א יינגל 
האָט ארויסגערופן צו זיך גרויסע האָפענונגען, פלעגט 
מען װעגן אים זאָגן: ,ס'ואקסט א צװייטער סלאַנימ- 
סקי". 

ארויסגעריסן זיך פון דער פארדומפטער אטמאָספער 
פון סכאָלאסטיק און אַבסקוראנטיזם, האָט כאיִם:זעליק 
סלאָנימסקי באשלאָסן צו פארשפרייטן זײַנע קענטענישן 
צװישן די ברייטע פאָלקסמאסן. דאָס איז געװען א צײַט, 
װען די ויסנשאפט:װעלט האָט געװארט אף האלייס 
קאָמעטעז. דער קלער, די אָבסקוראנטן האָבן די דאָזיקע 
דערשיינונג געװאָלט אויסנוצן אין זײערע צילן 
סלאָנימסקי, א קעמפער קעגן פינצטערניש און אמערא- 
צעס, האָט אין זײַנע רעדעס און ארטיקלען אופגעקלערט 
דעם טאָך פון דער נאטור-דערשײַנונג. גלײַכצײַטיק האָט 
ער שטודירט די פראגע װעגן דער באוועגונג אויך פון די 
אנדערע הימל-קערפּערס, באזונדערס פון אונדזער ערד- 
פלאנעטע, און אין צוזאמענהאנג דערמיט די פראגע 
װעגן דצם קאלענדאר. בייס זײַן ארבעט אף אזעלכע 
ריזיקע ויסנשאפטלעכע פּראַבלעמען האָט ער זיך 
איבערצייגט, װי שװער און אויסמאטערנדיק עס אין די 
מי פון כעזשבענען, װען עס קומט אויס דורכצומאכן אָן 
א שיר נאָכאנאנדיקע מאטעמאטישע אָפּעראציעס. 

אין סאמע אָנהײב פון זײַנע זעלבשטענדיקע 
וויסנשאפטלעכע פאָרשונגען האָט סלאָנימסקי זיך באקענט 
מיטן וארשעװוער זייגערמאכער אװראָםזיאנקעוו שטערן 
(1762--1842), װעלכער אין פאר זײַנע גלענצנדיקע 
מאטעמאטישע קענטענישן אויסגעװיילט געװאָרן אלס 
מיטגליד פון דער פוילישער װיסנשאפט:געזעלשאפט. 
שטערן איז געװען א געבוירענער טאלאנט. שאפן א 
רעכענונגס-מאשין איז געװען זײַן גרעסטע לײַדנשאפט. 
ער האָט דערוף אויסגעגעבן אלץ, װאָס ער פלעגט פאר- 
דינען פון זײַן זײיגערמאכערײַ. באקאנט זיך מיט 
סלאָנימסקין, זײַן קינפטיקן איידעם, האָט ער אים בא" 
װויגן װידמען זיך דער דאָזיקער אידיי -- אויסבויען 
אזא מאשין. 


ג האליי (1652--1742) --- אן ענגלישער אסטראָנאָם 
און געאָפיזיקער. אין 1705 האָט ער פעסטגעשטעלט די 
עקזיסטענץ פון א קאָמעטע מיט אן עליפּטישער פאָרם 
פון דער אָרביטע. ער האָט דערװיזן, אז די דאָזיקע קאָמע- 
טע קערט זיך פּעריאָדיש אום צו דער זון. 
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סלאַנימסקיס ארכיו אין צו אונדז ניט דערגאנגען, 
דעריבער אין שװער פעסטצושטעלן די פינקטלעכע 
כראַנאָלאָגיע פון זײַן שעפערישער טעטיקײַט. נאָר פון 
די פאראנענע קװעלן איז צו זען, אז די ארבעט איבער 
רעכענונגס-מעכאניזמען האָט ער אָנגעהױבן אין די 
דרײַסיקער יאָרן. אין 1840 האָט אין א װילנער צײַטונג 
זיך באויזן פאַלגנדיקע נאַטיץ אין רוסיש און פויליש 
(,ליטאָװסקי װעסטניק" נומ. 60 פון 26 יון): 

,א רעכענונגס-מאשין 

די דערפינדונג פון רעכענונגס-מאשינעס איז ניט קיין 
נײַס. לײבניץ, פאַלענוס (א פּראָפּעסאַר אין פאדויא), 
גריזאָן, באבאזש און שטערן אין ווארשע האָבן געארבעט 
איבער דער דערפינדונג פון פארשידענע אועלכע 
מאשינעס. נאָר דאַס זײַנען געװען בלוין עקספערימענטן 
פון דער מעכאנישער קונסט און האָבן ניט געקאַנט 
אויסגענוצט װערן אין דער פראקטיק. דער ביאליסטאָקער 
ייד ז. סלאָנימסקי האָט ניט לאנג צוריק דערפונדן א 
קליינע רעכענונגס-מאשין, װאָס פארדינט לוט איר גרייס 
(בעערעך 10 דיוים די לענג, 3 די ברייט און 1 די הייך), 
באקװעמלעכקײַט און ביליקײַט, מע זאָל זי אײַנפירן אין 
אלגעמייגעם באנוץ. יעדער איינער, װאָס פארשטייט אין 
ציפער, װעט מיט דער דאָזיקער מאשין קאַנען ציילן 
זייער באקװעם, שנעל און ניט טראכטנדיק. די מאשין 
קאַן מען זצן באם דערפינדער, װעלכער גרייט א צוייטע 
דורך אים דערפונדענע מאשין פאר לאָגאריטמען.. די 
מאטעמאטישע און אסטראַנאָמישע קענטענישן פונעם 
טאלאנטפולן הער סלאַנימסקי, װי איך זײַנע מא- 
טעמאטישע װערק אין יִדיש, װעלכע זײַנען הויך 
אָפּגעשאצט געװאָרן אין א סאך דײַטשישע פּעריאַדישע 
אויסגאבעס, דערלויבן אונדז ניט צו צווייפלען אין דער 
ריכטיקײַט און װיכטיקײַט פון דער דאָזיקער דערפינדונג". 

סלאָנימסקיס װערק װעגן דעם קאלענדאר און װעגן 
רעכענונגס-מאשינעס זײַנען פארעפנטלעכט געװאָרן אין 
קרעלס דעמלט בארימטן מאטעמאטישן זשורנאלג. 
סלאַנימסקי זעלבסט איז מיט דער הילף פון אזעלכע 
וועלט-בארימטע געלערנטע, װי אלעקסאנדער הומבאָלדט?, 
פרידריך בעסעלי, קארל יאקאָבי+, פאָרגעשטעלט געװאָרן 
פאר דער בערלינער װיסנשאפט-אקאדעמיע. דער נאָמען 
פון אָט דעם אװטאַדידאקט איז, נאטירלעך, אויך געװאָרן 
ברייט באקאנט אין וארשע. מיט אים האָט זיך 
פארינטערעסירט דער גענעראל פּאװעל יעווסטאפיעוויטש 
קאָצעבו (א ברודער פונעם בארימטן רײַזנדער). קאָצעבו 
האָט אָנגעשריבן װעגן סלאָנימסקין א בריוו צום מיניסטער 
פאר פאָלקסיבילדונג ס. ס. אוּװאראָװן,. װאָס אין 


1 016ת200662 300 6106ז 016 ז8} |2תזטסן 
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? אלעקסאנדער-פרידריך-װילהעלם הומבאַלדט (1169--- 
9), א דײַטשישער נאטוריפאָרשער און רײַזנדער, א 
מיטגליד פון דער בערלינער װיסנשאפט-אקאדעמיע. 

5 פרידריך-װילהעלם בעסעל (1784--1846), א דײַטשי- 
שער אסטראָנאָם, א מיטגליד פון דער בערלינער 
וויסנשאפט-אקאדעמיע. 

+ קארל-גוסטאווייאקאָב יאקאָבי (1804--1851), א 
דײַטשישער מאטעמאטיקער, א מיטגליד פון דער בער- 
לינער וויסנשאפט-אקאדעמיע, א ברודער פונעם מיטגליד 
פון דער פעטערבורגער װיסנשאפט-אקאדעמיע באָריס 
סעמיאָנאָװיטש יאקאָבי, װאָס האָט פון 1835 געװוינט אין 
פּעטערבורג. 


118 


גלײַכצײַטיק געװען פרעזידענט פון דער פעטערבורגער 
וויסנשאפט-אקאדעמיע. 

מיט דעם דאָזיקן רעקאָמענדיר-בריוו איז סלאָנימסקי 
אװעקגעפאָרן קיין פעטערבורג און האָט, לוט אוּואראָװס 
אָנװײַזונג, אליין דעמאַנסטרירט פאר דער אקאדעמיע זײַן 
,אריפמעטישע מאשין". די מאשין גופע, װי אויך די 
נײַע טעאָרעמע, װעלכע סלאָנימסקי האָט פאַרמולירט און 
געלייגט אין גרונט פון זײַן קאַנסטרוקציע, האָבן געמאכט 
אף די אקאדעמיקער א שטארקן רוישעם. , די שארפזיניקע 
דערפינדונג פונעם יונגן ייִדישן מאטעמאטיקער האָט 
פארדינט אלגעמיינע באוויליקונג צוליב דער פאָשעטקײַט 
און באקװעמלעכקײַט פון די מיטלען, װעלכע פירן צום 
געזוכטן רעזולטאט"ג. 


די פעטערבורגער יע בן געװוּסט װעגן 
די שװערע באדינגונגען, אי 4 ; לעבט און שאפט 
דער אָרעמער געלערנטער יש ה לֶר. דאָס איינציקע, 
מיט װאָס די אקאדעמיע האָט אים העלפן, איז 


-- צומישפּעטן אים די דעמידאָו יע, װאָס אין בין 
דער גרינדונג פון די לאָמאָנאָס עמיעס (1863) געװען 
די העכסטע באלוינונג אין רוסלאנד. אזא פּאָרשלאָג האָבן 
געמאכט די אקאדעמיקער פ. פוס און װ. בוניאקאָוסקי. 
אין דער רעקאַמענדאציע האָבן זיי אָנגעװיזן, אז ,דער 
יונגער און באשיידענער מאטעמאטיקער, װאָס איז שין 
באקאנט מיט איניקע פון זײַנע װערק, פארדינט אין 
דער פולער מאָס אזא סטימולירונג". 


די פרעמיעס פלעגן צוגעמישפעט װערן דעם 17 אפּרעל 
לוט די רעקאָמענדאציעס פון די אנטשפרעכיקע אָפטי- 
לונגען פון דער אקאדעמיע. אזוי װי דער פאָרשלאָג פון 
די אקאדעמיקער פוס און בוניאקאָווסקי איז באװיליקט 
געװאָרן דורך דער פיזיש-מאטעמאטישער אָפּטײלונג, האָט 
סלאָנימסקי באקומען דאָס רעכט אַנטײלצונעמען אינעם 
קאָנקורס אף באקומען די פרעמיע. נאָר דעם 17 
אפרעל האָט מען אים די פרעמיע ניט געקאָנט צומיש- 
פעטן, װײַל זײַן װערק איז נאַך ניט געװען אָפּגעדרוקט. 
דעם 7 יון 1845 האָט דער שטענדיקער סעקרעטאר פון 
דער אקאדעמיע פ. פוס מיטגעטײײלט דער אלגעמיינער 
פארזאמלונג פון דער וויסנשאפט-אקאדעמיע, אז ,עס איו 
אָפּגעדרוקט די באשרײַבונג פונעם נײַעם רעכענונגס- 
אינסטרומענט, װעלכן עס האָט דערפונדן דער הער 
סלאָנימסקי, פאר דער דאָזיקער דערפינדונג איז אים, 
סלאָנימסקין, צוגעמישפּעט די צווייטראנגיקע (א האלבע. 
-- מ. ר.) דעמידאָוו-פרעמיע". די אלגעמיינע פארזאמלונג 
האָט באשטימט: ,ארויסגעבן סלאָנימסקין די צװייטראנ- 
גיקע דעמידאָוו-פרעמיע אין דער סומע פון צװיי טויזנט 
פינף הונדערט רובל אסיגנאציעס" (,ארכיװ פון דער 
וויסנשאפט-אקאדעמיע פון פססר"). 

די דאָזיקע וויכטיקע געשעעניש איז באלויכטן געװאָרן 
אין דער פּרעסע. 

באפליגלט פון אזא אופמערקזאמקײַט צו אים מיצאד 
דעם העכסטן וויסנשאפטלעכן אנשטאלט פון לאנד, האָט 
סלאָנימסקי זיך געװענדט צו דער אקאדעמיע מיט דער 
ביטע אונטערצוהאלטן זײַן הישטאדלעס װעגן ארויסגעבן 
אים א פאטענט. די אקאדעמיקער מ. אָסטראָגראדסקי 
און ב. יאקאָבי, װעלכע מע האָט באופטראָגט צו בא- 


1 פּראָטאָקאָל פון דער זיצונג פון דער פייש- 
מאטעמאטישער אָפּטײלונג פון 4 אפרעל 1845 (פארכיוו 
פון דער ויסנשאפט-אקאדעמיע פון פססר"). 


טראכטן סלאָנימסקיס ביטע, האָבן אין זייערע אויספירן 
געשריבן (20 יון 1845): קמיר האָבן די ערע פאָרצולייגן, 
אז, באװיליקנדיק דעם הער סלאָנימסקיס ארבעט, זאָל 
מען זי סטימול ירן מיט אלע מעגלעכע מיטלען, װעלכע 
עס פארמאָגט אין איר רעשוס די אקאדעמיע". דעם 
זעלבן טאָג האָט די פיזיש-מאטעמאטישע אַפּטײלונג 
אָנגענומען א באשלוס: ,ארויסגעבן דעם הער סלאַנימסקי 
א באשטעטיקטע קאָפּיע פונעם אַפרוף, בײַלײגנדיק א 
צײַגעניש, אז די אקאדעמיע באװיליקט דעם אָפּרוף, קעדיי 
ער זאָל קאָנען אויסנוצן אים אף צו באקומען א פאטענט" 
(פארכיוו פון דער װויסנשאפט-אקאדעמיע פון פססר". 
װוייניקער װי אין א האלב יאָר ארום, דעם 24 נאַיאבער 
5, האַָט סלאָנימסקי באקומען א פאטענט אף זײַן 
דערפינדונג. 

ועלנדיק, אז זײַן דערפינדונג זאָל װערן דאָס איגנס 
פונעם גאנצן לאנד, האָט סלאָנימסקי זיך באמיט, אן 
זײַן אָפגעדרוקט װערק זאָלן האָבן אלע לער"אנשטאלטן. 
װעגן דעם רעדט אויך דער בריו פון דעם מיניסטער פון 
פאַלקס-בילדונג אוּװאראָװ צום קוראטאָר פונעם מאָסקװער 
לערן"קרײַז: ,דער געבוירענער פון דער שטאָט ביאליס- 
טאָק, -- שרײַבט דער מיניסטער, -- דער דערפינדער 
פון דער אריפמעטישער מאשין, דער ערן"בירגער זעליק 
סלאָנימסקי, װאָס איז באלוינט געװאָרן מיט א האלבער 
דעמידאָװיפרעמיע, האָט געשענקט אלס מאטאָנע די 
אוניװוערסיטעטן און אנדערע לערךאנשטאלטן פונעם 
מיניסטעריום פאר פאָלקס-בילדונג די באשרײַבונג פון 
דער דאָזיקער מאשין. אין העסקעם דערמיט שיק איך 
איבער צו אײַער עקסעלענץ פאר דעם מאָסקװער או- 
ניװוערסיטעט און פאר די גימנאזיעס פונעם אײַך אָנ 
געטרויטן קרײַזן פינף עקזעמפליארן פון דער דאָזיקער 
באשרײיבונג, מיט האכנאָע בעטנדיק מיטיילן מיר, װען 
איר װעט זײ באקומע". 

צוליב מאנגל אין פלאץ האָבן מיר ניט קיין מעגלעכ- 
קײַט צו געבן א גענויע באשרײַבונג פון סלאָנימסקיס 
װײַטערדיקע ארבעטן. איינע פון זײַנע װיכטיקסטע 
שפעטערדיקע דערפינדונגען האָט געהאט א שײַכעס צום 
טעלעגראף. אין 1859 איז דערשינען זײַן ,באשרײַבונג 
פון טראנסלירן צװויי פארשיידענע דעפעשן און אין דער 
זעלבער צײַט אופנעמען צװיי אנדערע דעפעשן לויט איין 
און דער זעלבער לייטונג". 

עס איז קעדײַ צו דערמאָנען, אז עדיסאָנען איז דעמלט 
געגאנגען דאָס עלפטע יאָר. װען אין א סאך יאָרן ארום 
האָט עדיסאַנען זיך אײַנגעגעבן צו טראנסלירן גלײַכצײַטיק 
איין דעפעש אין איין ריכטונג און א צװײטע -- אין א 
צװייטער ריכטונג (דופלעקס), האָט עס ארויסגערופן א 
סענסאציע אין דער גאנצער װעלט. 

אינטערעסאנט איז דער עפּיזאָד פון סלאָנימסקיס לעבן 
און שאפן, װאָס פארבינדט אים מיט א. הומבאָלדטן. 
סלאָנימסקי האָט אָנגעשריבן אין ייִדיש די ביאָגראפיע 
פון אָט דעם בארימטן געלערנטן, דעם ,אריסטאָטעל פון 
נײַנצנטן יאָרהונדערט", װי מע האָט דעמלט אָנגערופן 
הומבאָלדטן, און אונטערגעטראָגן אים דאָס װערק אלס 


מאטאָנע צו זײַן 88'טן געבורטסטאָג. דאָס איז א בראָשור, 
װוּ אין דער ערשטער העלפט װערט געמאכט א קורצע 
איבערזיכט פון הומבאַלדטס לעבן און פון זײַן שאפונג. 
די צװייטע העלפט פארנעמט דאָס ארטיקל שקאָסמאָס", 
װוּ דער אװטאַר רעדט װעגן טאָפּעלע שטערנס, װעגן דעם 
ערד"מאגנעטיזם, װעגן װוּלקאנען און װעגן דער דאָרעם- 
אמעריקאנישער פּלאַרע. דאָס אלץ איז אַנגעשריבן אין 
דער שפראך, אין װעלכער, װי מע האָט געמיינט, עס אין 
גאָר אומעגלעך צו ג; ינע פאסיקע אויסדרוקן פאר 
אזעלכע באגריפן. סלאַנימסקי האָט דערװיזן, אז ייִדיש 
איז א קולטורעלע יט ער האָט בארײַכערט זײַן 
מוטערשפראך מיט די אידייען פונעם גרויסן געלערנטן 
פון מײַרעװ. אלס ענטפער אף דער מאטאַנע האָט 
הומבאָלדט צוגעשיקט סלאָנימסקין פאַלגנדיקן בריװ: 

{פאַטסדאם, 12 סענטיאבער 1858ן 

,פילגעאכטעטער הער סלאַנימסקי, 

איך פיל זיך שטארק שולדיק, װאָס איך האָב אזוי 
לאנג ניט באדאנקט אײַך פאר דעם קאָװעד, װעלכן איר 
האָט מיר אזוי פרײַנטלעך ארויסגעװיזן. עס קאָן קוים 
דינען פאר מיר אלס אנטשולדיקונג מײַן לאגע, װאָס 
איז אן אומרויקע אין דער איצטיקער צײַט, װעלכע איז 
אזא שטורמישע אין פּאַליטישער און געזעלשאפטלעכער 
הינזיכטן. 

די רעקאָמענדאציע פון די צװיי בארימטע, טײַערע 
פאר מיר פרײַנט, װאָס אזעלכע זײַנען בעסעל און יאקאָבי, 
מאכט זײיער א גינסטיקן אײַנדרוק. כאָטש איך בין פרעמד 
דער ייִדישער ליטעראטור, נאָר פון פריִער יוגנט בין איך 
ענג פארבונדן מיט די אײדלמוטיקסטע פון אײַערע 
גלויבונגס-גענאָסן. װי א פלאמיקער און שטענדיקער 
אָנהענגער פון אײַערע רעכט, אין װעלכע מע אנטזאגט 
אײַך אזוי אָפט, קאָן איך ניט בלײַבן גלײַכגילטיק 
דעם קאַװעד, װעלכן איר האָט מיר ארויסגעװיזן. דער 
אָפּרוף פונעם טיפן קענער פון די מיזרעך-שפּראכן, דעם 
אלזײַטיק געבילדעטן דאָקטאָר מיכאיל זאקסז, קאָן בלויז 
מאכן העכער אין מײַנע אויגן די אופמערקזאמקײַט, װאָס 
איז מיר ארויסגעװיזן געװאָרן, און דאָס בארויקט מיך א 
ביסל, װאָס איך קען ניט די אורשפראך. פון דינסטיק פאָר 
איך אריבער אף עטלעכע װאָכן קין בערלין, און 
אָנגעהױבן פון דינסטיק, פון 1 ביז 2 אזייגער יעדן טאָג, 
װאָלט איך מיט גרויס פארגעניגן געװאָלט אופנעמען אין 
בערלין דעם הער סלאָנימסקי, אויב נאָר ער אין ניט 
אװעקגעפאָרן קיין ווארשע, און מינדלעך באנײַען פאר 
אים דעם אויסדרוק פון אופריכטיקער אכטונג, װעלכע 
עס פארדינען אײַערע פּרעכטיקע געלערנטע ארבעטן. 

אײַער אונטערטעניקסטער אלעקסאנדער הומבאַלדט". 


מ. ראדאַװסקי. 


ג יעכיעלימיכאָעל זאקס (1808--1864), א העברעער 
-- א לינגװיסט און א היסטאָריקער פון דער מיטלאל- 
טערלעכער אײראָפּעיִשער ליטעראטור. 
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נ. אויסלענדער 


מיט נאָכעם אויסלענדערן איז אוועק פון אונדז איינער פון 


דער פּלעיאדע שרײַבער, װאָס האָבן געשאפן די ייִדישע סאָווע- { 4 
טישע ליטעראטור, די ליטעראטור-וויסנשאפט און ליטעראטור- פי : 
קריטיק. 4 ס 2 


נ. אויסלענדער איז געבוירן געװאָרן דעם 26 דעקאבער 
3 אין שטעטל כאָדאָרקאָוו (אף װאָלין). אין 1919 יאָר 
האָט ער פארענדיקט דעם מעדיצינישן פאקולטעט פון קיעװוער היל 
אוניווערסיטעט. אין דעם זעלבן יאָר איז ער פרײַװיליק אוועק : 
אין דער ריטער ארמי. ער האָט אָנטײלגענומען אין די 
שלאכטן פאר באפרײַען ארכאנגעלסק, אינעם קאמף קעגן די 
װײַספּאָליאקן. געווען איז ער אין דער ארמיי א מיליטערישער 
דאָקטער. נאָר זײַן עמעסער בארוף איז שטענדיק געװען לי- 
טעראטור. אין די קורצע איבערײַסן צװישן די שלאכטן האָט 
ער געשאפן זײַנע ערשטע לידער און עסייען. 

ברייט און אלזײַטיק זײַנען אויסלענדערס ליטערארישע בע 100 
אינטערעסן. ער איז געווען א טיפער ליטעראטור-היסטאָריקער, 

א פאָרשער א נאָוואטאָר, אן אָריגינעלער ליטעראטור-קריטיקער און א גלענצנדיקער סטיליסט. 
װווּהין ער האָט ניט געװוענדט זײַן בליק, האָט ער שטענדיק אנטדעקט נײַע דערשײַנונגען, נײַע 
אספּעקטן, אומעטום האָט ער אױסגעטראָטן נײַע וועגן. 

שוין זײַן ערשטע גרעסערע ארבעט ,גרונט-שטריכן פון ייִדישן רעאליזם" (1919) האָט אים 
ארויסגערוקט אפן פאָדערגרונט פון דער ייִדישער קריטיק. נאָך דער אזויגערופענער עסטעטישער 
קריטיק איז געקומען א געלערנטער מיט א שארפן פארשטאנד פאר די אייגנשאפטן פון אונדזער 
קלאסישער ליטעראטור. אויסלענדער האָט באטראכט די שאפונג פון מענדעלען, שאָלעם:אלי- 
כעמען און פּערעצן פון אן אָריגינעלן שטאנדפּונקט. ער האָט אופגעדעקט דעם טאָך פונעם רעא- 
ליזם פון דער ייִדישער ליטעראטור אין ענגער פארבינדונג מיט דער פאָלקס-שאפונג. 

דאָס בוך ,וועג-אײַן, וועג-אויס" האָט אנטפּלעקט אויסלענדערן אלס גלענצנדיקן קריטיקער 
פון דער הײַנטצײַטיקער ייִדישער ליטעראטור אין סאָוועטנפארבאנד און אין אויסלאנד. די שאפונג 
פון די באדײיַטנדיקסטע פאָרשטייער פון דער ייִדישער ליטעראטור פונעם אא יה. האָט דאָ 
באקומען איר ערשטע גענויע כאראקטעריסטיק און מײַסטערהאפטע אָפּשאצונג. אין די ארטיקלען 
פונעם בוך האָט זיך ארויסגעוויזן אויסלענדערס גרויסע באהאוװונטקײַט אין דעם עסטעטישן ווערט 
פון א קינסטלערישער דערשײַנונג. די מערהײַט ארבעטן זײַנע (וועגן האָפשטײנען, שווארצמאנען, 
קװיטקאָן, מארקישן, בערגעלסאָנען, ניסטערן, לייוויקן, אָפּאטאָשו, גלאטשטיינען, אשן אא.) האָבן 
ניט פארלאָרן זייער באדײַטונג ביז הײַנטיקן טאָג. 

דער אופבלי פון אויסלענדערס ליטעראריש-וויסנשאפטלעכער טעטיקײַט איז געקומען אין 
די דרײַסיקער יאָרן, װען ער האָט זיך פארפעסטיקט אף די פּאָזיציעס פון דער מארקסיסטיש- 
לענינישער מעטאָדאָלאָגיע. זײַן גרויסע ארבעט וועגן דער געשיכטע פון ייִדישן טעאטער איז רײַך 
לויטן אָנגעזאמלטן מאטעריאל און לויטן שארפן סאָציָאלן אנאליז, לויט די טרעפלעכע כאראקטע- 
ריסטיקעס פון די דראמאטורגן, אקטיאָרן און רעזשיסאָרן. צו יענער צײַט געהערן אויסלענדערס 
קאפּיטאלע פאָרשונגען ,,מענדעלע און זײַנע מיטגייער...", ,דער יונגער שאָלעם-אלייכעם און זײַן 
ראָמאן ;סטעמפּעניו* און אנד. װערק, װאָס זיַנען בוי-שטיינער צו א וויסנשאפטלעכער געשיכטע 
פון דער ייִדישער ליטעראטור. 

דער לעצטער עטאפּ פון אויסלענדערס שאפן איז געווען זײַן ארבעט אין ,סאָװועטיש היימ- 
לאנד" אלס אָנפירער פון קריטישן אָפּטײל. 

נ. אויסלענדער האָט איבערגעלאָזט א רײַכע ליטערארישע יערושע, וועלכע איז ניט אינגאנצן 
באקאנט דעם לייענער. עס שטייט פאָר דערלערנען, פארעפנטלעכן די װוערק, װאָס זײַנען נאָך 
אים געבליבן. 


קאָװעד זײַן אָנדענק! 


קינסטלערישע 
אויסשטעלונגען 


-+ אין די זאלן פון דער קונסט- 
אקאדעמיע פון פססר האָט זיך גע- 
עפנט אן אויסשטעלונג וועלכער 
עס זײַנען עקספאָנירט 700 װערק פון 
די מיטגלידער און מיטגלידער'קאָ- 
רעספּאַנדעטן פון דער קונסט:אקא- 
דעמיצ. מיט נײַע אינטערעסאנטע 
ארבעטן זײַנען פאָרגעשטעלט װ. סע- 
ראָוו, א. דיינעקא, יע. װוּטשעטיטש 
און אנדערע בארימטע סאָװעטישע 
קינסטלער. פארשיידענע לויטן זשא- 
נער און טעמאטיק, שפּיגל 

כ 


זי אָפ 
דאָס ברויזיקע לעבן פון די פעלקער 


פון אונדזער לאנד. 


6 אינעם צענטראלן אקטיאָרן-הויז 
פון דער רוסלענדישער טעאטראלער 
געזעלשאפט האָט זיך געעפנט אן 
אויסשטעלונג פון די װערק פונעם 
פארדינסטפולן קונסט-טוער איסאק 
ראבינאָװיטש. דאָ זײַנען פּאָרגע- 
שטעלט מער װי צװײ הונדערט עסי 
קיזן פון דעקאָראציעס, קליידונג און 
מאקעטן, װעלכע דער קינסטלער 
האָט געשאפן פאר די טעאטערן פון 
מאָסקװע, לענינגראד און קיַעװ. 


לעקאָװעד דעם גרויסן 
בינע-מײַסטער 


אין יאנװואר 1963 װערט 100 
יאָר, זינט ס'איז געבוירן געװאָרן 
דער געניאלער רוסישער רעזשיסער 
און אקטיאָר קאָנסטאנטין סטאני 
סלאווסקי. ‏ דער דאָזיקער יאָמטעװ 
פון דער טעאטראלער קולטור װעט 
ברייט געפּײַערט װערן אינעם סאָי 
װעטנפארבאנד און אין אויסלאנד. 
לעקאָװעד דעם גרויסן בינע-מײַסטער 
און רעפאָרמאטאָר װערן אין פיל 
שטעט פון לאנד אָרגאניזירט טעא- 
טראלע פעסטיואלן און אויסשטע- 
לונגען. 

צו די יוביליי-טעג װערן געגרייט 
צװײי אויסשטעלונגען װעגן סטאני 
סלאווסקיס שעפערישער טעטיקײַט. 
איינע װעט זײַן עקספּאָנירט אינעם 
מוזײי אף באכרושינס נאַמען, די 
צווייטע אויסשטעלונג װעט געשיקט 
װערן אין צעלינאָגראדער געגנט. 


מר צנכי ץ 


נײַע באראטונג וװועגן דער ייִדישער ליד 


דער בארימטער קאָמפאָזיטאָר 
דמיטרי שאָסטאקאָװיטש -- ערשטער 
סעקרעטאר פון קאָמפּאָזיטאָרן-פאריין 
פון דער רוסלענדישער פעדערא- 
ציע -- איז געװען פאָרזיצער פון 
דער באראטונג, אף װעלכער א גרו" 
אָמפאָזיטאָרן, שרײַבער און אר- 
טיסטן האָט אויסגעהערט די מוזיק 
פאר דער זאמלונג ;נײַע ייַדישע 
לידער". 
דמיטרי שאָסטאקאָװיטש האַט גץָ- 
רעדט װעגן דער באדײַטונג פון דער 


נײַער לידער-זאמלונג און באדאנקט 
די רעדאקציע ,סאָװעטיש היימלאנד" 
פאר איר איניציאטיוו אין שאפן א 
הײַנטצײַטיקן רעפערטואר פאר די 
ייִדישע זינגער. 

מיט גרויס אופמערקזאמקײַט 
;אָבן די פארזאמלטע אויסגעהערט 
די לידער פון לייב פולװער, װלא" 
דימיר שאיִנסקי, זינאָװי קאָמפאנײיעץ, 
לעװ קאהאן, ליב יאמפאַלסקי, מאָי 
דעסט טאבאטשניקאָו, אָטיליע ליב- 
טענשטיין און שמועל סענדעריי. 


אונדזערע געפט 


-+ אין די פּײַערונגען פונעם 45-טן 
יאָרטאָג פון דער גרויסער סאָ 
ליסטישע אָקטיאבער-רעװאָליוציע 
האָט אָנטײלגענומען א דעלעגאציע 
פון װעטעראנען-קאָמוניסטן פון ייס" 
ראַעל: בערל באלטי, מאלקע קלי- 
נער, כאסאן אבו-אישא, כאיִם אײַזנ- 
בערג. 

די כאָשעװע געסט האָבן באזוכט 
אונדזער רעדאקציע און זיך באקאנט 
מיט דער ארבעט און שעפערישע 
פּלענער פונעם זשורנאל. זיי האָבן 
איבערגעגעבן פאר ,סאָװעטיש היימ- 
לאנדיי א מאטאָנע -- אייניקע אויס- 
גאבן פון דער קאָמוניסטישער פאר- 
טיי פון ייִסראָעל: אן איליוסטרירטן 
אלבאָםס ,צװישן 2111 און /1א 
פארטיי-צוזאמענפאָרן", , מאטעריאלן 
פונעם 11אא צוזאמענפאָר פון דער 
קאָמוניסטישער פּארטיי פון סאָי 
וועטנפארבאנדיי (אין איווריט), ,מא* 
טעריאלן פונעם /ׁ1א צוזאמענפאָר 
פון דער קאָמוניסטישער פארטיי פון 
ייִסראָעל* (אין איווריט און אראביש). 
+- עטלעכע װאָכן האָט פארבראכט 
אין סאָװועטנפארבאנד דער באװוּסטער 


דיכטעריקאָמוניסט פון יסראַעל 
אלעקסאנדער פען. 

אינעם לאָקאל פון דער רעדאק- 
ציע ,, סאָװעטיש היימלאנד" איז פאָר- 
געקומען א פרײַנטלעכע באגעגעניש 
מיטן גאסט. צוזאמען מיט די ייִדישע 
שרײַבער זײַנען אויך בײַגעװען אָני 
געזעענע רוסישע דיכטער. 


װעגן דעם שעפערישן װעג פון 
אלעקסאנדער פען, װעגן זײַנע פלא" 
מיקע קאמפסילידער האָט גערעדט 
ארן װערגעליס. 

אלעקסאנדער פען האָט באדאנקט 
פאר די װארעמע באגריסונגען און 
גוטע װוּנטשן. די פארזאמלטע האָבן 
מיט אינטערעס אויסגעהערט זײַן 
קורצן רעפעראט װעגן די אנטװיק- 
לונגסיװעגן פון דער פּאָעזיע אין 
ייִסראָעל. ער האָט אויך געענטפערט 
אף פילצאָליקע פראגן. צום שלוס 
האָט א. פען איבערגעלייענט עטלעכע 
זיַנע לידער (אין איװריט און רו- 
סיש), װעלכע זײַנען זייער װארעם 
אופגענומען געװאָרן פונעם גאנצן 
אוילעם. 


5 טויזנט נומערן ,ביראָבידזשאנער 
שטערן" 


א װיכטיקע דאטע האָט נאָרװאָס 
באצייכנט דער הביראָבידזשאנער 
שטערן": עס איז דערשינען זײַן 
פינפטויזנטיקער נומער. צוואמען 
מיט דער ידישער אװטאָנאָמער 


געגנט האָט די צײַטונג דורכגע- 
מאכט א גרויסן װעג פון קאמף און 
ניצכוינעס. מיר שיקן איר אונדזער 
ברידערלעכע באגריסונג און װינטשן 
נײַע שעפערישע דערפאָלגן. 
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אונדזערע יוביליארן 


כאַנע װײַנערמאן אין אלט גע- 
װאָרן זעכציק יאָר. אין דער ייִדישער 
ליטעראטור איז ער געקומען מיט 
לידער און פּאָעמעס װעגן די אומ- 
ענדלעכע כערסאַנער סטעפעס, װעגן 
דער שװערער פּויערישער פראצע און 
דעם נײַעם קאַלװירטישן דאַרף. זײַן 
פאָצזיץע ‏ איז דורכגעדרונגען מיט 
אָפּטימיזם און ליבע צום סאָציָאז 
ליסטישן היימלאנד. 

צו זײַן יוביליי קומט דער דיכטער 
מיט צװיי נאָרװאָס דערשינענצ ל- 
דער-זאמלונגען: אין מאָסקװע -- אין 
דער איבערזעצונג אף רוסיש, אין 
אָדעס -- אין אוקראיניש. דאַס זײַד 
נען פילאָסאָפּישע מאכשאָװעס װעגן 
ליבע, טרײַהײַט און שײנקײַט פו- 
נעם מענטשן, לידער, װאָס רופן צום 
קאמף פאר שאָלעם און פרײַנטשאפט 
צװישן די פעלקער. אונדזערע לייע- 
נער זײַנען באקאנט מיט װײַנערמא- 
נען לוט דער פאָעמע ,א געזאנג 
דצם סטעפ" און אײניקע לירישע 


נײַער קינסטלערישער קאַלעקטיוו צוגעטראָטן 


דעם ייִדישן צושויער קאָנען מיר 
אַנזאָגן א גוטע בסורע: עס איז צו- 
געקומען א נײַער דראמאטישער קאַ- 
לעקטיוו, װאָס באשטייט פון געניטע, 
טאלענטירטע ארטיסטן. אלס קינסט- 
לערישער אַנפירער איז באשטימט 
דער פארדינסטפולער ארטיסט פון 
דער רעפובליק ולאדימיר שווארצער. 

דער נײַער קאָלעקטיו קומט צום 
צושויער מיט טעאטראלץע שטעלנ- 
גען, קינסטלערישע פאַָרלעזונגען און 
געזאנג. אָט איז אין קורצן זײַן 
ערשטע פּראָגראם: ,טעװיע דער מיל- 
כיקער"" (אינסצענירונג פון י. דאָברו- 
שין און נ. אויסלענדער) -- טעאטרא- 
ליזירטער מאָנטאזש אין דרײי ביל- 
דער. די ראָלן פילן אויס: טעװיצ 
דער מילכיקער -- װ. שװארצער, 
גאַָלדע -- ל. קאָלינע, האָדל -- 
ס. ביניק, פערטשיק -- א. קאָגאן, 
לייזער - װאָלף -- . שולמאף 
מוזיק -- פאָלקס-ארטיסט פון רספסר 
לייב פולװער, רעזשי -- װ. שוואר- 
צער. די צווייטע אָפּטיילונג באשטייט 
פון קינסטלערישער פאָרלעזונג (לי- 
דער פון יע. יעװטושענקאָ, א. װער- 
געליס און כ. ביידער). מיט א רײַכן 
אויסוואל ייִדישע לידער טרעט ארויס 
דער באװוּסטער זינגער-דיפּלאָמאנט 
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לידער, װאָס זײַנען פארעפנטלעכט 
אין ,, סאָװעטיש היימלאנד". 

הייס באגריסן מיר דעם דיכטער 
כאָנע װײַנערמאן און װינטשן אים 
געזונט און נײַע שעפערישע דער- 
פאָלגן. 

-+ דער קינסטלער מענדל גאַרשי 
מאן איז געװאָרן א בען שישים. 
זײַנע אקווארעל-ארבעטן האָבן דער- 
פאָלג אף פילצאָליקע אויסשטעלונ- 
גען. אלס באדײַטנדיקער מײַסטער פון 
דער קינסטלערישער צייכענונג האָט 
גאַרשמאן גרויסע פארדינסטן אינעם 
סאָװעטישן בוך-װעזן. באזונדערס 
טיילן זיך אויס זײַנע איליוסטרא- 
ציעס צו די װערק פון די קלאסיקער 
פון דער ייִדישער ליטעראטור. 

אין ,סאָװעטיש היימלאנד" האָט 
מענדל גאָרשמאן איליוסטרירט דעם 
ראָמאן פון ע. שעכטמאן ,ער 
די ייִדישע שרײַבער װינטשן דעם 
יוביליאר נײַע דערגרייכונגען אף זײַן 
פרוכטבארן שעפערישן װעג. 


פון אלפארבאנדישן קאָנקורס פון 
עסטראדע-ארטיסטן זינאָװי שולמאן. 
דער נײַער קאַלעקטיו מאכט 


דאַװיד עדעלשטאטס 
אָנדענק 


עס איז געװאַרן 70 יאַר, זינט 
סיאיז געשטאַרבן אין עלטער פון 26 
יאָר דער בארימטער פרײַהײַט-פאָעט 
דאָװיד עדעלשטאט. 

באײַנפלוסט פון די ראדיקאלע רע- 
װאָליוציָאָנערע אידייען אין רוסלאנד 
(אין 1882 איז ער פון זײַן היימשטאָט 


די מעכטיקע פרײַהײַט-געזאנגען פון 
דער קלאסישער רוסישער פאָעזיע, 
א באװירקטער פון די װערק פון 
מאָריס ווינטשעווסקי און מאָריס ראָ- 
זענפעלד, האָט ער זיך אנטפּלעקט 
אלס קעמפער פאר א װעלט פון 
יוישער און פּרײַהײַט. 

דאָװיד עדעלשטאטס רעװאָליוציְאָ 
נערע לידער זײַנען זײיער פאָפולער 


ארבעטער. זי 


ן אף מאסן-פאר- 
ון מאניפעסטאציעס. 

אויך איצט זײַנען זי באליבט בא די 
(: 


פאָשעטע ארבעטס-מענטשן. 


צו דער ארבעט 


איצט זײַן ערשטן טורנע איבערן 


מיט מאזל און גליק, כאװיירים! 


א סצענע פון ,טעװויע דער מילכיקער". 


פון דער אויסלענדישער 
פּרעסע 


-+ אין פאריזש, אפן בעסוילעם 


צייװע אפן קייװוער פון עפּראַיִם קא- 
גאנאָווסקי, דעם אװטאָר פון ראָמא- { 
נען און דערציילונגען, אין װעלכע 
עס װערט געשילדערט דאָס לעבן פון 
פאָשעטע ייִדישע פאָלקס-מענטשן. 


+ דער אמעריקאנער סקולפּטאָר 
ראָבערט בוירקס, ועלכער האָט שוין 
לאנג פארענדיקט א סטאטוע פונעם 
גרויסן געלערנטן און דענקער אל- 
בערט אינשטין, האָט עפנטלעך 
דערקלערט, אז אלע זײַנע באמיונגען 
צו געפינען אן אָרט אין די פאריי- 


א טאלאנטפולע זינגערן 


צװישן די ליבהאָבער פון ייִדישער מאָל צו מאָל ארויס אויך מיט ייַדישע 


: מוזיק האָט װײניק װער געהערט דעם לידער און װערט זײער װארעם בא- 
באניע, איז אנטהילט געװאָרן א מא- נאָמען קלעמענטינע שערמעל. דאָס 


געגנט דורך די צושויער. 
קלצמענטינע שערמעל אין א 
לײַדנשאפטלעכע אָנהענגערן פון פּראָד 
פּאגאנדירן די קלאסישע מוזיק. אף 
א כבאגעגעניש מיט איר אין רע- 
דאקציע פון ,סאָװעטיש היימלאנד" 
האָט זיךך פאנאנדערגעװיקלט א 
לעבהאפטע דיסקוסיע װעגן ברייטער 
אויסנוצן די קלאסישע מוזיק אינעם 
רעפערטואר פון די ייִדישע זינגער. 
עס זײַנען געמאכט געװאָרן װיכ- 
טיקע פאָרשלאָגן, װיאװוי צו פאר- 
בעסערן און אויסברייטערן די קינסט- 


ניקטע שטאטן אף אװעקצושטעלן די איז א יונגע, זײער באגאבטע אר- לערישע טעטיקײַט פון די אויספירער 
דאָזיקע סטאטוע, האָבן ניט געגעבן טיסטן. אין 1950 האָט זי פארענ- ‏ פון דער ייִדישער לידי 
קיין רעזולטאטן. דיקט די מאָסקװער קאָנסערװאטאָריע קלעמענטינע שערמעל גרייט איצס 


= אין טשעכאָסלאָוואקיע איז פּראָי 
דוצירט געװאָרן א פילם װעגן טערע- 
זיענשטאט, װאָס איז בייס דער נאצי- 
שער אַקופאציע פארוואנדלט געװאָרן 


און זינגט מיט דערפאָלג אף דער א נײַע אינטערעסאנטע פראָגראם פון 
רוסישער בינע. זי טרעט אָבער פון קלאסישע און הײַנטצײַטיקע לידער. 


א בריוו פון טאשקענט 


אין א קאָנצענטראציע-לאגער. אין גרויסע װוינונגס-מאסיוון בויען זיך האָט צוגעשיקט אין אונדזער רע- 
גרונט פונעם פילם איז געלײגט גע איצט אין טאשקענט. נײַע גאסן מיט דאקציע א בריװ, אין װעלכן ער 
װאָרן די נאָװעלע פונעם יונגן טשע- פילשטאָקיקע מויערן האָבן זיך בא? ‏ טײלט מיט, אז א נײַע גאס אין 
כישן שרײַבער ערנעסט לוסטיג װעגן װיזן אין אײינעם פון זײַנע שענסטע װוינונגס-מאסיוו אקיטעפע אין אֵג- 
דעם פּײַן"װעג פון די ייִדן פון טע- ראאָנען, װאָס רופט זיך אק'טעפע. גערופן ‏ אף שאַלעםאלײכעמס 
רעזיענשטאט קיין אָשװענטשים. דער שטאָט-סאָװעט פון טאשקענט נאָמעף 


נײַע ביכער 


אין 1962 יאָר זײַנען דערשינען פאַלגנדיקע ביכער פון 
ייִדישע סאָװעטישע שרײַבער אין דער איבערזעצונג אף 
די שפראכן פון די ברידערלעכע פעלקער: 


אין פארלאג ,סאָװועטסקי פיסאטעל" 


ה. אַשעראַװיטש. מײַן גוטער קלאָן" (לידער). 

אי. באַרוכאָװיטש. ,, אין א מאזלדיקער שאַ" (לידער). 

מ. גרוביאן. ,קוואלן" (לידער). 

ט. גען. ,באשיידענע מענטשן" (דערציילונגען). 

ש. האלקין. לידער פון די לעצטע יאָרן 

ז. װענדראַף. ,טעג און יאָרן"* (דערציילונגען). 

כ. װײַנערמאן. ,א פרילינג'געזאנג" (לידער). 

כ. זילבערמאן. ;,אן אופשטאנד אונטער דער ערך" 
(דערציילונגען). 

י. שרײַבמאן. דערציילונגע. 


אין פארלאג פון קינסטלערישער ליטעראטור 
(גאָסליטיזדאט") 


ע. גאַרדאַן. ;דרי ברידער" (דערציילונגען). 

ש. האלקין. אויסדערװיילטע לידער. 

אין דעם זעלבן פארלאג דערשײַנען אינגיכן: דער 
גיסטער -- ,די מישפּאָכע מאשבעריי (ראָמאן) און ה. רע- 
מעניק -- ,שאָלעם-אלייכעם" (קריטיש-ב;אָגראפישער 
עטיוד). 


אין פארלאג , מאָלאָדאיא גווארדיא" 
מ. ליפשיץ. ,די מישפּאַכע בארס" (פּאָעמע). 
אין פארלאג פון קינדער-ליטעראטור 
ש. דריז. קינדער-לידער. 
אין פארלאג ,ראדיאנסקי פּיסמעניק" 
י. פאליקמאן. ,פארורטיילטע נעמען געװער" (ראָמאן). 
ד. כײַקין. ,דאָס. לעבן גייט" (לידער). 
אין אָדעסער ביכער-פארלאג 
כ. װײַנערמאן. , איך ליב און גלייב" (לידער). 
אין פארלאג ,סאָוועטסקי קאָמפּאָזיטאָר* 
מ. בערעגאָווסקי. , ייִדישע פאָלקס-לידער" (זאמלונג). 
אין װײַסרוסישן פארלאג פון קינסטלערישער 
ליטעראטור 


א. פלאטנער. לידעריזאמלונג, 
כ. מאלטינסקי. אויסדערװויילטע לידער. 
אין מאָלדאװישן פארלאג פון קינסטלערישער 
ליטעראטור 
שאָלעם:אלייכעם. ,די בלאָנדונדע שטערן". איבערגע- 
זעצט אף מאָלדאװיש פון י. יא קיר און ב. ר אב י. 


אינהאלט פונעם זשורנאל , סאָװעטיש היימלאנד" 
פאר די יאָרן 1961--1962 


ראָמאנען, דערציילונגען, 
נאָװעלן, פּיעסן 


טשינגיז אײַטמאטאָװ. דזשאמיליא. ייִדיש -- ש. ג אָ ר ש- 
מאן 1961, נומ. 1, ז. 65. 

מױישע אלטמאן א געשיכטע מיט ליבע. 1962, 1, ז. 83. 

סאלװאזאָר באַרזשעס. רעכט אף סימכעס ננאַװעלע. 
2, 6, ז. 30. 

ראַכל בױמװאָל. מײַסעלעך פאר דערװאקסענע. 1962, 
5 ז. 94. 

הירש בלאַשטײן. מיטן בריטן שליאך (דערציילונג). 
1, 2, ז. 21. 

יאנקא בריל. אן אופשריפט אף א געבײַ (דערציילונג). 
ייִדיש -- ז. טע לע סין 1962, 5, ז. 80. 

אװראָם גאַנטאר. אף דעם נײַנטן שטאָק (דערציילונג). 
2, 3, ז. 54. 

עליע גאַרדאָן. די באָבע פון די טראקטאָריסטן (דערציי- 
לונג). 1962, 2, ז. 83. 

שירע גאַרשמאן. כאנקע; דער טאטע מיט דער מאמען 
(דערציילונגען). 1962, 1, ז. 61. 

אלעקסאנדער גובניצקי. מײַן ייִָכעס. 1962, 4, ז. 70. 

טעװיע גען. אין דער הײימשטאָט. 1961, 1, ז. 25. -- דער 
אלעפבייס (דערציילונג). 1962, 5, ז. 7. 

הירש דאָבין. דער פאָדפּאָלקאָװניק (דערציילונג). 1961, 
2 

אײַזיק הובערמאן. די ערד אין קײַלעכדיק (קאַמעדיע. 
2, 1, ז. 43. 

ליובע ואסערמאן. איגן בלוט (דערציילונג). 1961, 1, 
ז. 50. 

ז. װאָסקרעסענסקאיא. דערציילונגען װעגן לענינען. ייִדיש 
-- נ. לוריע. 1962, 2, ז. 3. 

ז. װענדראַפן -- 85 יאָר. 1962, 1, ז. 45. 

. װענדראַף. הערי װינסטאָנס קאריערע (דערציילונג). 


2, 1, ז. 46. -- די פּרײַן פון רום (דערציילונג). 
4 ז. 99. 

שמועל װעריטע. װער איז שולדיק? (נאָװעלצ). 1962, 6, 
ז. 91. 


נאטאן זאבארע. זיך טויע געװען; דאָרט, װוּ עס בושע- 
װען װינטן (דערציילונגען). 1962, 3, ז. 92. 
װל. טיכאָמיראַ. די פּראָבלעם פון מעהאלעך (דערצי- 


לונג). ייִדיש -- מ. איט קאַװיטש. 1961, 2, 
ז. 60. 

מײער יעלין. די פּרײַז פון יענעם ברויט (נאָװעלע). 1962, 
ז. 64. 


נאַטע לוריע. דער לעצטער (א קאפיטל פונעם ראָמאן ,דער 
סטעפ רופט"). 1961, 2, ז. 63. 

נויעך לוריע. אויס כאװער (דערציילונג). 1962, 1, ז. 67. 

סעם ליפצין. א מענטש א מענטשן איןז א װאָלף (אן 
אמעריקאנער דערציילונג). 1962, 6, ז. 40. 

מישע לעװ. װען ניט די פרײַנט מײַנע... (דערציילונג). 
1, 3, ז. 45; 1962, 3, ז. 71. : 

בוזי מילער. אין א הארבסטיקן טאָג (דערציילונג). 1961, 
2 ז. 70. -- א מוזיקאלע נאָװעלע. 1962, 6, ז. 43. 
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קאַנסטאנטין סימאַנאַ: דער יוביליי (דערציילונג). ייַדיש 
-- ש. גאַרש מ אן 1962, 1, ז. 79. 

באַריס פאַלעװאַי. די דעפיציטע באָבע: ליובע (דערצייי 
לונגען). ייִדיש -- ש מועל ג אָר דאָ. 1962, 3, 
ז. 40. 

שמועל פערסאַװ. אין יענע שטורמישע טעג.. 1962, 
6, ז. 95. 

יעכיעל פאליקמאן. לײב כאָדאָש (דערציילונג). 1961, 3, 
ז. 27. -- דער ביטערער יאָדער (דערציילונג). 1962, 
2 ז. 70. -- דער סוּוועניר (דערציילונג). 6, ז. 9. 

קאַנסטאנטין פעדין. דער שײַטער (קאפיטלען פון א ראָי 
מאן). יִדיש -- ש מועל גאָרדאָן. 1962, 1, 
ז. 52. 

איציק קיפניס. נײַיאַר (נאָװעלע). 1961, 3, ז. 76. 

שימען קריװאַשעין. א דערמאַנונג. 1962, 3, ז. 103. 

יויסעף ראבין. ראָכל מיט אירע קינדער; ברוינע צעפ 
(דערציילונגען). 1961, 1, ז. 89. -- אין א שטאָט אף 
אוראל (דערציילונג). 2, ז. 40. 


ז. 96. 
מארק ראזומני. אומרו; שפורן; פרײַנטשאפט; נאכעס 
(מיניאטורן). 1962, 3, ז. 52. 
עליע שעכטמאן. ערעוו. ראָמאן. 1962, 1, ז. 3; 2, ז. 24; 
3 ז. 5; 4 ז. 7: 5, ז. 67. 


יעכיִעל שרײַבמאן. פליגל; א מאמע: שװעסטער; ינג 


גראָז; פאָרנדיק; מײַן מאמע -- מײַן לײענערן (מי 
ניאטורן). 1961, 1, ז. 4. -- שטאָט-באלעבאטים; 


העכער פון מוזיק; אניקוצע; אין א װארעמען פרי- 
מאָרגן (נאָװעלן). 1962, 4, ז. 63. 


לידער און פּאָעמעס 


הירש אַשעראָװיטש. די װאָרענונג (דראמאטישע פאָעמע). 
1, 2, ז. 30. -- מאיאָר קלאָד איזערלי (פאָעמע. 
2, 6, ז. 33. 

ריװע באליאסנע. מײַן ליד. 1961, 1, ז. 84. -- אונדזער 
דאָר. 1962, 6, ז. 3. 

איטשע באַרוכאָװיטש. אלע װעגן פירן צום קאיאָר. 1961, 
2 ז. 6. -- װוּ איז דער אומבאװוּסטער העלד: אָװנט; 
דערנעענטערונג; סיװעט בלײַבן אָט אזוי; אײביקײַט; 
אָסיען; צי װײסט דאָס הארץ (לידער). 3, ז. 83. 
-- איך בין אזא, װי אלע: א טראָפן ליכט; רעגנבויגן; 
טרײַשאפט (לידער). 1962, 5, ז. 77. 

יאַסל בוכבינדער. פארטאָג; פאלט א שטערן; זאנגען 
(לידער). 1962, 1, ז. 78. 

ראַכל בױימװאָל. איבער מאָסקװע; אין א װינטעריטאָג; 
שוין אזויפיל יאָר; װי א העלע ראקעטע; דאָס ליבסטע 
אָרט (לידער). 1962, 1, ז. 42. 

פייסעך בינעצקי. אָקטיאבער; רום דעם מענטש פונעם 
װוּנדערלעכן לאנד (לידער). 1961, 3, ז. 65. 

כאיִם ביידער. מײַן פארטיי: גאָלדענע הענט; סיװעט זײַן 
צום גוטן (לידער). 1961, 2, ז. 4. 

הירש בלאַשטײן. אין יענעם טאָג; ביזן לעצטן טראָט 
(לידער). 1962, 6, ז. 50. 


איציק בראַנפמאן. מיר רײַטן אינצװייען. 1961, 2, ז. 15. 

דאַװיד בראַמבערג. יורי גאגארין...; מיר װעלן ניט דער- 
לאָזן, ניין... (לידער). 1961, 1, ז. 87. -- באם גלאָי 
בוס; סיװעט מאָרגן זײַן א שיינער טאָג; מײַנע קינדער 
אָנשטאָט א װיגליד;: בריװ; אויגן (לידער). 1962, 1, 
ז. 74. 

ראסול גאמזאטאָו. פיעגל. פון אװאריש -- מ. ג רו- 
ביאן 1961, 2, ז. 29. 

אװראָם גאַנטאר. די בעסטע שטאָט; די בראָכע פון מי; 
א טראָפּן פרייד (לידער). 1961, 2, ז. 52. 

מאָטל גרוביאן. קובינער פרימאָרגנס; קאָנגאָ; אין קא- 
דיִעװקע: מײַן ערשטע ליד; א בים; לידער אָן א 
סאָף; מיט מײַנע אויגן (לידער). 1961, 1, ז. 61. -- 
דער רעגנבויגן; טוקײַ; איך לעב אף דער ערד; באם 
פײַער פון דער ליד; א קאָראָמיסל (לידער). 1962, 1, 
ז. 65. -- דעם דיכטער כאיִם גראדע. 4, ז. 104. -- 
קינדהײַט; פענצטער; פרילינג; אין װאלד; דער רעגן: 
באגינען (לידער). 6, ז. 48. 

מאַטל גרוּוומאן. לענינגראד. 1961, 1, ז. 99. 

בער גרין. שאָלעם. 1961, 3, ז. 72. 

װלאדימיר דאנקאָ. לידער װעגן פרילינג. 1962, 5, ז. 65. 

זיכטער פון די װײַטע צאַפןךפעלקער. ייִדיש -- א. ה ו- 
ב עצערמאן 1962, 3, ז. 90. 

שיקע זריז. פאר קליין און גרויס (לידער). 1961, 3, 
ז. 86. -- 1962, 6, ז. 88. 

שמועל האלקין. גוט-יאָמטעװ דיר, מײַן לאנד; װען דײַן 
שטוב האָט מיר פארפעלט: װער געקאָנט האָט קלערן: 
דערווארטונג (לידער). 1961, 1, ז. 53. 

דאַװיד האָפשטײן. רוסלאנד; נאָכן זיג; אין װעג; לעכאיִם; 
מײַן פאָלק װעט צו דעם קאָמוניזם קומען (לידער), 
2, 60, ז. 4. 

כאָנע װײַנערמאן. א געזאנג דעם סטעפ. 1962, 1, ז. 39. -- 
א דעמב; גלײַכגילטיקײַט; פאַרגעפיל (לידער). 5, ז. 93. 

אװראָם װעלעדניצקי. די שטים פון פרידן; צום בוים; 
דערהער איך די קלאנגען... (לידער). 1962, 5, ז. 79. 

ארן װערגעליס. בענקשאפט; פאָרגעפיל; װענערע; שעפע: 
ספירא;: א שפּעטע ליבע; דאָס מידל שפּיליעט צו 
דעם זאָק; װינטער (לידער). 1961, 2, ז. 17. -- קאָס- 
מישע פאָעמץ. 1962, 2, ז. 16. -- איך רעד צו דיר, 
אמעריקע (פאָעמע). 5, ז. 24. 

יאשע זעלדין. פאָלונדרא; קאַלװירטישע װינטשעװאניעס 
(לידער). 1962, 2, ז. 82. 

מאַטל טאלאלאיעווסקי. קיִעװו (פאָצמע). 1962, 4, ז. 3. 

מאקסים טאנק. א טאָסט פאר פרײַנטשאפט. פון װײַס- 
רוסיש -- מ. ג רוביאן 1961, 2, ז. 28. 

אלעקסאנדער טװארדאָװסקי. סיביר. ייִדיש -- א. װ ע ר- 
געליס. 1961, 1, ז. 47. 

דאַרע טײיטלבוים. פראגמענט פון א רײַזע אין ,טופאַלעװ". 
1, 3, ז. 69. 


מױשע טײף. דאָס געזאנג װעגן ברידער. 1961, 1, ז. 10. 
-- דאָס גאָלדענע עפעלע (פּאָצמצ). 1962, 3, ז. 48. 
זיאמע טעלעסין. די סלאװישע װערטער; װען ניט דער 
טאָטער...; איך און דער גריך (לידער). 1961, 1, 
ז. 82. -- צו כוזאנגײַען; דעם בלעכערשן האמער -- 
מײַן הימן; דער האנטעך: ניטאָ װאָס מעקאנע צו זײַן 
דעם פויגל: א בעריאָזץ מיט א יאָדלע; װער װאָס עס 
ברענגט (לידער). 1962, 2, ז. 94. 

שלױמע טשערניאװסקי. ליבשאפט. 1961, 1, ז. 52. -- 


לוט מאַסקװער צײַט; אפראָדיטע: א לויב"געזאנג (ל- 
דער). 1962, 3, ז. 68. 

פייסי יאנאַווסקי. אפן צאָפן; די ערשטע ליד.. (לידער. 
1, {, ז. 97. 

יאנקל יאקיר. מיר, די בעסאראבער; א ליבע-מאָטיון א 
באקאנטער ניגן (לידער). 1962, 3, ז. 37, 

יעװגעני יעװטושענקאַ. די מאלקע שײינהײַט. ייִדיש -- 
מ. כארא ץ. 1961, 3, ז. 43. 

מייער כאראץ. אופבוי: זומערדיקס (לידער). 1961, 1, 
ז. 100. -- אין ליכטיקן זאל; בילדער; שוסטערײַ: 
פרילינג (לידער). 1962, 5, ז. 34, 

שיפרע כאַלאַדענקאַ. און שטענדיק אנטקעגן דו גײסט; 
ניט אומיסטן... (לידער). 1962, 3, ז. 70. 

דװוירע כאַראָל. פאר קליין און גרויס (לידער). 1962, 4 
ז. 69. 

פעדער כוזאנגײַ. פאָל ראָבסאָן. ייִדיש -- ר. בוימ- 
װאָל. 1961, 3, ז. 44. 

דאַרע כײַקין. דער אלמאָנע פון קאַנגאָ. 1961, 1, ז. 86. -- 
סיהאָט די נויט די גרויסע דיך געצװוּנגען; אף ברייטע 
גאסן (לידער). 1962, 2, ז. 62. 

מירע כענקין. אין די אַקטיאבער-טעג; מאמע-לאָשן; מײַן 
דאָר (לידער). 1961, 2, ז. 55. 

יעשוע לאצמאן. װילנע; װי א בלימל... (לידער). 1962, 1, 
ז. 7 

פון דער ליטװישער דיכטונג. ייִדיש -- ה. א ש ער אָי 
װיט ש. 1962, 2, ז. 68. 

מענדל ליפשיץ. סיאיז װוּנדערלעך די װעלט (לידער. 
1, 2, ז. 68. -- מערער שײַן (לידער). 1962, 3, 
ז. 38. 

כאנע לעװין. א פרילינג-פרימאָרגן; די זון איז שלאָפלאָן 
(לידער). 1962, 1, ז. 72. 

יאָסל לערנער. הצר שוין אוף צו װיינען. 1961, 1, ז. 94. 

כאיִם מאלטינסקי. מיט זין מיט סאמע טרײַע: דאָס יאָד 
דעָרל; אונטער פיר אויגן (לידער). 1961, 2, ז. 58: -- 
אבי צום הארצן אין די מי; פארדאמטער קריג.. 
(לידער). 1962, 2, ז. 79. 

פערעץ מארקיש. יערושע (פראגמענטן פון א פאָעמע) 
2, 1, ז. 54: 

בוזי מילער. די ערד איז ואך: אין פענצטער קלאפט מיר 
אָן א ליד; פרילינגדיקס (לידער). 1962, 3, ז. 36. 

ל. מילער. װי לאנג װעט נאָך אומרעכט זײַןף 1961, 3, 
+ 71 

נײַע שטימען. 1962, 1, ז. 90. 

כאנע סאפראן. קומען זײ, די יונגע. 1961, 3, ו. 66 , 

מאָטל סאקציִער. אף דער אנגארא: אן ערנקרײַו; פון די 
היגע קוואלן (לידער). 1962, 1, ז. 95. 

אלעקסיי סורקאָוו. מאריאנע; דאָס לאנד פון האריבאלדי; 
די מעטעליצע (לידער). ייַדיש -- מ. ט יף. 1962, 5, 


0 
יאנקל עלקיס. אספאלט און װײכע סטעזשקע. 1962, 4, 

ז. 33. 
אײַזזק פלאטנער. דאָס קינד; גװוּרע (לידער. 1961, 3, 

ז. 81. 


אלעקסאנדער פראַקאַפיעװ. דער זיידע. ייִדיש -- א. ג אָנ 
טאר און י. שט ערנב ערג. 1961, 1, ו. 49, 

סאַרע פעלייעלין. אייגנס. 1961, 3, {. 68. י 

איציק פעפער. װילדע כאלוימעס; צו די גלײַכגילסיקענ 
מע זאָגט; מײַנע װעגן (לידער). 1962, 2, ז. 80. 
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יױסעף קאַטליאר. מיט פריילעכע אוגן; דאָס בעסטע: 
צוגאסט; איבערוף (לידער). 1962, 2, ז. 60. -- דײַן 
-געשטאלט; צו א מײדל; איך װעל זינגען פאר אײַך: 
דער שענסטער שטראל; הײמיש מיט די שטערן; דער 
סאָד פון וואלד (לידער). 6, ז. 86. 

ארן קורץ. די גאגארינס. 1961, 3, ז. 73. 

ארן קושניראָ. יוגנט; פון מײַן שטעטל; א פאָרפאָלק: 
נאָך דער שלאכט (לידער). 1962, 4, ז. 50 

לייב קװיטקאָ. די פעלקער מאָנען שאָלעם; די זונענשײַן: 
איך האָב נאַך הײַנט... (לידער). 1962, 3, ז. 3. 

פיניע קיריטשאנסקי. רײַפקײַט; דער שפּליטער; איך האָב 
ניט פארשפעטיקט; פארנאכט (לידער). 1961, 3, ז. 19. 

יויסעף קערלער. צוזאמען; מאַזשײַסקער שאָסײ; מײַן 
פארמעגן (לידער). 1961, 2, ז. 70. 

אװראָס ראכמאן. רוּװן דער קונצנמאכער. 1962, 4, ז. 105. 

שלימע רויטמאן. װאָס אין פידעלע שטעקט. 1961, 1, 
ז. 81. -- דער האַניקטרעגער (פאָעמע). 3, ז. 22. -- 
דער מײַסטער פון פייפעלעך; דער רעגױטראָפן; צום 
צערטלער פון לעבן; מאָרגן (לידער). 1962, 6, ז. 51י 

מאקס ריאנט. א בירגער איך בין פון מײַן זוניקן לאנד. 
1, ג2, ז. 14. 

מאקסים רילסקי. א פרימאָרגן אין אונדזער היימלאנד. 
פון אוקראיַניש -- װ. ה אָפ ש ט ײן 1961, 2, ז. 27. 

הירש רעלעס. א פונק; אין פרילינג (לידער). 1961, 1, 
ז. 85. -- ליאװאָניכע. 1962, 6, ז. 29. 

מאַטל שטורמאן. קרויװים. 1962, 4, ז. 105. 

יאנקע שטערנבערג. דער גיבער פון יאסנע פאָליאנע; 
איך גלייב זיך ניט; אין שווייס פון דײַן פאָנעם; שטאָק- 


דעמעריגרוי (לידער). 1961, 1, ז. 57. -- העראָישע 
באלאדע. 1961, 2, ז. 14. -- אייכמאנס אש. 1962, 4, 
ז. 42. 

סטעפאן שטשיפאטשאַָװ. פוסטריט נאָכן טרוים; גרויע 
האָר (לידער). ייִדיש -- כ. זע לצ ער. 1961, 3, 
ז. 42. 


טריבונע פון שרײַבער 


אװראָםס גאָנטאר. א געװײנלעכע מישפאָכץע. 1961, 1, 
ז. 106. 

ז. װענדראָף. יוגנט -- אונדזער אויצער. 1961, 1, ז. 102. 

כּאיִם מעלאמוד. א װאָרט װעגן דער פארצייכענונג. 1962, 
3 ז. 106. 

נאַכעם אויסלענדער. איך בעט א װאָרט. 1962, 4, ז. 116. 

עליע פאלקאַװיטש. אָפּשײַ פארן לאָשן. 1961, 1, ז. 121; 
2 ז. 114. 

י. שטערנבערג. אן אָנהײב פון א שמועס װעגן קריטיק. 

| 1961, 3, ז. 113. 


טריבונע פון לעבן 


מוישע אלטשולער. טעג פון מוירע. 1962, 4, ז. 121. 
ג. אָסטראַומאַ. אפן קאָסמאַדראַם. 1962, 5, ז. 3. 
שמועל גאַרדאַן. צעלינא. 1961, 3, ז. 3. 


שירע גאַרשמאן. קומט, װען די טולפּאנען בליִען. 1962, 


5 ז. 103. 
-אַלעקסאנדער גובניצקי. דער װעג אף סטאלינגראד. 1961, 
2, ז. 76. -- א טאָג אין בראטסק. 3, ז. 15. 
זאַװיד דראגונסקי. דרײַ רײַזעס קיין פאריוש. 1962, 1, 


{. זי 100. 


אויזער האָלדעס. ארבעט איז א טאלאנט. 1962, 1, ז. 105. 
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יאנקעװ כאַדאָס. נאָטיצן פון א דאָרפישן קאָמוניסט. 
1, 2, ז. 81. 

כאיִם מעלאמוד. צוגאסט באם בריגאדיר. 1961, 2, ז. 83. 

פאר אלגעמינער אנטװאַפענונג און שאַלעם. 2, 4, 
ז. 126. 

לעאַניד קאַראַבאָ. א לײַכטטורעם (רעפאָרטאזש). ייִדיש 
-- מ. איט קאַָװיטש. 1962, 4, ז. 96. 

יויסעף קערלער. אוראלער מאָזאיִק. 1962, 2, ז. 97. 

הירש ריקלין. צװיי יאקאָװס. ייִדיש -- מ. א יט ק אַ- 
װיט ש. 1962, 2, ז. 104. 

יאנקעװ שטערנבערג. מײַן אלטע הײים אין פראָפיל 
(רײַזע-נאָטיצן). 1962, 5, ז. 110. 


פּובליקאציעס 


דאָװיד אוטקעס. מאָסקװע; בריו פון דאָװידל קאפצן; די 
אלטע װעלט (לידער). אריינפיר פון יע. ס ט א ס אַָ װו א. 
2, 3, ז. 101. 

עלמאר ריװאָש. צװישן לעבן און טויט. ארײַנפיר פון 
מ. ל עװ (צוגעגרייט צום דרוק -- א. ג אָנטא ר 
און מ. ש ול מ א ן). ערשטער טייל. הינטער די דראָטן 
פון געטאָ. 1962, 5, ז. 38. --- צווייטער טייל. אקציע... 
6 ז. 54. 

שאַלעם:אלייכעם. דער מיסטייק (ראָמאן). ארײַנפיר פון 
נ: אויסלענדער. 1961, 2, ז. 91; 3, ז. 89. 


ליטעראטור און קונסט 


נאָכעם אויסלענדער. א נײַע אויסגאבע פון אָשער שווארצ- 
מאנס לידער. 1961, 1, ז. 116. -- באם סאמע אָנ 
הײב. 1962, 1, ז. 112. 

דאָװיד איסאקשוו. פושקינס װאָרט. 1962, 1, ז. 110. 

איטשע באַרוכאַװיסש. א קעמפערישע מוזע. 1962, 4, 
ז. 113. 

אװראָס ביק. בערגעלסאָנס צװײי אמעריקאנער דערציילונ- 
גען. 1962, 6, ז. 108. 

מאקסים גאָרקי און די ייִדישׂע ליסעראטור. 1962, 3, 
ז. 109. 

יעכעזקל דאַברושין. אונדזער ליטעראטור; די נײַע ליד 
(קריטישע ארטיקלען). 1962, 6, ז. 106. 

אװראַם דאַברינקי. די ייִדישע דיכטונג אין דער פרעסע 
פון די ערשטע רעװאָליוציע-יאָרן. 1962, 6, ז. 100. 

אױזער האָלדעס. װוּ שלאָגט דער דויפעק? 1962, 2, 
זי 11 

ל. טשערניאק. בא די ביראָבידזשאנער שרײַבער. 1961, 1, 
ז. 118. 

כאיִם לױצקער. דאָס געשטאלט פונעם געניאלן קאָבזאר 
אין דער ייִדישער סאַװעטישער ליטעראטור. 1961, 2, 

. ז. 117. -- פּאָעטישער אופשטײַג. 1962, 5, ז. 118. 

יעשוע ליובאַמירסקי. דאָס דיכטערישע װאָרט אף דער 
בינץ. 1962, 2, ז. 121. -- אן אייגנארטיקער דיכטער. 
6 ז. 109. 

אורי מונט. עס זינגען פעלקער. 1961, 3, ז. 103. 

מוישע נאַטאָװיטש. צו נײַע אידײיייש-קינסטלערישע הייכן. 
1, 2, ז. 108. -- מײער װינער -- דער ייִדישער 
סאָװעטישער ליטעראטור-פאָרשער. 3, ז. 105. --- װעגן 
מ. גרוביאנס שעפערישער אנטװיקלונג. 1962, 4, 
ז. 110. 


8* 


מאַטל סאקציִער. א געשפרעך צװישן צװײי צושויער. 
2, 2, ז. 124. 
ייִסראַעל סערעבריאני. װעגן נאַװעלע און נאָװעליסטן 


2, 5, ז. 120. 

סאַניע פרײַ. דער װעג צום קאָסמאָס. 1961, 1, ז. 115. -- 
ליידן און זונענשײַן. 1962, 4, ז. 114. 

אין די קאַמיסיעס פאר ליטערארישער יערושע. 1962, 4, 


ז. 115. 

ריװקע רובין. ארום בערגעלסאָנס פראָזע. 1961, 2, 
ז. 118. -- מיט אן אופגעברויזט געמיט. 1962, 3, 
ז. 119. 


הערש רעמעניק. װ. ג. בעלינסקי (צו זײַן 150'טן גע- 
בורטסטאָג). 1961, 1, ז. 113. -- ראבינס גאנג. 1962, 
ז. 121. -- מיט הונדערט יאָר צוריק. 3, ז. 115. -- 
עליע שעכטמאן און זײַן ראָמאן. 6, ז. 113. 

מ. שאץ-אנין. ליטעראטור און הומאניזם. 1962, 5, ז. 117. 

יאנקעװ שטערנבערג. עליעזער שטײנבארג. 1962, 2, 
ז. 118. 


פון אלטע קוועלן 


מ. ראדאַװוסקי. כאיִם-זעליק סלאָנימסקי און די פעטער- 


בורגער וויסנשאפטיאקאדעמיע. 1962, 6, ז. 117. 
ביבליאָגראפיע 
ליטערארישע יערושע פון די שרײַבער-שלאכטלײַט. 1961, 
2 ז. 121. 


כאצקל נאדעל. דאָס לענין"געשטאלט אין דער ייִדישער 
סאָװועטישצר דיכטונג. 1962, 2, ז. 108. 

אבע פינקעלשטיין. װערק פון די ייִדישע שרײַבער אין די 
יאָרן 1955--1961. 3, ז. 122, י. 1962. 


לאָמיר זינגען נײַע לידער 


שוין גענוג... װערטער פון י. 
יְנסקי, 1962, 1, ז. 128. 

א נײַע װיגליד. װערטער פון ד. בראַמבערג. מוזיק פון 
ל. פולװער. 1962, 2, ז. 128. 

לאָמיר זינגען װעגן לענינען. װערטער פון א. װערגעליס. 
מוזיק פון ז. קאַמפאנײעץ. 1962, 3, ז. 128. 

א קינדער-ליד. װערטער פון מ. נאבוטאַװוסקי. מוזיק פון 
ש. סענדעריי. 1962, 4. 

כאנוקאס-האבאיס. װערטער פון כ. 
ל. יאמפאַלטקי. 1962, 5. 


לערנער. מוזיק פון א. שא 


ביידער. מוזיק פון 


דער' אלמאָנע פון קאָנגאָ. װערטער פון ד. כײַקין. מוזיק 
פון אָ. ליכטענשטיין. 1962, 6, ז. 128. 


כראָניק. 1961, 1, ז. 126 2, ז. 2125 3, ז. 124. 1962, 1, 
ו. 124; 2, ו. 127; 3, ז. 126; 5, ז. 1125 6, ז. 121. 

אינהאלט פונעם זשורנאל ,סאָװעטיש היימלאנדיי פאר די 
יאָרן 1961--1962. נומ. 6, ז. 124, י. 1962. 


קינסטלערישע בײַלאגעס 


רעפּראָדוקציעס פון די בילדער פון ב. פּראַראַקאָו: די 
מוטער; באם באביייאר. ארײַנפיר פון מ. איטק אַי 
װיטש. 1961, 1. 

פאָטאָ: רום די זין פון דער פארטיי! רעפּראָדוקציע פון 
ג. מ. קאָרזשעװס בילד: דער, װאָס הייבט אוף די פאָן. 
1, 2: 

רעפּראָדוקציע פון מ. דעװיאטאַװס בילד: דער אָקטיא- 
בער-װינט. פאָטאָ פון מ. מינייעװ: א װינטעריטאָג אין 
בראטסק. 1961, 3. 

צום 125-טן יאָרטאָג פון א. ס. פּושקינס טויט. ליד װעגן 
פושקינען פון מ. ליפ שיץ. פּאָרטועט פון 
א. ס. פושקין. װ. פאװאַרסקים איליוסטראציעס צו 
פושקינס קליינע טראגעדיעס ,דער שטיינערנער גאסט* 
און , מאָצארט און סאליערי". 1962, 1. 

רעפראָדוקציע פון װ. פ. יעפאנאָווס בילד: װ. אי. לענין 
און א. מ. גאָרקי. פאָטאָ פון װ. נאומענקאַו: מאָסקװע 
הײַנט. 1962, 2. 

אלפארבאנדישע קינסטלערישע אויסשטעלונג פון 1961. 
רעפראָדוקציעס פון די קינסטלער: א. זיינעקא -- די 
באהערשער פון קאָסמאָס; מ. קליאַנסקי -- יגנס; 
ס. שטשערבאקאָוו -- דאָס אש פון בוכענואלד. 1962, 
3 

רעפראָדוקציעס פון טאנכום קאפלאנס איליוסטראציעס 
צו שאָלעם-אלייכעמס װערק: טעװיע דער מילכיקער 
דערציילט שאָלעם-אלייכעמען װעגן זײַנע פּאסירונגען; 
צו דער דערציילונג ,שיר-האשירים". ארײַנפיר פון 
איליא ערצנבורג. 1962, 4 

רעפּראָדוקציעס פון ראַקװעל קענטס בילדער: גרענלאנ- 
דער; ואכזאמקײַט איז א גאראנטיע פאר פרײַהײַט; .און 
אין זעלנערישע העלמען װעלן פייגל פלעכטן זײערע 
נעסטן". אריינפיר פון ב ע ר ג רין (מאָרגךפרײַהײַט*, 
ניו-יאָרק). 1962, 5. 

רעפּראָדוקציע פונעם בילד פון די קוקריניקסן: דער 
זאלפּ פון ,אװראָרע". פלאקאט פון ח. און אי. קא" 
לענסקי: דאָס פאָלק פון קובא איז אומבאזיגבאר. 
2, 6. 


7 8 יב 


דער זאלפּ 


פון 


;אװוראָרא*. 


בילך פון די קינסטלער קוקרי 


ניקסי, 


דאָס פאָלק פון קובא איז אומבאזיגבאר. פלאקאט פון װ. און אי. קאלענסקיי 


== לקכבכנףם 
= פײיט: ייריכנר דער אלמאָנע פון קַאָנגאָ 


װערטער פון ד. כײַקין מוזיק פון אַ. ליכטענשטיץ. 


=== - = 


א חנָסחי שש םש 6ו װ/8 תע - 

+ { סחו -00-.ם +וחצתסוחי:אן - 2 

:266 בע רב ןע ט לערע 
=== == 222 


: : - 


יאנק 


: == טק 9 :5 
װ א 2 - {; 0+ -46 -וי הע - חון י סס - װ0-68 ח:- 
; : : וי ארי 4 4 4 אל 8 16 


3 


- ךב .14 פָײיד,{סט 


ר === : 
| - עם 2 0 -6ט-6סס 09י, תס. (כ 
ָ : 67ן : : 9 4 שח"עסט -36 


: 1 0061 הי ,חף-וס הו 06-8014 שש 5 - סות -/0 ה6י1ץ װף-61100תטףש סץש-} 
ר : -וךמשװי0 ו) 109 הש1-סף 88+ לט ח4ס4 ח - 001 141 4 בס וס חי װומסװןס16נס שעם 2 : 
ו 
ן 
1 


= ר רעפוק יי 
== = 
: .סצוש ת חשגן /616שוס וע 2 - } גח ?129 קה )4 
ער : 64 עשינטע ח?טנטח 04 , 5 -, 0 א א אי 


עי 


כ"- 
+=--ר 


= 


דער אלמאַנע פון קאַנגאַ 


דערהערט האָב איך הײַנט דײַן אלמאָניש געװ 
דײַן טרער האָט מײַן לײַב מיר געבריט ביזן ביין, 
פּאָלין מײַנע, שװעסטער מײַן װײַטע. 

געװען בין איך דאן אין מײַן קיַעװער הויז, 

װען דו ביסט אף גאסן געגאנגען אנטבלויזט -- 
אײַער מינהעג פון אוראלטע צײַטן 


שיווע בא אונדז פלעגן זיצן אלמאָנעס 

אין אלקער אין ענגן, אין פינצטערן טאָנעס, 
געבויגן, מיט באָרװעסע פיס. 

דעם וייטעק זיי פלעגן אין שטיבל פארשליסן, 
ס'זאָל קיינער ניט הערן, ס'זאָל קיינער ניט װיסן, 
װי ביטער זײי איז און װי װיסט. 


און דו האָסט דײַן פּײַן און דײַן צאר ניט פארבאָרגן, 
דײַן װײיטעק געזען האָט אין יענעם פרימאָרגן 
יעדער פּאָשעטער מענטש אף דער ערר. 

אף שטיינער צעגליטע, װוּ דו ביסט געטראָטן, 


געגאנגען עס זײַנען מיט צאָרן באלאָדן 
די מענטשן, װאָס זײַנען גערעכט. 


רעפרעצן: 


צוזאמען מיט אלעמען איך בין געגאנגען, 
מײַן ליבע צו דיר האָט געשאפן געזאנגען, 
איז זינג איך זיי, זינג איך זי דיר! 


איך װיל, דו זאָלסט װיסן: אין קיִעװו אין מײַנעם, 
אין גאָלדענעם קאנט, װעלכער רופט זיך אוקראינץ, 
איז לומומבעס א גאס שוין פאראן. 

עס ואקסן דאָרט טאָפאָלן זילבערנע, העלע, 

ניט װײַט פון דער גאס שפילן דניעפרישע װעלן 
און זינגען דײַן מוט א געזאנג, 

רעפרען: 


צוזאמען מיט אלעמען איך בין געגאנגען. 
מײַן ליבע צו דיר האָטס געשאפן געזאנגען, 
איז זינג איך זיי, זינג איך זי דיר! 
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